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 ��م االله ا����ن ا����م

 فهرست مطالب

 أ  ................................................................ مطالب فهرست

 ١ .................................................. روزه درباره: سیزدهم فصل
 ١.......................................................... رمضان ماه ثواب و لتیفض: ١ باب
 خوردن شدن واجب و رمضان ماه اوّل در ھلال تیرؤ با روزه شدن واجب: ٢ باب

 ابری آسمان رمضان ماه اوّل در اگر و شوال، ھلال تیرؤ با رمضان ماه آخر در روزه
 شود ابری آسمان رمضان آخر در اگر و نمود لیتکم روز سی را شعبان دیبا باشد،

 ٢................................................ آورد حساب به روز سی را رمضان ماه دیبا
 ٣.............................. گرفت را روزه مانده رمضان به روز دو ای کی دینبا: ٣ باب
 ٤.................................................... است روز نه و ستیب ماه گاھی: ٤ باب
 ناقص ذوحجه و رمضان ماه دو که: «ج غمبریپ فرموده نیا معنی انیب: ٧ باب
 ٤..................................................................................... »شوند نمی
 انسان فجر طلوع وقت تا و رسد می فرا فجر طلوع با روزه وقت نکهیا انیب: ٨ باب
 که فجر طلوع نشانه نکهیا انیب و دارد را مشروع کارھای ریسا و خوردن غذا حقّ 

 ٥............................... است؟ کدام شود می شروع آن شدن ظاھر با روزه احکام
 ریتأخ بودن مستحب و آن بودن مستحب بر دیتأک و خوردن سحری ثواب: ٩ باب

 ٨................................................................... افطار در لیتعج و سحری
 ٩.......................................... روز شدن تمام و روزه وقت انیپا انیب: ١٠ باب
زییچ خوردن بدون سرھم پشت روز چند و شب چند بودن روزه از نھی: ١١ باب

 ................................................................................................. ١٠ 

 آرزوی و نفس که کسانی برای روزه ھنگام به ھمسر بوسه نبودن حرام: ١٢ باب
 ١٢ ....................................................................... شود نمی کیتحر آنان

 ١٣ ............. کند روز را شب جنابت حالت با که کسی روزه بودن درست: ١٣ باب
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 و ھستند، روزه که کسانی بر رمضان روز در جماع میتحر در رییگ سخت: ١٤ باب
 واجب او بر بزرگی کفاره شود عمل نیا مرتکب رمضان روز در باشد روزه که کسی

 او ذمّه دھد می را کفاره نیا که زمانی تا ریفق ای باشد ثروتمند کند نمی فرق شود می
 ١٤ ..................................................................................است بدھکار

 زیجا دو ھر آن خوردن ای و روزه گرفتن سفر، ھنگام به رمضان ماه در: ١٥ باب
 آن از شتریب ای و مرحله دو آن مسافت و نباشد تیمعص سفر نکهیا شرط به است
 ١٦ ........................................................................................... باشد

 ١٧ ................... کنند می کار و رندیگ نمی روزه سفر در که کسانی ثواب: ١٦ باب

 ١٧ ................................... ردینگ ای ردیبگ را روزه دارد، اریاخت مسافر: ١٧ باب

 ١٨ ............ ردینگ روزه عرفه روز در عرفات، در حاجی که است مستحب: ١٨ باب

 ١٩ ...................................................................... عاشوراء روزه: ١٩ باب

 بھتر است، عاشوراء که آمد ادشیب بعداً  و بخورد زییچ عاشوراء که کسی: ٢١ باب
 ٢١ ............................................................ نخورد را زییچ روز هیبق است

 ٢٢ ........................................ قربان دیع و فطر دیع روز روزه از نھی: ٢٢ باب

 واجب هیفد است سخت شانیبرا روزه که کسانی بر( بقره سوره ١٨٤ هیآ): ٢٥( باب
 ماه در و باشد عاقل و بالغ و سالم که کسی ھر( بقره سوره ١٨٥ هیآ به) است

 ٢٤ ...... است دهیگرد منسوخ) ردیبگ را رمضان روزه دیبا نباشد مسافرت در رمضان

 ٢٤ ............................................. شعبان ماه در رمضان روزه قضای: ٢٦ باب

 ٢٥ .......................................................... مرده برای روزه قضای: ٢٧ باب

 ٢٥ ........................................................ دار روزه برای زبان حفظ: ٢٩ باب

 ٢٦ ............................................................... روزه ارزش و ثواب: ٣٠ باب

 بدون دارد را روزه قدرت که کسی برای خدا راه در روزه لتیفض و ثواب: ٣١ باب
 ٢٧ ........................ دینما عیضا را کسی از حقّی ای و شود او متوجّه ضرری نکهیا

 کیینزد ھمسرش با ای و بنوشد ای بخورد زییچ فراموشی اثر در که کسی: ٣٣ باب
 ٢٨ ............................................................... شود نمی باطل اش روزه کند

 از خالی ماھی چیھ است مستحب نکهیا و رمضان ریغ در ج امبریپ روزه: ٣٤ باب
 ٢٨ ................................................................................... نباشد روزه
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 به حقّی ای و دارد انیز شیبرا که کسی حقّ  در سال تمام روزه از نھی: ٣٥ باب
 روز سه و قربان و فطر دیع روز سال روزه ضمن در ای و گردد، می عیضا آن لهیوس
 انیم در روز کی نکهیا انیب و باشد ھم است حرام آنھا در روزه که قربان دیع از بعد

 ٢٩ ............................................................. است روزه نیبھتر بودن روزه

 ٣٤ .................................................................. شعبان آخر روزه: ٣٧ باب

 چه در قدر شب نکهیا انیب و آن به ابییدست بر قیتشو و قدر شب لتیفض: ٤٠ باب
 ٣٥ .......................... است کدام آن به ابییدست برای وقت نیبھتر و است ماھی

 ٣٩ ............................................ اعتکاف درباره: چهاردهم فصل

 ٣٩ ...................................................... رمضان آخر دھه در اعتکاف: ١ باب

شود؟ می اعتکافش محل داخل وقتی چه کند اعتکاف خواھد می که کسی: ٢ باب
 ................................................................................................. ٣٩ 

 ٤٠ .................... رمضان آخر دھه در عبادت برای شتریب کوشش و تلاش: ٣ باب

 ٤١ .................................................. حج درباره: پانزدهم فصل

 چه و است مباح ھستند، عمره ای حج احرام در که کسانی بر زییچ چه: ١ باب
 احرام، حال در خوشبو زھاییچ استعمال نکهیا انیب و است؟ حرام آنان بر زییچ

 ٤١ .................................................................................... است حرام

 ٤٣ ............................................................ عمره و حج ھایقاتیم: ٢ باب

 ٤٤ ................................................ آن وقت و تیفیک و گفتن، کیلبّ : ٣ ببا

 ٤٥ .............. ببندند فهیذوالحل مسجد در را احرام که نهیمد اھل به دستور: ٤ باب

 از انسان کهیھنگام به بستن احرام و گفتن کیلبّ  به شروع بودن مستحب: ٥ باب
 ٤٥ ...........................کند حرکت مکه طرف به خواھد می و شود می سوار قاتیم

 خوشبو را خود احرام از قبل ببندد احرام خواھد می که کسی است مستحب: ٧ باب
 ٤٧ ............................................................................................ کند

 ٤٨ ............................... است احرام در که کسی برای شکار بودن حرام: ٨ باب

 برای چه و است احرام در که کسی برای چه ھاآن کشتن که ییوانھایح: ٩ باب
 مستحب مکه حرم از خارج در چه و مکه حرم در چه و ستین احرام در که کسی

 ٥١ ....................................................................................... باشد می
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 سرش موی و است احرام در که کسی برای سر موی دنیتراش بودن زیجا: ١٠ باب
 ٥٣ ............................... آن مقدار و او بر هیفد بودن واجب و کند می تیاذ را او

 ٥٤ ........ است زیجا است احرام در که کسی برای) گرفتن خون( حجامت: ١١ باب

 ٥٤ ................ دیبشو را سرش و بدن است احرام در که کسی است زیجا: ١٣ باب

 ٥٥ . کنند می دفن و کفن را او نحوی چه به ردیبم احرام حال در که کسی: ١٤ باب

 میبرا مرض مانند عذری ھرگاه دیبگو بندد می احرام که کسی است زیجا: ١٥ باب
 ٥٦ ........................... شود باطل احرامم و میآ می در حل حالت به من آمد شیپ

 است، زیجا قران و تمتّع و حج به احرام: است قسم چند دارای احرام: ١٧ باب
 بعداً  و شود بسته عمره به احرام ابتدا که معنی نیا به( عمره بر حج نمودن داخل
 به احرام مدّت انیپا نکهیا و باشد، می زیجا زین) نمود ملحق آن به را حج به احرام
 ٥٦ ....................................................................... است؟ وقتی چه قران

ْ  ُ�مَّ ﴿: هیآ و عرفه در وقوف درباره): ٢١( باب �يِضُوا
َ
فاَضَ  حَيۡثُ  مِنۡ  أ

َ
 ﴾�َّاسُ ٱ أ

 شوند می خارج مشعرالحرام و مزدلفه سوی به آن از مردم که ییجا از دیبا سپس(
 ٦٥ ................................................................................. )دیشو خارج

 ٦٦ ....... مناسک انیپا تا احرام به امر و احرام از شدن خارج نسخ مورد در: ٢٢ باب

 ٦٧ ....................................................... تمتّع به احرام بودن زیجا: ٢٣ باب

 هیفد اگر و بدھد هیفد است واجب بندد می عمره به احرام که کسی: ٢٤ باب
 اش خانواده انیم به بازگشت از بعد روز ھفت و حج در روز سه است لازم نداشت

 ٦٧ ..................................................................................... باشد روزه

 احرام از دیع روز در مناسک انیپا تا ببندد عمره و حج به احرام که کسی: ٢٥ باب
 احرام از وقت آن تا ببندد تنھا حج به احرام که کسی که ھمانگونه شود، نمی خارج
 ٦٩ ........................................................................... شد نخواھد خارج

 به رفتن اجازه و شد محاصره وقتی بندد می احرام که کسی است زیجا: ٢٦ باب
است زیجا ھم با دو ھر عمره و حج به احرام و شود، خارج احرام از نداشت را مکه

 ................................................................................................. ٧٠ 

 ٧١ .......... )قران( ھم با عمره و حج به احرام و تنھا حج به احرام مورد در: ٢٧ باب

 و صفا طواف، است لازم شود، مکه وارد و ببندد حج به احرام که کسی: ٢٨ باب
 ٧٢ ........................................................................... دھد انجام را مروه
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 و القدوم طواف از بعد ببندد ھم با عمره و حج ای حج به احرام که کسی: ٢٩ باب
 ٧٢ ............................. بماند باقی احرام در است لازم مروه و صفا نیب در سعی

 ٧٤ .... است زیجا) حجهیذ و قعدهیذ شوال،( حج ماھھای در عمره به احرام: ٣١ باب

 کھانه از مقداری دنیبر و قربانی وانیح گردن در زییچ کردن زانیآو: ٣٢ باب
 ٧٥ ............................................................................. ھدی گاو و شتر

 ٧٦ ..................................... عمره به احرام در سر موی نمودن کوتاه: ٣٣ باب

 ٧٦ ........................................................ ج غمبریپ ھدی و احرام: ٣٤ باب

 ٧٧ ...................................... ھاآن زمان و ج غمبریپ ھای عمره تعداد: ٣٥ باب

 ٧٩ ................................................ رمضان ماه در عمره انجام ثواب: ٣٧ باب

 گورستان به که بلندی راه از شود می وارد مکه به حاجی وقتی است سنّت: ٣٧ باب
 نییپا راه از شود می خارج مکه از که وقتی و گردد مکه داخل شود می ریسراز معلّی
 داخل راھی از گردد می وارد خود شھر به که وقتی است سنّت و شود خارج مکه

 ٧٩ .............................. است شده خارج آن از مکه به متیعز وقت به که نشود

 باقی طوی ذی در شب است مستحب دارد را مکه به ورود قصد که کسی: ٣٨ باب
 ٨١ ............. شود مکه وارد روز موقع در و بکند، غسل مکه دخول تین به و بماند،

 انجام را حج اوّل طواف ای و کند می عمره طواف که کسی است مستحب: ٣٩ باب
 ٨٢ ......................... باشد کوتاه و عیسر شیھاگام طواف اوّل دور سه در دھد می

 و کرد لمس دست با را مانیی رکن دو طواف ھنگام به است مستحب: ٤٠ باب
 ٨٣ ............................... شد نخواھد لمس گرید رکن دو ولی داد، بوسه را دست

 ٨٤ .......................... است سنّت طواف ھنگام به الأسود حجر دنیبوس: ٤١ باب

 را الأسود حجر عصا با و نمود طواف شتر ریغ ای شتر بر سوار است زیجا: ٤٢ باب
 ٨٤ ..................................................................................... کرد لمس

ستین حیصح آن بدون حج و است، حج رکن مروه و صفا نیب رفت و آمد: ٤٣ باب
 ................................................................................................. ٨٥ 

 طانیش رجم و دیع روز تا است مستحب بندد، می حج به احرام که کسی: ٤٥ باب
 ٨٨ ........................................................... دھد ادامه گفتن کیلبّ  به بزرگ

 روز در عرفات به منی از رفتن ھنگام به گفتن اکبر الله و گفتن کیلبّ : ٤٦ باب
 ٨٩ ........................................................................................... عرفه
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 در عشاء و مغرب نماز جمع بودن مستحب و مزدلفه به عرفات از حرکت: ٤٧ باب
 ٩٠ ......................................................................... دیع شب در مزدلفه

 صبح نماز فوراً  فجر طلوع از بعد مزدلفه در دیع روز که است مستحب: ٤٨ باب
 ٩١ ............. است شتریب ثوابش شود خوانده زودتر صبح نماز ھرچه و شود خوانده

 ریغ چه و زن چه ھستند فیضع که ییھاآن شب آخر در است مستحب: ٤٩ باب
 باقی ھستند قوی که کسانی و شوند، داده حرکت منی سوی به مزدلفه از قبلاً  زن

 ٩٢ ................................................ بخوانند را صبح نماز مزدلفه در تا بمانند

 زهیر انداختن ھنگام به که باشد نحوی به است سنّت بزرگ طانیش رجم: ٥٠ باب
 با و ردیگ قرار راست طرف در منی و چپ جھت در مکه آن، سوی به سنگھا

 ٩٤ ............................................. شود گفته اکبر الله سنگی زهیر ھر انداختن

 نموده کوتاه و است آن موی کردن کوتاه از شتریب ثوابش سر، دنیتراش: ٥٥ باب
 ٩٥ ..................................................................... است زیجا ھم سر موی

 آن از بعد و شود، رجم بزرگ طانیش اوّل قربان دیع روز در است سنّت: ٥٦ باب
 طرف از را حلق است سنّت و شود دهیتراش سر موی قربانی از بعد و نمود، قربانی
 ٩٦ ....................................................................... کرد شروع سر راست

 رجم از قبل را قربانی ای دھد انجام قربانی از قبل را مو دنیتراش که کسی: ٥٧ باب
 ٩٦ .......................................................................... دھد انجام طانیش

 ٩٧ ....... باشد دیع روز در) اصلی طواف( الافاضة طواف که است مستحب: ٥٨ باب

 آنجا در و کرد توقف محصب در مکه به منی از برگشت روز است مستحب: ٥٩ باب
 ٩٨ .................................................................................... خواند نماز

 توتهیب منی در) ١٣-١٢ -١١ شب( را قیالتشر امیا شب سه است واجب: ٦٠ باب
 اجازه بدھند آب مردم به مکه در شب سه نیا در خواھند می که کسانی و نمود
 ٩٩ ................................................................ نکنند توتهیب منی در دارند

 دیبا شود می برده مکه به قربانی جھت که وانییح جل و پوست و گوشت: ٦١ باب
 ١٠٠ .............................................................................. شود دهیبخش

 ذبح باشد شده بسته چپش دست که ستادهیا حالت به شتر است مستحب: ٦٣ باب
 ١٠٠ ......................................................................................... شود
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 گریید کس لهیوس به که است مستحب رود نمی حج به خود که کسی: ٦٤ باب
 ھا یھد گردن به و شود بافته ییھا قلاده است مستحب و. بفرستد مکه به را ھدی

 زییچ و آمد نخواھد در احرام حالت به فرستد می را ھدی که کسی و گردد، ختهیآو
 ١٠٠ ........................................ شود نمی حرام او بر ھدی فرستادن لهیوس به

 قربانی برای که شود شتری سوار است زیجا باشد داشته ازین که کسی: ٦٥ باب
 ١٠٢ ................................................................ برد می حج به خود ھمراه

 است ضیح حال در که زنی از فیتکل نیا ولی است واجب الوداع طواف: ٦٧ باب
 ١٠٢ ............................................................................. باشد می ساقط

 نماز آنجا در و شود کعبه داخل رحاجییغ چه و حاجی چه است مستحب: ٦٨ باب
 ١٠٣ .............................. است مستحب دعا کعبه داخل نقاط تمام در و بخواند

 ١٠٥ ................................................ آن بنای دیتجد و تیب بیتخر: ٦٩ باب

 ١٠٦ ..................................................... آن درب و کعبه وارھایید: ٧٠ باب

 دردھای و رییپ ای و بودن فلج علت به که کسی برای حج دادن انجام: ٧١ باب
 ١٠٧ .......................... مرده برای حج انجام ای و ستین حج انجام به قادر مشابه

 ١٠٨ ................................................ است واجب عمر در کباری حج: ٧٣ باب

 ١٠٨ ..................................... حج ریغ و حج به محرم ھمراه زن سفر: ٧٤ باب

 ١١٠ .... شود می گفته حج ریغ و حج سفر از مراجعت ھنگام به که کلماتی: ٧٦ باب

 از برگشت ھنگام به آنجا در خواندن نماز و شدن فهیذوالحل وارد شب آخر: ٧٧ باب
 ١١٠ ................................................................................ عمره ای حج

 را تیب انیعر و لخت ندارد حق کسی و ندارد را حج حق مشرکی چیھ: ٧٨ باب
 ١١٢ ............................... است روزی چه اکبر حجّ  روز نکهیا انیب و کند طواف

 ١١٢ .......................................... عرفه و عمره و حج ثواب و لتیفض: ٧٩ باب

 ١١٣ ................... آن ھای خانه بردن ارث به و مکه، به حجاج شدن وارد: ٨٠ باب

 حج مناسک انجام از بعد اند کرده مھاجرت مکه از فتح، از قبل که کسانی: ٨١ باب
 ١١٣ ................................... کنند اقامت مکه در روز سه تنھا توانند می عمره و

 و است حرام زین آن درختان و اهیگ قطع و آن در شکار است، حرم مکه: ٨٢ باب
 و ندارند را آن تملّک قصد که کسانی برای مگر است، حرام آن گمشده برداشتن

 ١١٤ ......................... شود می دایپ صاحبش تا کنند می معرّفی را آن الدوام علی
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 ١١٧ .................................. است زیجا احرام بدون مکه به شدن وارد: ٨٤ باب

 برکت صاحب که است کرده دعا ج غمبریپ نکهیا و نهیمد احترام و لتیفض: ٨٥ باب
 و ستین زیجا آن اشجار قطع و نهیمد حرم در شکار و است حرم ھم نهیمد و باشد،

 ١١٧ .................................................................. نهیمد حرم محدود انیب

 ١٢١ ....................... آن مشکلات بر صبر و نهیمد در سکونت بر قیتشو: ٨٦ باب

 ١٢١ ......... آن داخل به دجّال و طاعون شدن وارد از نهیمد بودن محفوظ: ٨٧ باب

 ١٢٢ .......................... اندازد می دور به خود از را شرارت و فساد نهیمد: ٨٨ باب

 ١٢٣ ... دینما می نابودش خداوند کند تیاذ را نهیمد اھل بخواھد که کسی: ٨٩ باب

 ١٢٣ ...... گرید شھرھای و ممالک فتح ھنگام به نهیمد در اقامت بر قیتشو: ٩٠ باب

 ١٢٤ .................... کنند می ترک را آن مردمش که وقتی نهیمد مورد در: ٩١ باب

 ١٢٥ ..... است بھشت ھای باغچه از ای باغچه او منبر و خدا رسول قبر نیب: ٩٢ باب

 ١٢٥ ...... میدار دوست را او ھم ما و دارد دوست را ما که است کوھی اُحد: ٩٣ باب

 ١٢٦ ........................................ نهیمد و مکه مسجد دو در نماز ثواب: ٩٤ باب

 ١٢٦ ................................ شود مسافرت مسجد سه سوی به جز دینبا: ٩٥ باب

 ١٢٦ .... آن ارتیز و آن در خواندن نماز ثواب و قبا مسجد لتیفض و احترام: ٩٧ باب

 ١٢٧ .............................................. نکاح درباره: شانزدهم فصل

 ازدواج است مستحب دارد را آن نهیھز و است نکاح به مند علاقه که کسی: ١ باب
 کنترل را خود نفس گرفتن روزه با است مستحب ندارد را آن نهیھز که کسی. کند
 ١٢٧ ........................................................................................ دینما

 حرام بعد و شد مباح کباری متعه نکهیا انیب و) غهیص( متعه نکاح شدن حرام: ٢ باب
ماند باقی حرام صورت به شهیھم برای و دیگرد حرام و شد مباح گرید بار و د،یگرد

 ............................................................................................... ١٢٩ 

 ١٣٠ .. باشند نفر کی نکاح در زمان کی در اش خاله ای عمّه با زن است حرام: ٣ باب

 شیبرا خواستگاری و باشد می حرام او بر نکاح است احرام در که کسی: ٤ باب
 ١٣٠ ................................................................................ است مکروه

 حرام شده خواستگاری گریید شخص طرف از قبلاً  که زنی خواستگاری: ٥ باب
 منصرف خود خواستگاری از اوّل شخص نکهیا ای اوّلی خواستگار اجازه با مگر است
 ١٣١ ................................................................................... باشد شده
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 ١٣١ .................................................. است باطل و حرام شغار نکاح: ٦ باب

 ١٣٢ ..... گردد عملی شود می گرفته نظر در نکاح ھنگام به که طییشرا دیبا: ٧ باب

 که زهیدوش ولی بدھد را نکاح اجازه خود ولیّ  به صراحتاً  دیبا وهیب زن: ٨ باب
 ١٣٢ ................ اوست اجازه و تیرضا نشانه ننمود هیگر و مخالفت و کرد سکوت

 ١٣٣ .......... درآورد کسی نکاح به را خود ریصغ زهیدوش دختر تواند می پدر: ٩ باب

 چه رهیغ و آھن انگشتر کی حتّی و قرآن میتعل نکهیا و مھر و صداق درباره: ١٢ باب
 که کسانی است مستحب و شود داده قرار مھر است زیجا باشد کم چه و ادیز

 ١٣٤ .......دھند قرار ھمسرانشان مھر را درھم ٥٠٠ ستین دشوار و مشکل شانیبرا

کند ازدواج او با سپس و دینما آزاد را اش هیجار ابتدا انسان که دارد ثواب: ١٣ باب
 ............................................................................................... ١٣٦ 

 اثبات و حجاب هیآ شدن نازل و جحش بنت نبیز با ج غمبریپ ازدواج: ١٤ باب
 ١٣٩ ........................................................ عروسی مراسم برای طعام دادن

 عروسی مراسم در طعام صرف برای که کسی است داده دستور ج غمبریپ: ١٥ باب
 ١٤٢ .................................................... کند قبول را آن دیبا شود می دعوت

 مگر ستین حلال او برای زن نیا دھد طلاق را زنش دفعه سه که کسی: ١٦ باب
) جماع( کیینزد و معاشرت دشیجد شوھر با و بکند گریید شوھر زن آن نکهیا

 با است زیجا او از عدّه انقضای از بعد داد طلاق را او دوم شوھر اگر. دھد انجام
 ١٤٣ .......................................................... کند ازدواج مجدداً  اوّلی شوھر

 ١٤٤ ...... شود خوانده زن به کیینزد ھنگام به است مستحب که ییدعاھا: ١٧ باب

 و توالد محل که ییجا ھمان از سر پشت ای و جلو از شوھر است زیجا: ١٨ باب
 ١٤٥ .. دینما دوری) دبر( عقب در کیینزد از دیبا و کند کیینزد زنش با است تناسل

 ١٤٥ ................. ندھد قرار شوھرش اریاخت در را خود زن که است حرام: ١٩ باب

 ١٤٥ ....................................................................... عزل حکم: ٢١ باب

 و نیست او اولاد که ای بچه به زن شیردادن( رضاع درباره: هفدهم فصل
 ١٤٧ ........................ )نیست او مادر که زنی پستان از بچه شیرخوردن

 و ولادت لهیوس به که کسی ھر نکاح رخوارگییش لهیوس به شود می حرام: ١ باب
 ١٤٧ ....................................................................... باشد می حرام نسب
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 صاحب که است مردی نطفه از ناشی ریش لهیوس به افراد نکاح شدن حرام: ٢ باب
 ١٤٨ ................................................... باشد می ردھندهیش زن شوھر و ریش

 ١٤٩ .................................................. است حرام رییش برادر دختر: ٣ باب

 ١٥٠ ......... ھستند حرام زن خواھر و) باشد گریید شوھر از که( زن دختر: ٤ باب

 را او گرسنگی و نباشد شتریب سال دو از سنش بچه که دارد ریتأث وقتی ریش: ٨ باب
 ١٥٠ ................................................................................ کند برطرف

 آن نکاح در که حالی در مادرش که شود می ملحق کسی به اولاد نسب: ١٠ باب
 به حکم کسی، به بچه شباھت به دینبا و باشد، آورده ایدن به را او است شخص
 ١٥١ .................................................... شود شخص آن به بچه دادن نسبت

 ١٥٢ ....... است معتبر کسی به طفل نمودن ملحق برای شناس افهیق نظر: ١١ باب

 وهیب ای زهیدوش عروس شیپ زفاف شب از بعد شوھر دیبا که زمانی مقدار: ١٢ باب
 ١٥٢ ......................................................................................... باشد

 سھم روز و شب کی زنی ھر که است سنّت ھا،زن نیب در وقت میتقس: ١٣ باب
 ١٥٣ ............................................................................... باشند داشته

 ١٥٣ ................ ببخشد گریید به را خود نوبت ھووھا از کیی است زیجا: ١٤ باب

 ١٥٤ .................................... کرد ازدواج مانیباا زن با است مستحب: ١٥ باب

 ١٥٤ ....................................... کرد ازدواج زهیدوش با است مستحب: ١٦ باب

 ١٥٧ ...... زنان با رفتاری خوش و کیین درباره ج غمبریپ سفارش و تیوص: ١٨ باب

 ١٦١ ................................................ طلاق درباره: هجدهم فصل

 شود داده طلاق او تیرضا بدون است حرام است ضیح حالت در که زنی: ١ باب
 که شود می داده دستور مرد به و گردد می واقع طلاقش شد داده طلاق اگر ولی

 ١٦١ ....................................................................... دھد رجعت را زنش

 نداشته میتحر نیا در طلاق قصد ولی کند حرام خود بر را زنش که کسی: ٣ باب
 ١٦٢ ........................................................... بدھد کفّاره است واجب باشد

 نیا شود، جدا او از ای بماند او نزد تا کند آزاد و مختار را زنش که کسی: ٤ باب
 ١٦٥ .............. باشد داشته را طلاق تین مگر ستین طلاق معنی به اریاخت ضیتفو
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 و رد،یگ کناره او از و نشود کینزد خود زن به که مرد خوردن قسم درباره: ٥ باب
 تَظَاھَرَا( جمله معنی و او، از جداشدن ای و ماندن باقی نیب در زنش ساختن مختار

 ١٦٧ ........................................................میتحر سوره چھار هیآ در ،) هِ یعَلَ 

 ١٧٦ ................... ندارد نفقه و سکنی حقّ  شود داده طلاق بار سه که زنی: ٦ باب

 به حمل وضع لهیوس به گریید عده نوع ھر و ردیبم شوھرش که زنی عده: ٨ باب
 ١٧٧ ............................................................................... رسد می انیپا

 در است شب ده و ماه چھار که شوھرش فوت عده در است واجب زن بر: ٩ باب
 ١٧٩ ............. است حرام روز سه از شیب هیتعز شوھر ریغ برای و باشد هیتعز حال

 ١٨٣ ................................................ لعان درباره: نوزدهم فصل

 ١٨٩ ............................. برده ساختن آزاد و عتق درباره: بیستم فصل

 ١٨٩ ............................................. خود آزادی برای برده تلاش انیب: ١ باب

 ١٩٠ ........... است آن آزادکننده مختص شود می آزاد که عبدی بر ولاء حقّ : ٢ باب

 ١٩٢ ................................... است ممنوع ولاء حقّ  دنیبخش و فروختن: ٣ باب

دینما قبول را خود آزادکننده ریغ ولاء شود می آزاد که کسی است حرام: ٤ باب
 ............................................................................................... ١٩٢ 

 ١٩٣ ............................................................ برده کردن آزاد ثواب: ٥ باب

 ١٩٥..................................معاملات و بیع درباره: ویکم بیست فصل

 ١٩٥ ......................... باشند می حرام دو ھر المنابذه عیب و الملامسه عیب: ١ باب

 ١٩٦ ....... است حرام باشد می مادرش شکم در ھنوز که نییجن بچه فروش: ٣ باب

 آن فسخ اریخ مدت ولی داده، انجام را ای معامله که کسی معامله بر معامله: ٤ باب
 اند دهیرس توافق به ھم با متیق در که کسی معامله بر معامله نیھمچن و است باقی
 منظور به شتریب متیق شنھادیپ و است حرام است نشده تمام معامله ھنوز ولی
 معنی نیا به( وانیح پستان در ریش نمودن جمع نیھمچن و ھا مشتری قیتشو

 ریش پستانش از اش بچه ای و بدوشند، را وانیح روز چند ندھد اجازه فروشنده
 ١٩٧ ........................................................................ است حرام) بخورد

 از قبل آنان متاع دیخر برای ییروستا مردم از شھری افراد کردن استقبال: ٥ باب
 ١٩٩ .............................................................. است حرام شھر به دنیرس
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 حرام بفروشند او برای شترییب متیق به را ییروستا کالای شھر مردم اگر: ٦ باب
 ٢٠٠ ......................................................................................... است

 از آن گرفتن لیتحو از قبل اگر کند می دارییخر را زییچ که کسی: ٨ باب
 ٢٠٠ ....................................... است باطل بفروشد گریید به را آن فروشنده،

 اند نشده جدا ھم از معامله مجلس در فروشنده و داریخر که زمانی تا: ١٠ باب
 ٢٠١ .............................................. است ثابت آنان برای معامله فسخ اریاخت

 ٢٠٢ ...................... معامله مورد نقص و بیع انیب و معامله در صداقت: ١١ باب

 ٢٠٣ ..................................... شود می داده بیفر معامله در که کسی: ١٢ باب

 شدن ظاھر از قبل خوشه روی حبوبات و درخت روی وهیم فروش: ١٣ باب
 حرام ھاآن دنیچ وقت از قبل و کمال حدّ  به ھاآن دنیرس بر دالّ  که ییھا نشانه

 فوراً  را دهینرس حبوبات ای و وهیم نیا که ندینما شرط نیطرف نکهیا مگر باشد، می
 ٢٠٣ .................................................................ندینما برداشت و نندیبچ

 ٢٠٤ . ایعرا مسئله در جز به است حرام خشک خرمای به تر خرمای فروش: ١٤ باب

 ٢٠٦ ..................... باشد ثمر دارای که بفروشد را ییخرما باغ که کسی: ١٥ باب

 وهیم فروش و خالص، گندم به است خوشه در ھنوز که گندمی معاوضه از: ١٦ باب
 برابر در نیزم دادن اجاره از و مانهیپ صورت به جنس ھمان از خشک وهیم به تر

 فروش از و باشد، مستأجر عھده به بذر که حالی در مثلاً  آن محصول ربع ای ثلث
 وهیم فروش شیپ از و آن شدن دهیرس بر دالّ  ھای نشانه شدن ظاھر از قبل وهیم

 ٢٠٧ ........................................... است شده منع درخت، کی ندهیآ سال چند

 ٢٠٨ ...................................................................... نیزم اجاره: ١٧ باب

 ٢٠٩ ............................................ ییغذا مواد مقابل در نیزم اجاره: ١٨ باب

 برداشت از پس کنند، استفاده آن از گانیبرا تا گرانید به نیزم دادن: ٢١ باب
 ٢١٠ ....................................... شود داده لیتحو مالک به نیزم اصل محصول

 ٢١٣ ....................................... مساقات درباره: ودوم بیست فصل

 ٢١٣ .............. آن ثمر از مقداری مقابل در زراعت و باغ ارییآب و نگھداری: ١ باب

 ٢١٤ ....................................... کشاورزی و درختکاری لتیفض و ثواب: ٢ باب

 ٢١٤ ........... آفت لهیوس به محصول شدن تلف صورت در بھا اجاره نگرفتن: ٣ باب
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 را کمتری مقدار ردیگ می پس را قرض وقتی قرض صاحب است مستحب: ٤ باب
 ٢١٥ .................................................................................. ردیبگ پس

 آن ولی شود ورشکست داریخر و بفروشد کسی به قرض به را مالی که کسی: ٥ باب
 ٢١٦ ................... ردیبگ پس او از را آن تواند می مال صاحب باشد باقی ھنوز مال

 را آن بازپرداخت قدرت که بدھکاری اشخاص به دادن مھلت لتیفض و ثواب: ٦ باب
 ٢١٧ ........................................................................................ ندارد

 بازپرداخت از که است حرام دارد را خود بدھی بازپرداخت قدرت که کسی: ٧ باب
 مستحب و است زیجا ھم گریید شخص بر قرض حواله نیھمچن کند کوتاھی آن

 ثروتمندی شخص به طلبش وصول برای بدھکار طرف از طلبکاری که وقتی است
 ٢١٧ ........................................................... ردیبپذ آنرا طلبکار شود حواله

 ٢١٨ ................................................... اضافی آب فروش بودن حرام: ٨ باب

 انیمدّع و کاھنان و رمالان و رانیفالگ که پولی و سگ متیق بودن حرام: ٩ باب
ردیگ می خودفروشی مقابل در فاحشه زن که پولی و رندیگ می بیغ علم دانستن

 ............................................................................................... ٢١٨ 

 ٢١٩ ............................................................. سگ کشتن به امر: ١٠ باب

 ٢٢٠ ...................................................... حجامت مزد بودن حلال: ١١ باب

 ٢٢١ ....................................................... شراب فروش شدن حرام ١٢ باب

 ٢٢١ ........................... بت و خوک و مردار و شراب فروش شدن حرام: ١٣ باب

 ٢٢٣ ......................................................................... ربا درباره: ١٤ باب

 ٢٢٣ ..................... است شده نھی هینس صورت به طلا با نقره معامله از: ١٦ باب

 اندازه کی به دو ھر دیبا ھمجنس خوراکی مواد به خوراکی مواد فروش در: ١٨ باب
 ٢٢٤ ........................................................................................ باشند

 ٢٢٦ ........... است دار شبھه که ییزھایچ از زیپرھ و حلال آوردن دست به: ٢٠ باب

 ٢٢٧ .... آن بر شدن سوار از فروشنده استفاده حق داشتن با شتر فروختن: ٢١ باب

 دادن لیتحو ھنگام به است لازم بفروشد سلم عنوان به را زییچ که کسی: ٢٢ باب
 کسی شما نیکوکارترین و دھد لیتحو او به کرده تعھّد آنچه از بھتر داریخر به آن

 ٢٢٩ ................................ دینما ادا احسن نحو به را خود تعھّد و نید که است

 ٢٣٠ .............. سفر ریغ در چه و سفر در چه آن بودن زیجا و رھن درباره: ٢٤ باب
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 ٢٣٠ ...................................................................... سلم درباره: ٢٥ باب

 ٢٣٠ ............................................... معامله در خوردن قسم از نھی: ٢٧ باب

 ٢٣١ ............................................................................. شفعه: ٢٨ باب

 ٢٣٢ ............................ هیھمسا وارید بر چوب ای رآھنیت سر قراردادن: ٢٩ باب

 ٢٣٢ ............... گریید زیچ ھر غصب ای و نیزم غصب و ظلم بودن حرام: ٣٠ باب

 ٢٣٣ ..................... باشد اختلاف مورد که وقتی راه و جاده عرض مقدار: ٣١ باب

 ٢٣٥ ........................................ فرائض درباره: وسوم بیست فصل

 از آنچه و ھستند وارث قرآن برابر که شود داده کسانی به دیبا الارث سھم: ١ باب
 نسبی لحاظ از که شود می داده مردی به ماند می باقی فروض ذی از بعد تیم مال

 ٢٣٥ ............................................................ است کترینزد تیم به ھمه از

 ٢٣٥ ............................................................... کلاله ارث چگونگی: ٢ باب

 ٢٣٦ ........................................ است کلاله هیآ شد نازل که هیآ نیآخر: ٣ باب

 ٢٣٦ .......... رسد می او وارث به بگذارد جا به خود از مالی و ردیبم که کسی: ٤ باب

 ٢٣٩ ...................... )بخشش و هدیه( هبه درباره: وچهارم بیست فصل

 و احسان و ریخ ھر ای و نذر ای زکات عنوان به را زییچ که کسی است مکروه: ١ باب
 ٢٣٩ ........................ کند دیبازخر او از را آن است داده کسی به بخشش و هیھد

 و صدقه نیا نکهیا از بعد بخشش و احسان و صدقه از برگشت بودن حرام: ٢ باب
 در پدر بخشش و صدقه جز به د،یگرد لیتحو موردنظر شخصی به احسان و بخشش

ستین حرام باشد ھم لیتحو از بعد چند ھر آن از برگشت که اولاد اولاد و اولاد حقّ 
 ............................................................................................... ٢٤٠ 

 ٢٤٠ ...... بخشش در گرید بعضی بر اولاد از بعضی دادن برتری بودن مکروه: ٣ باب

 ٢٤١ .............................................................................. عمری: ٤ باب

 ٢٤٣ ........................................ وصیت درباره: وپنجم بیست فصل

 ٢٤٣ ......................................................... مال سوم کی به تیوص: ١ باب

 ٢٤٥ ....................... رسد می او به انسان مرگ از بعد احسان و ریخ ثواب: ٢ باب

 ٢٤٥ ........................................................................ وقف درباره: ٤ باب

 ٢٤٦ ..................... ستین لازم شیبرا کردن تیوص ندارد ثروت که کسی: ٥ باب



 س   فهرست مطالب

 

 ٢٥١............................................ نذر درباره: وششم بیست فصل

 ٢٥١ ...................................... شود عمل نذر به که داده دستور اسلام: ١ باب

 ٢٥١ ......................... گرداند نمی بر را ییبلا چیھ نذر نکهیا و نذر از نھی: ٢ باب

 ٢٥٢ ......................................... برود کعبه به ادهیپ کند نذر که کسی: ٤ باب

 ٢٥٥ .......................................... قسم درباره: وهفتم بیست فصل

 ٢٥٥ ............................................... خدا ریغ به خوردن قسم از نھی: ١ باب

 الله الاّ  اله لا فوراً  آن کفاره برای دیبا بخورد عزی و لات به قسم که کسی: ٢ باب
 ٢٥٥ ........................................................................................ دیبگو

 آنچه که ندیب می ولی) ندھد ای دھد انجام را کاری( خورد می قسم که کسی: ٣ باب
 کفاره و کند عمل آن خلاف به است مستحب است، بھتر باشد می قسمش خلاف به

 ٢٥٦ ........................................................................... بدھد را قسمش

 ٢٥٩ ....................................................... الله انشاء گفتن و استثناء: ٥ باب

 و شود، می خانواده تیاذ باعث آن به کردن عمل که قسمی بر اصرار از نھی: ٦ باب
 ٢٦٠ ............................................. ستین حرام ھم آن خلاف به کردن عمل

بکند دیبا چه شد مسلمان که وقتی بکند نذری کفرش زمان در که کافری: ٧ باب
 ............................................................................................... ٢٦٠ 

 ٢٦١ ..ندینما می متھم زنا به را خودشان ھای برده که کسانی بر رییگ سخت: ٩ باب

 دینما می هیتغذ آن از خودش مالک که آنچه از زیکن و برده به دادن طعام: ١٠ باب
 به را آنان دینبا و پوشد، می را آن خودش مالک که لباسی از آنان به دادن لباس و

 ٢٦١ ............................................................. کند مجبور نیسنگ کارھای

 عبادت و باشد مخلص و صادق مالکش به نسبت که ای برده ثواب و اجر: ١١ باب
 ٢٦٢ ........................................................ دھد انجام احسن نحو به را خدا

 ٢٦٥ ................ دینما می آزاد را خود سھم و دارد مشترک برده که کسی: ١٢ باب

 مرگ از بعد شما باشد گفته او به صاحبش که ای برده فروش بودن زیجا: ١٣ باب
 ٢٦٦ ............................................................................ دیھست آزاد من

 ٢٦٧ ...................................... قسامت درباره: وهشتم بیست فصل

 ٢٦٧ ............................................................................. قسامت: ١ باب
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 نید از که کسانی ای و ھستند اسلام با جنگ حالت در که کسانی حکم: ٢ باب
 ٢٦٨ ......................................................................... گردند برمی اسلام

 انجام نیسنگ و برّنده زھاییچ و سنگ با که قتلی در قصاص ثبوت: ٣ باب
 ٢٦٩ .......................................... زن کشتن مقابل در مرد کشتن و رد،یگ می

 از فرد آن و دھد قرار حمله مورد را گریید کس اعضای ای جان که کسی: ٤ باب
 از را شیاعضا از کیی ای جان متجاوز شخص دفاع نیا جهینت در کند، دفاع خود

 ٢٧٠ ........................................ ستین ضامن کننده دفاع شخص دھد، دست

 ٢٧١ .............. است آن منزله به که ییاعضاھا و دندان برای قصاص اثبات: ٥ باب

 ٢٧١ ................................ دینما می مباح را مسلمان خون که ییزھایچ: ٦ باب

 ٢٧٢ .................... دهیگرد قتل مرتکب بار نیاوّل برای که کسی گناه انیب: ٧ باب

 ردیگ می قرار قضاوت و سؤال مورد که زییچ نیاوّل. امتیق در قتل مجازات: ٨ باب
 ٢٧٢ ................................................................................... است قتل

 ناموس و تیشخص به تعرّض و گرانید خون ختنیر میتحر در رییگ سخت: ٩ باب
 ٢٧٣ .................................................................................. آنان مال و

 خطاء قتل که صورتی در قاتل ورثه بر هید بودن واجب و نیجن بھای خون: ١١ باب
 ٢٧٤ .......................................................................... باشد عمد شبه ای

 ٢٧٧ ........................................... حدود درباره: ونهم بیست فصل

 ٢٧٧ ......... شود می اجرا آن در حد که ییدزد زانیم و دزدی حدّ  و مجازات: ١ باب

 برای و شود قطع دیبا باشد اشراف ریغ ای اشراف طبقه از چه دزد دست: ٢ باب
 ٢٧٨ ................................شود خواھش دینبا شرعی حدود اجرای از رییجلوگ

 زنا مرتکب ھمسرش با مقاربت و ازدواج از بعد که کسی نمودن رجم: ٤ باب
 ٢٧٨ ..................................................................................... شود می

 ٢٧٩ ........................................ دینما می اعتراف زنا به که کسی حکم: ٥ باب

 ٢٨١ ........................... شود می رجم کند زنا و باشد ذمه اھل که ھودیی: ٦ باب

 ٢٨٢ ................................................................ خواری شراب حدّ : ٨ باب

 ٢٨٣ .................................................... ریتعز ھای انهیتاز تعداد انیب: ٩ باب

است شده آن مرتکب شخص که شود می گناھی کفاره موجب حد اجرای: ١٠ باب
 ............................................................................................... ٢٨٤ 
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 افتد کسی معدن ای آب چاه در کسی ای و کند زخمی را کسی وانییح اگر: ١١ باب
 ٢٨٤ .................................... ستین ضامن چاه ای وانیح صاحب شود زخمی و

 ٢٨٧ ............................................... قضـاوت درباره: سیُم فصل

 ٢٨٧ ....................................................... است هیعل مدعی بر قسم: ١ باب

 ٢٨٨ ................ است لیدل انیب چگونگی و امر ظاھر به مربوط شرع حکم: ٣ باب

 ٢٨٨ ........................................ انیابوسف زن و عتبه دختر ھند هیقض: ٤ باب

 نھی ای و گرانید حق ادای از خودداری از نھی و فراوان کردن سؤال از نھی: ٥ باب
 ٢٨٩ .................................................. ستین او حقّ  که زییچ درخواست از

 در خواه کند، کوشش و تلاش قضاوت برای که وقتی قاضی، پاداش و ثواب: ٦ باب
 ٢٩٠ ........................................ دینما اشتباه ای دھد صیتشخ را حق قضاوتش

 ٢٩٠ .......................... کند قضاوت تیعصبان حال در قاضی است مکروه: ٧ باب

 ساختن مردود و شوند، می صادر باطل به که ییھاحکم ساختن مردود: ٨ باب
 ٢٩١ ......................................... ندیآ می وجود به نید در که ای بدعه کارھای

 ٢٩١ ................................................ مجتھد دو حکم اختلاف انیب: ١٠ باب

 ٢٩٢ .... دینما برقرار صفا و صلح خصم نفر دو نیب در حاکم است مستحب: ١١ باب

 ٢٩٥ ................................... شده پیدا اشیاء درباره: ویکم سی فصل

 ٢٩٦ ............... صاحبش اجازه بدون وانیح دنیدوش بودن حرام مورد در: ٢ باب

 ٢٩٦ ................................................ آن چگونگی و افتیض مورد در: ٣ باب

 ٢٩٩ ............................................. جهاد درباره: ودوم سی فصل

 قبلی اعلام بدون شده ابلاغ آنان به اسلام دعوت که کافرانی به است زیجا: ١ باب
 ٢٩٩ .................................................................................. کرد حمله

 مردم نیب در نییبدب و نفرت جادیا از زیپرھ و رییگ سھل به امر درباره: ٣ باب
 ٢٩٩ .............................................................................. نید به نسبت

 ٣٠٠ ........................................................ ظلم بودن حرام مورد در: ٤ باب

 ٣٠٠ ................................... است زیجا جنگ حال در کافر دادن بیفر: ٥ باب

 ھنگام به است نیا بر دستور و است مکروه دشمن با شدن روبرو آرزوی: ٦ باب
 ٣٠١ ............................................................. کرد صبر آنان با شدن روبرو
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 ٣٠٢ ........................................ است حرام جنگ در بچه و زن کشتن: ٨ باب

 نیکم آن در کفار که منزلی در ھا بچه و زنان رعمدییغ کشتن جواز: ٩ باب
 ٣٠٢ ..................................................................................... اند کرده

 ٣٠٢ ................................. کفار درختان سوزاندن ای کردن قطع جواز: ١٠ باب

 ٣٠٣ .................... است شده حلال مسلمانان برای تنھا متیغن گرفتن: ١١ باب

 ٣٠٤ .............................................................................. انفال: ١٢ باب

 ٣٠٥ ........ مسلمان مجاھد توسط جنگ در شده کشته کافر لیوسا تملّک: ١٣ باب

 ٣٠٨ .................... شود می گرفته جنگ بدون که متییغن و ئییف حکم: ١٥ باب

 از ما که آنچه و شود نمی برده ارث ما از: نکهیبرا مبنی ج غمبریپ فرموده: ١٦ باب
 ٣١١ .............................. است عموم به متعلّق و صدقه میگذار می جای به خود

کردنش آزاد لهیوس به او بر گذاشتن منّت جواز و ریاس حبس و رییدستگ: ١٩ باب
 ............................................................................................... ٣١٥ 

 ٣١٧ ................................................... حجاز از ھودی نمودن خارج: ٢٠ باب

 افراد کردن وادار جواز و کند می عھدشکنی که کافری کشتن جواز: ٢٢ باب
قضاوت ستهیشا و عادل انسان کی قضاوت قبول به اند شده محاصره که ای قلعه

 ............................................................................................... ٣١٨ 

 وارد او قبلی واجب بر گریید واجب و است واجب او بر امری که کسی: ٢٣ باب
 ٣٢٠ ......................................................................................... شود

 از که اشجاری و املاک شدند ازین بی فتوحات اثر در نیمھاجر که وقتی: ٢٤ باب
 آنان به بود، شده دهیبخش شانیا به ھاآن محصولات از استفاده جھت انصار طرف

 ٣٢١ ................................................................................... دادند پس

 ٣٢٢ ........................................... دشمن نیسرزم از طعام برداشتن: ٢٥ باب

دینما می دعوت اسلام به را او که) روم پادشاه( ھرقل به ج غمبریپ نامه: ٢٦ باب
 ............................................................................................... ٣٢٣ 

 ٣٢٧ ..............................................................نیحن غزوه درباره: ٢٨ باب

 ٣٢٨ ...................................................................... طائف غزوه: ٢٩ باب

 ٣٢٩ .......................................... کعبه اطراف در ھابت بردن نیب از: ٣٢ باب

 ٣٣٠ ......................................... هیبیحد بنام محلی در هیبیحد صلح: ٣٤ باب
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 ٣٣١ ........................................................................ اُحد غزوه: ٣٧ باب

 او دست به و جنگند می خدا رسول با که کسانی بر خداوند دیشد بغض: ٣٨ باب
 ٣٣٢ ............................................................................. شوند می کشته

 ٣٣٣ .... دیکش می نیمنافق و نیمشرک دست از غمبریپ که ییآزارھا و تیاذ: ٣٩ باب

 آزار و تیاذ بر او ییبایشک و صبر و خدا به بردنش پناه و ج غمبریپ دعای: ٤٠ باب
 ٣٣٦ ..................................................................................... نیمنافق

 ٣٣٨ ........................................................... ابوجھل شدن کشته: ٤١ باب

 ٣٣٩ .................................. ھودی طانیش اشرف بن کعب شدن کشته: ٤٢ باب

 ٣٤١ ....................................................................... بریخ غزوه: ٤٣ باب

 ٣٤٣ ................................... است خندق غزوه ھمان که احزاب غزوه: ٤٤ باب

 ٣٤٥ .......................................................... رهیغ و قرد ذی غزوه: ٤٥ باب

 ٣٤٦ ....................................... مردان با ھمراه جھاد در زنان شرکت: ٤٧ باب

 ٣٤٧ .................................................... ج غمبریپ ھای غزوه تعداد: ٤٩ باب

 ٣٤٨ ................................................................ الرّقاع ذات غزوه: ٥٠ باب

 ٣٥١ .................................. خلافت و امارت درباره: وسه سی لفص

 ٣٥١ .......... باشد شیقر در دیبا خلافت و باشند می شیقر رویپ و تابع مردم: ١ باب

 ٣٥٢ .......................................................... آن ترک و فهیخل نییتع: ٢ باب

 ٣٥٢ ............................... آن بر بودن صیحر و امارت درخواست از نھی: ٣ باب

 و مردم با مدارا به قیتشو و ظالم امام بدبختی و عادل امام ثواب و لتیفض: ٥ باب
 ٣٥٤ ....................................... مردم بر رییگ سخت و ساختن ناراحت از نھی

 ٣٥٥ ..................................... متیغن اموال در انتیخ در رییگ سخت: ٦ باب

 ٣٥٦ ...................... شود می داده رؤسا امراء به که ییھا هیھد بودن حرام: ٧ باب

 در آن بودن حرام و نباشد گناه که ییکارھا در حاکم از اطاعت وجوب: ٨ باب
 ٣٥٧ .................................................................... است گناه که ییکارھا

 ٣٦٠ ............... تقدم بیترت به خلفاء و امراء با عتیب در وفا تیرعا به امر: ١٠ باب

 بر خودش دادن حیترج و حاکم ظلم ھنگام به ییبایشک و صبر به امر: ١١ باب
 ٣٦١ ................................................ وییدن زندگی و مادی مسائل در مردم
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 برحذر و نیید بی و الحاد و کفر ظھور ھنگام به جماعت از روییپ به امر: ١٣ باب
 ٣٦٢ ..................................... کنند می نیید بی و کفر غیتبل که کسانی داشتن

 انیب و کند می جھاد قصد که ھنگامی رھبر با عتیب دیتجد بودن مستحب: ١٨ باب
 ٣٦٤ ................................ درختی ریز در) ج غمبریپ( الرّضوان عتیب چگونگی

 کرده ھجرت نهیمد به ج غمبریپ با که نییمھاجر بازگشت بودن حرام: ١٩ باب
 ٣٦٦ ............................................... آنجا در سکونت منظور به مکه به بودند

 و خدا راه در جھاد و اسلام از روییپ بر مکه فتح از بعد ج غمبریپ با عتیب: ٢٠ باب
ستین مھاجرت نهیمد به مکه از رفتن مکه فتح از بعد نکهیا انیب و ریخ کارھای

 ............................................................................................... ٣٦٦ 

 ٣٦٧ ........................................................... زنان عتیب چگونگی: ٢١ باب

 قدرت حدود در که است وقت آن اطاعت، و دستور دنیشن بشرط عتیب: ٢٢ باب
 ٣٦٨ ......................................................................................... باشد

 ٣٦٩ .......................... رسد می بلوغ و رشد حدّ  به انسان که سنّی انیب: ٢٣ باب

 دست به آن افتادن میب اگر کفار، نیسرزم به قرآن با مسافرت از نھی: ٢٤ باب
 ٣٦٩ ................................. باشد داشته وجود آن رییتغ ای احترامی بی و کافران

مسابقه برای اسب ساختن آماده و آن با کردن نیتمر و اسب با مسابقه: ٢٥ باب
 ............................................................................................... ٣٦٩ 

 ٣٧٠ .................... امتیق روز تا اسب شانییپ از برکت و ریخ نشدن جدا: ٢٦ باب

 ٣٧١ .................................. خدا راه در غزوه به رفتن و جھاد لتیفض: ٢٨ باب

 ٣٧٢ .......................................... خدا راه در شھادت ثواب و لتیفض: ٢٩ باب

 ٣٧٣ ............................... خدا راه در جھاد شب کی ای و روز کی ثواب: ٣١ باب

 ٣٧٤ ..................... آن به رفتن برای آمادگی و خدا راه در جھاد لتیفض: ٣٤ باب

 ٣٧٤ بھشت به دو ھر شدن وارد و گریید توسط نفر کی شدن کشته انیب: ٣٥ باب

 هیتھ و کنند، می جھاد خدا راه در که نییمجاھد به کمک ثواب و اجر: ٣٨ باب
 در که مدّتی در نیمجاھد خانواده به کردن کمک و آنان برای رهیغ و سواری لهیوس

 ٣٧٥ ............................................................................... ھستند جھاد

ھستند شرعی عذر دارای که کسانی برای جھاد به رفتن نبودن واجب: ٤٠ باب
 ............................................................................................... ٣٧٥ 
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 ٣٧٦ ........................................... بھشت به دیشھ ورود بودن قطعی: ٤١ باب

باشد می الله لیسب فی مجاھد بجنگد خدا فرمان روزییپ برای که کسی: ٤٢ باب
 ............................................................................................... ٣٧٧ 

 و جھاد شامل است آن تین به کاری ھر ارزش: دیفرما می که ج غمبریپ: ٤٥ باب
 ٣٧٨ ................................................................. باشد می گریید عمل ھر

 ٣٧٨ ................................................. ایدر در جھاد ثواب و لتیفض: ٤٩ باب

 ٣٧٩ ............................................................... شھدا اقسام انیب: ٥١ باب

 و کنند می روییپ حق از من امّت از ای عدّه شهیھم: ج غمبریپ فرموده: ٥٣ باب
 ٣٨٠ ........................................... برسانند ضرری آنان به توانند نمی نیمخالف

 سوی به مسافر بازگشت بودن مستحب انیب و است سختی پارچه کی سفر: ٥٥ باب
 ٣٨١ .......................................... کارش شدن تمام از بعد عجله با اش خانواده

 ٣٨١ ....................... شب ھنگام درزدن و سفر از مراجعت بودن مکروه: ٥٦ باب

 ٣٨٣ ........ شوند می ذبح که حیوانهایی و شکار، درباره: وچهارم سی فصل

 ٣٨٣ ............................................ است شده تیترب که سگی با شکار: ١ باب

 دار شین ھایدندان دارای که ای درنده ھایوانیح گوشت بودن حرام: ٣ باب
 ٣٨٧ ............... باشند می چنگال دارای که پرندگانی گوشت بودن حرام و ھستند،

 ٣٨٨ ...................................... بحری مردار وانیح گوشت بودن حلال: ٤ باب

 ٣٨٩ .................................................... اھلی خر گوشت بودن حرام: ٥ باب

 ٣٩١ .....................................................اسب گوشت خوردن درباره: ٦ باب

 ٣٩١ .....................................................سوسمار گوشت بودن مباح: ٧ باب

 ٣٩٣ .......................................................... ملخ گوشت بودن مباح: ٨ باب

 ٣٩٣ ..................................................... است مباح خرگوش گوشت: ٩ باب

 دشمن بر و شود می آسانتر شکار ھاآن کمک به که وسائلی بودن مباح: ١٠ باب
 انگشت دو لهیوس به زهیر سنگ انداختن بودن مکروه و گردد می حاصل غلبه زودتر
 ٣٩٤ ............................................................................. ھادست سبابه

 ٣٩٥ ................................. باشد می ممنوع وانات،یح دادن قرار نشانه: ١٢ باب





 
 
 

 :سیزدهم فصل
 روزه درباره

 رمضان ماه ثواب و لتیفض: ١ باب
بِي « :ثیحد -۶۵۲

َ
 ُ�تِّحَتْ  رَمَضَانَ  شَهْرُ  دَخَلَ  إذَِا: ج االلهِ  رسَُولُ  قَالَ : قاَلَ ، هُرَ�رَْةَ  أ

بوَْابُ 
َ
مَاءِ  أ بوَْابُ  وغَُلِّقَتْ  السَّ

َ
ياَطِ�ُ  وسَُلسِْلتَِ ، جَهَنَّمَ  أ  .)١(»الشَّ

 بھشت درھای دیآ می رمضان ماه وقتی: فرمود ج غمبریپ: دیگو رهیابوھر«یعنی: 
 خواھند دهیشک ریزنج به ھا طانیش و گردند می بسته دوزخ درھای و شوند می گشوده

 .»شد
 ظاھر دارد احتمال هک ھمانگونه: دیگو می ثیحد نیا معنی انیب در اضیع قاضی(

 درھای و دیبگشا را بھشت درھای رمضان ماه در متعال خداوند و باشد، مقصود معنی
 و وسوسه از راھا  آن تا دھد قرار ریزنج در را نیاطیش آن احترام به و ببندد، را دوزخ

 نیا بھشت درھای شدن گشوده از منظور هک دارد ھم احتمال دارد، باز مؤمنان تیاذ
 آمادگی و قرآن تلاوت و حیتراو و عبادت و اطاعت واسطه به رمضان ماه در هک باشد

 مؤمنان حال شامل الھی رحمت، اتیمنھ از زیپرھ و، احسان و ریخ انواع برای مؤمنان
 بر خدا سوی به هک سانیک و ارانکویکن روی به بھشت و الھی رحمت در و گردد می
 موجب هک را اریک چون گردد می بسته آنان بر دوزخ درھای و، است باز گردند می

 برای مجالی ھا طانیش و دھند، نمی انجام باشد دوزخ به رفتن و خداوند ناخشنودی

 .)٢()داشت نخواھند مؤمنان گمراھی و فساد و فتنه
 
 
 

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  .رمضان شهر أو رمضان يقال هل باب-5: الصّ
 .۱۸۸ ص ،۷ ج، مسلم بر نووی شرح -٢
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 خوردن شدن واجب و رمضان ماه اوّل در هلال تیرؤ با روزه شدن واجب: ٢ باب
 آسمان رمضان ماه اوّل در اگر و شوال، هلال تیرؤ با رمضان ماه آخر در روزه
 ابری آسمان رمضان آخر در اگر و نمود لیمکت روز سی را شعبان دیبا باشد، ابری
 آورد حساب به روز سی را رمضان ماه دیبا شود

نَّ  ،بُ�مَرَ  بنِْ  َ�بدِْا�ِ « :ثیحد -٦٥٣
َ
 لاَ : َ�قَالَ ، رَمَضَانَ  ذَكَرَ ، ج االلهِ  رسَُولَ  أ

ُ  فاَقدُْرُوا عَليَُْ�مْ  ُ�مَّ  فَإنِْ ، ترََوهُْ  حَتىَّ  وَلاََ�فْطِرُوا، الهِْلاَلَ  ترََوُا حَتىَّ  تصَُومُوا
َ

 .)١(»له
 هک وقتی تا: گفت رمضان ماه مورد در ج غمبریپ: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 

 دییننما تیرؤ را شوال ھلال هک زمانی تا و د،یرینگ روزه د،ینکن تیرؤ را رمضان ھلال
 حساب املک روز سی را ماه دیگرد ھلال تیرؤ مانع ابر اگر و د،ینخور را رمضان روزه

 .»دینک
 رمضان ھلال هک) شعبان سی روز( الشک ومی روزه هک دارد دلالت ثیحد نیا(

 ).است نیھم زین یکمال و شافعی امام مذھب و است حرام نشود تیرؤ

هْرُ : «ج النَّبِيُّ  قَالَ : قاَلَ  ،بُ�مَرَ  ابنِْ « :ثیحد -٦٥٤ » وهَكَذَا وهَكَذَا هكَذَا الشَّ
�نَ  َ�عِْ� » وهَكَذَا وهَكَذَا وهَكَذَا: «قاَلَ  ُ�مَّ . ثلاََِ��َ  َ�عِْ�  ةً : َ�قُولُ ، �سِْعَاً وعَِشْرِ  ثلاََِ��َ  مَرَّ
ةً  �نَ  �سِعَاً  وَمَرَّ  .)٢(»وعَِشْرِ

 گاھی و روز، سی گاھی) سال ھای ماه: (فرمود ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 گردد می معلوم شد تیرؤ روز نه و ستیب از بعد ھلال اگر. (»ھستند روز نه و ستیب
 ).باشد می روز سی ماه شده تیرؤ روز سی از بعد اگر و است روز نه و ستیب ماه هک

نَّهُ ، ج النَّبِيِّ  عَنِ ، بُ�مَرَ  ابنِْ « :ثیحد -٦٥٥
َ
ةٌ  إِنَّا: «قاَلَ  � مَّ

ُ
يَّةٌ  أ مِّ

ُ
 وَلاَ  نَْ�تبُُ  لاَ ، أ

سُْبُ 
َ

هْرُ ، � ةً  َ�عِْ� » وهَكَذَا هكَذَا الشَّ �نَ  �سِْعَةً  مَرَّ ةً ، وعَِشْرِ  .)٣(»ثلاََِ��َ  وَمَرَّ

                                           
ـوم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  .فصوموا الهلال رأيتم إذا ج النّبيّ  قول باب-11: الصّ

ِينَ ٱوَ ﴿ :تعالى االله وقول اللعان باب-25: الطلاق كتاب-68: في البخاري أخرجه -٢ يرَۡمُونَ  �َّ
زَۡ�جَٰهُمۡ 

َ
 .﴾أ

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٣  .�سب ولا لان�تب ج النّبيّ  قول باب-13: الصّ



 ٣  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

 بر هک، میھست سوادی بی ملّت و امّت ما: فرمود ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 برای نیبنابرا، (میندار املک تسلط و ییآشناھا  آن تکحر و نجوم حساب و نوشتن

 و میباش نمی اضییر و نجومی مسائل دانستن و نوشتن به لفکم عبادت اوقات نییتع
 مشخص ما بر ماه و دیخورش مانند روشنی و ارکآش ھای نشانه واسطه به عبادت اوقات

 صیتشخ میعلا نیا تیفکی و مشاھده با را خود عبادت وقت تواند می سک ھر شود می
 .»باشد می روز سی گاھی و روز نه و ستیب گاھی ماه در روزھا تعداد و) دھد

بِي « :ثیحد -٦٥٦
َ
وْ ، ج النَّبِيُّ  قَالَ : قَالَ ، سهُرَ�رَْةَ  أ

َ
قَاسِمِ  قاَلَ : قَالَ  أ

ْ
بوُال

َ
 صُومُوا ج أ

فطِْرُوا لرُِؤْ�تَِهِ 
َ
ْ�مِلوُا عَليَُْ�مْ  ُ�بيِّ  فإَنِْ ، لرُِؤَْ�تِهِ  وَأ

َ
ةَ  فأَ  .)١(»ثلاََِ��َ  شَعْباَنَ  عِدَّ

 د،یریبگ روزه رمضان ماه ھلال تیرؤ با: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 ماه باشد ابری ھوا رمضان ماه اوّل چنانچه و دیبخور را روزه شوال ھلال تیرؤ با و

 شروع را روزه شعبان از روز سی از بعد و. (»دینک حساب املک روز سی را، شعبان
 ).دیینما

 گرفت را روزه مانده رمضان به روز دو ای یک دینبا: ٣ باب
بِي « :ثیحد -٦٥٧

َ
مَنَّ  لاَ : قَالَ ، ج النَّبِيِّ  عَنِ ، سهُرَ�رَْةَ  أ حَدُُ�مْ  َ�تقََدَّ

َ
 بصََوْمِ  رَمَضَانَ  أ

وْ  يوَْمٍ 
َ
نْ  إلاَِّ  يوَْمَْ�ِ  أ

َ
ِ  فلَيَْصُمْ  صَوْمَهُ  يصَُومُ  كَانَ  رجَُلٌ  يَُ�ونَ  أ وَْمَ  كَ ذل

ْ
 .)٢(»الي

 آخر روز دو ای یک در بودن روزه با دینبا: فرمود ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 شهیھم هک باشد ردهک عادت هک سیک برای مگر د،ینک استقبال رمضان ماه از شعبان

 شعبان آخر به مانده روز دو ای یک با مصادف روز نیا و باشد، روزه مخصوص روز یک
 عادت شخصی مثلاً . (»ردیبگ را اش روزه هک) است مانع بلا شخصی نیچن برای( باشد،
 پنجشنبه شعبان ماه آخر روز دو از ییک و باشد روزه، ای دوشنبه ای پنجشنبه ھر دارد

 نیا ریغ در و باشد، روزه و ندکن کتر را خود عادت دیبا شخص نیا است دوشنبه ای
 ).است حرام شعبان آخر روز دو نیا روزه شافعی امام مذھب حیصح به بنا صورت

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  رأيتموه و�ذا فصوموا الهلال رأيتم إذا ج النّبيّ  قول باب-11: الصّ

 .فافطروا

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٢ من باب-14: الصّ  .يومين ولا يوم بصوم رمضان لايتقدّ
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 است روز نه و ستیب ماه گاهی: ٤ باب
مِّ « :ثیحد -٦٥٨

ُ
نَّ ، سَلمََةَ  أ

َ
هْلِهِ  َ�عْضِ  عَلىَ  يدَْخُلُ  لاَ  حَلَفَ  ج النَّبِيَّ  أ

َ
ا شَهْرا؛ً أ  فلَمََّ

ونَ  �سِْعَةٌ  مَضَى  وْ  عَليَهِْنَّ  غَدَا يوَْمَاً  وعَِشْرُ
َ
ُ  فَقِيلَ  رَاحَ؛ أ

َ
نْ  حَلَفْتَ ! االلهِ  نبَِيَ  ياَ: له

َ
 لاَتدَْخُلَ  أ

هْرَ  إنَِّ : قَالَ . شَهْرَاً  عَليَهِْنَّ  �نَ  �سِْعَةً  يَُ�ونُ  الشَّ  .)١(»يوَْمَاً  وعَِشْرِ
 از یکچیھ نزد به ماهیک مدت تا هک خورد قسم ج غمبریپ: دیگو سلمه امّ «یعنی: 

 از، رفت آنان نزد به صبح ای شب، گذشت روز نه و ستیب هک وقتی نرود، زنانش
 آنان شیپ ماه یک مدت تا ای خورده قسم شما! خدا رسول ای: شد سؤال جغمبریپ

 .»است روز نه و ستیب ماه گاھی: فرمود ج غمبریپ د؟ینرو

 ناقص ذوحجه و رمضان ماه دو هک: «ج غمبریپ فرموده نیا معنی انیب: ٧ باب
 »شوند نمی

بِي « :ثیحد -٦٥٩
َ
 ِ�يدٍْ، شَهْرَا، َ�نقُْصَـانِ  لاَ  شَهْرَانِ : قَالَ ، ج النَّبِيِّ  عَنِ ، سبَْ�ـرَةَ  أ

ةِ  رَمَضَانُ  جََّ
ْ
 .)٢(»وذَُوالح

 ماه ییک دند،یع دارای هک ماھی دو: فرمود ج غمبریپ: دیگو رهکب ابی«یعنی: 
 لحاظ از ماه دو نیا چند ھر عنیی. (»شوند نمی ناقص حجه ذی ماه گریید و رمضان

 دینبا و ھستند املک شهیھم ثواب و تکبر و ریخ نظر از امّا باشند، ناقص روز تعداد
 سی هک است ماھی از مترک ثوابش باشد روز نه و ستیبھا  آن از ییک اگر شود تصور

 سال یک در ماه دو نیا هک است نیا ثیحد معنی هک اند ردهک گمان بعضی و است روز
 .)٣()است اشتباھی معنی نیا ولی شد نخواھند روز نه و ستیب و ناقص ھم با

 
 

                                           
 .بيوتهنّ  غير في نسائه ج النّبيّ  هجرة باب-92: النّكاح كتاب-67: في البخاري أخرجه -١

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٢  .لاينقصان عيد شهرا باب-12: الصّ
 .۱۹۸ ص ،۷ ج، مسلم بر نووی شرح -٣



 ٥  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

 انسان فجر طلوع وقت تا و رسد می فرا فجر طلوع با روزه وقت هکنیا انیب: ٨ باب
 هک فجر طلوع نشانه هکنیا انیب و دارد را مشروع ارهایک ریسا و خوردن غذا حقّ 

 است؟ دامک شود می شروع آن شدن ظاهر با روزه امکاح
ا: قَالَ ، سحَاتمٍِ  بنِْ  عَدِيِّ « :ثیحد -٦٦٠ َ لَُ�مُ ﴿ :نزََلتَْ  لمََّ ٰ يتَبََ�َّ  ۡ�َيۡطُ ٱحَ�َّ

ۡ�يَضُ ٱ
َ
سۡوَدِ ٱ ۡ�َيۡطِ ٱمِنَ  ۡ�

َ
  .]۱۸۷[البقرة:  ﴾ۡ�

َ
�يْضََ  عِقَالٍ  وَ�لِى

َ
تَْ  فجََعَلتْهُُمَا، أ

َ
، وسَِادَتِي  تح

ْ�ظُرُ  فجََعَلتُْ 
َ
ُ  فذََكَرتُْ  ،ج االلهِ  رسَُولِ  عَلىَ  َ�غَدَوتُْ ، لِي  �سَْتبَِ�ُ  فلاََ  اللَّيلِْ  فِي  أ

َ
ِ  له : َ�قَالَ ، كَ ذل

ِ  إِ�َّمَا«  .)١(»النَّهَارِ  وََ�ياَضُ  اللَّيلِْ  سَوَادُ  كَ ذل
 زمانی تا دیبنوش و دیبخور(...  :هیآ هک وقتی: دیگو) ییطا( حاتم پسر عدی«یعنی: 

 داده صیتشخ ھم از تانیبرا فجر طلوع ھنگام به اهیس رشته از دیسف رشته هک
 راھا  آن و، آوردم را دیسف گریید و اهیس ییک لفتک سمانیر دو د،یگرد نازل )شود می
 شد نمی معلوم میبرا ولی ردمک می نگاه راھا  آن شب ھنگام به، دادم قرار بالشم ریز در
 او به را انیجر و، رفتم ج غمبریپ شیپ صبح، است دیسف یک دامک و اهیس یک دامک

 صیتشخ د،یسف رشته از اهیس رشته صیتشخ از منظور: «فرمود ج غمبریپ، گفتم
 ).دیسف سمانیر از اهیس سمانیر صیتشخ نه. (»باشد می طلوع دییسف از شب اھییس

نزِْلتَْ : قَالَ  سَعْدٍ، بنِْ  سَهْلِ «حدیث:  -۶۶۱
ُ
ْ ٱوَُ�وُاْ وَ ﴿ :أ ُ�وا َ لَُ�مُ  ۡ�َ ٰ يتَبََ�َّ  ۡ�َيۡطُ ٱحَ�َّ

ۡ�يَضُ ٱ
َ
سۡوَدِ ٱ ۡ�َيۡطِ ٱمِنَ  ۡ�

َ
لْ  لمَْ وَ  .]۱۸۷[البقرة:  ﴾ۡ�  إذَِا، رجَِالٌ  كَانَ فَ  .﴾لۡفَجۡرِ ٱمِنَ ﴿ َ�ْ�ِ

رَادُوا
َ
وْمَ  أ حَدُهُمْ  رََ�طَ ، الصَّ

َ
يَطَْ  رجِْلِهِ  فِي  أ

ْ
�َْ�يَضَ  الخ

ْ
يَطَْ  الا

ْ
�َسْودََ، وَالخ

ْ
ُ�لُ  يزََلْ  وَلمَْ  الا

ُ
 حَتىَّ  يأَ

 َ ُ  يتَبََ�َّ
َ

نزَْلَ  رُؤَْ�تُهُمَا، له
َ
نَّهُ  َ�عَلِمُوا ﴾لۡفَجۡرِ ٱمِنَ ﴿ َ�عْدُ  االلهُ  فأَ

َ
 .)٢(»وَالنَّهَارَ  اللَّيلَْ  َ�عِْ�  إِ�َّمَا �

ْ وَ ﴿ :هیآ وقتی: دیگو سعد بن سھل«یعنی:  ْ ٱوَُ�وُا ُ�وا َ لَُ�مُ  ۡ�َ ٰ يتَبََ�َّ  ۡ�َيۡطُ ٱحَ�َّ
ۡ�يَضُ ٱ

َ
سۡوَدِ ٱ ۡ�َيۡطِ ٱمِنَ  ۡ�

َ
 نشده نازل ﴾لۡفَجۡرِ ٱمِنَ ﴿ لمهک ھنوز چون د،یگرد نازل ﴾ۡ�

 اوّل از شب آخر صیتشخ برای رند،یبگ روزه خواستند می وقتی مردم از ای عده بود،

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -1 ْ ٱوَُ�وُاْ وَ ﴿ :تعالى االله قول باب-16: الصّ ُ�وا َ لَُ�مُ  ۡ�َ ٰ يتَبََ�َّ  .﴾حَ�َّ

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٢ ْ وَ ﴿ :تعالى االله قول باب-16: الصّ ْ ٱوَُ�وُا ُ�وا َ�ۡ  َ ٰ يتَبََ�َّ حَ�َّ
 .﴾لَُ�مُ 
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 وقتی تا و بستند می خود پای ساق بر، اهیس گریید و دیسف ییک را نخ رشته دو روز،
 خداوند دادند، می ادامه دنینوش و خوردن به شد می داده صیتشخ ھم از نخ دو نیا

 منظور هک د،یگرد معلوم شانیبرا وقت آن نمود، نازل را ﴾لۡفَجۡرِ ٱمِنَ ﴿ لفظ متعال
 از اهیس سمانیر صیتشخ نه( ،»باشد می فجر طلوع از شب اھییس صیتشخ خداوند،

 ).دیسف سمانیر

نَّ : بُ�مَرَ  ابنِْ « :ثیحد -٦٦٢
َ
 فكَُلوُا، بلِيَلٍْ  يؤُذَِّنُ  بِلاَلاً  إنَِّ : «قَالَ ، ج االلهِ  رسَُولَ  أ

ُ�وا مِّ  اْ�نُ  ُ�ناَدِيَ  حَتىَّ  وَاشْرَ
ُ
 .)١(»مَكْتُومٍ  أ

 شب از قسمتی هک است وقتی بلال اذان: «فرمود ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 ابن عبدالله هکنیا تا د،یدھ ادامه دنینوش و خوردن به ھم آن از بعد نیبنابرا است باقی

 از دیبا ردک شروع را اذان تومکم امّ  ابن ھمین که و. (»ندک می اذان به شروع تومکم امّ 
 ).دینک دوری است روزه مخالف هک اریک ھر و دنینوش و خوردن

نَّ  ،لعَا�شَِةَ «حدیث:  -۶۶۳
َ
�وُا كُلوُا: االلهِ  رسَُولُ  َ�قَالَ ، بلِيَلٍْ  يؤُذَِّنُ  كَانَ  بِلاَلاً  أ  وَاشْرَ

مِّ  ا�ْنُ  يؤُذَِّنَ  حَتىَّ 
ُ
فَجْرُ  َ�طْلعََ  حَتىَّ  لاَيؤُذَِّنُ  فإَنَِّهُ ، مَكْتُومٍ  أ

ْ
 .)٢(»ال

 ج غمبریپ بود، باقی شب از مقداری گفت می اذان هک بلال: دیگو شهیعا«یعنی: 
 ادامه دنینوش و خوردن به ند،ک می شروع را اذان تومکم امّ  ابن هک وقتی تا: فرمود

 ابن ھمین که و. (»دیگو نمی را اذان نرسد فرا فجر طلوع تا تومکم امّ  ابن چون د،یدھ
 ).دینک خودداری دنینوش و خوردن از دیبا گفت اذان تومکم امّ 

حَدَُ�مْ  َ�مْنَعَنَّ  لاَ : «قَالَ ، ج النَّبِيِّ  عَنِ  مَسْعُودٍ، بنِْ  َ�بدِْا�ِ « :حديث -٦٦٤
َ
وْ » أ

َ
 أ

حَداً «
َ
ذَانُ  مِنُْ�مْ  أ

َ
وْ » يؤُذَِّنُ  فإَنَِّهُ ، سُحُورهِِ  مِنْ  بلاَِلٍ  أ

َ
 وَلِينُبَِّهَ  قاَئمَُِ�مْ  لَِ�جِْعَ  بلِيَلٍْ  ُ�ناَدِي« أ

ُ  وَليَسَْ ، ناَئمَُِ�مْ 
َ

نْ  له
َ
فَجْرُ  َ�قُولَ  أ

ْ
وِ  ال

َ
بحُْ  أ صَابعِِهِ  وَقاَلَ ». الصُّ

َ
  وَرََ�عَهَا بأِ

َ
  فوَْقُ  إلِى

َ
طَأ

ْ
  وَطَأ

َ
 إلِى

سْفَلُ 
َ
 .)٣(»هكَذَا َ�قُولَ  حَتىَّ  أ

                                           
 .يخبره من له كان إذا الأعمى أذان باب-11: الأذان كتاب-10: في البخاري أخرجه -١

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٢  .بلال أذان سحور�م من لايمنع�م ج النّبيّ  قول باب-17: الصّ

 .الفجر قبل الأذان باب-13: الأذان كتاب-10: في البخاري أخرجه -٣



 ٧  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

 خاطر به شما از یکچیھ دینبا: فرمود ج غمبریپ: دیگو مسعود بن عبدالله«یعنی: 
 بلال هک وقتی چون شد،کب دست سحری خوردن از) شب آخر در( بلال گفتن اذان
 اذان شب در خاطر نیا به بلال .است باقی شب از مقداری ھنوز د،یگو می اذان
 به و( شندکب عبادت از دست ھستند، عبادت مشغول و دارندیب هک سانیک تا دیگو می

 را خود و( شوند داریب اند دهیخواب هک سانیک و) بپردازند سحری خوردن و استراحت
 نور و ییروشنا ھمان صادق فجر و) سازند آماده گرید ارھایک ریسا و صبح نماز برای

 ابتدا هک باشد می اذبک فجر نیا هکبل( ،»شود می ظاھر افق از بالاتر هک ستین ضییعر
 طرف به عمودی طور به و گردد می ظاھر گسترده صورت به آسمان وسط ییکنزد در

 را انگشتانش) اذبک فجر طلوع تیفکی دادن نشان برای ج غمبریپ د،یآ می نییپا افق
 افق سوی به عمودی را انگشتانش سر آنگاه رد،ک اشاره آسمان وسط به و نمود بلند

 تیفکی نیا به اذبکفجر: فرمود و نمود، میترس دست با را اذبک فجر و. (دیشک نییپا
 تعلق آن به روزه مخصوص شرعی امکاح است شب جزو فجر نیا چون و شود، می ظاھر
 ریسا و دنینوش و خوردن دیتوان می شما نگردد ظاھر صادق فجر هک وقتی تا رد،یگ نمی

 نیا ھم صادق فجر نشانه و د،یدھ انجام گردد می حرام روزه با هک را شرعی ارھایک
 چپ و راست جھت دو در سرعت به و شود می ظاھر افق در ضییعر نور ابتدا هک است

 طلوع تیفکی دادن نشان برای ج غمبریپ و ابد،ی می امتداد افقی و لیمستط صورت به
 راھا  آن اً بعد و داد، قرار ھم روی را خود وسطای و سبابه انگشت دو ابتدا، صادق فجر

 نیا به تا:) فرمود و رد،ک میترس را صادق فجر و ردک جدا ھم از چپ و راست طرف به
 .ستین صادق فجر ندکن طلوع صورت

 وجود بخاری و مسلم ھای تیروا از یکچیھ در) له( لمهک: الفجر قولي أن له سيل«
 و تیروا نظر از چه گردد می معلوم پس سازد می مبھم را جمله معنی آن وجود و ندارد

 .است شده اضافه ناسخ جانب از اشتباه به و مورد بی) له( وجود تیدرا لحاظ از چه

 ظاھر صورت نیا به صادق فجر عنیی، است سیل اسم فجر و است ظھری معنی به: قولي

 اشاره انگشتانش با ج غمبریپ عنیی است، اشاره معنی به قال: بأصابعه وقال. شود نمی

 به اشاره ذاکھ و است ظھری معنی به قولی: ذاكه قولي حتّى. آورد نییپا: طأطأ. ردک
 ظاھر تیفکی نیا به تا عنیی، است وسطی و سبابه انگشت دو با صداق فجر میترس

 ھای ساعت هک است لیکمش اریبس ثیاحاد از ییک ثیحد نیا .ستین صادق فجر نشود
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 کمک و متعال خداوند دییتأ با تا دیگرد صرف وقت آن حیصح معنی کدر برای فراوان
 بر نووی شرح و ،۱۲ ص/ ۲ ج/  الساری ارشاد و ،۸۲ ص/ ۲ ج/  الباری فتح ھای تابک

 کدر قیتوف موضوع نیا در موجود ثیاحاد ریسا و ،۲۰۵«یعنی: ۲۰۴ ص/ ۷ ج/  مسلم
 ».دیگرد حاصل آن حیصح معنی انیب و

 ریتأخ بودن مستحب و آن بودن مستحب بر دکیتأ و خوردن سحری ثواب: ٩ باب
 افطار در لیتعج و سحری
�سَِ «حدیث:  -٦٦٥

َ
ِ  بنِْ  أ رُوا: «ج النَّبِيُّ  قَالَ : قَالَ ، سكٍ مَال حُورِ  فِي  فإَنَِّ  �سََحَّ  السُّ

 .)١(»برَََ�ةً 
 دیبخور سحری) روزه ھنگام به: (فرمود ج غمبریپ: دیگو کمال بن انس«: یعنی

 .»دارد وجود تکبر خوردن سحری در چون
�سٍَ  َ�نْ  .ثاَبتٍِ  بنِْ  زَ�دِْ « :ثیحد -٦٦٦

َ
نَّ  أ

َ
ثهَُ  ثاَبتٍِ  �ْنَ  زَ�دَْ  أ �َّهُمْ  حَدَّ

َ
رُوا �  مَعَ  �سََحَّ

  قاَمُوا ُ�مَّ  ج النَّبِيِّ 
َ

لاَةِ  إلِى وْ  خَمسِْ�َ  قدََرُ : قاَلَ  بيَنَْهُمَا؟ َ�مْ : قلُتُْ ، الصَّ
َ
 .)٢(»آيةًَ  َ�عِْ� ، سِتِّ�َ  أ

 خوردند، می سحری ج غمبریپ با او هک: گفت من به ثابت بن دیز: دیگو انس«یعنی: 
 و خوردن سحری نیب فاصله: دمیپرس دیز از خواندند، را صبح نماز و شدند بلند سپس

 .»بود هیآ شصت ای پنجاه خواندن اندازه به: گفت بود؟ چقدر شما نماز
نَّ  سَعْدٍ، بنِْ  سَهْلِ «حدیث:  -۶۶۷

َ
لوُا مَا بِخَْ�ٍ  النَّاسُ  يزََالُ  لاَ : قَالَ ، ج االلهِ  رسَُولَ  أ  عَجَّ

فِطْرَ 
ْ
 .)٣(»ال

 باقی افطار در لیتعج بر مردم مادام: فرمود ج غمبریپ: دیگو سعد بن سھل«یعنی: 
 خواھد وجود آنان انیم در تکبر و ریخ و نظم ھنوز نند،ک تیرعا را سنّت نیا و باشند
 و سعادت موجب هک باشد می اسلام نظام به آنان بندییپا نشانه امر نیا و. (»داشت

 ).است خوشبختی

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١ حور بركة باب-10: الصّ  .إيجاب غير من السُّ

لاة مواقيت كتاب-9: في البخاري أخرجه -٢  .الفجر وقت باب-27: الصّ

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٣  .الإفطار تعجيل باب« -45: الصّ



 ٩  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

 روز شدن تمام و روزه وقت انیپا انیب: ١٠ باب
ْ�بلََ  إذَِا: ج االلهِ  رسَُولُ  قاَلَ : قَالَ  ُ�مَرَ،« :ثیحد -٦٦٨

َ
دْبرََ  ههُنَا، مِنْ  اللَّيلُْ  أ

َ
 النَّهَارُ  وَأ

مْسُ  وغََرََ�تِ  ههُنَا، مِنْ  ْ�طَرَ  َ�قَدْ  الشَّ
َ
ائمُِ  أ  .)١(»الصَّ

 فرا مشرق جانب از شب ھرگاه: فرمود ج غمبریپ: دیگو خطاب بن عمر«یعنی: 
. »ندک افطار دیبا دار روزه رد،ک غروب دیخورش و شد، خارج غرب سمت از روز و د،یرس

 آفتاب ھمین که است آفتاب غروب روز، شدن تمام و شب وقت آمدن نشانه عنیی(
 ).نمود افطار دیوبا رسد می انیپا به روزه وقت، است شب ردک غروب

بِي  ابنِْ « :ثیحد -٦٦٩
َ
وَْ�  أ

َ
 انزِْلْ : «لرِجَُلٍ  َ�قَالَ  سَفَرٍ، فِي  ج االلهِ  رسَُولِ  مَعَ  كُنَّا: قَالَ ، سأ

مْسُ�َ،! االلهِ  رسَُولَ  ياَ: قاَلَ » لِي  فاَجْدَحْ  ! االلهِ  رسَُولَ  ياَ: قَالَ » لِي  فاَجْدَحْ  انزِْلْ : «قَالَ  الشَّ
مْسُ�َ، لَ » لِي  فاَجْدَحْ  انزِْلْ : «قَالَ  الشَّ ُ  فجََدَحَ  َ�َ�َ

َ
 إذَِا: «قَالَ  ُ�مَّ  ههُناَ، �يِدَِهِ  رََ�  ُ�مَّ  فشََرِبَ؛، له

ْ�تمُْ 
َ
ْ�بلََ  اللَّيلَْ  رَأ

َ
ْ�طَرَ  َ�قَدْ  ههُناَ مِنْ  أ

َ
ائمُِ  أ  .)٢(»الصَّ

 به، میبود ج غمبریپ ھمراه سفری در) رمضان ماه در: (دیگو اوفی ابی ابن«یعنی: 
 مرد آن». میینما افطار آن با تا نک مخلوط آب با را قاوت شو، ادهیپ: «فرمود نفر یک

 آن و شو، ادهیپ: «فرمود ج غمبریپ، است باقی دیخورش نور ھنوز! خدا رسول ای: گفت
 باقی دیخورش نور ھنوز! خدا رسول ای: گفت باز مرد آن». مینک افطار تا نک مخلوط را

 و شد ادهیپ مرد آن». نک مخلوط آب با را قاوت شو، ادهیپ: «فرمود ج غمبریپ باز، است
 به دست با سپس و نمود، افطار آب دنینوش با ج غمبریپ و ردک مخلوط آب با را قاوت
 است دهیرس فرا جھت نیا از شب دیدید هک وقتی: «فرمود و ردک اشاره مشرق طرف
 شد، واقع هکم فتح غزوه و رمضان ماه در سفر نیا. (»ندک افطار دار روزه دیبا آنگاه

 را افطار غذای تا داد دستور اصحاب نفر یک به ردک غروب آفتاب وقتی بود روزه غمبریپ
 رکف بود، قرمز ھنوز آسمان نارک و، روشن ھوا چون صحابی آن ولی ندک هیتھ شیبرا

 جغمبریپ نمود، می اصرار خود دهیعق وبر است دهینرس فرا افطار وقت هک ردک می

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  .الصائم فطر يحل متى باب« -43: الصّ

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٢ وم باب« -33: الصّ  .والإفطار السفر في الصّ



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٠

 

 ولازم است افطار وقت دیگرد پنھان غرب افق از دیخورش قرص ھمین که :فرمود
 ).گردد اهیس آسمان افق و، یکتار ھوا ستین

 آب ای ریش با قاوت ردنک ختهیآم معنی به جدح از مشتق و امر فعل: فاجدح«
 ».است

 زییچ خوردن بدون سرهم پشت روز چند و شب چند بودن روزه از نهی: ١١ باب
 كَ إنَِّ : قاَلوُا، الوْصَِالِ  عَنِ  ج االلهِ  رسَُولُ  َ�َ� : قَالَ ، سُ�مَرَ  بنِْ  َ�بدِْا�ِ « :ثیحد -٦٧٠

طْعَمُ  إِ�ِّ ، مِثلَُْ�مْ  لسَْتُ  إِ�ِّ : «قاَلَ ، توَُاصِلُ 
ُ
سْقَى  أ

ُ
 .)١(»وَأ

 منع) وصال( وستهیپ روزه از را اصحاب ج غمبریپ: دیگو عمر پسر عبدالله«یعنی: 
 رسول ای: گفتند اصحاب). دیباش روزه افطار بدون روز و شب چند دینبا: فرمود( ردک

 از و ستمین شما مانند من: فرمود ج غمبریپ د؟یریگ می وستهیپ روزه شما چرا! خدا
 .»شود می داده غذا من به خداوند جانب
 و تکبر و رحمت و ضیف نزول غذا نیا هک دارد احتمال: دیگو میالق ابن امام(

 ذات با شیاین و مناجات حالت در هک وقتی باشد، غمبریپ مقدس روح بر الھی معارف
 و مادی جنبه هک شد می یکنزد وتکمل عالم به ای اندازه به گرفت می قرار الله

 زین عادی یھا انسان برای وقتی، شده ثابت تجربه به و رد،ک می فراموش را جسمانی

 .)٢()ندینما می فراموش را جسمانی ذیلذا شود، می حاصل معنوی لذت و عشق
بِي « :ثیحد -٦٧١

َ
وْمِ  فِي  الوْصَِالِ  عَنِ  ج االلهِ  رسَُولُ  َ�َ� : قَالَ ، سهُرَ�رَْةَ  أ ُ  َ�قَالَ ، الصَّ

َ
 له

يُُّ�مْ : «قاَلَ ! االلهِ  رسَُولَ  ياَ توَُاصِلُ  كَ إنَِّ : المُْسْلِمِ�َ  مِنَ  رجَُلٌ 
َ
�يِتُ  إِ�ِّ  مِثِْ�؟ وَ�

َ
 رَ�ِّ  ُ�طْعِمُِ�  أ

ا». وَ�سَْقِ�ِ  بوَْا فلَمََّ
َ
نْ  أ

َ
وْا ُ�مَّ  يوَْمَاً، ُ�مَّ  يوَْمَاً، بِهِمْ  وَاصَلَ  ؛ الوْصَِالِ  عَنِ  ينَتَْهُوا أ

َ
: َ�قَالَ  الهِْلاَلَ  رَأ

رَ  لوَْ « خَّ
َ
بوَْا حِ�َ  لهَُمْ  كَالتَّنكِْيلِ » لزَدِْتُُ�مْ  تأَ

َ
نْ  أ

َ
 .)٣(»ينَتْهَُوا أ

 نیازا را آنان ج غمبریپ) داشتند وستهیپ روزه هک ای عدّه: (دیگو رهیابوھر«یعنی: 
! د؟یریگ می وستهیپ خودروزه شما چرا پس: گفت مسلمانان از ییک. ردک منع ارک

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  .صيام اللّيل في ليس قال ومن الوصال باب-48: الصّ
 .۹ ص ،۲ ج، مرجان و لؤلؤ پاورقی -٢

وم كتاب -30: في البخاري أخرجه -٣  .الوصال أكثر لمن التنكيل باب -49: الصّ



 ١١  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

 هیتغذ پروردگارم جانب از من باشد؟ می من مانند شما از یک دامک: «فرمود ج غمبریپ
 دارند، نمی بر) وستهیپ( وصال روزه از دست عده نیا هک دید چون ج امبریپ». شوم می

 ردند،ک تیرؤ را ھلال سوم روز در ولی نخورند زییچ ھم سر پشت روز دو داد دستور
 گفتم می ھم باز افتاد می ریتأخ به ھم گرید روز چند ھلال تیرؤ اگر: فرمود ج غمبریپ

 .»دینخور زییچ و دیدھ ادامه وصال روزه به دیبا
 خودداری وستهیپ روزه از او دستور به آنان دید هک وقتی ج غمبریپ: دیگو رهیابوھر(
 فرا دیع و شد نمی تیرؤ ھلال اگر: فرمود خیتوب عنوان به و شد عصبانی نندک نمی
 ).دیبخور زییچ دادم نمی اجازه دیرس نمی

بِي «حدیث:  -۶۷۲
َ
َ�ْ�ِ » وَالوْصَِالَ  إيَِّاُ�مْ : «قاَلَ ، ج النَّبِيِّ  عَنِ ، سهُرَ�رَْةَ  أ  كَ إِنَّ  ِ�يلَ  .مَرَّ

�يِتُ  إِ�ِّ : «قَالَ  .توُاصِلُ 
َ
عَمَلِ  مِنَ  فاَكْلفَُوا، وَ�سَْقِ�ِ  رَ�ِّ  ُ�طْعِمُِ�  أ

ْ
 .)١(»تطُِيقُونَ  مَا ال

 خودداری وستهیپ روزه از دیبا شما: «فرمود دوبار ج غمبریپ: دیگو رهیابوھر«یعنی: 
 از: فرمود ج غمبریپ د؟یریگ می را وصال روزه خود شما! خدا رسول ای: گفتند». دینک

 قدرت هک دیریبگ عھده به را اریک دیبا شما شود، می داده غذا و آب من به خدا جانب
 .»دیباش داشتهآن را  انجام

�سٍَ «حدیث:  -۶۷۳
َ
هْرِ، آخِرَ  ج النَّبِيُّ  وَاصَلَ : قَالَ ، سأ ناَسٌ  وَوَاصَلَ  الشَّ

ُ
، النَّاسِ  مِنَ  أ

هْرُ  بِي  مُدَّ  لوَْ : «َ�قَالَ  ج النَّبِيَّ  َ�بلَغََ  قُونَ  يدََعُ  وصَِالاً  لوََاصَلتُْ  الشَّ قَهُمْ  المُْتَعَمِّ  لسَْتُ  إِ�ِّ  ؛ َ�عَمُّ
ظَلُّ  إِ�ِّ ، مِثلَُْ�مْ 

َ
 .)٢(»وَ�سَْقِ�ِ  رَ�ِّ  ُ�طْعِمُِ�  أ

 ھم ای عدّه و گرفت وصال روزه) رمضان( ماه آخر در ج غمبریپ: دیگو انس«یعنی: 
: فرمود و شد، باخبر انیجر از ج غمبریپ گرفتند، وصال روزه) غمبریپ نھی وجود با(
 ادامه وصال روزه به باز شد می تیرؤ ھلال رترید و دیشک می طول شتریب ماه نیا اگر«

 نیا از دست رند،یگ می سخت خود بر را ارھاک و نندک می افراط هک سانیک تا دادم می
 من چون) دینک تیتبع من از دینبا مورد نیا در و». (بردارند رییگ سخت و افراط
 .»شوم می هیتغذ خدا جانب از و، ستمین شما از یکچیھ مانند

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  .الوصال أكثر لمن التنكيل باب-49: الصّ

 .اللّهو من يجوز ما باب-9: التمنِّي كتاب-94: في البخاري أخرجه -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٢

 

 َ�قَالوُا، لهَُمْ  رحَْمَةً ، الوْصَِالِ  عَنِ  ج االلهِ  رسَُولُ  َ�َ� : قاَلتَْ  ،لعَا�شَِةَ «حدیث:  -۶۷۴
 .)١(»وَ�سَْقِ�ِ  رَ�ِّ  ُ�طْعِمُِ�  إِ�ِّ ، كَهَيئْتَُِ�مْ  لسَْتُ  إِ�ِّ : «قاَلَ  .توَُاصِلُ  كَ إِنَّ 

 از را آنان مردم به نسبت رحم و محبت خاطر به ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 ری؟یگ می وصال روزه خودت چرا! خدا رسول ای: گفتند مردم نمود، منع وصال روزه

 هیتغذ خداوند جانب از من چون، ستین شما مانند من وضع: فرمود ج غمبریپ
 .»شوم می

 بدون سرھم پشت روزه و شب چند روزه از است عبارت شرع اصطلاح در: وصال«
 ».زییچ خوردن و افطار

 آرزوی و نفس هک سانیک برای روزه هنگام به همسر بوسه نبودن حرام: ١٢ باب
 شود نمی یکتحر آنان

زْوَاجِهِ  َ�عْضَ  لَيُقَبِّلُ  ج االلهِ  رسَُولُ  كَانَ  إنِْ : قَالتَْ  ،لعَا�شَِةَ « :ثیحد -٦٧٥
َ
 وهَُوَ  أ

 .)٢(»ضَحِكَتْ  ُ�مَّ  ؛ صَائمٌِ 
 را ھایش زن از بعضی، داشت روزه هک حالی در ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 

 بوده خودش بعض نیا هک داد نشان خنده نیا با و. (»دیخند شهیعا سپس د،یبوس می
 ).است

 وََ�نَ ، صَائمٌِ  وهَُوَ  وَ�بُاَشِرُ  ُ�قَبِّلُ  ج النَّبِيُّ  كَانَ : قَالتَْ  ،لعَا�شَِةَ « :ثیحد -٦٧٦
مْلكََُ�مْ 

َ
 .)٣(»لاِ�ِرْ�هِِ  أ

 در ردک می شوخیھا  آن با و دیبوس می را ھایش زن ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 بر هک تسلطی با عنیی( ،»بود تر مسلط نفسش بر شما ھمه از او و داشت روزه هک حالی
 با ییکنزد دچار و شود یکتحر بازی ای و بوسه اثر در هک نبود نیا میب داشت خود نفس

 هک سانیک و ھا جوان برای ھمسر دنیبوس دارد دهیعق شافعی امام. گردد ھایش زن

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  .صيام اللّيل في ليس قال ومن الوصال باب-48: الصّ

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٢  .للصائم القبلة باب-24: الصّ

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٣  .للصائم المباشرة باب-23: الصّ



 ١٣  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

 یکتحر دارند نانیاطم هک سانیک و رھایپ برای و است روهکم شوند می یکتحر
 ).است مباح شوند، نمی

 ندک روز را شب جنابت حالت با هک سیک روزه بودن درست: ١٣ باب
مِّ  عَا�شَِةَ « :ثیحد -٦٧٧

ُ
بِي  َ�نْ ، سَلمََة وَأ

َ
رْثِ  بنِْ  َ�بدِْالرَّحْمنِ  بنِْ  بَْ�رِ  أ

ْ
، هِشَامٍ  بنِْ  الح

نَّ 
َ
باَهُ  أ

َ
خْبَرَ  َ�بدَْالرَّحْمنِ  أ

َ
نَّ  مَرْوَانَ  أ

َ
مَّ  عَا�شَِةَ  أ

ُ
تاَهُ  سَلمََةَ  وَأ خْبَرَ

َ
نَّ  أ

َ
 يدُْرُِ�هُ  كَانَ  ج االلهِ  رسَُولَ  أ

فَجْرُ 
ْ
هْلِهِ  مِنْ  جُنبٌُ  وهَُوَ  ال

َ
 .وََ�صُومُ  َ�غْتسَِلُ  ُ�مَّ ، أ

رْثِ  بنِْ  لِعَبدِْالرَّحْمنِ  مَرْوَانُ  َ�قَالَ 
ْ
قسِْمُ : الح

ُ
َ�نَّ  باِاللهِ  أ باَ بِهَا لَتُقَرِّ

َ
 يوَْمَئذٍِ  وَمَرَوَانُ ، هُرَ�رَْةَ  أ

بوُ َ�قَالَ  ؛ المَْدِينةَِ  عَلىَ 
َ
ِ  فكََرِهَ : بَْ�رٍ  أ رَ  ُ�مَّ  َ�بدُْالرَّحْمنِ  كَ ذل نْ  لَنَا قدُِّ

َ
تْمَِعَ  أ

َ
لُيَفَْةِ  بذِِي �

ْ
 الح

ِ  هُرَ�رَْةَ  لاِ�َبِي  وََ�نتَْ  رضٌْ  كَ هُناَل
َ
َ  ذَاكِرٌ  إِ�ِّ  هُرَ�رَْةَ  لاِ�َبِي  َ�بدُْالرَّحْمنِ  َ�قَالَ ، أ مْراً، كَ ل

َ
 وَلوَْلاَ  أ

قسَْمَ  مَرْوَانَ 
َ
َّ  أ ذْكُرُهُ  لمَْ  ِ�يهِ  عَليَ

َ
َ  أ مِ  عَا�شَِةَ  قَوْلَ  فذََكَرَ  كَ ل

ُ
ِ  َ�قَالَ  ؛ سَلمََةَ  وَأ ثَِ�  كَ كَذل  حَدَّ

فَضْلُ 
ْ
عْلمَُ  وهَُوَ ، َ�بَّاسٍ  ْ�نُ  ال

َ
 .)١(»أ

 به عبدالرحمن پدرم: دیگو ھشـام بن حارث بن عبدالرحمن بن رکب ابو«یعنی: 
 ولی ردک می طلوع صادق فجر گاھی: گفتند من به سلمه امّ  و شهیعا هک داد خبر مروان

 طلوع از بعد و، داشت جنابت ھنوز) شب در( ھایش زن با ییکنزد واسطه به ج غمبریپ
 .داد می ادامه اش روزه به و رد،ک می غسل

 شهیعا( ثیحد نیا نقل با دھم می قسم خدا به را شما: گفت عبدالرحمن به مروان
 طلوع ھنگام به هک سیک: دیگو می هک( دیینما وبکسر و خیتوب را رهیابوھر) سلمه امّ  و

 نهیمد مکحا ھنگام آن در مروان البتّه). است باطل اش روزه باشد داشته جنابت فجر
 موفق بعد ولی شد، ناراحت موضوع نیا از) رکب ابو پدر( عبدالرحمن: دیگو رکابوب بود،
 و، مینک ملاقات او با داشت نییزم آنجا در رهیھر ابو هک فةیذوالحل در میشد

 قسم مرا مروان اگر، میگو می شما به را موضـوعی من: گفت رهیابوھر به عبدالرحمن
 رهیھر ابو برای را سلمه امّ  و شهیعا ثیحد عبدالرحمن، گفتم نمی شما به را آن داد نمی
 گفت فضل عنیی( نمود نقل میبرا نطوریا ھم عباس بن فضل: گفت رهیھر ابو رد،ک نقل
 .»است تر عالم ھم او و ،)دینما می باطل را روزه

                                           
وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -١  .اً جنب يصبح الصائم باب-22: الصّ



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٤

 

 .)١()باشد نمی روزه ابطال موجب جنابت هک دارند اجماع اصحاب جمھور و علماء(

 و هستند، روزه هک سانیک بر رمضان روز در جماع میتحر در رییگ سخت: ١٤ باب
 واجب او بر بزرگی فارهک شود عمل نیا بکمرت رمضان روز در باشد روزه هک سیک

 او ذمّه دهد می را فارهک نیا هک زمانی تا ریفق ای باشد ثروتمند ندک نمی فرق شود می
 است ارکبده

بِي « :ثیحد -٦٧٨
َ
  رجَُلٌ  جَاءَ : قَالَ ، سرَةَ هُرَ�ْ  أ

َ
�خَِرَ  إنَِّ : َ�قَالَ ، ج النَّبِيِّ  إلِى

ْ
 عَلىَ  وََ�عَ  الا

تهِِ 
َ
دُ : «َ�قَالَ ، رَمَضَانَ  فِي  امْرَأ ِ

َ
تج

َ
رُ  مَا أ رَِّ

ُ
نْ  فتَسَْتَطِيعُ « :قاَلَ . لاَ  .قَالَ » رََ�بةًَ؟ تح

َ
 شَهْرَ�نِْ  تصَُومَ  أ

؟ ابِعَْ�ِ
َ�تجَِدُ : «قاَلَ . لاَ : قَالَ » مُتتََ

َ
تِيَ : قَالَ . لاَ : قَالَ » مِسْكِيناَ؟ً سِتِّ�َ  بِهِ  ُ�طْعِمُ  مَا أ

ُ
 ج النَّبِيُّ  فأَ

�يِلُ  وهَُوَ  َ�مْرٌ، ِ�يهِ  بِعَرَقٍ  طْعِمْ : «قاَلَ ، الزَّ
َ
حْوَجَ  عَلىَ : قَالَ » كَ َ�نْ  هذَا أ

َ
 لاَبتَيَهَْا َ�ْ�َ  مَا مِنَّا؟ أ

هْلُ 
َ
حْوَجُ  َ�يتٍْ  أ

َ
طْعِمْهُ : قاَلَ . مِنَّا أ

َ
هْلَ  فأَ

َ
 .)٢(»كَ أ

 آخر در هک مردی آن: گفت و آمد ج غمبریپ شیپ نفر یک: دیگو رهیابوھر«یعنی: 
 آن به ج غمبریپ، است نموده ییکنزد ھمسرش با رمضان روز در است ستادهیا مجلس

: فرمود ج غمبریپ ر،یخ: گفت مرد آن» نی؟ک آزاد را ای برده توانی می ایآ: «گفت مرد
 ایآ: «گفت ج غمبریپ ر،یخ :گفت مرد آن» ری؟یبگ روزه ھم سر پشت ماه دو توانی می«

 از پر لیزنب یک اثنا نیا در ر،یخ :گفت مرد آن» بدھی؟ طعام نفر شصت به توانی می
 بکمرت هک گناھی فارهک به را نیا: «فرمود ج غمبریپ آوردند، ج غمبریپ برای را خرما
 تر محتاج من از هک بدھم سانیک چه به را آن: گفت مرد آن». ببخش گرانید به ای شده

 نیا: فرمود ج غمبریپ، ستین تر محتاج ما از سیک نهیمد شھر در هک حالی در باشند؟
 .»بده خودت ھای بچه به را خرما
 دو نیب در نهیمد شھر و باشد، اهیس یھا سنگ از دهیپوش هک است نییزم لابت:«

 ظرفی و، لیزنب: عرق. باشد می دهیپوش اهیس یھا سنگ با هک است گرفته قرار منطقه
 ».شود می ساخته خرما درخت برگ از هک

                                           
 .۲۲۲ ص ،۷ ج، مسلم بر نووی شرح -١

وم كتاب-30: في البخاري أخرجه -٢ ارة من أهله يطعم هل رمضان في المجامع باب-31: الصّ  إذا الكفّ

 .محاويج كانوا



 ١٥  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

تِيَ : قاَلتَْ ، عَا�شَِةَ « :ثیحد -٦٧٩
َ
قتُْ : َ�قَالَ  المَْسْجِدِ، فِي  ج النَّبِيَّ  رجَُلٌ  أ : قَالَ  .احْتَرَ

تِي  وََ�عَتُ : قَالَ » ؟كَ ذَا مِمَّ «
َ
ُ  قاَلَ  .رَمَضَانَ  فِي  باِمْرَأ

َ
قْ : «له ءٌ، عِندِْي مَا: قاَلَ » تصََدَّ  .فجََلسََ  شَيْ

تاَهُ 
َ
حَدُ ، َ�بدُْالرَّحْمنِ  قاَلَ ( طَعَامٌ  وَمَعَهُ  حِمَاراً، �سَُوقُ  إِ�سَْانٌ  وَأ

َ
دَِيثِ  رُوَاةِ  أ

ْ
دْريِ مَا: الح

َ
) هُوَ  مَا أ

 
َ

ْ�نَ : «َ�قَالَ  ؛ج النَّبِيِّ  إلِى
َ
قُ؟ أ ناَ هَا: َ�قَالَ » المُْـحْتَرِ

َ
قْ  هذَا خُذْ : «قَالَ . ذَا أ  عَلىَ : قاَلَ » بِهِ  َ�تصَدَّ

حْوَجَ 
َ
؟ أ  .)١(»فَكُلوُهُ : قاَلَ  .طَعَامٌ  لاِ�هَِْ�  مَا مِ�ِّ

) دوزخ( آتش به: گفت و آمد ج غمبریپ شیپ مسجد در مردی: دیگو شهیعا«یعنی: 
 رمضان در :گفت ،»ای؟ شده سوخته چه خاطر به: «فرمود ج غمبریپ ام شده سوخته

 مرد آن، ندارم زییچ گفت». بده صدقه: «گفت ج غمبریپ، ام نموده ییکنزد باھمسرم
 مقداری و آمد غمبریپ شیپ دیشک می را الاغش افسار هک نفر یک اثنا نیا در، نشست

 نوع دانم نمی: دیگو می ثیحد انیراو از ییک عبدالرحمن. (آورد ج غمبریپ برای طعام
 مرد آن» ؟است جاک شده سوخته شخص آن: «گفت ج غمبریپ) بود چه طعام نیا

 عنوان به را آن و ر،یبگ را طعام نیا: «گفت ج غمبریپ، ھستم نجایا من: داد جواب
 در! دارد؟ وجود من از تر محتاج سیک مگر: گفت مرد آن». ببخش گرانید به صدقه
 .»»دیبخور را آن تیھا بچه با« :گفت ج غمبریپ ندارند، غذا میھا بچه هک حالی
 رمضان روز در داند می هک سیک: است نیا علماء وجمھور شافعی حیصح مذھب(

 باھمسرش است روزه هک درحالی روزرمضان دراً وعمد است حرام باھمسرش جماع
 آزاد را ای برده نتوانست اگر و ند،ک آزاد را ای برده است واجب او بر ندک می ییکنزد
 واجب، روزه بر قدرت عدم ودرصورت باشد، روزه سرھم پشت ماه دو است واجب د،ینما

 به ھمسر با ییکنزد هک دانست نمی اگر ولی دھد طعام را نکیمس نفر شصت است
 حالتی نیچن در است روزه هک بود ردهک فراموش ای و، است حرام رمضان روزه ھنگام

 به تنھا فارهک وجوب هک شود گفته دیبا و شود، نمی باطل ھم اش روزه و ندارد فارهک

 .)٢()باشد نمی آن دادن به ملزم زن و است مرد عھده

                                           
 .الإمام فأخبر الحد ذنباً دون أصاب من باب-26: الحدود كتاب-86: في البخاري أخرجه -١
 .۲۲۴ ص ،۷ ج، مسلم بر نووی شرح -٢
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 زیجا دو هر آن خوردن ای و روزه گرفتن سفر، هنگام به رمضان ماه در: ١٥ باب
 آن از شتریب ای و مرحله دو آن مسافت و نباشد تیمعص سفر هکنیا شرط به است
 باشد

نَّ رسَُولَ االلهِ « :ثیحد -٦٨٠
َ
ةَ فِي رَمَضَانَ، فصََامَ حَتىَّ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، أ  مَكَّ

َ
خَرَجَ إلِى

ْ�طَرَ النَّاسُ 
َ
ْ�طَرَ، فأَ

َ
كَدِيدَ أ

ْ
 .)١(»بلَغََ ال

 شد، خارج هکم سوی به نهیمد از رمضان ماه در ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 دور نهیمد از مرحله ھفت و نهیمد و هکم نیب در است محلی» (دیدک« به هک وقتی تا

 به ھم مردم و خورد، را اش روزه د،یرس آنجا به ھمین که و بود، روزه د،یرس) است
 .»خوردند را شان روزه ج غمبریپ از تیتبع

ى زحَِامًا  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قاَلَ: كَانَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٦٨١
َ
فِي سَفَرٍ، فرََأ

وْمُ فِي  بِرِّ الصَّ
ْ
وَرجَُلاً قدَْ ظُلِّلَ عَليَهِْ؛ َ�قَالَ: مَا هذَا َ�قَالوُا: صَائمٌ َ�قَالَ: ليَسَْ مِنَ ال

فَرِ   .)٢(»السَّ
 اند شده جمع مردی بر ای عده دید بود سفر در هک ج غمبریپ: دیگو عبدالله بن جابر

 ناراحت لیک به روزه تشنگی و گرما شدت از چون( اند ردهک درست شیبرا ای هیسا و
 ناراحت و( است روزه مرد نیا: گفتند» ست؟یچ موضوع: «فرمود ج غمبریپ) بود
 نیا به ناراحتی هک وقتی عنیی». (ستین عبادت جزو سفر، در روزه: «فرمود). باشد می

 دارند، دهیعقـ علماء ثرکا و شافعی امام، ستین عبادت ای روزه نیچن برسد مرحله
 بھتر و شتریب ثوابش شوند، نمی ضرر و مشقت دچار هک سانیک برای سفر در روزه

 .)٣()است بھتر روزه کتر مسافر برای ضرر و مشقت وجود صورت در ولی، است

                                           
 .باب إذا صام أياما من رمضان ثم سافر 34كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١

عليه واشتد الحر ليس من البر لمن ظلل  ج باب قول النبي 36كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٢

 .الصوم في السفر
 .۲۲۹ ص ،۷ ج، مسلم بر نووی شرح -٣
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�سَِ بنِْ مَالكٍِ، قَالَ: كُنَّا �سَُافرُِ مَعَ النَّبِيِّ «حدیث:  -٦٨٢
َ
ائمُِ عَلىَ ، فلَمَْ يعَِبِ ج أ الصَّ

ائمِ   .)١(»المُْفْطِرِ، وَلاَ المُْفْطِرُ عَلىَ الصَّ
 ای عده( میردک مسافرت ج غمبریپ با) رمضان در( ما: دیگو کمال بن انس«یعنی: 

 روزه هک سانیک بر داشتند روزه هک سانیک نه) نداشتند روزه ای عده و بودند روزه
 و. (»گرفتند می رادیا داران روزه از نداشتند روزه هک سانیک ونه گرفتند می رادیا نبودند

 رادیا گریید بر گروھی نصورتیا ریغ در و است زیجا امر دو ھر هک است آن نشانه نیا
 ).گرفت می

 نندک می ارک و رندیگ نمی روزه سفر در هک سانیک ثواب: ١٦ باب
�سٍَ «حدیث:  -٦٨٣

َ
ناَ ج ، قاَلَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ سأ ْ�ثَرُ

َ
ي �سَْتَظِلُّ بِِ�سَائهِِ؛ ، أ ِ

َّ
ظِلاً الذ

 ُ
َ
كَابَ وامْتَهَنوُا وعََالج ْ�طَرُوا َ�بعََثُوا الرِّ

َ
ينَ أ ِ

َّ
ا الذ مَّ

َ
ينَ صَامُوا فلَمَْ َ�عْمَلوُا شَيئًْا، وَأ ِ

َّ
ا الذ مَّ

َ
وا؛ وَأ

جْرِ ج َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
َوْمَ باِلأ  .)٢(»: ذَهَبَ المُْفْطِرُونَ اليْ

 ما نیب در هک سانیک ثرکا، میبود ج غمبریپ با) سفری در( ما: دیگو انس«یعنی: 
 هک سانیک و بودند، داده قرار هیسا را خود یھا لباس هک بودند سانیک داشتند هیسا

 مربوط ارھایک نبودند، روزه هک سانیک امّا دادند، نمی انجام را اریک چیھ بودند، روزه
 و ردندک می آماده را غذا و دادند، می انجام... وھا  آن به دادن آب لیقب از را شترھا به

 نبودند روزه هک سانیک امروز: فرمود ج غمبریپ نمودند، می ھم داران روزه به خدمت
 .»دادند اختصاص خود به را ثواب و اجر

 ».ردندک خدمت داران روزه به: عالجوا. دادند انجام را منزل ارھایک امتهنوا:«

 ردینگ ای ردیبگ را روزه دارد، اریاخت مسافر: ١٧ باب
سْلَِ�َّ قاَلَ للِنَّبِيِّ ج عَا�شَِةَ، زوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٦٨٤

َ
نَّ حَمزَْةَ ْ�نَ َ�مْرٍو الأ

َ
: ج ، أ

فطِْرْ 
َ
يَامِ، َ�قَالَ: إنِْ شِئتَْ فَصُمْ وَ�نِْ شِئتَْ فأَ فَرِ وََ�نَ كَثَِ� الصِّ صُومُ فِي السَّ

َ
أ
َ
 .)٣(»أ

                                           
 .بعضاً في الصوم والإفطار ج باب لم يعب أصحاب النبي 37كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري:  -١

 .باب فضل الخدمة في الغزو 18كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب الصوم في السفر والإفطار 33كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٣
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 اریبس هک بود شخصی اسلمی عمرو بن حمزه: دیگو ج غمبریپ ھمسر شهیعا«یعنی: 
 اگر: «فرمود ج غمبریپ رم؟یبگ روزه سفر در ایآ: دیپرس ج غمبریپ از گرفت می روزه
 .»بخور را روزه خواھی نمی اگر و باش روزه خواھی می

ردْاءِ «حدیث:  -٦٨٥ بِي الدَّ
َ
،  ج ، قَالَ: خَرجَْناَ مَعَ النَّبِيِّ سأ سْفَارهِِ، فِي يوَْمٍ حَارٍّ

َ
فِي َ�عْضِ أ

، وَمَا ِ�ينَا صَائمٌ، إلاَِّ مَا كَانَ مِنَ النَّبِيِّ  رَِّ
ْ
ةِ الح سِهِ مِنْ شِدَّ

ْ
وَابنِْ  ج حَتىَّ يضَعَ الرَّجُلُ يدََهُ عَلىَ رَأ

 .)١(»رَوَاحَةَ 
 میشد خارج نهیمد از او با ج غمبریپ سفرھای از ییک در: دیگو درداء ابو«یعنی:  
 قرار خود سر روی را دستشان گرما شدت از مردم هک بود، گرم ای اندازه به ھوا
 .»نبود روزه رواحه بن عبدالله و ج غمبریپ جز به ما انیم در سیک و دادن می

 ردینگ روزه عرفه روز در، عرفات در حاجی هک است مستحب: ١٨ باب
فَضْلِ بنِتِْ «حدیث:  -٦٨٦

ْ
مِّ ال

ُ
نَّ ناَسًا اخْتلَفَُوا عِندَْهَا، يوَْمَ عَرَفَةَ، فِي صَوْمِ أ

َ
اَرثِِ، أ

ْ
الح

، ج النَّبِيِّ  رسَْلتَْ إلَِيهِْ بقَِدَحِ لبََنٍ
َ
؛ َ�قَالَ َ�عْضُهُمْ: هُوَ صَائمٌ وَقَالَ َ�عْضُهُمْ: ليَسَْ بصَِائمٍ فأَ

َ�هُ   .)٢(»وهَُوَ وَاقِفٌ عَلىَ بعَِِ�هِ، فشََرِ
 غمبریپ روزه به راجع من شیپ مردم از ای عده: دیگو حارث دختر الفضل امّ «یعنی: 

 بعضی و، است روزه ج غمبریپ: گفتند می بعضی داشتند، اختلاف ھم با عرفه روز در
 روشن برای ھم الفضل امّ ، (ستین روزه ج غمبریپ) است عرفه هک امروز: (گفتند می

 بر هک حالی در امبریپ و فرستاد ج غمبریپ برای را ریش وانیل یک) موضوع شدن
 روزه غمبریپ بود عرفه هک روز آن شد معلوم و( ،»دینوش را آن بود سوار شترش
 ).نداشت

وا فِي صِيَامِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٦٨٧ نَّ النَّاسَ شَكُّ
َ
رسَْلتَْ إلَِيهِْ  ج مَيمُْونةََ، أ

َ
يوَْمَ عَرَفَةَ، فأَ

لاَبٍ، وهَُوَ وَاقفٌِ فِي المَْوْقفِِ، فشََرِبَ مِنهُْ، وَالنَّاسُ َ�نظُْرُونَ   .)٣(»بِحِ

                                           
 .باب حدثنا عبد االله بن يوسف 35كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الوقوف على الدابة بعرفة 88كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب صوم عرفة 65كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٣



 ١٩  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

 داشتند کش عرفه روز در ج غمبریپ روزه مورد در ای عده: دیگو مونهیم«یعنی: 
آن را  بود ستادهیا عرفات در ج غمبریپ هک حالی در، فرستادم شیبرا ریش، مقداری

 .»ردندک می تماشا را او ھم مردم و دینوش

 عاشوراء روزه: ١٩ باب
مَرَ رسَُولُ «حدیث:  -٦٨٨

َ
اَهِلِيَّةِ، ُ�مَّ أ

ْ
نَّ قرَُ�شًْا كَانتَْ تصَُومُ يوَْمَ عَاشُورَاءَ فِي الج

َ
عَا�شَِةَ، أ

: مَنْ شَاءَ فلَيَْصُمْهُ وَمَنْ شَاءَ ج بِصِياَمِهِ حَتىَّ فرُضَِ رَمَضَانُ، وَقاَلَ رسَُولُ االلهِ  ج االلهِ 
ْ�طَرَ 

َ
 .)١(»أ

 گرفتند، می روزه عاشوراء روز در تیجاھل دوره در شیقر: دیگو شهیعا«یعنی: 
 ماه روزه هکنیا تا باشند روزه عاشوراء روز در مسلمانان هک داد دستور ھم ج غمبریپ

 اگر و باشد روزه عاشوراء خواھد می سکھر: فرمود ج غمبریپ گاه آن شد، واجب رمضان
 ).ستین واجب عاشوراء روزه عنیی. (»نباشد روزه خواھد نمی

ا نزََلَ رَمَضَانُ، «حدیث:  -٦٨٩ اَهِلِيَّةِ، فلَمََّ
ْ
هْلُ الج

َ
ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: كَانَ عَاشُورَاءُ يصَُومُهُ أ

 .)٢(»قَالَ: مَنْ شَاءَ صَامَهُ وَمَنْ شَاءَ لمَْ يصَُمْهُ 
 وقتی گرفتند، می روزه عاشوراء روز در تیجاھل دوره مردم: دیگو عمر ابن«یعنی: 

 تواند می خواھد می سکھر: فرمود ج غمبریپ شد، نازل رمضان ماه روزه وجوب هیآ هک
 .»نباشد روزه خواھد می سکھر و باشد روزه عاشوراء
وَْمُ «حدیث:  -٦٩٠

ْ
شْعَثُ وهَُوَ َ�طْعَمُ، َ�قَالَ: الي

َ
َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ دَخَلَ عَليَهِْ الأ

ا نزََلَ رَمَضَانُ ترُِكَ، فاَدْنُ فكَُلْ  لَ رَمَضَانُ، فلَمََّ نْ َ�ْ�ِ
َ
 .)٣(»عَاشُورَاء، َ�قَالَ: كَانَ يصَُامُ َ�بلَْ أ

                                           
 .باب وجوب صوم رمضان 1كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١

هَا ﴿ :باب 24سورة البقرة:  2كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -٢ ُّ�
َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ ْ كُتبَِ  �َّ ءَامَنُوا

يَامُ ٱعَليَُۡ�مُ   .﴾لصِّ

هَا ﴿ :: باب24سورة البقرة  2كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -٣ ُّ�
َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ ْ كُتبَِ  �َّ ءَامَنُوا

يَامُ ٱعَليَُۡ�مُ   .﴾لصِّ
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: گفت عبدالله به خورد، می غذا هک دید، رفت مسعود بن عبدالله شیپ اشعث«یعنی: 
 واجب از قبل عاشوراء، روزه: گفت عبدالله!) ستی؟ین روزه چرا( است عاشوراء امروز
 د،یگرد کتر عاشوراء روزه گرید شد واجب رمضان هک وقتی بود لازم رمضان ماه شدن

 .»بخور غذا من با نیبنش گفت او به و
نَّهُ سَمِعَ مُعَاوِ�َةَ ا�نَْ مُعَاوَِ�ةَ بنِْ «حدیث:  -٦٩١

َ
بِي سُفْيَانَ َ�نْ حُمَيدِْ بنِْ َ�بدِْ الرحَْمنِ، �

َ
أ

ْ�نَ عُلمََاؤُُ�مْ 
َ
هْلَ المَْدِينةَ أ

َ
، َ�قُولُ: ياَ أ ، عَلىَ المِْنبَْرِ بِي سُفْياَنَ، يوَْمَ عَاشُورَاءَ، عَامَ حَجَّ

َ
أ

ناَ صَائمٌ، ، َ�قُولُ: هذَا يوَْمُ عَا ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
َ
شُورَاءَ، وَلمَْ يُْ�تبَْ عَليَُْ�مْ صِياَمُهُ، وَأ

 .)١(»َ�مَنْ شَاءَ فلَيَْصُمْ وَمَنْ شَاءَ فلَيْفُْطِرْ 
 روز در انیابوسف پسر هیمعاو هک دمیشن: دیگو عبدالرحمن بن دیحم«یعنی: 

 ای :گفت می منبر بالای بر داد انجام) رالحاجیام عنوان به( را حج هک سالی در عاشوراء
 امروز: گفت می خدا رسول هک دمیشن من ھستند؟ جاک شما علمای!  نهیمد اھل

 دارد لیم سک ھر، ھستم روزه من و ستین واجب شما بر آن روزه و است عاشوراء
 .»نباشد روزه خواھد نمی هک سیک و باشد روزه

هَُودَ تصُومُ يوَْمَ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: قدَِمَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٦٩٢
ْ

ى الي
َ
المَدِينةَ، فرََأ

اِ�يلَ مِنْ عَدُوِّهِمْ  عَاشُورَاءَ، َ�قَالَ: مَا هذَا قاَلوُا: هذَا يوَْمٌ صَالِحٌ، هذَا يوَْمُ نجَىَّ االلهُ بَِ� إسِْرَ
مَرَ بصِِيَامِهِ 

َ
حَقُّ بمُِوسى مِنُْ�مْ فصََامَهُ وَأ

َ
ناَ أ

َ
 .)٢(»فَصَامَهُ مُوسى، قاَلَ: فأَ

 هک دید نمود، مھاجرت نهیمد به ج غمبریپ هک وقتی: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 امروز: گفتند» د؟یھست روزه امروز چرا: «فرمود ھستند، روزه عاشوراء روز در ھا یھودی

 به و داد، نجات دشمنانشان شرّ  از را لیاسرائ بنی قوم آن در خداوند، است یکمبار روز
 به نسبت شما از من: «فرمود ج غمبریپ». گرفت روزه را عاشوراء موسی آن رانهکش

 داد دستور و شد روزه عاشـوراء روز در ج غـمبریپ نیبنابرا». ھستم تر یکنزد موسی
 .»باشند روزه روز، نیا در ھم مسلمانان هک

                                           
 .باب صيام يوم عاشوراء 69كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١

 .باب صيام يوم عاشوراء 69أخرجه البخاري في: كتاب الصوم:  -٢
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بِي مُوسى«حدیث:  -٦٩٣
َ
َهُودُ ِ�يدًا سأ هُ اليْ : ج قَالَ النَّبِيُّ ، قَالَ: كَانَ يوَْمُ عَاشُورَاءَ َ�عُدُّ

ْ�تمُْ 
َ
 .)١(»فَصُومُوهُ أ

: فرمود ج غمبریپ گرفتند، می دیع را عاشوراء روز انیھودی: دیگو موسی ابو«یعنی: 
 .»دیباش روزه عاشوراء در مسلمانان شما«

يتُْ النَّبِيَّ «حدیث:  -۶۹۴
َ
لهَُ عَلىَ َ�ْ�هِِ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: مَا رَأ َ�تحََرَّى صِيَامَ يوَْم فَضَّ

هْرَ، َ�عِْ� شَهْرَ رَمَضَانَ  وَْمَ، يوَْمَ عَاشُورَاءَ؛ وهَذَا الشَّ
ْ

 .)٢(»إلاَِّ هذَا الي
 روز بر را روز یک روزهاً عمد ج غمبریپ هک دمید نمی ھرگز: دیگو عباس ابن«یعنی: 

 .»رمضان ماه، ماه نیا روزه مگر و عاشوراء روز امروز، روزه مگر دھد حیترج گریید
 بر را رمضان ماه روزه و داد می حیترج سنّت ھای روزه ریسا بر را عاشوراء روزه عنیی(

 ).دیبخش می لیتفض گرید ھای روزه ھمه

 بهتر، است عاشوراء هک آمد ادشیباً بعد و بخورد زییچ عاشوراء هک سیک: ٢١ باب
 نخورد را زییچ روز هیبق است

ْ�وعِ «حدیث:  -٦٩٥
َ
نَّ النَّبِيِّ سسَلمََةَ بنِْ الأ

َ
َ�عَثَ رجَُلاً ُ�ناَدِي فِي النَّاسِ يوَْمَ  ج ، أ

ُ�لْ 
ْ
ُ�لْ فلاََ يأَ

ْ
وْ فلَيَْصُمْ، وَمَنْ لمَْ يأ

َ
َ�لَ فلَيْتُِمَّ أ

َ
نَّ مَنْ أ

َ
 .)٣(»عَاشُورَاءَ: أ

وم تابك«يعنی: 30: في يالبخار أخرجه  .صومآ بالنهار نو￯ إذا باب«يعنی: 21: الصّ

 ندک اعلام مردم به هک فرستاد را نفر یک ج غمبریپ: دیگو وعکا بن سلمه«یعنی: 
 دیبا، است آورده را روزه تین و خورده سحری شب هک سیک، است عاشوراء امروز هک

 گرید است اوردهین را روزه تین هک سیک باشد، روزه روز، تمام و ندک لیمکت را اش روزه
 .»باشد روزه و نخورد زییچ

رسَْلَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٦٩٦
َ
َ�يِّعِ بنِتِْ مُعَوِّذٍ، قاَلتَْ: أ  قرَى  ج الرُّ

َ
غَدَاةَ عَاشُورَاءَ إلِى

صْبَحَ صَائمًا فلَيَْصُمْ قاَلتَْ: فكَنَّا نصَُو
َ
صْبَحَ مُفْطِرًا فلَيْتُِمَّ بقَِيَّةَ يوَْمِهِ، وَمَنْ أ

َ
نصَْارِ مَنْ أ

َ
مُهُ الأ

                                           
 .باب صيام يوم عاشوراء 69كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١

 .باب صيام يوم عاشوراء 69الصوم: كتاب  30أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب إذا نو￯ بالنهار صوما 21كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٣
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عَامِ �َ  حَدُهُمْ عَلىَ الطَّ
َ
عِهْنِ، فإَذَِا بََ�ى أ

ْ
عَْلُ لهَُمُ اللُّعْبةََ مِنَ ال

َ
مُ صِبيْاََ�ناَ وَ� عْدُ، وَنصَُوِّ

ْ�طَينَْاهُ ذَاكَ حَتىَّ يَُ�ونَ عِندَْ الإِْ�طَارِ 
َ
 .)١(»أ

 ھای محله به را نفر یک ج غمبریپ عاشوراء روز صبح: دیگو معوذ دختر عیرب«یعنی: 
، است نبوده روزه عاشوراء صبح اوّل هک سیک) نمود اعلام شانیا به و( فرستاد انصار

 دیبا اند دهیرسان صبح به را شب روزه تین با هک سانیک و نخورد را زییچ روز هیبق دیبا
 روزه بعد به نیا از ما: دیگو معوذ دختر عیرب. دھند ادامه آفتاب غروب تا را روزه

 ییھا یباز اسباب و، میردک می وادار روزه به زین را مانیھا بچه و، میگرفت می را عاشوراء
 یک رد،ک می هیگر غذا برایھا  آن از ییک وقت ھر و، میردک می درست شانیبرا پشم از

 ھا بچه به زییچ افطار موقع تا و شود مشغول تا میداد می او به را بازی اسباب
 .»میداد نمی
 و است سنّت عاشوراء روزه هک دارند دهیعق شافعی امام جمله از علماء جمھور(

 ).ندینما می آن بودن مستحب بر دلالت زین ثیحد دو نیا و، ستین واجب

 قربان دیع و فطر دیع روز روزه از نهی: ٢٢ باب
ابِ «حدیث:  -٦٩٧ طََّ

ْ
َ�نْ  ج ، قَالَ: هذَانِ يوَْمَانِ نَ� رسَُولُ االلهِ سُ�مَرَ بنِْ الخ

ُ�لوُنَ ِ�يهِ مِنْ �سُُكُِ�مْ 
ْ
وَْمُ الآخَرُ تأَ

ْ
 .)٢(»صِياَمِهِمَا: يوَْمُ فِطْرُِ�مْ مِنْ صِياَمُِ�مْ، وَالي

 نھیھا  آن در روزه از ج خدا رسول هک ھست روز دو: دیگو خطاب بن عمر«یعنی: 
 قربانی گوشت از آن در هک، قربان دیع روز گریید و فطر دیع روز ییک: است فرموده

 .»دیخور می
دُْريِِّ «حدیث:  -٦٩٨

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
فِطْرِ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

ْ
: ال ، قَالَ: وَلاَ صَوْمَ فِي يوَْمَْ�ِ

ضْحى
َ
 .)٣(»وَالأ

 قربان و فطر دیع روز دو در دینبا: فرمود ج غمبریپ: دیگو خدری دیسع ابو«یعنی: 
 .»دیریبگ روزه

                                           
 .باب صوم الصبيان 47كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١

 .باب صوم يوم الفطر 66كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب مسجد بيت المقدس 6مسجد مكة والمدينة: كتاب فضل الصلاة في  20أخرجه البخاري في:  -٣
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 ابنِْ ُ�مَرَ َ�قَالَ: رجَُلٌ ابنِْ ُ�مَرَ «حدیث:  -٦٩٩
َ

، قَالَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى َ�نْ زِ�َادِ ابنِْ جُبَْ�ٍ
مَرَ االلهُ 

َ
، فوََاَ�قَ يوَْمَ ِ�يدٍ؛ َ�قَالَ اْ�نُ ُ�مَرَ: أ ظُنُّهُ، قَالَ: الاثنَْْ�ِ

َ
نْ يصَُومَ يوَْمًا، قَالَ: أ

َ
 نذََرَ أ

وَْمِ َ�نْ  ج بِوَفاَءِ النَّذْرِ، وَنَ� النَّبِيُّ 
ْ

 .)١(»صَوْمِ هذَا الي
 نفر یک: گفت و آمد عمر بن عبدالله نزد به نفر یک: دیگو ریجب بن ادیز«یعنی: 

 ھم دوشنبه و باشد، دوشنبه روز آن هک نمک می رکف و ردهک نذر خود بر را روز یک روزه
 دستور خداوند: گفت عمر ابن) ست؟یچ مرد نیا فیلکت( است دیع روز با مصادف

 هک فرموده دستور ھم ج غمبریپ و رد،ک عمل نذر به و بشود نذر به وفا دیبا هک: فرمود
 عمل دستور دو ھر به هکنیا برای پس( گرفت روزه) فطر ای قربان( دیع روز در دینبا

 اتفاق علماء. (»ردیبگ روزه آن جای به گریید روز دیبا و باشد روزه دیع روز دینبا شود
 ).است حرام قربان و فطر دیع روزه دارند نظر

تُ جَابرًِا«حدیث:  -٧٠٠
ْ
ل
َ
دِ بنِْ َ�بَّادٍ، قاَلَ: سَأ َ�نْ  ج : َ�َ� النَّبِيُّ سجَابرٍِ َ�نْ ُ�مََّ

مُُعَةِ قاَلَ: َ�عَمْ 
ْ
 .)٢(»صَوْمِ يوَْمِ الج

 نھی جمعه روزه از ج غمبریپ ایآ: دمیپرس جابر از: دیگو عباد بن محمّد«یعنی: 
 .»بلی: گفت جابر است؟ نموده

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٧٠١
َ
حَدُُ�مْ يوَْمَ  ج ، قَالَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ سأ

َ
َ�قُولُ: لاَ يصَُومَنَّ أ

وْ َ�عْدَهُ 
َ
مُُعَةِ إلاَِّ يوَْمًا َ�بلَْهُ أ

ْ
 .)٣(»الج

 در شما از یکچیھ دینبا: فرمود می هک دمیشن ج غمبریپ از: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 .»باشد روزه ھم جمعه از بعد ای قبل روز هکنیا مگر باشد روزه جمعه
 و است روهکم روزه به جمعه روز اختصاص هک دارند دهیعق شافعی علماء جمھور(
 ).گرفت را روزه زین شنبه ای پنجشنبه روز دیبا راھتک نیا رفع برای

                                           
 .باب الصوم يوم النحر 67كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١
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 واجب هیفد است سخت شانیبرا روزه هک سانیک بر( بقره سوره ١٨٤ هیآ): ٢٥( باب
 رمضان ماه در و باشد عاقل و بالغ و سالم هک سیک هر( بقره سوره ١٨٥ هیآ به) است

 است دهیگرد منسوخ )ردیبگ را رمضان روزه دیبا نباشد مسافرت در
ا نزََلتَْ «حدیث:  -٧٠٢ ِينَ ٱ﴿سَلمََةَ، قَالَ: لمََّ كَانَ  ﴾فدِۡيةَٞ طَعَامُ مِسۡكِ�ٖ  ۥيطُِيقُونهَُ  �َّ

نْ ُ�فْطِرَ وََ�فْتدَِيَ، حَتىَّ نزََلتَِ الآيةَُ الَّتِي َ�عْدَهَا فنَسََخَتهَْا
َ
رَادَ أ

َ
 .)١(»مَنْ أ

ِينَ ٱ﴿ :هیآ هک وقتی: دیگو سلمه«یعنی:   ﴾فدِۡيةَٞ طَعَامُ مِسۡكِ�ٖ  ۥيطُِيقُونهَُ  �َّ
 را آن هیفد و فارهک و خورد می را روزه خواست می سک ھر شد، ازلن .]۱۸۴[البقرة:

هۡرَ ٱَ�مَن شَهدَِ مِنُ�مُ ﴿ :بقره سوره ۱۸۵ هیآ هکنیا تا داد، می  و شد نازل ﴾فلَۡيَصُمۡهُ  لشَّ
 .رندیبگ را روزه دیبا هک شد واجب و دیگرد نسخ ۱۸۴ هیآ

 شعبان ماه در رمضان روزه قضای: ٢٦ باب
وْمُ «حدیث:  -٧٠٣ َّ الصَّ نْ عَا�شَِةَ، قَالتَْ: كَانَ يَُ�ون عَليَ

َ
سْتطَِيعُ أ

َ
مِنْ رَمَضَانَ، َ�مَا أ

قضِْيَ إلاَِّ فِي شَعْباَنَ 
َ
 .)٢(»أ

 را) مسافرت ای مرض ای ضیح واسطه به( رمضان روزه گاھی: دیگو شهیعا«یعنی: 
 .»شعبان ماه در جز نمک قضا را آن توانستم نمی و، رمیبگ توانستم نمی
 هک رمضان روزه دارند دهیعق اربعه نیمجتھد جمله از خلف و سلف علمای جمھور(

 ولی است واجب آن قضای شود، خورده مرض و سفر و ضیح مانند شرعی عذر بواسطه
 ندهیآ شعبان تا شخص هکبل نمود، قضا را آن رمضان از بعد بلافاصله ستین واجب
 گناه شعبان از آن قضای ریتأخ ولی دینما قضاآن را  بخواھد هک وقت ھر دارد فرصت

 .)٣()است مسحوب
 

                                           
هۡرَ ٱَ�مَن شَهِدَ مِنُ�مُ ﴿ :باب 26سورة البقرة:  2: كتاب التفسير 65أخرجه البخاري في:  -١  لشَّ

 .﴾فَلۡيَصُمۡهُ 
ضىَ قضاءُ رمضان 40كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٢ قْ  .باب متى يُ
 .۲۳ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -٣
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 مرده برای روزه قضای: ٢٧ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٧٠٤

َ
، قَالَ: مَنْ مَاتَ وعََليَهِْ صِياَمٌ صَامَ َ�نهُْ ج عَا�شَِةَ، أ

 .)١(»وَلِيُّهُ 
 عھده بر را رمضان روزه و ردیبم هک سیک: فرمود ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 

 .»رندیبگ روزه او جای به توانند می او انیکنزد و وارث باشد داشته
 النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٠٥

َ
�ِّ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

ُ
، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّ أ

نْ ُ�قْضى
َ
حَقُّ أ

َ
قضِْيهِ َ�نهَْا قاَلَ: َ�عَمْ قَالَ: فدََْ�نُ االلهِ أ

َ
فأ

َ
 .)٢(»مَاتتَْ وعََليَهَْا صَوْمُ شَهْرٍ، أ

  رجَُلٌ  جَاءَ : قَالَ ، ۲ َ�بَّاسٍ  ابنِْ  
َ

�ِّ  إنَِّ ! االلهِ  رسَُولَ  ياَ: «َ�قَالَ ، ج النَّبِيِّ  إلِى
ُ
 وعََليَهَْا مَاتتَْ  أ

قضِْيهِ  شَهْرٍ، صَوْمُ 
َ
فأَ

َ
حَقُ  االلهِ  فدََْ�نُ « :قاَلَ !»  َ�عَمْ : «قَالَ  َ�نهَْا؟ أ

َ
نْ  أ

َ
 ».ُ�قْضَي  أ

 .صوم هیوعل مات من باب«یعنی: ۴۲: الصّوم تابک«یعنی: ۳۰: یف یالبخار أخرجه
 مادرم! خدا رسول ای: گفت و آمد ج غمبریپ شیپ نفر یک: دیگو عباس ابن«یعنی: 

 م؟ینما قضا او برای را ماه نیا روزه من ایآ دارد، عھده بر را ماه یک روزه و، است مرده
 هک است سزاوارتر خدا نید و) است خدا طلب و نید قضا روزه، (بلی: فرمود ج غمبریپ

 .»گرانید نید تا شود اداء
 نظر دو شافعی دارند نظر اختلاف مرده برای رمضان روزه قضای مورد در علماء(
 آن دوم قول ولی شود نمی قضا مرده واجب روزه هک است نیاھا  آن نیمشھورتر دارد،

 و وارث لهیوس به مرده بر واجب فوتی روزه دیگو می دھد می حیترجآن را  نووی امام هک
 ).شود می قضا او انیکنزد

 دار روزه برای زبان حفظ: ٢٩ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -۷۰۶

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
يَامُ جُنَّةٌ، فَلاَ يرَْفثْ وَلاَ ج ، أ ، قاَلَ: الصِّ

لُوُفُ 
َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ لخ ِ

َّ
َ�ْ�ِ وَالذ وْ شَاَ�مَهُ فلَيَْقُلْ إِ�ِّ صَائمٌ، مَرَّ

َ
فمَِ َ�هَْلْ، وَ�نِِ امْرُؤٌ قاَتلَهَُ أ

                                           
 .باب من مات وعليه صوم 42كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١

 .باب من مات وعليه صوم 42كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٦

 

 مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ، َ�تْركُُ طَعَا
َ

طْيبَُ عِندَْ االلهِ َ�عَالى
َ
ائمِ أ جِْ�، الصَّ

َ
ابهَُ وشََهْوَتهَُ مِنْ أ مَهُ وَشَرَ

مْثاَلهَِا
َ
ةُ بِعَشْرِ أ

سََنَ
ْ
جْزِي بهِِ، وَالح

َ
ناَ أ

َ
ياَمُ لِي وَأ  .)١(»الصِّ

 دینبا پس، گناه برابر در است سپری روزه: فرمود ج غمبریپ: دیگو رهیابوھر«یعنی: 
 ای و ندک دعوا او با سیک اگر دھد، انجام جاھلانه ارھایک و دیبگو زشت حرف دار روزه

 رارکت را جمله نیا بار دو و ھستم روزه من: دیبگو آن مقابل در است لازم دھد، دشنام
 خدا شگاهیپ در دار روزه دھن بوی، است او دست در من جان هک سیک به قسم د،ینما
 کتر را شیغذا و آب هک داری روزه: دیفرما می خداوند، است خوشبوتر کمش بوی از

 خاطر به تنھا اش روزه د،ینما می رییجلوگ من خاطر به نفسش و شھوت از و ندک می
 ده به احسانی و ییکن ھر و، دھم می پاداش او) بزرگ( ارک نیا به من تنھا و، است من

 .»شود می داده پاداش برابر

 روزه ارزش و ثواب: ٣٠ باب
ُ إلاَِّ : ج ، قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ سأبِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٧٠٧

َ
قَالَ االلهُ: كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له

حَدُِ�مْ فلاََ يرَْفثُْ وَ 
َ
ياَمُ جُنَّةٌ، وَ�ذَِا كَانَ يوَْمُ صَوْمِ أ جْزيِ بِهِ، وَالصِّ

َ
ناَ أ

َ
ياَمَ، فإَنَِّهُ لِي وَأ لاَ الصِّ

وْ قاَتلََهُ فلَيَْقُلْ إِ�ِّ امْرُؤٌ صَ 
َ
حَدٌ أ

َ
لُوُفُ يصَْخَبْ، فإَنِْ سَابَّهُ أ

َ
دٍ �يِدَِهِ لخ ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
ائمٌ، وَالذ

ْ�طَرَ فرَِحَ، وَ�ذَِ 
َ
ائمِ فرَحَْتاَنِ َ�فْرحَُهُمَا: إذَِا أ طْيبَُ عِندَْ االلهِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ للِصَّ

َ
ائمِ أ ا فمَِ الصَّ

 .)٢(»لقَِيَ رَ�َّهُ فرَِحَ بصَِوْمِهِ 
 انسان هک عملی ھر: دیفرما می خداوند«: فرمود ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 

 آن در ایر و تظاھر از ای شائبه تواند می و( دارد بر در او برای ای دهیفا دھد می انجامش
 و است من برای خالصانه و) است تظاھری و ایر ھر از خالی( هک روزه مگر) ندک رخنه

 شما از ییک وقتی .است گناه برابر در مکمح سپری روزه .دھم می جزا آن به من تنھا
 ند،ک صحبت خشن و بلند صدای با و شود عصبانی د،یبگو زشت سخن دینبا باشد، روزه
 و نمک نمی دعوا شما با( من دیبگو جوابش در رد،ک دعوا ای داد، دشنام او به سیک اگر
 نیب از ناپسند لماتک با را آن ثواب و( ھستم روزه) چون دھم نمی دشنام شما به
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 نزد به دار روزه دھن بوی، است او دست در ج محمّد جان هک سیک به قسم) برم نمی
 ایدن در ییک( شود می شاد بار دو دار روزه و، است خوشبوتر کمش بوی از خداوند

 خدا حضور به اش روزه تکبر به هک وقتی) امتیق در گریید و( ندک می افطار) هک وقتی
 .»گردد می خوشحال شود می ابیشرف

�َّانُ، يدْخلُ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سسَهْلٍ «حدیث:  -٧٠٨ ُ: الرَّ
َ

نََّةِ باَباً ُ�قَالُ له
ْ
، قَالَ: إنَِّ فِي الج

ائمُونَ، َ�يَقُومُونَ، لاَ  ْ�نَ الصَّ
َ
حَدٌ َ�ْ�هُُمْ، ُ�قَالُ: أ

َ
قِياَمَةِ، لاَ يدَْخُلُ مِنهُْ أ

ْ
ائمُونَ يوَْمَ ال  مِنهُْ الصَّ

حَدٌ َ�ْ�هُُ 
َ
حَدٌ يدَْخُلُ مِنهُْ أ

َ
غْلِقَ فلَمَْ يدَْخُلْ مِنهُْ أ

ُ
 .)١(»مْ، فإَذَِا دَخَلُوا أ

 گفته) انیر( آن به هک دارد دری بھشت: «فرمود ج غمبریپ: دیگو سھل«یعنی: 
 داران روزه جز به و شوند، می بھشت وارد در نیا از داران روزه امتیق روز در. شود می

 داران روزه ند،ینما می اعلام بلند صدای با و شود وارد در نیا از ندارد حق گرید سیک
 بھشت وارد در نیا از و( شوند می بلند خود جای از داران روزه آنوقت ھستند؟ جاک

 شدند داخل آنان ھمه ھمین که و شود، نمی وارد شانیا ھمراه گرید سیک و) گردند می
 .»گردد نمی داخل آن از سیک گرید و شود می بسته در نیا

 بدون دارد را روزه قدرت هک سیک برای خدا راه در روزه لتیفض و ثواب: ٣١ باب
 دینما عیضا را سیک از حقّی ای و شود او متوجّه ضرری هکنیا

بِي سَعِيدٍ «حدیث:  -٧٠٩
َ
، َ�قُولُ: مَنْ صَامَ يوَْمًا فِي سَبيلِ االلهِ ج ، قَالَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ سأ

دَ االلهُ وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ   .)٢(»سَبعَِْ� خَرِ�فًاَ�عَّ
 خدا برای روز یک هک سیک: فرمود ج غمبریپ هک دمیشن: دیگو دیسع ابو«یعنی: 

 .»دارد می دور دوزخ آتش از سال ھفتاد ریمس اندازه به را او روی خداوند باشد، روزه
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 ییکنزد همسرش با ای و بنوشد ای بخورد زییچ فراموشی اثر در هک سیک: ٣٣ باب
 شود نمی باطل اش روزه ندک

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٧١٠
َ
َ�لَ وَشَرِبَ فلَيْتُِمَّ صَوْمَهُ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ
، قاَلَ: إذَِا �سَِيَ فأَ

طْعَمَهُ االلهُ وسََقَاهُ 
َ
 .)١(»فَإِ�َّمَا أ

 روزه هک نمود فراموش انسان هک وقتی: فرمود ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 هک است ییغذا و آب نیا و دھد، ادامه اش روزه به دیبا خورد، ای دینوش را زییچ، است

 .»است دهیبخش او به خداوند

 از خالی ماهی چیه است مستحب هکنیا و رمضان ریغ در ج امبریپ روزه: ٣٤ باب
 نباشد روزه

يصَُومُ حَتىَّ َ�قُولَ لاَ ُ�فْطِرُ، وَُ�فْطِرُ  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: كَانَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧١١
يتُْ رسَُولَ االلهِ 

َ
ْ�تهُ  ج حَتىَّ َ�قُولَ لاَ يصَُومُ، َ�مَا رَأ

َ
اسْتكَْمَلَ صِياَمَ شَهْرٍ إلاَِّ رَمَضَانَ، وَمَا رَأ

ْ�ثَرَ صِياَمًا مِنهُْ فِي شَعْبَانَ 
َ
 .)٢(»أ

 رکف هکنیا تا داد می ادامه) سنّت( روزه به ج غمبریپ گاھی: دیگو شهیعا«یعنی: 
 هک ییجا تا شد نمی روزه طولانی مدت ھم گاھی و خورد نمی را روزه گرید میردک می
 روزه املک ماه یک ج غمبریپ هک ام دهیند ھرگز و شود، روزه خواھد نمی گرید میگفت می

 روزه گریید ماه ھر از شتریب شعبان ماه در ج غمبریپ، رمضان ماه مگر باشد
 .»گرفت می

ْ�ثَرَ مِنْ شَعْبَانَ، فَإنَِّهُ  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: لمَْ يَُ�نِ النَّبِيُّ «حدیث:  -٧١٢
َ
يصَُومُ شَهْرًا أ

عَمَلِ مَا تطُِيقُونَ فَإنَِّ االلهَ لاَ َ�مَلُّ حَتىَّ َ�مَلُّ 
ْ
وا كَانَ يصَُومُ شَعْباَنَ كُلَّهُ، وََ�نَ َ�قُولُ: خُذُوا مِنَ ال

حَبُّ 
َ
 النَّبِيِّ  وَأ

َ
لاَةِ إلِى  .)٣(»مَا دُووِمَ عَليَهِْ وَ إنِْ قلََّتْ، وََ�نَ إذَِا صَ�َّ صَلاَةً دَاوَمَ عَليَهَْا ج الصَّ

                                           
 .باب الصائم إذا أكل أو شرب ناسيا 26كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -١
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 گاھی شد، نمی روزه شعبان اندازه به ماھی چیھ در ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 د،یدھ انجام دیدار را آن انجام قدرت هک را عبادتی: «گفت می بود، روزه شعبان ماه ثرکا

 عبادت از و دیشو خسته شما هکنیا مگر ندک نمی قطع را شما عمل ثواب خداوند ھمانا
 نمازی ج غمبریپ نزد به نماز نیبھتر و نیتر محبوب: دیگو شهیعا». دیینما وتاھیک

 ج غمبریپ و باشد مک ھم آن عاتکر چند ھر باشد داشته دوام آن بر نمازگزار هک است
 .»ردک نمی کترآن را  و داشت می دوام آن بر خواند می را سنّتی نماز وقت ھر

 .)١(»است ثرکا معنی به ثیحد نیا در لک كلّه:«

شَهْرًا كَامِلاً َ�طُّ َ�ْ�َ رَمَضَانَ،  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: مَا صَامَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٧١٣
قَائلُِ، لاَ وَااللهِ لاَ 

ْ
قَائلُِ، لاَ وَااللهِ لاَ ُ�فْطِرُ؛ وَُ�فْطِرُ حَتىَّ َ�قُولَ ال

ْ
وَ�َصُومُ حَتىَّ َ�قُولَ ال

 .)٢(»يصَُومُ 
 جز به گرفت نمی روزه املک ماه یک ج غمبریپ چگاهیھ: دیگو عباس ابن«یعنی: 

 گرید گفت می انسان هک داد می ادامه) سنّت( روزه به ای اندازه به گاھی، رمضان ماه
 هک ردک می کتر را) سنّت( روزه طولانی مدت اوقات بعضی و بخورد را روزه خواھد نمی

 .»ردیبگ روزه گرید ندارد قصد هک گفت می انسان

 به حقّی ای و دارد انیز شیبرا هک سیک حقّ  در سال تمام روزه از نهی: ٣٥ باب
 بعد روز سه و قربان و فطر دیع روز سال روزه ضمن در ای و گردد، می عیضا آن لهیوس

 انیم در روز یک هکنیا انیب و باشد هم است حرام آنها در روزه هک قربان دیع از
 است روزه نیبهتر بودن روزه

خْبِرَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧١٤
ُ
صُومَنَّ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرو، قَالَ: أ

َ
قُولُ، وَااللهِ لأ

َ
�ِّ أ

َ
�

�ِّ قاَلَ: فَإنَِّكَ لاَ �سَْ 
ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
ُ: قدَْ قلُتُْهُ، بأِ

َ
قوُمَنَّ اللَّيلَْ مَا عِشْتُ؛ َ�قُلتُْ له

َ
تَطِيع النَّهَارَ وَلأ

يَّامٍ، فإَِ 
َ
هْرِ ثلاََثةََ � فطِْرْ، وَُ�مْ وََ�مْ، وصَُمْ مِنَ الشَّ

َ
مْثاَلهَِا، وذَلكَِ ذلكَِ، فصَُمْ وَأ

َ
سََنةََ بِعَشْرِ أ

ْ
نَّ الح

فطِْرْ يوَْمَْ�ِ قلُتُْ: إِ�ِّ 
َ
فضَْلَ مِنْ ذلكَِ قاَلَ: فصَُمْ يوَْمًا وَأ

َ
طِيقُ أ

ُ
هْرِ قلُتُْ: إِ�ِّ أ  مِثلُْ صِيَامِ الدَّ

                                           
 .۱۷۴ ص ،۴ ج، الباری فتح -١

 .وإفطاره ج باب ما يذكر في صوم النبي 53كتاب الصوم:  30البخاري في: أخرجه  -٢
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فطِْرْ يوَْمًا، فذََلكَِ صِ 
َ
فضَْلَ مِنْ ذلكَِ قَالَ: فصَُمْ يوَْمًا وَأ

َ
طِيقُ أ

ُ
لاَمُ، وهَُوَ أ يَامُ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ

فضَْلَ مِنْ ذلكَِ َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
طِيقُ أ

ُ
ياَمُ َ�قُلتُْ: إِ�ِّ أ فضَْلُ الصِّ

َ
فضَْلَ مِنْ ذلكَِ ج أ

َ
 .)١(»: لاَ أ

 من هک بودند، داده خبر ج غمبریپ به: دیگو عاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 
، شوم می مشغول نماز و عبادت به شبھا و رمیگ می روزه روز در ھستم زنده تا: ام گفته

 نیا قدرت: «گفت، ام گفتهآن را  من شوم تیفدا مادرم و پدر با، بلی: گفتم غمبریپ به
 باش داریب شب از مقداری و نک کتر را روزه ھم مدتی و باش روزه مدتی، نداری را ارک
 پاداش آن برابر ده به احسانی ھر و باش روزه روز سه ماه ھر، بخواب ھم مقداری و

 ثواب اندازه به آن ثواب دیباش روزه روز سه ماه ھر شما هک وقتی نیبنابرا شود، می داده
: گفتم د،یگو عبدالله) دارد را روز سی ثواب روز سه ھر چون». (است سال تمام روزه
 باش روزه روز یک پس: «فرمود ج غمبریپ، باشم روزه شتریب و بھتر نیا از توانم می من

 ھم نیا از شتریب و بھتر روزه قدرت من گفتم: دیگو عبدالله». نک کتر را آن روز دو و
 روزه نوع نیا نک کترآن را  روز یک و باش روزه روز یک پس: «فرمود ج غمبریپ، دارم
 باز». است) سنّت( ھای روزه نیتر افضل روزه نوع نیا و باشد می ÷داود روزه، است
 بھتر روزه نیا از: فرمود ج غمبریپ، رمیبگ توانم می شتریب و بھتر نیا از روزه من گفتم
 .»ندارد وجود

عَاصِ، قَالَ: قاَلَ لِي رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧١٥
ْ
: ياَ َ�بدَْ االلهِ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرو بنِْ ال

نَّكَ تصَُومُ النَّهَارَ وََ�قُومُ اللَّيلَْ َ�قُلتُْ: 
َ
خْبَرْ �

ُ
لمَْ أ

َ
بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: فلاََ َ�فْعَلْ، صُمْ أ

ا، وَ�نَِّ لزَِوجِْكَ عَليَكَْ  ا، وَ�نَِّ لِعَينِْكَ عَليَكَْ حَقًّ فطِْرْ، وَُ�مْ وََ�مْ، فإَنَِّ لِجسََدِكَ عَليَكَْ حَقًّ
َ
 وَأ

نْ تصَُومَ كُلَّ 
َ
ا، وَ�نَِّ بِحسَْبِكَ أ ا، وَ�نَِّ لزَِوْركَِ عَليَكَْ حَقًّ يَّامٍ، فَإنَِّ لكََ بُِ�لِّ حَقًّ

َ
 شَهْرٍ ثلاََثةََ �

، قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  َّ دَ عَليَ دْتُ فشَُدِّ هْرِ كُلِّهِ فشََدَّ مْثاَلهَِا، فَإنَِّ ذلكَِ صِيَامُ الدَّ
َ
 إِ�ِّ حَسَنَةٍ عَشْرَ أ

ةً قَالَ: فَصُمْ صِيَامَ نبَِيِّ االلهِ دَاودَُ عَليَهِْ ا جِدُ قوَُّ
َ
لاَمُ، وَلاَ تزَدِْ عَليَهِْ قلُتُْ: وَمَا كَانَ صِياَمُ أ لسَّ

هْرِ  لاَمُ قاَلَ: نِصْفُ الدَّ  .نبَِيِّ االلهِ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ
: ياَ لَيتَِْ� قبَِلتُْ رخُْصَةَ النَّبِيِّ   .)٢(»ج فَكَانَ َ�بدُْ االلهِ َ�قُولُ َ�عْدَمَا كَبِرَ
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! عبدالله ای: «گفت من به ج غمبریپ: دیگو سعاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 
 عبادت به و دیخواب می ھا شب و دیھست روزه روز در شما هک ندارم خبر من مگر

 ارک نیا: «فرمود ج غمبریپ! خدا رسول ای داری خبر، بلی: گفتم» د؟یباش می مشغول
 مقداری ھا شب و بخور، را روزه روزھا بعضی و ریبگ روزه روزھا بعضی هکبل، نکم را
 تیرعاآن را  دیبا هک( دارد حقی تو بر ھم بدنت چون، بخواب ھم مقداری و باش داریب
 دارند، حقی تو بر تیھا مھمان و دارد حقی زنت و دارند، حقی چشمانت و) نیک
 تو برای و) گردند می عیضا ھا حق نیا باشی عبادت و روزه حال در شهیھم چنانچه(
 پاداش آن برابر ده احسانی ھر برای و، باشی روزه روز، سه ماه ھر در هک است افیک

 را ارک: دیگو عبدالله». است سال تمام روزه مثل ماه ھر در روزه روز سه نیبنابرا داری
 قدرت من! خدا رسول ای: گفتم هکنیا تا شد می تر نیسنگ و ردمک می نیسنگ خود بر

 و ر،یبگ را ÷داود خدا غمبریپ روزه پس: «فرمود ج غمبریپ، دارم را ارھاک نیا انجام
: فرمود است؟ دامک ÷داود خدا غمبریپ روزه: گفتم». مباش روزه او روزه از شتریب

 سال نصف روزه و( بود شده ریپ عبدالله هکاً بعد)». انیم در روز یک( است سال نصف«
 قبول را ج غـمبریپ فیتخف و رخصت اوّل از اشک ای: گفت می) بود زحمت شیبرا

 نیسنگ خود بر را ارک، صورت نیا به و شدم می روزه روز سه ماه ھر و ردمک می
 .»ردمک نمی

قرْآنَ فِي شَهْرٍ قلُتُْ: ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرو، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧١٦
ْ
: اقرَْ�ِ ال

هُ فِي سَبعٍْ وَلاَ تزَدِْ 
ْ
ةً حَتىَّ قاَلَ: فاَقرَْأ جِدُ قوَُّ

َ
 .)١(»عَلىَ ذَلكَِ إِ�ِّ أ

 بار یک ماه در: «فرمود ج خدا رسول: دیگو سعاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 
 باریک ھفته ھر در: فرمود هکنیا تا بخوانم توانم می شتریب: گفتم». بخوان را قرآن تمام
 .»مخوان نیا از شتریب و بخوان را قرآن تمام

عَاصِ، قَالَ: قاَلَ لِي رسَُولُ االلهِ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ «حدیث:  -٧١٧
ْ
: ياَ َ�بدَْ االلهِ ج ال

 .)٢(»لاَ تَُ�نْ مِثلَْ فلاَُنٍ، كَانَ َ�قُومُ اللَّيلَْ َ�تَركََ ِ�ياَمَ اللَّيلِْ 

                                           
 .باب في كم يقرأ القرآن 34كتاب فضائل القرآن:  66أخرجه البخاري في:  -١
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! عبدالله ای: گفت من به ج غمبریپ: دیگو سعاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 
 خسته سپس( شد می مشغول عبادت به شب تمام) مدت یک( هک مباش فلانی مانند

 .»نمود کترآن را  لّیک به و) شد
صَ�ِّ اللَّيلَْ،  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرٍو، قَالَ: بلَغََ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧١٨

ُ
وْمَ وَأ سْرُدُ الصَّ

َ
�ِّ أ

َ
�

 
َ
؛ فصَُمْ وَأ نَّكَ تصَُومُ وَلاَ ُ�فْطِرُ وَتصَُ�ِّ

َ
خْبَرْ �

ُ
لمَْ أ

َ
ا لقَِيتهُُ، َ�قَالَ: أ َّ وَ�مَِّ رسَْلَ إلِيَ

َ
ا أ فطِْرْ وَُ�مْ فإَمَِّ

هْ 
َ
ا، وَ�نَِّ لِنَفْسِكَ وَأ قوَْى لِذلكَِ قاَلَ: وََ�مْ، فإَنَِّ لِعَينِْكَ عَليَكَْ حَظًّ

َ
ا قاَلَ: إِ�ِّ لأ لِكَ عَليَكَْ حَظًّ

لاَمُ قَالَ: وََ�يفَْ قاَلَ: كَانَ يصَُومُ يوَْمًا وَ�ُفْطِرُ يوَْمًا، وَلاَ يفَِرُّ إذَِ  ا فَصُمْ صِياَمَ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ
حَ 

َ
بدَِ لاَقَى قَالَ: مَنْ لِي بهِذِهِ، ياَ نبَِيَّ االلهِ قَالَ َ�طَاءٌ (أ

َ
دْريِ كَيفَْ ذَكَرَ صِياَمَ الأ

َ
وَاة): لاَ أ د الرُّ

َ�ْ�ِ ج قَالَ النَّبِيُّ  بدََ مَرَّ
َ
 .)١(»: لاَ صَامَ مَنْ صَامَ الأ

 من هک بود دهیرس ج غمبریپ به خبر: دیگو سعاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 
 شیپ را سیک ج غمبریپ هکنیا ای، خوانم می نماز ھم شبھا و باشم می روزه ھم سر پشت

 تو هک دانم نمی من مگر: «فرمود، دمیرس ج غمبریپ حضور به من ای فرستاد، من
 را آن اوقات بعضی و باش روزه اوقات بعضی امّا! خوانی؟ می نماز و ھستی روزه شهیھم
 و جان و چشم از یک ھر چون، بخواب مقداری و باش داریب مقداری شبھا و نک کتر

، ھستم توانا ارک نیا انجام برای من: گفت عبدالله». دارند حقّی تو بر ات خانواده
 است؟ چطور داود روزه: گفت عبدالله». ریبگ را ÷داود روزه: «فرمود جغمبریپ
 دانیم در و نبود، روزه گرید روز و گرفت می روزه روز یک ÷داود: «فرمود ج غمبریپ

 او مانند توانم می من چطور: گفت عبدالله». ردک نمی فرار دشمن برابر در ھم جنگ
 دانم نمی: دیگو ثیحد انیراو از ییک عطاء! خدا رسول ای، باشم داشته را شجاعت نیا

 روزه شهیھم هک سیک: «فرمود ج غمبریپ: گفت چه عبدالله دائمی روزه مورد در
 .»نمود رارکت را جمله نیا بار دو ج غمبریپ». ندارد ثواب اش روزه باشد،

عَاصِ، قَالَ: قَالَ لِي النَّبِيُّ «حدیث:  -٧١٩
ْ
: إِنَّكَ لَتَصُومُ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال

 ُ
َ

، وَنفَِهَتْ له عَْ�ُ
ْ
ُ ال هْرَ وََ�قُومُ اللَّيلَْ َ�قُلتُْ: َ�عَمْ قَالَ: إنَِّكَ إذَِا َ�عَلتَْ ذَلكَِ، هَجَمَتْ لهَ  الدَّ
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هْرَ  ْ�ثَرَ مِنْ النَّفْسُ، لاَ صَامَ مَنْ صَامَ الدَّ
َ
طِيقُ أ

ُ
هْرِ كُلِّهِ قلُتُْ: فإَِ�ِّ أ يَّامِ صَوْمُ الدَّ

َ
، صَوْمُ ثلاََثةَِ �

لاَمُ، كَانَ يصَُومُ يوَْمًا وَُ�فْطِرُ يوَْمًا، وَلاَ يفَِرُّ إذَِا لاَقَى   .)١(»ذلكَِ قاَلَ: فصَُمْ صَوْمَ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ
 تمام شما ایآ: «گفت من به ج غمبریپ: دیگو سعاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 

 اگر: «فرمود ج غمبریپ، بلی: گفتم» مانی؟ می داریب ھم ھا شب و شوی می روزه سال
 سال تمام هک سیک گردد، می خسته بدنت و شود، می فیضع چشمانت نیکب را ارک نیا

». است سال تمام روزه منزله به ماه در روز سه روزه ندارد، ثواب اش روزه باشد روزه
: فرمود ج غمبریپ، باشم روزه توانم می ماه در روز سه از شتریب من: گفتم دیگو عبدالله

 در و خورد، می را روزه گرید روز و بود می روزه روز یک ÷داود ر،یبگ را ÷داود روزه
 دانیم در و ردک می حفظ ھم را جسمی قدرت عنیی. (»ردک نمی فرار ھم دشمن مقابل
 هک ھمانگونه است لازم مسلمانان بر. آورد می در پای از را دشمن بازو، رویین با جنگ

 در و ندینما تلاش آن ساختن رومندین و جسم تیتقو در دیبا وشندک می نفس هکیتز در
 سنّت برابر و نندک جادیا ھماھنگی معنوی و مادی جنبه دو نیب در زندگی شئون تمام
 جامعه در را خود اصلاحی نقش تواند نمی قدرت بدون نید شده ثابت تجربه به خدا
 به و طلبی برتری و ظلم و استبداد جز نید بدون قدرت گرید طرف از د،ینما اجرا

 هک مسلمانان ما نیبنابرا، داشت نخواھد و نداشته گریید جهینت ھا ملت دنیشک بردگی
 رمکا رسول و قرآن دستورات به دیبا میشو رستگار افرانک و ظالمان شرّ  از میخواھ می

 و اجتماعی و مادی جھات هیلک تیتقو در ج غمبریپ اخلاق از روییپ با و مینک عمل
 ).میینما وششک ھماھنگی و اتحاد و اسییس

نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٧٢٠
َ
عَاصِ، أ

ْ
لاَةِ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال حَبُّ الصَّ

َ
ُ: أ

َ
، قَالَ له

 االلهِ صَلاَةُ دَاودَُ 
َ

 االلهِ صِياَمُ دَاودَُ، وََ�نَ َ�ناَمُ نصِْفَ اللَّيلِْ  إلِى
َ

ياَمِ إلِى حَبُّ الصِّ
َ
لاَمُ، وَأ عَليَهِْ السَّ

 .)٢(»وََ�قُومُ ثلُثَُهُ وَ�نَاَمُ سُدُسَهُ، وََ�صُومُ يوَْمًا، وَُ�فْطِرُ يوَْمًا
 نیتر محبوب :گفت او به ج غمبریپ: دیگو سعاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 

 داود روزه خدا شیپ روزه نیتر محبوب و باشد، می ÷داود نماز خدا نزد به نمازھا
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 باقی( ششم یک و ماند می داریب شب سوم یک و دیخواب می شب نصف داود، است
 .»خورد می را روزه گرید روز و گرفت می روزه روز یک و دیخواب می) شب

ثَ: «حدیث:  -٧٢١ نَّ رسَُولَ االلهِ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرٍو، حَدَّ
َ
ُ صَوِْ�، فدََخَلَ  ج أ

َ
ذُكِرَ له

رضِْ، وصََارتَِ الوْسَِادَةُ بيَِْ� 
َ
دَمٍ، حَشْوهَُا لِيفٌ، فجََلسََ عَلىَ الأ

َ
ُ وسَِادَةً مِنْ أ

َ
قَيتُْ له

ْ
ل
َ
، فأَ َّ عَليَ

يَّامٍ قاَلَ، 
َ
مَا يَْ�فِيكَ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ ثلاََثةَُ �

َ
قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ قاَلَ: خَمسًْا وََ�ينَْهُ؛ َ�قَالَ: أ

قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ قاَلَ: سَبعًْا قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: �سِْعًا قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: إحِْدَى 
ةَ ُ�مَّ قَالَ النَّبِيُّ  لاَمُ، شَطج عَشْرَ هْرِ، صُمْ يوَْمًا : لاَ صَوْمَ فَوْقَ صَوْمِ دَاودَُ عَليَهِْ السَّ رَ الدَّ

فطِْرْ يوَْمًا
َ
 .)١(»وَأ

 جغمبریپ به من شگییھم روزه خبر: دیگو عاص بن عمرو بن عبدالله«یعنی: 
 افیال از شیمحتوا و پوست از برگش هک بالشی آمد، من شیپ ج غمبریپ بود، دهیرس
 بالش و، نشست نیزم بر ج غمبریپ ولی) ندیبنش آن روی بر تا( انداختم نیزم بر بود
 شما برای روزه روز سه ماه ھر ایآ: «فرمود ج غمبریپ، گرفت قرار او و من انیم در
) است مک روز سه عنیی! (خدا رسول ای:) گفتم تعجب عنوان به» (ست؟ین افیک
 ھفت: «فرمود! خدا رسول ای :گفتم» است؟ افیک ماه در روز پنج: «گفت ج غمبریپ

» است؟ افیک ماه در روز نه: «فرمود! خدا رسول ای: گفتم» است؟ افیک ماه در روز
 چیھ: «گفت غمبریپاً بعد» است؟ افیک ماه در روز ازدهی: «فرمود! خدا رسول ای: گفتم
 ای: (فرمود ج غمبریپ». بود روزه سال نصف او، ستین بھـتر ÷داود روزه از ای روزه

 .»بخور را روزه روز یک و باش روزه روز یک!) عبدالله

 شعبان آخر روزه: ٣٧ باب
، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٢٢ لَ رجَُلاً وعَِمْرَانُ ج عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ

َ
وْ سَأ

َ
ُ، أ

َ
له

َ
نَّهُ سَأ

َ
� ،

ظُنُّهُ قَالَ: َ�عِْ� رَمَضَانَ قاَلَ 
َ
هْرِ قَالَ: أ رَ هذَا الشَّ مَا صُمْتَ سَرَ

َ
باَ فلاَُنٍ أ

َ
�سَْمَعُ، َ�قَالَ: ياَ أ

ْ�طَرْتَ فَصُمْ يوَْمَْ�ِ  الرَّجُلُ:
َ
 .)٢(»لاَ ياَ رسَُولَ االلهِ، قاَلَ: فإَذَِا أ
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 از ج غمبریپ هکنیا ای د،یپرس ج غمبریپ از نفر یک: دیگو نیحص بن عمران«یعنی: 
 نیا آخر ایآ: «فرمود ج غمبریپ داد، می گوش حال آن در ھم عمران و ردک سؤال سیک

: گفت مرد آن) ای نبوده روزه( رمضان آخر: فرمود هک نمک می رکف» نبودی؟ روزه ماه
 را) رمضان( ماه نیا روز نیآخر هک وقتی: «فرمود ج غمبریپ! خدا رسول ای ر،یخ

 هک است نیا صواب: دیگو حجر ابن حافظ». (باش روزه آن جای به روز دو، خوردی

 در جمله نیا و شده اضافه راوی طرف از اً اشـتباھ »رمضان عنىي، قال أظنّه قال« جمله

 نیبنابرا، است شعبان ماه آخر »الشهر هذا سرر« از منظور و ندارد وجود» صلت« تیروا

 بود ردهک نذر ای داشت عادت هک نفر یک از ج غمبریپ: بود خواھد نیچن ثیحد معنی
 مرد آن بودی؟ روزه) شعبان عنیی( ماه نیا آخر ایآ: دیپرس باشد روزه شعبان آخر هک

 .)١(»باش روزه شوال از روز دو آن جای به: فرمود ج غمبریپ ر،یخ: گفت
 ».آخر سرر:«

 چه در قدر شب هکنیا انیب و آن به ابییدست بر قیتشو و قدر شب لتیفض: ٤٠ باب
 است دامک آن به ابییدست برای وقت نیبهتر و است ماهی

صْحَابِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٢٣
َ
نَّ رجَِالاً مِنْ أ

َ
قَدْرِ فِي المَْناَمِ، ، ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ

ْ
رُوا لَيلْةََ ال

ُ
أ

وَاخِرِ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
بعِْ الأ وَاخِرِ، َ�مَنْ ج فِي السَّ

َ
بعِْ الأ تْ فِي السَّ

َ
رىَ رُؤْ�اَُ�مْ قدَْ توََاطَأ

َ
: أ

وَاخِرِ 
َ
بعِْ الأ َ�هَا فلَيْتَحََرَّهَا فِي السَّ  .)٢(»كَانَ مُتحََرِّ

 آخر ھفته در را قدر شب ج غمبریپ اصحاب از نفر چند: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 تیواقع با شما خواب هک دارم دهیعق: فرمود ج غمبریپ دند،ید خواب در رمضان

 قدر شب خواھد می هک سیک ھر دارد، قرار رمضان آخر درھفته قدر وشب دارد مطابقت
 .»ندک جستجوآن را  رمضان آخر ھفته در دینما دایپ را

ي:«  ».قاصد متحرِّ

                                           
 .۵۴ ص ،۷ ج، مسلم بر نووی شرح. ۱۸۷ ص ،۴ ج، الباری فتح -١
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بِي سَعِيدٍ، قاَلَ: اْ�تكََفْنَا مَعَ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٢٤
َ
وسَْطَ مِنْ رَمَضَانَ،  ج أ

َ
عَشْرَ الأ

ْ
ال

يتُهَا،  وْ �سُِّ
َ
�سِْيتهَُا أ

ُ
قَدْرِ ُ�مَّ أ

ْ
رِ�تُ لَيلْةََ ال

ُ
�نَ، فخََطَبَا، وَقَالَ: إِ�ِّ أ فخََرَجَ صَبِيحَةَ عِشْرَ

 
َ
عَشْرِ الأ

ْ
َمِسُوهَا فِي ال سْجُدُ فِي مَاءٍ وَطٍِ�، َ�مَنْ كَانَ فَالتْ

َ
�ِّ أ

َ
يتُْ �

َ
وَاخِرِ فِي الوِْترِْ، وَ�ِ�ِّ رَأ

مَاءٍ قزَعََةَ؛ فجََاءَتْ سَحَابةٌَ ج اْ�تكََفَ مَعَ رسَُولِ االلهِ  ، فلََْ�جِْعْ فرَجََعْنَا وَمَا نرََى فِي السَّ
يتُْ رسَُولَ َ�مَطَرَتْ حَتىَّ سَالَ سَقْفُ المَْسْجِدِ، وََ�نَ 

َ
لاَةُ، فرََأ ِ�يمَتِ الصَّ

َ
مِنْ جَرِ�دِ النَّخْلِ، وَأ

ِ� فِي جَبهَْتِهِ  ج االلهِ  ثرََ الطِّ
َ
يتُْ أ

َ
ِ�، حَتىَّ رَأ  .)١(»�سَْجُدُ فِي المَْاءِ وَالطِّ

 روز صبح و، میبود افکاعت در ج غمبریپ با رمضان دوم دھه: دیگو دیسع ابو«یعنی: 
 شب: «گفت رد،ک سخنرانی ما برای شد، خارج افکاعت از ج غمبریپ رمضان ستمیب

 را آن ولی بردند، ادمی از ای بردم ادی ازآن را  اً بعد و شد داده نشان من به خواب در قدر
 و آب روی بر هک دمید خواب در من د،ینک جستجو فرد ھای شب و رمضان آخر دھه در

 افکاعت برای دیبا ردک می افکاعت خدا رسول با هک سیک ھر، بردم می سجده گل
 در را ابری قطعه نیترکوچک حتی و میبرگشت ج غمبریپ با: دیگو دیابوسع». برگردد
 مسجد سقف از آب هکنیا تا شد شروع باران و آمد ابر قطعه یکاً فور، میدید نمی آسمان
 هک دمید شد، برگزار نماز هک وقتی بود، خرما برگ از ھم مسجد سقف و شد، جاری
 و ندک می سجده بود، آمده در گل و آب صورت به هک) مسجد( نیزم بر ج خدا رسول
 .»نمودم مشاھده ج غمبریپ شانییپ در را گل مقداری حتی

دُْريِِّ «حدیث:  -٧٢٥
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
عَشْرَ الَّتِي  ج ، كَانَ رسَُولُ االلهِ سأ

ْ
ُ�اَوِرُ فِي رَمَضَانَ ال

�نَ،  �نَ لَيلَْةً َ�مْضِي، وَ�سَْتَقْبِلُ إحِْدَى وعَِشْرَ هْرِ، فَإذَِا كَانَ حَِ� ُ�مْسِى مِنْ عِشْرِ فِي وسََطِ الشَّ
قاَمَ فِي شَهْرٍ جَ 

َ
نَّهُ أ

َ
 مَسْكَنِهِ، وَرجََعَ مَنْ كَانَ ُ�اَوِرُ مَعَهُ؛ وَ�

َ
اوَرَ ِ�يهِ اللَّيلْةََ الَّتِي كَانَ رجََعَ إلِى

، ُ�مَّ قدَْ  عَشْرَ
ْ
جَاوِرُ هذِهِ ال

ُ
مَرَهُمْ مَا شَاءَ االلهُ، ُ�مَّ قَالَ: كُنتُْ أ

َ
يرَجِْعُ ِ�يهَا، فخََطَبَ النَّاسَ، فأَ

وَاخِرَ، َ�مَنْ كَانَ اْ�تكََفَ مَعِي فلَيْثَبْتُْ 
َ
عَشْرَ الأ

ْ
جَاوِرَ هذِهِ ال

ُ
نْ أ

َ
فِي مُعْتكََفِهِ، وَقدَْ  بدََا لِي أ

وَاخِرِ، وَا�تْغَُوهَا فِي كلِّ وِترٍْ، وَقدَْ 
َ
عَشْرِ الأ

ْ
�سِْيتُهَا، فَاْ�تغَُوهَا فِي ال

ُ
رِ�تُ هذِهِ اللَّيلَْةَ، ُ�مَّ أ

ُ
 أ

مْطَرَتْ، فَ 
َ
مَاءُ فِي تلِكَْ اللَّيلْةَِ فأَ سْجُدُ فِي مَاءٍ وَطٍِ� فاَسْتَهَلَّتِ السَّ

َ
يتَِْ� أ

َ
وََ�فَ المَْسْجِدُ فِي رَأ

                                           
 .باب التماس ليلة القدر في السبع الأواخر 2كتاب فضل ليلة القدر:  32أخرجه البخاري في:  -١



 ٣٧  فصل سیزدهم: درباره روزه

 

بحِْ  ج مُصَ�َّ النَّبِيِّ  �نَ، َ�بصَُرَتْ َ�يِْ�، َ�ظَرْتُ إلَِيهِْ انصَْرَفَ مِنَ الصُّ لَيلَْةَ إحِْدَى وعَِشْرِ
 .)١(»وَوجَْهُهُ مُمْتَِ�ءٌ طينًا وَمَاءً 

 مسجد در رمضان ماه دوم دھه در ج غمبریپ: دیگو خدری دیسع ابو«یعنی: 
 فرا میک و ستیب روز و گذشت می رمضان روز نیستمیب هک وقتی رد،ک می افکاعت
 خود منزل به ھم ردندک می افکاعت او با هک سانیک و، گشت می بر منزلش به د،یرس می

 دھه افکاعت از بعد، قبل ھای سال معمولاً  هک شبی آن ج غمبریپ ولی گشتند، برمی
 مردم برای و ماند باقی افکاعت محل در و برنگشت، گشت می بر منزل به آن در دوم

 دھه نیا من: «گفت سپس. فرمود امر آنان به بود خدا خواست هک آنچه خواند، خطبه
 ھم رمضان آخر دھه هک شد معلوم میبرااً بعد ولی، بودم افکاعت در) رمضان دوم دھه(
 بمانند، باقی افکاعت در دیبا بودند، افکاعت در هک سانیک پس، باشم افکاعت در دیبا

 قدر شب بردند، ادمی ازآن را  اً بعد ولی شد داده نشـان من به خواب در قدر شب ھمانا
 آب روی بر هک دمید خواب در د،ینک جستجو فرد ھای شب در و رمضان آخر دھه در را
 آمد دییشد وباران شد ابری فوری بود، صاف آسمان هک شب آن». برم می سجده گل و

 را انیجر نیا خود چشم به شد، جاری ج غمبریپ نماز محل بر مسجد سقف از وآب
 شیشانیپ هک دمید ردمک تماشا را او شد، فارغ صبح نماز از ج غمبریپ هک وقتی، دمید

 .»است شده آلود گل
ماء:«  ».آمد دییشد باران استهلت السّ

وَاخِرِ مِنْ رَمَضَانَ،  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: كَانَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٢٦
َ
عَشْرِ الأ

ْ
ُ�اَوِرُ فِي ال

وَاخِرِ مِنْ رَمَضَانَ 
َ
عَشْرِ الأ

ْ
قَدْرِ فِي ال

ْ
وْا لَيلْةََ ال رََّ

َ
 .)٢(»وََ�قُولُ: تح
 افکاعت حال به مسجد در رمضـان آخر دھه در ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 

 .»دینک جستجو رمضان آخر دھه در را قدر شب: گفت می و ماند، می باقی

                                           
 .باب تحري ليلة القدر في الوتر من العشر الأواخر 3كتاب فضل ليلة القدر:  32أخرجه البخاري في:  -١

 .القدر في الوتر من العشر الأواخر باب تحري ليلة 3كتاب فضل ليلة القدر:  32أخرجه البخاري في:  -٢





 
 
 

 :چهاردهم فصل
 اعتکاف درباره

 رمضان آخر دهه در افکاعت: ١ باب
وَاخِرَ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: كَانَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٢٧

َ
عَشْرَ الأ

ْ
َ�عْتكَِفُ ال

 .)١(»مِنْ رَمَضَانَ 
 افکاعت مسجد در رمضان آخر دھه در ج غمبریپ: دیگو سعمر بن عبدالله«یعنی: 

 .»ردک می
نَّ النَّبِيَّ ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٢٨

َ
وَاخِرَ مِنْ ج ، أ

َ
عَشْرَ الأ

ْ
، كَانَ َ�عْتكَِفُ ال

زْوَاجُهُ مِنْ َ�عْدِهِ رَمَضَانَ، 
َ
 .)٢(»حَتىَّ توََفَّاهُ االلهُ، ُ�مَّ اْ�تكََفَ أ

 دھه در نمود وفات هک زمانی تا ج غمبریپ: دیگو ج غمبریپ ھمسر شهیعا«یعنی: 
 دھه در ھم شیھا زن ج غمبریپ وفات از بعد و رد،ک می افکاعت مسجد در رمضان آخر
 .»نمودند می افکاعت رمضان آخر

 شود؟ می افشکاعت محل داخل وقتی چه ندک افکاعت خواهد می هک سیک: ٢ باب
وَاخِرِ مِنْ رَمَضَانَ،  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: كَانَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٧٢٩

َ
عَشْرِ الأ

ْ
َ�عْتكَِفُ فِي ال

نْ تضَْرِبَ 
َ
ذَنتَْ حَفْصَةُ عَا�شَِةَ أ

ْ
بحَْ، ُ�مَّ يدَْخُلهُُ؛ فاَسْتأَ ُ خِباَءً، َ�يصَُ�ِّ الصُّ ضْرِبُ لهَ

َ
فكَُنتُْ أ

تهُْ زَ�نْبَُ اْ�نةَُ 
َ
ا رَأ َ�تْ خِباَءً؛ فلَمََّ ذِنتَْ لهََا فضََرَ

َ
ا خِبَاءً، فأَ َ�تْ خِباَءً آخَرَ؛ فلَمََّ جَحْشٍ ضَرَ

صْبَحَ النَّبِيُّ 
َ
خْبِرَ َ�قَالَ النَّبِيُّ  ج أ

ُ
خْبِيَةَ، َ�قَالَ: مَا هذَا فأَ

َ
ى الأ

َ
بِر ترَُوْنَ بهِِنَّ َ�تَركََ ج رَأ

ْ
: آل

ا مِنْ شَوَّالٍ  هْرَ، ُ�مَّ اْ�تكََفَ عَشْرً  .)٣(»الاعْتِكَافَ ذلكَِ الشَّ

                                           
 .باب الاعتكاف في العشر الأواخر 1كتاب الاعتكاف:  33أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الاعتكاف في العشر الأواخر 1كتاب الاعتكاف:  33أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب اعتكاف النساء 6كتاب الاعتكاف:  33أخرجه البخاري في:  -٣



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٤٠

 

 معمولاً  من و رد،ک می افکاعت رمضان آخر دھه در ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 و خواند می را صبح نماز ج غمبریپ، ساختم می برپا مسجد در ج غمبریپ برای ای مهیخ

 آنجا در ھم او تا خواست اجازه شهیعا از زین حفصه شد، می مهیخ آن داخل اً بعد
 هک جحش بنت نبیز نمود، برپا را ای مهیخ و داد، اجازه او به ھم شهیعا بزند، ای مهیخ
 را گریید مهیخ ھم او، است نموده برپا مسجد در را ای مهیخ ھم حفصه دید

 چه) ھا مهیخ نیا: «(گفت د،ید را ھا مهیخ ج غمبریپ و شد صبح هک وقتی، برافراشت
 به ثواب ھا مهیخ نیا با دینک می گمان: «گفت دادند، خبر او به را انیجر!» ھستند؟

 و) شد عصبانی( ج غمبریپ سپس) ستین درستی ارک نیا عنیی» (آورد؟ دیخواھ دست
 .»نمود افکاعت روز ده شوال ماه در آن جای به و رد،ک کتر را افکاعت ماه آن در

 رمضان آخر دهه در عبادت برای شتریب وششک و تلاش: ٣ باب
حْياَ لَيلَْهُ، ، إذَِا ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: كَانَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٧٣٠

َ
عَشْرُ شَدَّ مِئْزَرهَُ وَأ

ْ
دَخَلَ ال

هْلهَُ 
َ
ْ�قَظَ أ

َ
 .)١(»وَأ

 آماده را خود املاً ک ج غمبریپ آمد می رمضان آخر دھه وقت ھر: دیگو شهیعا«یعنی: 
. »نمود می داریب عبادت برای را ھایش زن و ردک می زنده عبادت با را شب و ساخت می
 عبارت شرع علمای اصطلاح در باشد، می ثکم و حبس معنی به لغت در هک افکاعت

 اندازه به و وتاهک چند ھر مدتی و شود مسجد داخل عبادت تین به سیک هکنیا از است

 در چه افکاعت. دینما توقف مسجد در باشد (سبحان االله العظيم وبحمده) بار سه گفتن
 هک وقت ھر و است دکمؤ سنّت، روزه بدون و روزه با و رمضان ریغ در چه و رمضان
 شیبرا ارک نیا باشد باقی آن در مدتی و برود مسجد به عبادت تین به مسلمان انسان

 .)٢(ندارد افکاعت با منافاتی ییایدن مسائل مورد در زدن حرف باشد، می افکاعت

د وعلى آله وأصحابه وأتباعه إلى يوم الدين وآخر دعوانا أنّ الحمد  وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

 .الله ربّ العالمين

                                           
 .باب العمل في العشر الأواخر من رمضان 5كتاب فضل ليلة القدر:  32: أخرجه البخاري في -١
 .۶۷ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -٢



 
 
 

 :پانزدهم فصل
 حج درباره

 چه و است مباح هستند، عمره ای حج احرام در هک سانیک بر زییچ چه: ١ باب
، احرام حال در خوشبو زهاییچ استعمال هکنیا انیب و است؟ حرام آنان بر زییچ

 است حرام
نَّ رجَُلاً قاَلَ ياَ رسَُولَ االلهِ مَا يلَبْسَُ المُْحْرِمُ مِنَ َ�بدِْ االلهِ بنِْ «حدیث:  -٧٣١

َ
ُ�مَرَ، أ

بَرَا�سَِ وَلاَ ج الثِّياَبِ قَالَ رسَُولُ االلهِ 
ْ
اوِ�لاَتِ وَلاَ ال َ عَمَائمَِ وَلاَ السرَّ

ْ
قُمُصَ وَلاَ ال

ْ
: لاَ يلَبْسَُ ال

دُ َ�عْلَْ�ِ فلَيْلَْ  حَدٌ لاَ َ�ِ
َ
ِفَافَ، إلاَِّ أ

ْ
، وَلاَ الخ كَعْبَْ�ِ

ْ
سْفَلَ مِنَ ال

َ
َقْطَعْهُمَا أ ، وَليْ ِ�ْ

بسَْ خُفَّ
وْ وَرسٌْ 

َ
ْ�فَرَانُ أ هُ الزَّ  .)١(»تلَبْسَُوا مِنَ الثِّياَبِ شَيئًْا مَسَّ

 احرام در هک مردی! خدا رسول ای: گفت نفر یک: دیگو سعمر بن عبدالله«یعنی: 
 و راھنیپ دینبا، است احرام در هک سیک: گفت ج غمبریپ بپوشد؟ دیبا لباسی چه است

 نداشته) ییدمپا و راحتی فشک( نعل هک سیک بپوشد، فشک و لاهک و شلوار و عمامه
 باشد شده دهیبر ھا کقوز نییپا تا آن بالای ھای قسمت هک بپوشد را فشیک دیبا باشد،

 خوشبوی اهیگ ھر ای و زعفران با هک بپوشد لباسی دینبا و) دیدرآ ییدمپا صورت به و(
 .»باشد معطر گریید

 ریفراگ لباس و شده دوخته لباس ندارد حق است احرام حال در هک مردی خلاصه(
 خوشبو زیچ ھر از استفاده از و بپوشد پوشانند، می را پا و سر هک را فشک و لاهک و بدن

 زن ولی بدھد، هیفد و فارهک دیبا دستورات نیا تیرعا عدم صورت در و ندک زیپرھ دیبا
 و شده دوخته از اعم ای پارچه و لباسی ھر با صورتش جز به را خود بدن تمام دارد حق

 .)٢()بپوشاند ریفراگ

                                           
 .باب ما لا يلبس المحرم من الثياب 21كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١
 .۷۴ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٤٢

 

 خفاف:. بلند کنو لاهک برانس:. شلوار، سروال جمع سراويلات: .راھنیپ قمص:«
 را پا ھای کقوز و شود می درست گرید پارچه ای نمد از هک است فشیک، خف جمع

 ».پوشاند می

دِ النَّعْلَْ�ِ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٣٢ َ�ْطُبُ بعَِرَفَاتٍ مَنْ لمَْ َ�ِ
اوِ�لَ للِمُْحْرِمِ  دْ إزَِارًا فلَيْلَبْسَْ سَرَ ، وَمَنْ لمَْ َ�ِ ِ�ْ

فَُّ
ْ
 .)١(»فلَيْلَبْسَِ الخ

 و خواند می خطبه هک دمیشن ج غمبریپ از عرفات در: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 هک سیک و بپوشد، خف دیبا ندارد،) ییدمپا( نعل و، است احرام در هک سیک :فرمود می

 .»بپوشد شلوار ندارد، لنگ
رِِ� النَّبِيَّ سَ�عَْ� قاَلَ لِعُمَرَ «حدیث:  -٧٣٣

َ
 ج حَِ� يوُحَى إلَِيهِْ؛ قاَلَ: َ�بيَنْمََا النَّبِيُّ  ج : أ

حْرَمَ 
َ
صْحَابِهِ، جَاءَهُ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ كَيفَْ ترََى فِي رجَُلٍ أ

َ
عْرَانةَِ وَمَعَهُ َ�فَرٌ مِنْ أ ِ

ْ
 بِالج

خٌ بِطِيبٍ فسََكَتَ النَّبِيُّ 
شَارَ ُ�مَرُ رضي االله  ج بِعُمْرَةٍ وهَُوَ مُتَضَمِّ

َ
، فأَ سَاعَةً، فجََاءَهُ الوَْحْيُ

 َ�عْ 
َ

سَهُ، فإَذَِا رسَُولُ  ج َ�، فجََاءَ َ�عَْ�، وعََلىَ رسَُولِ االلهِ عنه إلِى
ْ
دْخَلَ رَأ

َ
 بِهِ، فأَ

ظِلَّ
ُ
ثوَبٌْ قدَْ أ

تِيَ برِجَُلٍ،  ج االلهِ 
ُ
عُمْرَةِ فأَ

ْ
لَ عَنِ ال

َ
ي سَأ

َّ
ْ�نَ الذ

َ
يَ َ�نهُْ، َ�قَالَ: أ ؛ ُ�مَّ سُرِّ ُ�مَْرُّ الوْجَْهِ، وهَُوَ يغَِطُّ

اتٍ، وَانزِْعْ َ�نكَْ الجبَُّةَ، وَاصْنعَْ فِي ُ�مْرَتِكَ كَمَا َ�قَالَ: اغْسِ  ي بكَِ ثلاََثَ مَرَّ ِ
َّ

يبَ الذ لِ الطِّ
تِكَ   .)٢(»تصَْنعَُ فِي حَجَّ

 به گردد می نازل او بر وحی هک حالی در را ج غمبریپ: گفت سعمر به علیی«یعنی: 
 از نفر چند با ج غمبریپاً اتفاق: دیگو علیی) دارد حالی چه بدانم تا( د،یدھ نشان من

 در! خدا رسول ای: گفت و آمد نفر یک هک بودند،) جعرانه( نام به محلی در اصحاب
 چه بمالد، خود به را خوشبو زھاییچ و عطر و ببندد عمره به را احرام هک شخصی مورد

 دانست هک سعمر شد، نازل او بر وحی و رد،ک وتکس ساعتی ج غمبریپ د؟ییفرما می
 در را ج غمبریپ بود خواسته او از قبلاً  هک( علیی به شود، می نازل ج غمبریپ بر وحی
 هک حالی در، رفت عمر نزد به علیی رد،ک اشاره) دھد نشان او به وحی نزول حال

 در را علیی سر عمر رد،ک می استفاده آن هیسا از و بود دهیشک سر بر ای پارچه غمبریپ

                                           
 .الخفين للمحرم إذا لم يجد النعلينباب لبس  15كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١

 .باب غسل الخلوق ثلاث مرات من الثيات 17كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢



 ٤٣  فصل پانزدهم: درباره حج

 

) ندیبب وحی نزول حالت در را ج غمبریپ خوبی به علیی تا( داد قرار پارچه آن ریز
 به جیتدر به سپس داد، می وصدا دیگرد تنگ نفسش و شد قرمزاً فور ج غمبریپ صورت
» ؟جاستک ردک سؤال عمره به احرام درباره هک سیک: «فرمود و، بازگشت عادی حالت

 بار سه ای دهیمال خود به هک ییخوشبو زیچ: فرمود ج غمبریپ آوردند، را مرد آن
 ھمان عمره احرام در و اور،یب در تن از ای دهیپوش هک ییقبا و جبّه و بده شستشو
 .»دھی می انجام حج احرام در هک بده انجام را اعمالی

خ:«  معنی به طیغط از يغط:. بمالد خود به را عییما زیچ ای عطر هک سیک متضمِّ
 ».است نفس صدای و تنگی نفس

 عمره و حج های قاتیم: ٢ باب
 و شرق و جنوب و شمال اربعه جھات از هک سانیک، است قاتیم جمع مواقيت:(
 ھای انکم در است لازم شوند، می هکم وارد عمره ای حج کمناس انجام قصد به غرب

 بدون و ببندند احرام است شده نییتع ج غمبریپ لهیوس به جھت ھر در هک مخصوصی
 ھای محل و دارد نام قاتیم ھا محل نیا از یک ھر و نندکن تجاوز ھا محل نیا از احرام

 ).ندیگو می تیمواق را چھارگانه

لُيَفَْةِ، وَلأهْلِ  َج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: وَقَّتَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٣٤
ْ
لاهْلِ المَْدِينةَِ ذَا الح

تَى عَ 
َ
مََنِ يلَمَْلمََ، َ�هُنَّ لهَُنَّ وَلمَِنْ أ

ْ
هْلِ الي

َ
دٍْ قرَْنَ المَْناَزِلِ، وَلأ

َ
هْلِ �

َ
حُْفَةَ، وَلأ

ْ
امِ الج ليَهِْنَّ الشَّ

عُمْرَةَ، َ�مَ 
ْ
جََّ وَال

ْ
هْلِهِنَّ لمَِنْ كَانَ يرُ�دُ الح

َ
هْلِهِ، وََ�ذَاكَ، مِنْ َ�ْ�ٍ أ

َ
نْ كَانَ دُوَ�هُنَّ َ�مُهَلُّهُ مِنْ أ

ةَ يهُِلُّونَ مِنهَْا هْلُ مَكَّ
َ
 .)١(»حَتىَّ أ

 و نهیمد اھل احرام برای را) فةیذوالحل( ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 را) لملمی( و نجد اھل احرام برای را) المنازل قرن( و شام اھل احرام برای را) جحفة(

 از ولی ھستند منی و نجد و شام و نهیمد از دورتر هک سانیک و، منی اھل احرام برای
 نیب در هک سانیک و نمود، نییتع قاتیم عنوان به ند،یآ می هکم بهھا  آن از ییک قیطر

 به قاتیم اصل از آنان منزل عنیی( دارند ونتکس چھارگانه ھای قاتیم از ییک و هکم
 بدون و ببندند، را عمره ای حج به احرام خود ونتکس محل از دیبا) است تریکنزد هکم
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 هکم به ونتشکس محل هک سیک ھر بیترت نیھم به. نندکن تجاوز محل آن از احرام
 به ھم هکم اھالی ببندد، عمره ای حج به احرام خود ونتکس محل در دیبا است تریکنزد

 .»ببندند احرام هکم خود در دیبا احرام ھنگام
. دارد قرار نهیمد لییما شش در هک نهیمد و هکم نیب در است محلی ذوالحليفة:«

 وھیک يلملم:. دارد قرار هکم مرحله سه در و شام و هکم نیب در است محلی جحفة:

 نیب در است محلی قرن المنازل:. باشد می هکم مرحله دو در و هکم و منی نیب در است
 ».دارد قرار هکم مرحله دو در و هکم و نجد

نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٧٣٥
َ
هْلُ المَْدينةَِ مِنْ ذِي ج َ�بدِْاِ� بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
، قاَلَ: يهُِلُّ أ

نَّ رسَُولَ 
َ
دٍْ مِنْ قرَْنٍ قَالَ َ�بدُْ االلهِ: وََ�لَغَِ� أ

َ
هْلُ �

َ
حُْفَةِ، وَأ

ْ
امِ مِنَ الج هْلُ الشَّ

َ
لُيَفَْةِ، وَأ

ْ
الح
هْلُ  جااللهِ 

َ
مََنِ مِنْ يلَمَْلمََ قَالَ: وَ�ُهِلُّ أ

ْ
 .)١(»الي

 و فه،یذوالحل در دیبا نهیمد اھل: «فرمود ج غمبریپ: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 
: دیگو عبدالله». ببندند عمره ای حج به احرام، قرن از نجد اھل و، جحفه از شام اھل
. »رندیبگ احرام لملمی از دیبا منی اھل: فرمود ج غمبریپ هک ردمک دایپ اطّلاع من

 احرام لملمی از دیبا منی اھل دیبفرما هک دهینشن ج غمبریپ ازاً شخص عبدالله عنیی(
 صداقت مالک نشانه امر نیا و است دهیرس او به خبر نیا اصحاب قیطر از هکبل ببندند،

 از اً شخص زییچ تا هک باشد، می ج رسول اصحاب دقت و تقوا و زھد و امانت و
 باشد نشده نقل شانیبرا اعتماد مورد یھا انسان قیطر از ای و باشند دهینشن جغمبریپ

 ).اند نداده نسبت ج غمبریپ بهآن را 

 آن وقت و تیفکی و، گفتن یکلبّ : ٣ باب
نَّ تلَبِْيَةَ رسَُولِ االلهِ «حدیث:  -٧٣٦

َ
: لَبَّيكَْ اللَّهُمَّ لَبَّيكَْ، لَبَّيكَْ لاَ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

�كَ لكََ  �كَ لكََ شَرِ مَْدَ وَالنِّعْمَةَ لكََ وَالمُْلكَْ لاَ شَرِ
ْ
 .)٢(»لَبَّيكَْ، إنَِّ الح
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: بود صورت نیا به ج غمبریپ گفتن یکلبّ  هک: دیگو سعمر بن عبدالله«یعنی: 

بَّيْ « بَّيْ  كَ لَ مَّ لَ بَّيْ كَ اللّهُ ي كَ ، لَ ِ بَّيْ  كَ لَ  كَ لاَ شرَ ةَ لَ كَ لَ مَ النِّعْ دَ وَ َمْ المُْلْ  كَ ، إِنَّ الحْ ي كَ وَ ِ  ،»كَ لَ  كَ لاَ شرَ
 و نعمت و سپاس، نداری ییکشر چیھ، ھستم تو دستور فرمانبردار و آماده! خداوندا(

 .»)نداری ییکشر چیھ و است تو مخصوص تنھا قدرت

 ببندند فهیذوالحل مسجد در را احرام هک نهیمد اهل به دستور: ٤ باب
هَلَّ رسَُولُ االلهِ ابنِْ ُ�مَرَ، قاَلَ: مَا «حدیث:  -٧٣٧

َ
إلاَِّ مِنْ عِندِْ المَْسْجِدِ، َ�عِْ�  ج أ

لُيَفَْةِ 
ْ
 .)١(»مَسْجِدَ ذِي الح

 یکلبّ  و نبست را احرام دینرس مسجد به تا ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 هکم سوی به نهیمد از وقتی عنیی. (»است فهیذوالحل مسجد مقصود و ننمود، شروع را

 ).نبست را احرام و ردکن شروع را گفتن یکلب دینرس فهیذوالحل مسجد به تا شد خارج

 از انسان هیکهنگام به بستن احرام و گفتن یکلبّ  به شروع بودن مستحب: ٥ باب
 ندک تکحر هکم طرف به خواهد می و شود می سوار قاتیم

نَّهُ «حدیث:  -٧٣٨
َ
قَالَ لِعَبدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ: ياَ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ َ�نْ ُ�بيَدِْ بنِْ جُرَ�جٍْ، �

صْحَابكَِ يصَْنعَُهَا قاَلَ: وَمَا ِ�َ ياَ ا
َ
حَدًا مِنْ أ

َ
رَ أ

َ
رَْ�عًا، لمَْ أ

َ
ْ�تكَُ تصَْنعَُ أ

َ
باَ َ�بدِْ الرَّحْمنِ رَأ

َ
�نَْ أ

 ْ�
َ
، وَرَأ مََانيَِْ�ِ

ْ
رْكَانِ إلاَِّ الي

َ
ْ�تكَُ لاَ َ�مَسُّ مِنَ الأ

َ
بتِْيَّةَ، جُرَ�جٍْ قاَلَ: رَأ تكَُ تلَبْسَُ النِّعَالَ السِّ

وُا الهِْلاَلَ، وَلمَْ تُ 
َ
هَلَّ النَّاسُ إذَِا رَأ

َ
ةَ أ ْ�تكَُ إذَِا كُنتَْ بمَِكَّ

َ
فْرَةِ، وَرَأ ْ�تكَُ تصَْبغُُ باِلصُّ

َ
نتَْ وَرَأ

َ
هِلَّ أ

ْوِ�َة  .حَتىَّ كَانَ يوَْمُ الترَّ
رْكَانُ، 

َ
ا الأ مَّ

َ
رَ رسَُولَ االلهِ قَالَ َ�بدُْ االلهِ: أ

َ
ا النِّعَالُ  ج فإَِ�ِّ لمَْ أ مَّ

َ
، وَأ مََانيَِْ�ِ

ْ
َ�مَسُّ إلاَِّ الي

يتُْ رسَُولَ االلهِ 
َ
بتِْيَّةُ، فإَِ�ِّ رَأ نا  ج السِّ

َ
 ِ�يهَا، فأَ

ُ
أ يلَبْسَُ النَّعْلَ الَّتي ليَسَْ ِ�يهَا شَعَرٌ، وََ�توَضََّ

فْ  ا الصُّ مَّ
َ
بسََهَا وَأ

ْ
ل
َ
نْ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
يتُْ رسَُولَ االلهِ أ

َ
صْبغَُ بهَِا  ج رَةُ، فَإِ�ِّ رَأ

َ
نْ أ

ُ
حِبُّ أ

ُ
ناَ أ

َ
يصَْبغُُ بِهَا، فأَ

رَ رسُولَ االلهِ 
َ
ا الإهِْلاَلُ، فإَِ�ِّ لمَْ أ مَّ

َ
 .)٢(»يهُِلُّ حَتىَّ تنَبَْعِثَ بِهِ رَاحِلتَُهُ  ج وَأ
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 را تو من! عبدالرحمن ابو ای: گفت عمر بن عبدالله به جیجر بن دیعب«یعنی: 
 دھند، نمی انجامآن را  تیرفقا از یکچیھ هک دھی می انجام عمل چھار هک نمیب می

 ھنگام به هک نمیب می را تو: گفت دامند؟ک عمل چھار نیا! جیجر ابن ای: گفت عبدالله
 شامی نکر دو هک را عبهک گرید نکر دو و( نیک می لمس را مانیی نکر دو تنھا طواف

 اهیس شده دباغی یھا کفش هک نمیب می را تو ،)یینما نمی لمس شود می گفتهھا  آن به
، یینما می رنگ) زعفران( زرد رنگ با را تیھا لباس هک نمیب می و، پوشی می مو بدون و
 به شروع دندید را حجهیذ ماه اوّل ھلال ھمین که مردم، بودی هکم در هک دمید را تو و
 و( دارد نام هیترو روز هک حجهیذ ھشتم روز تا تو ولی ردندک بستن احرام و گفتن یکلب

 احرام و گفتن یکلب به شروع) نندک می تکحر عرفه سوی به هکم از روز آن در مردم
 .ننمودی بستن

 چون، عبهک انکار لمس مورد در: گفت جیجر بن دیعب جواب در عمر بن عبدالله
 نتھا ھم من( دینما لمس را گریید نکر مانیی نکر دو از ریبغ ج غمبریپ هک ام دهیند

 دمید می را ج غمبریپ، شده دباغی فشک مورد در امّا ،)مینما می لمس را نکر دو نیا
 وضو غمبریپ .نداشت ییمو چیھ) و بود شده دباغی( هک دیپوش می را فشیک هک

 را فشک نوع نیا دارم دوست ھم من لذا ردک می آن داخل را ترش پاھای و گرفت می
 هک دمید می را ج غمبریپ زرد، رنگ با میھا لباس نمودن رنگ مورد در امّا، بپوشم
 را میھا لباس او مانند دارم دوست ھم من و ردک می رنگ زرد رنگ با را شیھا لباس
 را ج غمبریپ من، گفتن یکلب به نمودن شروع و بستن احرام مورد در و مینما رنگ

 و شد می سوار شترش بر هک نمود می بستن احرام و گفتن یکلب به شروع وقتی دمید
 .»دینما شروع را حج اعمال خواست می

 در هک یھا گوش دو، است گوشه چھار دارای عبهک هک شود گفته دیبا حیتوض برای(
 مانیی نکر دو است شده نصب ھم حجرالأسودھا  آن از ییک در و دارد قرار منی جھت

 و شود، می گفته ھم عراقی نکر دارد قرار آن در حجرالأسود هک نیکر به و دارند، نام
 برای و دارند، نام شامی نکر دو است شده واقع شام جھت در هک گریید گوشه دو
 دستش رسد می مانیی نکر دو به هک وقتی است سنّت دینما می عبهک طواف هک سیک
 باشد می سنّت زین آن بر صورت دادن قرار و حجرالأسود دنیبوس البتّه بمالد،ھا  آن به را
 است افیک نمود، لمس را نکر دو نیا شد نمی نکمم تیجمع ثرتک علت به چنانچه و
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 دو استلام ای لمس ولی رد،ک بلندھا  آن به رو را دستھا  آن مقابل در عبور ھنگام به هک

 .)١()ستین سنّت طواف ھنگام به شامی نکر

 خوشبو را خود احرام از قبل ببندد احرام خواهد می هک سیک است مستحب: ٧ باب
 ندک

طَيِّبُ رسَُولَ االلهِ ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٣٩
ُ
لإحِْرَامِهِ  ج ، قاَلتَْ: كنتُْ أ

َيتِْ 
ْ

نْ َ�طُوفَ بِالب
َ
 .)٢(»حَِ� ُ�رِْمُ، وَلِحِلِّهِ َ�بلَْ أ

 من ببندد احرام خواست می هک وقتی غمبریپ: دیگو ج غمبریپ ھمسر شهیعا«یعنی: 
 دنیتراش و بزرگ طانیش رجم از بعد( نطوریھم و، نمودم می خوشبو را او احرام از قبل

 .»ردمک می خوشبو را او) الافاضه( طواف از قبل) سر موی ردنک وتاهک ای
يبِ فِي مَفْرِقِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٤٠  وَ�يِصِ الطِّ

َ
�ْظُرُ إلِى

َ
�ِّ أ

َ
وهَُوَ  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: كَ�

 .)٣(»ُ�رِْمٌ 
 نمک می تماشا را ج غمبریپ سر برّاق موھای ھم نونکا ییگو: دیگو شهیعا«یعنی: 

 .»زد می برق، آن به خوشبو مواد دنیمال اثر در هک
تُ عَا�شَِةَ فذََكَرْتُ لهََا قوَْلَ ابنِْ «حدیث:  -٧٤١

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ دِ بنِْ المُْنتْشَِرِ عَا�شَِةَ َ�نْ ُ�مََّ

حِبُّ 
ُ
ناَ طَيَّبتُْ رسَُولَ االلهِ ُ�مَرَ: مَا أ

َ
نضَْخُ طِيبًا َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: أ

َ
صْبِحَ ُ�رِْمًا أ

ُ
نْ أ

َ
، ُ�مَّ ج أ

صْبَحَ ُ�رِْمًا
َ
 .)٤(»طَافَ فِي �سَِائهِِ، ُ�مَّ أ

 در ندارم دوست من: (عمر ابن گفته نیا درباره: دیگو منتشر بن محمّد«یعنی: 
 در شهیعا، ردمک سؤال شهیعا از) شود پخش من از خوش بوی ھستم احرام هک حالی
 تماس ھایش زن با ج غمبریپ سپس، نمودم خوشبو را ج غمبریپ من: گفت جواب
 .»بست را احرام بعد و) ردک غسل و( گرفت

                                           
 .۹۴ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب الطيب عند الإحرام 18كتاب الحج:  25في: أخرجه البخاري  -٢

 .باب من تطيب ثم اغتسل وبقي أثر الطيب 14كتاب الغسل:  5أخرجه البخاري في:  -٣

بقي أثر الطيب 14كتاب الغسل:  5أخرجه البخاري في:  -٤  .باب من تطيب ثم اغتسل وَ
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 بستن از قبل است سنّت هک دارد دهیعق شافعی امام فوق ثیاحاد به توجّه با(
 سر موی گرفتن و بزرگ طانیش رمی از بعد هک قربان دیع روز طواف از قبل و احرام
 ).ردک خوشبو را خود ردیگ می انجام

 است احرام در هک سیک برای ارکش بودن حرام: ٨ باب
هْدَى لرِسَُولِ االلهِ «حدیث:  -٧٤٢

َ
نَّهُ أ

َ
� ، عْبِ بنِْ جَثَّامَةَ اللَّيثِْيِّ ، حِمَارًا وحَْشِيًّا، ج الصَّ

وْ 
َ
بوَْاءِ، أ

َ
نَّا حُرُمٌ وهَُوَ باِلأ

َ
هُ إلاَِّ � ى مَا فِي وجَْهِهِ، قَالَ: إِنَّا لمَْ نرَُدَّ

َ
ا رَأ هُ عَليَهِْ فلَمََّ انَ، فرََدَّ  .)١(»بوِدََّ

) ودان( ای) ابواء( در ج غمبریپ هک ھنگامی به: دیگو ثییل جثامه بن صعب«یعنی: 
آن  ج غمبریپ ولی، نمودم اھداء او به را) شده ارکش( وحشی گورخر یک داشت حضور

 من: فرمود، شدم ناراحت است ردهک رد مرا هیھد هکنیا از دید هک وقتی، رفتینپذرا 
 .»میھست احرام در ما هک است نیا خاطر به تنھا رمیپذ نمی هک را شما هیھد

 از آن فاصله و دارد قرار جحفه و فرع نیب در هک فرع توابع از است وھیک ابواء:«

 ۸ جحفه از آن فاصله هک است ییجا ھم :ودان .است لیم ۲۳ نهیمد طرف به جحفه
 ».است دورتر نهیمد از جحفه به نسبت لیم ۸ و است لیم

بِي َ�تَادَةَ «حدیث:  -٧٤٣
َ
قَاحَةِ، وَمِنَّا المُْحْرِمُ وَمِنَّا َ�ْ�ُ  ج ، قَالَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ سأ

ْ
بِال

صْحَابِي َ�تَرَاءَوْنَ شَيئًْا، َ�نَظَرْتُ فَإذَِا حِمَارُ وحَْشٍ، َ�عِْ�؛ فوَََ�عَ سَوطُْهُ، 
َ
يتُْ أ

َ
المُْحْرِمِ، فرََأ

خَ 
َ
ُهُ فأَ ءٍ إنَِّا ُ�رِْمُونَ، َ�تنََاوَلتْ َ�مَةٍ َ�قَالوُا لاَ نعُِينكَُ عَليَهِْ �شَِيْ

َ
ِمَارَ مِنْ وَرَاءِ أ

ْ
َ�يتُْ الح

َ
ذْتهُُ، ُ�مَّ أ

َ�يتُْ النَّبِيَّ 
َ
ُ�لوُا فأَ

ْ
صْحَابِي، َ�قَالَ َ�عْضُهُمْ: كُلوُا وَقَالَ َ�عْضُهُمْ: لاَ تأَ

َ
َ�يتُْ بِهِ أ

َ
، ج َ�عَقَرْتهُُ، فأَ

ُهُ، َ�قَالَ: كُلوُهُ، حَلاَلٌ  لتْ
َ
مَامَنَا فسََأ

َ
 .)٢(»وهَُوَ أ

 در ما از ای عدّه، میبود ج غمبریپ با قاحه بنام محلی در ما: دیگو قتاده ابو«یعنی: 
 نشان ھم به را زییچ میرفقا هک دمید نداشتند، احرام گرید عده و بودند احرام

 از ام انهیتاز، (است گورخر یک هک دیگرد معلوم میبرا شدم متوجّه هک وقتی دھند می
 در میھست احرام در ما چون: گفتند) دیبدھ من بهآن را  :گفتم رفقا به افتاد دستم

                                           
￯ لل 6كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١ دَ  .محرم حمارا وحشيًّا حيًّا لم يقبلباب إذا أَهْ

 .باب لا يعين المحرم الحلال في قتل الصيد 4كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٢
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 گورخر آن سوی به و برداشتم را انهیتاز خودم، مینک نمی شما به یکمک چیھ آن ارکش
 سوی بهآن را  ،درآوردم پای از را آن و رفتم بود گرفته قرار صخره یک پشت در هک

آن را  د،ینخور آن از گفتند گرید وعده دیبخور گوشتش از گفتند ای عدّه، آوردم میرفقا
 حلال دیبخورآن را  :گفت، ردمک سؤال او از و آوردم بود جلوتر ما از هک غمبریپ نزد به

 .»است
 فعقرته: .مرتفع جای ای سنگ تله أكمه: .نهیمد ای مرحله سه در است ای درّه قاحه:«

 ».شتمکآن را 

بِي «حدیث:  -٧٤٤
َ
بِي َ�تَادَةَ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ أ

َ
بِي، عَامَ الحدَُيبِْيةَِ، أ

َ
َ�تَادَةَ، قَالَ: اْ�طَلقََ أ

ثَ النَّبِيُّ  صْحَابهُُ وَلمَْ ُ�رِْمْ وحَُدِّ
َ
حْرَمَ أ

َ
نَّ عَدُوًّا َ�غْزُوهُ، فَا�ْطَلقََ النَّبِيُّ ج فأَ

َ
ناَ ج ، أ

َ
؛ َ�بيَنْمََا أ

 َ�عْضٍ، َ�نَظَرْتُ 
َ

كَ َ�عْضُهُمْ إلِى صْحَابِهِ، تضََحَّ
َ
مَارِ وحَْشٍ فحََمَلتُْ عَليَهِْ مَعَ أ ناَ بِحِ

َ
فَإذَِا أ

نْ ُ�قْتَ 
َ
مِْهِ، وخََشِينَا أ

َ
َ�لنْاَ مِنْ لح

َ
نْ يعُِينوُ�، فأَ

َ
بوَْا أ

َ
ثبْتَُّهُ، وَاسْتَعَنتُْ بِهِمْ، فأَ

َ
طَعَ، َ�طَعَنتُْهُ فأَ

وًا، فلََقِ  ج َ�طَلبَتُْ النَّبِيَّ 
ْ
سُِ� شَأ

َ
وًا وَأ

ْ
رَْ�عُ فرَسَِي شَأ

َ
يت رجَُلاً مِنْ بَِ� غِفَارٍ فِي جَوفِْ اللَّيلِْ؛ أ

تَ النَّبِيَّ 
ْ
ْ�نَ ترََ�

َ
قْيَا َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّ  ج قلُتُْ: أ تُهُ بتِعَْهنَ، وهَُوَ قاَيلٌِ السُّ

ْ
قاَلَ: ترََ�

لاَمَ وَرحَْمَةَ االلهِ، إِ�َّهُمْ قدَْ خَشُ  هْلَكَ َ�قْرَءُونَ عَليَكَْ السَّ
َ
نْ ُ�قْتطََعُوا دُونكََ فاَْ�تَظِرهُْمْ أ

َ
وا أ

صَبتُْ حِمَارَ وحَْشٍ وعَِندِْي مِنهُْ فاَضِلَةٌ، َ�قَالَ للِقَْوْمِ: كُلوُا وهَُمْ 
َ
قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

 .)١(»ُ�رِْمُونَ 
 ھمراه عمره حج برای هیبیحد سال در پدرم: دیگو قتاده ابی بن عبدالله«یعنی: 

 به، نبست احرام او ولی بستند احرام شیرفقا، رفت رونیب نهیمد از ج غمبریپ
 عازم ج غمبریپ ند،ک حمله او به راه در دارد، قصد دشمن هک بود دهیرس خبر جغمبریپ
 ھم با ھمه و بودم ج غمبریپ اصحاب با من هک حالی در:) دیگو قتاده ابو( د،یگرد هکم

 از نگذاشتم و زدم ریت با را او و ردمک حمله او به، دمید را گورخر یک دند،یخند می
 کمک من به شانیا ولی ردمک کمک درخواست اصحاب از بخورد، انکت خود جای

 و ببندد ما بر را راه دشمن هک میدیترس می، میخورد را گوشتش از مقداری ردند،کن
 فشار اسبم به گاھی و رفتم ج غمبریپ سوی به عجله با لذا میبرس ج غمبریپ به نگذارد

                                           
 .باب إذا صاد الحلال فأهد￯ للمحرم الصيد أكله 2كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١
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 شب نصف اثنای در، ردمک می تکحر آرامی به گاھی و باشد ادتریز سرعتش تا آوردم می
، شدی جدا ج غمبریپ از ییجا چه در دمیپرس او از، دمیرس غفار بن لهیقب از نفر یک به

 استراحت ایسق در داشت درنظر، شدم جدا ج غمبریپ از تعھن نام به محلی در: گفت
) بودند من با هک( اصحابی! خدا رسول ای: گفتم) غمبریپ به دنیرس از بعد و( ند،ک

 شانیا بر را راه دشمن برسند شما به هکنیا از قبل دندیترس می شانیا رسانند می سلام
 را گورخری من! خدا رسول ای: گفتم سپس د،یباش شانیا انتظار در نیبنابرا ببندد

 در هک جماعتی به ج غمبریپ، است مانده باقی گوشتش از مقداری و ام ردهک ارکش
 ».دیبخور آن از: «گفت بودند احرام

 بزرگی ده سقيا:. ایسق لییم سه در است ای چشمه تعهن: .آوردم می فشار أرفع:«

 ».شما اصحاب عنیی :كأهل .نهیمد و هکم نیب در است

نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٧٤٥
َ
بِي َ�تَادَةَ أ

َ
ا، فخََرجَُوا مَعَهُ، فصََرَفَ طَائفَِةً  ج أ خَرَجَ حَاجًّ

ا َحْرِ، فلَمََّ خَذُوا سَاحِلَ البْ
َ
َحْرِ حَتىَّ نلَتْقَِيَ فأَ بوُ َ�تاَدَةَ؛ َ�قَالَ: خُذُوا سَاحِلَ البْ

َ
 مِنهُْمْ، ِ�يهِمْ أ

بوُ َ�تَادَةَ لمَْ ُ�رِْمْ؛ َ�بَ 
َ
حْرَمُوا كُلُّهُمْ، إلاَِّ أ

َ
فوُا أ وْا حُمُرَ وحَْشٍ، فحََمَلَ انصَْرَ

َ
ينْمََا هُمْ �سَُِ�ونَ إذِْ رَأ

مَْ 
َ
ُ�لُ لح

ْ
نأَ

َ
مِْهَا، وَقاَلوُا: أ

َ
َ�لوُا مِنْ لح

َ
لوُا فأ تاَناً، َ�َ�َ

َ
مُُرِ َ�عَقَرَ مِنهَْا أ

ْ
بوُ َ�تَادَةَ عَلىَ الح

َ
نُْ أ

َ
صَيدٍْ وَ�

تَ 
َ
مِْ الأ

َ
توَْا رسَُولَ االلهِ ُ�رِْمُونَ فحََمَلنْاَ مَا بقَِيَ مِنْ لح

َ
ا أ ، قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّا ج انِ، فلَمََّ

بوُ َ�تاَدَةَ،
َ
ْ�نَا حُمُرَ وحَْشٍ، فحََمَلَ عَليَهَْا أ

َ
حْرَمْناَ، وَقدَْ كَانَ أبوُ َ�تاَدَةَ لمَْ ُ�رِْمْ، فرََأ

َ
َ�عَقَرَ  كُنَّا أ

 ْ
َ
َ�لنَْا مِنْ لح

َ
َا فأَ

ْ
لن تاَناً، َ�َ�َ

َ
نُْ ُ�رِْمُونَ فحََمَلنْاَ مَا بقَي مِنهَْا أ

َ
مَْ صَيدٍْ وَ�

َ
ُ�لُ لح

ْ
نأَ

َ
مِهَا، ُ�مَّ قلُنَْا: أ

شَارَ إلَِيهَْا قاَلوُا: لاَ قَالَ: فكَُلوُا مَ 
َ
وْ أ

َ
نْ َ�مِْلَ عَليَهَْا أ

َ
مَرَهُ أ

َ
حَدٌ أ

َ
مِْهَا، قَالَ: مِنُْ�مْ أ

َ
ا بقَِيَ مِنْ لح

مِْهَا
َ
 .)١(»مِنْ لح

 و شد خارج نهیمد از عمره حج انجام منظور به ج غمبریپ: دیگو قتاده واب«یعنی: 
 جزو ھم قتاده ابو هک را آنان از ای عدّه ج غمبریپ ولی شدند خارج او با ھم اصحاب

 مبادا( .میرس می ھم به تا دینک تکحر ایدر ساحل از شما: «گفت و برگرداند بود شانیا
 سوی به وقتی و ردندک تکحر ایدر نارک از عده نیا)». ندک حمله ما به دشمن

 چند اثنا نیا در نبود احرام در ابوقتاده تنھا بودند، بسته احرام ھمه برگشتند جغمبریپ

                                           
 .ير المحرم إلى الصيد لكي يصطاده الحلالباب لا يش 5كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١
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 آن درآورد، پای از را ماده گورخر یک و ردک حملهھا  آن به قتاده ابو. دندید را گورخر
 ولی خوردند، را آن گوشت از مقداری و شدند ادهیپ بودند احرام در هک اصحاب از عده

اً بعد! ؟میھست احرام در هک حالی در میبخور شده ارکش وانیح گوشت از ایآ: گفتند
 رفقا، میدیرس غمبریپ حضور به وقتی، میبرداشت را ماده گورخر آن گوشت ماندهیباق

 گورخر چند نبود، احرام در قتاده ابو ولی میبود احرام در ما! خدا رسول ای: گفتند
 ادهیپ ھم ما، شتک را ماده گورخر یک و ردک حملهھا  آن به قتاده ابو، میدید را وحشی

 نیا از دیبا چرا میھست احرام در هک ما میگفت سپس، میخورد آن گوشت از و میشد
 یکچیھ ایآ: «فرمود ج غمبریپ .میبرداشت خود با را گوشت ماندهیباق! م؟یبخور گوشت

 ابو به ای و نمود اشاره آن سوی به ای ند،ک حمله آن به هک گفت قتاده ابو به شما از
 ج غمبریپ، میردکن یکمک چیھ او به ما ر،یخ: گفتند» نمود؟ کمک امر نیا در قتاده
 .»دیبخور را گوشتش ماندهیباق: گفت
 گرانید ای و ندک ارکش احرام حالت در را وانییح هک سیک فوق ثیاحاد به توجّه با(
 او بر وانیح آن گوشت باشد، ردهک یکمک وانیح ارکش در ای و ندینما ارکش او برای
 برای نه ند،ک ارکش خود برای را وانییح ستین احرام در هک سیک اگر ولی است حرام

 هیھد او به را شده ارکش وانیح گوشت از مقداریاً بعد امّا، است احرام در هک سیک

 .)١()باشد نمی حرام است احرام در هک شخصی برای گوشت نیا ندک

 برای چه و است احرام در هک سیک برای چه ها آن شتنک هک ییوانهایح: ٩ باب
 مستحب هکم حرم از خارج در چه و هکم حرم در چه و ستین احرام در هک سیک

 باشد می
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٧٤٦

َ
، كُلُّهُنَّ فاَسِقٌ، ُ�قْتلَنَْ ج عَا�شَِةَ، أ وَابِّ ، قاَلَ: خَمسٌْ مِنَ الدَّ

عَقُورُ فِي 
ْ
بُ ال

ْ
كَل

ْ
رَةُ وَال

ْ
فَأ

ْ
عَقْرَبُ وَال

ْ
ةُ وَال

َ
ِدَأ

ْ
غُرَابُ وَالح

ْ
رََمِ: ال

ْ
 .)٢(»الح

 واناتیح ریسا از وانیح پنج مکح: «گفت ج خدا رسول: دیگو شهیعا«یعنی: 
 شوند، می شتهک ھم) است حرام درآن واناتیح ریسا شتنک هک( هکم حرم در، جداست

 .»گرید درنده وانیح ھر ای و درنده سگ و موش، ژدمک، زغن، لاغک: از عبارتندھا  آن

                                           
 .۱۰۵ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب ما يقتل المحرم من الدواب 7كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٢
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 ».است خارج ھا حیوان ریسا مکح ازھا  آن مکح چون، خارج عنیی فاسق:«

وَابِّ لاَ حَرَجَ عَلىَ مَنْ ج حَفْصَةَ، قاَلتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٤٧ : خَمسٌْ مِنَ الدَّ
ةُ 

َ
ِدَأ

ْ
غُرَابُ وَالح

ْ
: ال عَقُورُ َ�تلََهُنَّ

ْ
بُ ال

ْ
كَل

ْ
عَقْرَبُ وَال

ْ
رَةُ وَال

ْ
فَأ

ْ
 .)١(»وَال

 شدکب را آنان سیک ھر ھستند وانیح پنج: فرمود ج غمبریپ: دیگو حفصه«یعنی: 
 واناتیح گرید و درنده سگ، ژدمک، موش، زغن، لاغک: از عبارتند هک است مانع بلا

 .»درنده
نَّ «حدیث:  -٧٤٨

َ
وَابِّ ليَسَْ عَلىَ ج رسَُولَ االلهِ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ ، قَالَ: خَمسٌْ مِنَ الدَّ

 .)٢(»المُْحْرِمِ فِي َ�تلِْهِنَّ جُناَحٌ 
 شتنک هک ھستند وانیح پنج: «گفت ج غمبریپ: دیگو عمر پسر عبدالله«یعنی: 

 .»ندارد گناھی است احرام در هک سیک برایھا  آن
 و شتر پشت بر و است دیسف مشکش و پشت از مقداری هک است ای پرنده غراب:«
 در را دفاع بی واناتیح چشم و ند،ک می زخمی راھا  آن پشت شکنو با و ندینش می اسب

 یکخورا هک است سییخس پرنده: حدأة .است معروف لاغک به فارسی در و آورد، می
 به متعلق بازھا، دسته از روزانه انیارکش راسته از است ای پرنده دزدد، می را مردم

 و متھور اریبس، است القامه متوسط بازھای جزو و، است ایآس معتدل و گرم نواحی
 پستانداران ھمه او است شاخه دو دم دارای، است خونخوار و قوی و کچاب و تندحمله

: كلب عقور .است زغن آن فارسی اسم ند،ک می ارکش را دوندگاناً مخصوص کوچک
 وانیح ھر دارند دهیعق علماء جمھور ولی، است درنده سگ منظور ندیگو می ای عدّه

 ».باشد می) عقور لبک( لغت بحسب ای درنده
 
 

                                           
 .باب ما يقتل المحرم من الدواب 7كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١

 .باب ما يقتل المحرم من الدواب 7د: كتاب جزاء الصي 28أخرجه البخاري في:  -٢
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 سرش موی و است احرام در هک سیک برای سر موی دنیتراش بودن زیجا: ١٠ باب
 آن مقدار و او بر هیفد بودن واجب و ندک می تیاذ را او

كَ ، ج ، َ�نْ رسَُولِ االلهِ سكَعْبِ بنِْ عُجْرَةَ « حدیث: -٧٤٩ نَّهُ قَالَ: لعََلَّكَ آذاكَ هَوَامُّ
َ
�

طْعِمْ سِتَّةَ ج قَالَ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
وْ أ

َ
يَّامٍ، أ

َ
سَكَ، وصَُمْ ثلاََثةََ �

ْ
: احْلِقْ رَأ

وِ ا�سُْكْ �شَِاةٍ 
َ
 .)١(»مَسَاكَِ�، أ
 یھا شپش هکنیا مثل: «گفت من به ج خدا رسول: دیگو سعجره بن عبک«یعنی: 

 و، (بتراش را سرت: «فرمود! خدا رسول ای، بلی: گفتم» نند؟ک می تیاذ را شما، سرت
 ».نک قربانی را گوسفندی ای، بده طعام را نفر شش ای باش روزه روز سه) آن هیفد برای

 كَعْبِ بنِْ كَعْبِ بنِْ عُجْرَةَ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَعْقِلٍ، قَالَ: َ�عَدْتُ «حدیث:  -٧٥٠
َ

إلِى
لتُْ  ُهُ َ�نْ (فِدْيةٌَ مِنْ صِياَمٍ) َ�قَالَ: حُمِ لتْ

َ
كُوفةَِ، فسََأ

ْ
عُجْرَةَ فِي هذَا المَْسْجِدِ، َ�عِْ� مَسْجِدَ ال

 النَّبِيِّ 
َ

هَْدَ قَدْ بلَغََ بِكَ ج إلِى
ْ
نَّ الج

َ
رىَ أ

ُ
قَمْلُ يتَنَاَثرَُ عَلىَ وجَِْ�، َ�قَالَ: مَا كُنتُْ أ

ْ
مَا ، وَال

َ
هذَا، أ

طْعِمْ سِتَّةَ مَسَاكَِ�، لِكُلِّ مِسْكٍِ� نصِْفُ صَاعٍ 
َ
وْ أ

َ
يَّامٍ، أ

َ
دُ شَاةً قلُتُْ: لاَ، قاَلَ: صُمْ ثلاََثةََ � ِ

َ
تج

ةً  ةً، وَِ�َ لَُ�مْ عَامَّ لتَْ فِيَّ خَاصَّ سَكَ َ�َ�َ
ْ
 .)٢(»مِنْ طَعَامٍ، وَاحْلِقْ رَأ

، بودم نشسته عجره بن عبک شیپ وفهک سجدم در: دیگو معقل بن عبدالله«یعنی: 

وۡ ففَدِۡيةَٞ مِّن صِيَاٍ� ﴿ :بقره سوره ۱۹۶ هیآ درباره او از
َ
وۡ �سُُكٖ�  أ

َ
 .]۱۹۶[البقرة:  ﴾صَدَقةٍَ أ

 روزه از ای هیفد و بتراشد را سرش شود، می تیاذ سر موی داشتن واسطه به هک سیک(
 مرا) بودم افتاده ارک از: (گفت عبک: دمیپرس ،)دھد انجام وانییح ذبح ای و صدقه ای

 ج غمبریپ. بودند گرفته فرا را صورتم و سر ھا شپش .بردند ج غمبریپ شیپ و برداشتند
: ریخ: گفتم ؟داری گوسفندی ایآ، باشی ناراحت اندازه نیا تا ردمک نمی رکف: «گفت
 یک نصفھا  آن از یک ھر به هک بده طعام را ریفق نفر شش ای و باش روزه روز سه گفت

                                           
:  27أخرجه البخاري في:  -١ وۡ بهِِ ﴿ :باب قول االله تعالى 5كتاب المحصرَ

َ
رِ�ضًا أ ذٗى  ۦٓ َ�مَن َ�نَ مِنُ�م مَّ

َ
أ

سِهِ 
ۡ
أ  .﴾مِّن رَّ

رِ�ضًا ﴿: باب قوله 32سورة البقرة:  2كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -٢ وۡ َ�مَن َ�نَ مِنُ�م مَّ
َ
أ

سِهِ  ۦٓ بهِِ 
ۡ
أ ذٗى مِّن رَّ

َ
 .﴾أ
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 شد نازل من مورد در فوق هیآ: گفت عبک». بتراش را سرت و برسد، جو ای گندم صاع
 .»گردد می شامل را شما ھمه آن مکح ولی

 است زیجا است احرام در هک سیک برای) گرفتن خون( حجامت :١١ باب
حْيِ جَمَلٍ، فِي وسََطِ ، وهَُوَ ج ، قَالَ: احْتجََمَ النَّبِيُّ سابنِْ بُحيَنْةََ «حدیث:  -٧٥١

ُ�رِْمٌ، بلَِ
سِهِ 

ْ
 .)١(»رَأ

 جمل لحی) نام به محلی( در بود، احرام در هک ج غمبریپ: دیگو نهیبح ابن«یعنی: 
 .»گرفت خون سرش وسط از

 ».است تریکنزد نهیمد به هک نهیمد و هکم نیب در است محلی: لحي جمل«

 دیبشو را سرش و بدن است احرام در هک سیک است زیجا: ١٣ باب
، قَالَ: إنَِّ َ�بدَْ االلهِ �نَْ «حدیث:  -٧٥٢ نصَْاريِِّ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ ابنِْ حُنَْ�ٍ

َ
يُّوبَ الأ

َ
بِي �

َ
أ

بوَْاءِ؛ َ�قَالَ َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ َ�بَّاسٍ: َ�غْسِلُ المُْحْرِمُ 
َ
عَبَّاسِ وَالمِْسْوَرَ �ْنَ َ�رَْمَةَ اخْتلََفَا بِالأ

ْ
ال

سَهُ؛ وَ 
ْ
يُّوبَ رَأ

َ
بِي �

َ
 أ

َ
عَبَّاسِ إلِى

ْ
رسَْلَِ� َ�بدُْ االلهِ �ْنُ ال

َ
سَهُ؛ فأَ

ْ
قَالَ المِْسْوَرُ: لاَ َ�غْسِلُ المُْحْرِمُ رَأ

، وهَُوَ �سُْتَرُ بثَِوبٍْ، فسََلَّمْتُ عَليَهِْ، َ�قَالَ: مَنْ هذَ  قَرَْ�ْ�ِ
ْ
نصَْاريِِّ فَوجََدْتهُُ َ�غْتسَِلُ َ�ْ�َ ال

َ
ا الأ

لكَُ كَيفَْ كَانَ رسَُولُ َ�قُلتُْ 
َ
سْأ

َ
عَبَّاسِ أ

ْ
رسَْلَِ� إلَِيكَْ َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ ال

َ
، أ ناَ َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ حُنَْ�ٍ

َ
: أ

سُهُ،  ج االلهِ 
ْ
هُ حَتىَّ بدََا لِي رَأ

َ
طَأ

ْ
يُّوبَ يدََهُ عَلىَ الثَّوبِْ، َ�طَأ

َ
بوُ �

َ
سَهُ وهَُوَ ُ�رِْمٌ فوَضََعَ أ

ْ
َ�غْسِلُ رَأ

ْ�بلََ بِهِمَا ُ�مَّ قَ 
َ
سَهُ �يِدََيهِْ، فأَ

ْ
سِهِ، ُ�مَّ حَرَّكَ رَأ

ْ
الَ لإِ�سَْانٍ يصَُبُّ عَليَهِْ: اصْببُْ؛ فصََبَّ عَلىَ رَأ

ْ�تهُُ 
َ
دْبرََ؛ وَقَالَ: هكَذَا رَأ

َ
 .)٢(»َ�فْعَلُ  ج وَأ

 به محلی( در مخرمه بن مسور با عباس بن عبدالله: دیگو نیحن بن عبدالله«یعنی: 
 است احرام در هک سیک گفت می عباس بن عبدالله ردند،ک دایپ اختلاف ابواء) نام
 عبدالله: دیگو نیحن بن عبدالله. تواند نمی گفت می مسور و دیبشو را سرش تواند می
 نیب در هک دمید ردمک دایپ را او هک وقتی فرستاد، انصاری وبیا ابو شیپ مرا عباس ابن
 دهیشک ھم را ای پرده و ندک می غسل بود شده ساخته چاھی روی بر هک ای هیپا دو

                                           
 .باب الحجامة للمحرم 11كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الاغتسال للمحرم 14كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٢
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، ھستم نیحن بن عبدالله من: گفتم ھستی؟ سیک چه: گفت، ردمک سلام او بر است
 در را سرش چطور ج غمبریپ هک بپرسم شما از تا است فرستاده مرا عباس بن عبدالله

 نییپا طرف بهآن را  و داد قرار پرده روی بر را دستش وبیا ابو شست؟ می احرام حالت
 سرش بر آب هک سیک به وبیا ابو سپس شد، ارکآش من برای سرش هکنیا تا داد فشار

 را شیھا دست وبیا ابو، ختیر سرش بر را آب ھم شخص آن ز،یبر آب: گفت ختیر می
: گفت د،یشک می عقب به و آورد می جلو به راھا  آن و آورد در تکحر به سرش روی به
 بر جنابت غسل هک دارند نظر اتفاق علماء. (»ردک می را ارک نیھم دمید را ج غمبریپ
 کخن و نظافت برای غسل مورد در امّا، است واجب است احرام حال در هک سیک

 .)١()ندارد راھتیک و است زیجا هک دارند دهیعق علماء جمھور و شافعی، بدن ردنک

 نندک می دفن و فنک را او نحوی چه به ردیبم احرام حال در هک سیک: ١٤ باب
ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: بيَنْمََا رجَُلٌ وَاقفٌِ بِعَرَفَةَ، إذِْ وََ�عَ َ�نْ رَاحِلتَِهِ «حدیث:  -٧٥٣

وْقصََتهُْ؛ قَالَ النَّبِيُّ 
َ
وْ قَالَ، فأَ

َ
نَِّطُوهُ، ج فَوَقصََتهُْ، أ

ُ
نُوهُ فِي ثوََْ�ْ�ِ وَلاَ تح : اغْسِلُوهُ بمَِاءٍ وسَِدْرٍ، وََ�فِّ

 َ
ُ

قِياَمَةِ مُلبَِّياًوَلاَ تخ
ْ
سَهُ، فإَِنَّهُ ُ�بعَْثُ يوَْمَ ال

ْ
رُوا رَأ  .)٢(»مِّ

 و انداخت نیزم به را او شترش بود عرفه در هک نفر یک: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 دارد هک لباسی دو در د،ییبشو سدر و آب با را او: گفت ج غمبریپ شد، ستهکش گردنش

 امتیق روز در او چون د،ینبند را سرش د،ینکن خوشبو حنوط با را او و د،ینک فنک
 .»شود می زنده انیگو یکلب

 خوشبو آن به را ھا مرده تنھا هک خوشبو زھاییچ از است مخلوطی: حنوط«
 ».نندک می

 
 
 

                                           
 .۱۲۶ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب الكفن في ثوبين 20كتاب الجنائز:  23أخرجه البخاري في:  -٢
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 میبرا مرض مانند عذری هرگاه دیبگو بندد می احرام هک سیک است زیجا: ١٥ باب
 شود باطل احرامم و میآ می در حل حالت به من آمد شیپ

، َ�قَالَ لهََا: ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: دَخَلَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٥٤ ِ�ْ�َ ، عَلىَ ضُباَعَةَ بنِتِْ الزُّ
جِدُِ� إلاَِّ وجَِعَةً َ�قَالَ لهََا: حُجىِّ وَاشْتَرِطِي، قوُِ�: اللَّهُ 

َ
جََّ قاَلتَْ: وَااللهِ لاَ أ

ْ
ردَْتِ الح

َ
مَّ لعََلَّكِ أ
سْودَِ َ�ِ�ِّ حَ 

َ
تَْ المِْقْدَادِ بنِْ الأ

َ
 .)١(»يثُْ حَبسَْتَِ� وََ�نتَْ تح

 هکنیا مثل: «گفت او به، رفت ریزب دختر ضباعه نزد ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 احرام: «گفت ج غمبریپ، ضمیمر شهیھم هک نییب می مرا والله: گفت» داری؟ حج قصد

 قدرت و افتادم ارک از هک ییجا ھر در! خداوندا: بگو، نک مشروط را آن و ببند حج به
 موقع آن در ضباع». باشد احرام از من خروج محل آنجا، نداشتم را کمناس انجام

 .»بود اسود بن مقداد ھمسر

، است زیجا قران و تمتّع و حج به احرام: است قسم چند دارای احرام: ١٧ باب
 اً بعد و شود بسته عمره به احرام ابتدا هک معنی نیا به( عمره بر حج نمودن داخل
 به احرام مدّت انیپا هکنیا و باشد، می زیجا زین) نمود ملحق آن به را حج به احرام

 است؟ وقتی چه قران
ةِ الوْدََاعِ،  ج ، قاَلتَْ: خَرجَْناَ مَعَ النَّبِيِّ ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٥٥ فِي حَجَّ

هْللَنَْا بعُِمْرَةٍ، ُ�مَّ قاَلَ النَّبِيُّ 
َ
عُمْرَةِ، ُ�مَّ لاَ َ�ِلَّ ج فأَ

ْ
جَِّ مَعَ ال

ْ
 بِالح

: مَنْ كَانَ مَعَهُ هَدْىٌ فلَيُْهِلَّ
َيتِْ 

ْ
طُفْ بِالب

َ
ناَ حَائضٌِ، وَلمَْ أ

َ
ةَ وَأ لَّ مِنهُْمَا جَميعًا َ�قَدِمْتُ مَكَّ فَا حَتىَّ َ�ِ وَلاَ َ�ْ�َ الصَّ

 النَّبِيِّ 
َ

جَِّ ودََعِي ج وَالمَْرْوَةِ، فشََكَوتُْ ذلكَِ إلِى
ْ
 بِالح

هِ�ِّ
َ
سَكِ، وَامْتشَِطِى وَأ

ْ
، َ�قَالَ: اْ�قُضِى رَأ

رسَْلَِ� النَّبِيُّ 
َ
جََّ أ

ْ
ا قَضَينْاَ الح عُمْرَةَ َ�فَعَلتُْ فلَمََّ

ْ
بِي بَ  ج ال

َ
 مَعَ َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ أ

َ
ْ�رٍ إلِى
عُمْرَةِ 

ْ
هَلُّوا بِال

َ
ينَ كَانوُا أ ِ

َّ
التَّنعِْيمِ، فَاْ�تمََرْتُ َ�قَالَ: هذِهِ مَكَانَ ُ�مْرَتِكِ قاَلتَْ: َ�طَافَ الذ

نْ رجََعُوا مِنْ مًِ� وَ 
َ
فَا وَالمَرْوَةِ، ُ�مَّ حَلُّوا، ُ�مَّ طَافوُا طَوافاً وَاحِدًا َ�عْدَ أ ا بِالَبيتِْ وََ�ْ�َ الصَّ مَّ

َ
أ

جََّ وَالعُمْرَةَ فإَِ�َّمَا طَافوُا طَوافاً وَاحِدًا
ْ
يِنَ جَمَعُوا الح

َّ
 .)٢(»الذ
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، میشد هکم عازم ج غمبریپ با الوداع حجة در: دیگو ج غمبریپ ھمسر شهیعا«یعنی: 
 بر را عمره عنیی( میگرفت احرام عمره به) میبود بسته حج به را احرام هکنیا از بعد(

 ھدی هک سانیک تنھا« :گفت ج غمبریپ .میردک فسخ را حج به احرام) مینمود وارد حج
 و حج به مربوط کمناس تمام هک زمانی تا و رندیبگ عمره و حج به احرام دارند، ھمراه
 حالت به میدیرس هکم به هک وقتی شوند، خارج احرام از دینبا ندھند انجام را عمره

، دادم انجام را مروه و صفا نیب سعی نه و ردمک طواف را تیب نه، درآمدم ضیح
 بھم موھای: فرمود ج غمبریپ، ردمک وهکش ج غمبریپ نزد به امر نیا از و بودم ناراحت

 و بده انجام را حج به احرام و بنما شانه راھا  آن و نک جدا گریدیک از را سرت بافته
 هک وقتی ردمک عمل ج غمبریپ دستور به ھم من، نک کتر را عمره کمناس و اعمال
 برادر( رکب ابو پسر عبدالرحمن ھمراه مرا ج غمبریپ .میداد انجام را حج کمناس

 جای میتنع: گفت ج غمبریپ و بستم عمره به احرام آنجا در فرستاد میتنع به) شهیعا
 به رفتن از قبل بودند بسته عمره به احرام هک سانیک: دیگو شهیعا، است شما عمره
 خارج احرام از و دادند، انجام را مروه و صفا نیب سعی و نمودند طواف را تیب عرفه
 امّا دادند، انجام گرید طواف یک ردندک مراجعت هکم به منی از هک وقتی و شدند

 لازم( نمودند، طواف یک تنھا بودند، ردهک جمع ھم با را عمره و حج احرام هک سانیک
 تنھا هک است آن افراد دارد، نام افراد اوّل نوع: است نوع سه احرام هک است حیتوض به

 حج مراسم انیپا تا دیبا است بسته را حج به احرام هک سیک و شود بسته حج به احرام
 به دیبا حج مراسم انجام از پس بماند، باقی احرام در دیع روز در بزرگ طانیش رجم و

 نام تمتع دوم. دھد انجام زین را عمره مراسم و ببندد را عمره به احرام برود، میتنع
 سعی و تیب طواف از بعد هک شود بسته احرام عمره به تنھا هک است آن تمتع دارد،

 خارج احرام از حاج آنگاه شوند، وتاهک ای دهیتراش سر موھای دیبا مروه و صفا نیب
 انجام حج مراسم و شود می بسته حج به احرام هک حجهیذ ھشتم روز تا گردد، می
 شوند بسته ھم با عمره و حج به احرام هک است آن قران دارد، نام قران سوم. ردیگ می

 ابتدا هک آنست عمره بر حج دخول و دھند، انجام ھم با را عمره و حج کمناس تمام و
 بر عمره دخول و نمود ملحق آن به را حج به احراماً بعد و شود بسته عمره به احرام
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 ملحق آن به را عمره به احراماً بعد و شود بسته حج به احرام ابتدا هک است آن حج
 .)١()است افراد احرام نوع نیبھتر هک دارند دهیعق شافعی جمله از علماء ثرکا و رد،ک

 وانییح: هدي .است شهیعا مسجد به ومعروف هکم از خارج است محلّی: تنعيم«
 ».برد می هکم به خود با قربانی برای حاجی هک است

هَلَّ ج مَعَ النَّبِيِّ عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: خَرجَْنَا «حدیث:  -٧٥٦
َ
ةِ الوْدََاعِ، فمَِنَّا مَنْ أ ، فِي حَجَّ

ةَ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ، َ�قَدِمْناَ مَكَّ هَلَّ بِحَجٍّ
َ
حْرَمَ بِعُمْرَةٍ وَلمَْ ُ�هْدِ ج بِعُمْرَةٍ، وَمِنَّا مَنْ أ

َ
: مَنْ أ

هْدَى فلاََ 
َ
حْرَمَ بِعُمْرَةٍ وَأ

َ
هَلَّ بِحَجٍّ فلَيْتُِمَّ فلَيْحُْلِلْ، وَمَنْ أ

َ
لَّ بنِحَْرِ هَدْيِهِ، وَمَنْ أ َ�ِلُّ حَتىَّ َ�ِ

مَرَِ� 
َ
 بِعُمْرَةٍ، فأَ

هْلِلْ إلاَِّ
ُ
زَلْ حَائضًِا حَتىَّ كَانَ يوَْمُ عَرَفةََ وَلمَْ أ

َ
هُ قالتَْ: فحَِضْتُ فلَمَْ أ حَجَّ

هِلَّ  ج النَّبِيُّ 
ُ
مْتشَِطَ وَأ

َ
سِي وَأ

ْ
ْ�قُضَ رَأ

َ
نْ أ

َ
عُمْرَةَ، َ�فَعَلتُْ ذلكَِ حَتىَّ قَضَيتُْ  أ

ْ
ترُْكَ ال

َ
، وَأ بِحَجٍّ

ْ�تمَِرَ، مَكَانَ ُ�مْرَِ�، مِنَ 
َ
نْ أ

َ
مَرَِ� أ

َ
بِي بَْ�رٍ، وَأ

َ
؛ َ�بعََثَ مَعِي َ�بدَْ الرَّحْمنِ �ْنَ أ حَجىِّ

 .)٢(»التَّنعِْيمِ 
 ما از بعضی میشد خارج نهیمد از ج غمبریپ با الوداع حجة در: دیگو شهیعا«یعنی: 

 هکم به هک وقتی بودند، بسته احرام حج به گرید بعض و بودند بسته عمره به احرام
 اوردهین خود با ھدی و بسته عمره به را احرام هک سیک: «گفت ج غمبریپ میدیرس

 بسته عمره به را احرام هک سیک و شود، خارج احرام از) عمره مراسم از بعد، (است
 روز در( را خود ھدی هکنیا تا دیآ رونیب احرام از دینبا است آورده ھدی خود با و است

 تمام را حجش تا دیبا است بسته احرام حج به هک سیک و د،ینما می قربانی) دیع
 در عرفه روز تا و درافتادم ضیح حالت به: دیگو شهیعا». باشد باقی احرام در ندک می

 داد دستور من به ج غمبریپ، بودم بسته عمره به تنھا را احرام و ماندم باقی حالت نیا
 ارھایک و عمره به احرام و مینما شانه را سرم و نمک جدا ھم از را سرم موھای تا

 تا ردمک عمل ج غمبریپ دستور به، ببندم را حج به احرام و مینما کتر را آن به مربوط
 و فرستاد، من با را رکب ابو پسر عبدالرحمن آنگاه، دمیرسان انیپا به را حج کمناس هکنیا

 .»بود میتنع بستم عمره به احرام آن در هک ییجا و ببندم بعمره احرام هک داد دستور
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ا كُنَّا �سَِرِفَ حِضْتُ، «حدیث:  -٧٥٧ ، فلَمََّ جََّ
ْ
عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: خَرجَْنَا لاَ نرََى إلاَِّ الح

َّ رسَُولُ االلهِ  مْرٌ  ج فَدَخَلَ عَليَ
َ
نفُِسْتِ قلُتُْ: َ�عَمْ قاَلَ: إنَِّ هذَا أ

َ
بِْ�ي، قَالَ: مَا لكَِ، أ

َ
ناَ أ

َ
وَأ

َيتِْ قاَلتَْ: وضََحىَّ 
ْ

نْ لاَ َ�طُوِ� باِلب
َ
اَجُّ َ�ْ�َ أ

ْ
كَتبََهُ االلهُ عَلىَ َ�ناَتِ آدَمَ فاَقضِْى مَا َ�قْضِى الح

َقَرِ  ج رسَُولُ االلهِ   .)١(»َ�نْ �سَِائهِِ بِالبْ
 احرام حج به احرام جز و، میشد خارج هکم سوی به نهیمد از: دیگو شهیعا«عنی: ی

 حج ھای ماه در عمره به احرام میردک می گمان چون( مینداشت نظر در را گریید
 شیپ ج غمبریپ، درآمدم ضیح حالت به من میدیرس سرف به هک وقتی) است ممنوع

» ای؟ افتاده در ضیح به مگر نیک می هیگر چرا: «گفت نم،ک می هیگر دید آمد من
 داده قرار آدم دختران عتیطب درآن را  خداوند هک است عادتی نیا: «گفت، بلی: گفتم
 به ده انجامآن را  ھم شما دھند می انجام انیحاج ریسا هک یکمناس و عمل ھر، است

 ».نکم تیب طواف شوی می کپا تا و تیب طواف جز
 .»ردک قربانی زنانش برای را گاوی ج غمبریپ: دیگو شهیعا
. دارد قرار نهیمد و هکم نیب در هکم لییم نه ای ھشت در است محلی: سرف«

 ».ای؟ افتاده در ضیح به ایآ: أنفست

اَ «حدیث:  -٧٥٨
ْ

لن َ�َ�َ ، جَِّ
ْ
جَِّ وحَُرُمِ الح

ْ
شْهُرِ الح

َ
جَِّ فِي أ

ْ
َ� بِالح

عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: خَرجَْنَا مُهِلِّ
نْ َ�عَْلَهَا ُ�مْرَةً فلَيَْفْعَلْ،  َج َ�قَالَ النَّبِيُّ سَرفَِ، 

َ
حَبَّ أ

َ
لاصْحَابهِِ: مَنْ لمَْ يَُ�نْ مَعَهُ هَدْىٌ فأَ

ةٍ الهَْدْىُ، فلَمَْ تَُ�نْ  ج وَمَنْ كَانَ مَعَهُ هَدْيٌ فَلاَ وََ�نَ مَعَ النَّبِيِّ  صْحَابهِِ ذَويِ قوَُّ
َ
وَرجَِالٍ مِنْ أ

َّ النَّبِيُّ لهَُمْ ُ�مْرَةً  بِْ�ي، َ�قَالَ: مَا ُ�بكِْيكِ قلُتُْ: سَمِعْتكَُ  ج ، فَدَخَلَ عَليَ
َ
ناَ أ

َ
وَأ

صَ�ِّ قَالَ: 
ُ
نكُِ قلُتُْ: لاَ أ

ْ
عُمْرَةَ، قَالَ: وَمَا شَأ

ْ
كِ، «َ�قُولُ لأَصْحَابِكَ مَا قلُتَْ َ�مُنِعْتُ ال فلاََ يضَُرَّ
نتِْ مِنْ َ�ناَتِ آدَمَ، كُتِبَ عَليَكِْ 

َ
نْ  أ

َ
تِكِ، عَسى االلهُ أ ، فكَُوِ� فِي حَجَّ مَا كُتِبَ عَليَهِْنَّ

 ».يرَْزُقكَِهَا
بَ، فَدَعَا َ�بدَْ الرَّحْمنِ، َ�قَالَ: اخْرُجْ  َا المُْحَصَّ

ْ
لن قَالتَْ: فكَُنتُْ، حَتىَّ َ�فَرْناَ مِنْ مًِ�، َ�َ�َ

 بِعُمْرَةٍ، ُ�مَّ افرُْ 
رََمَ، فلَتَْهِلَّ

ْ
تيَنْاَ فِي جَوفِْ اللَّيلِْ، بأِخْتِكَ الح

َ
ْ�تَظِرْكُمَا ههُنَا فأَ

َ
غَا مِنْ طَوَافكِمَا أ
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لََ النَّاسُ وَمَنْ طَافَ باِللَّيلِْ 
َ

صْحَابهِِ، فاَرْتح
َ
َ�قَالَ: فرََْ�تمَُا قلُتُْ: َ�عَمْ َ�ناَدَى بِالرَّحِيلِ فِي أ

 ا
َ

هًا إلِى بحِْ، ُ�مَّ خَرَجَ مُوجَِّ  .)١(»لمَْدِينَةِ َ�بلَْ صَلاَةِ الصُّ
 انیگو یکلب حج تیمواق و نکاما و حالات و حج ھای ماه در: دیگو شهیعا«یعنی: 

 به ج غمبریپ، میشد ادهیپ سرف در و، میشد خارج نهیمد از حج به احرام حالت در
 عمره به را حجش هک دارد دوست و ندارد ھمراه ھدی هک سیک: «گفت اصحابش

 دارد ھمراه ھدی هک سیک امّا دھد، انجام را ارک نیا هک است مانع بلا د،ینما لیتبد
 داشتند، ھمراه ھدی، ثروتمندش اصحاب از ای عدّه و ج غمبریپ». ندکب را ارک نیا دینبا

 آمد، من شیپ غمبریپ ردمک می هیگر هک حالی در. نداشتند را تنھا عمره به احرام حق
 از من ولی دمیشن گفتی می اصحاب به هک را آنچه: گفتم» نی؟ک می هیگر چرا: «گفت
 هیناک( بخوانم نماز توانم نمی: گفتم» شده؟ چه مگر: «گفت، ھستم ممنوع عمره انجام

 و ھستی آدم دخترھای از دختری شما، ستین مانعی: «فرمود ،)است ضیح حالت از
 باقی حج به احرام در شما و باشد، می ھم شما عتیطب در استھا  آن عتیطب در آنچه

 وطواف شدم کپااً بعد: دیگو شهیعا». ندک بینص ھم را عمره خداوند دیشا دیباش
 ج غمبریپ، میدیرس محصب وبه میبرگشت منی از وقتی سپس دادم انجام را الافاضه

 احرام او تا دیشو خارج هکم حرم از خواھرت با: «گفت او به و خواست را عبدالرحمن
». مانم می شما منتظر جا نیھم من د،یدھ انجام را تیب طوافاً بعد ببندد عمره به
: گفتم» شد؟ تمام ارتانک: «گفت، میبرگشت ج غمبریپ شیپ شب نصف: دیگو شهیعا

 قبل ای عدّه با و درآمدند تکحر به اصحاب نند،ک تکحر هک داد دستور اصحاب به، بلی
 .»نمود مراجعه نهیمد سوی به سپس ردند،ک طواف را تیب صبح نماز از

ْ�ناَ ج عَا�شَِةَ، خَرجَْناَ مَعَ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٥٩ ا قدَِمْناَ َ�طَوَّ ، فلَمََّ جَُّ
ْ
نَّهُ الح

َ
، وَلاَ نرَُى إلاَِّ �

مَرَ النَّبِيُّ 
َ
َيتِْ، فأَ

ْ
، فحََلَّ مَنْ لمَْ يَُ�نْ سَاقَ الهَْدْىَ  ج بِالب لَّ نْ َ�ِ

َ
مَنْ لمَْ يَُ�نْ سَاقَ الهَْدْىَ أ

ا كَانتَْ لَيلْةَُ  وَ�سَِاؤُهُ لمَْ �سَُقْنَ  َيتِْ، فلَمََّ
ْ

طُفْ بِالب
َ
حْللَنَْ قاَلتَْ عَا�شَِةُ، فحَِضْتُ فلَمَْ أ

َ
فأَ

ةٍ قاَلَ: وَمَا طُفْتِ  ناَ بِحجََّ
َ
رجِْعُ أ

َ
ةٍ وَأ صَْبةَِ، قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ االلهِ يرَجِْعُ النَّاسُ بِعُمْرَةٍ وحََجَّ

ْ
 الح
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ةَ قلُتُْ   بِعُمْرَةٍ، ُ�مَّ مَوعِْدُكِ كَذَا لَيَالِيَ قدَِمْناَ مَكَّ
هِ�ِّ

َ
 التَّنعِْيمِ فأَ

َ
خِيكِ إلِى

َ
: لاَ قَالَ: فَاذْهَبِى مَعَ أ

وَ مَا طُفْتِ يوَْمَ النَّحْرِ قاَلتَْ،
َ
رَاِ� إلاَِّ حَا�سَِتَهُمْ قَالَ: َ�قْرَى حَلقَْى أ

ُ
 وََ�ذَا قاَلتَْ صَفِيَّةُ: مَا أ

 
ْ
ناَ  ج سَ، انفِْرىِ قاَلتَْ عَا�شَِةُ: فلََقِيَِ� النَّبِيُّ قلُتُْ: بََ� قَالَ: لاَ بأَ

َ
ةَ وَأ وهَُوَ مُصْعِدٌ مِنْ مَكَّ

ناَ مُصْعِدَةٌ وهَُوَ مُنهَْبِطٌ مِنهَْا
َ
وْ أ

َ
 .)١(»مُنهَْبِطَةٌ عَليَهَْا، أ

 حج به احرام جز به و، میشد خارج نهیمد از ج غمبریپ ھمراه: دیگو شهیعا«یعنی: 
 حج ھای ماه در عمره به احرام میردک می گمان چون( میردک نمی رکف گریید زیچ به

 داد دستور ج غمبریپ، میردک طواف را تیب و میدیرس هکم به هک وقتی) است حرام
 از نداشتند ھمراه ھدی هک سانیک ند،یآ رونیب احرام از ندارند ھمراه ھدی هک سانیک

 خارج احرام از نداشتند ھمراه ھدی هک زین ج غمبریپھای  زن آمدند، رونیب احرام
 بعد( وقتی، ندادم انجام را تیب طواف و افتادم در ضیح به من امّا: دیگو شهیعا. شدند

 به حالی در مردم! خدا رسول ای: گفتم، میبود محصب در شب) حج مراسم از
 را حج تنھا من ولی اند داده انجام را عمره ھم و حج ھم هک گردند می بر شانیھا خانه

 طواف میبود آمده هکم به تازه هک ییھا شب مگر: «گفت ج غمبریپ، ام داده انجام
 به سپس ببند عمره به احرام و برو، میتنع به برادرت با: «گفت ر،یخ: گفتم» ردی؟کن

 حائضه الافاضه طواف انجام از بعد هک نیالمؤمن امّ  ییح بنت( هیصف». برگرد جا فلان
 خواھم نجایا در مردم ماندن باقی باعث من هکنیا مثل: گفت ج غمبریپ به) بود شده
 تا شوند معطل مردم دیبا ردک می رکف بود نداده انجام را الوداع طواف ھنوز چون( شد

 شما ناسلامتی به: «گفت ج غمبریپ ،)دھد می انجام را الوداع طواف و گردد می کپا او
: گفت هیصف» ندادی؟ انجام را الافاضه طواف دیع روز مگر ای؟ شده ضیح دچار ھم
 چون( برو، ستین مانعی پس: «گفت ج غمبریپ، ام داده انجام را الافاضه طواف، بلی

 )».ستین واجب حائضه زن بر الوداع طواف
 هکم از من و رفت می هکم به او دمیرس ج غمبریپ حضور به هک وقتی: دیگو شهیعا

 ).است راوی از دیترد( .»گشت می بر هکم از او و رفتم می هکم به من ای و گشتم می بر
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 دعا قصد بدون هک، عرب زبان در الاستعمال ریثک است ای لمهک: عقر￯ حلقى«
 زبان در) ناسلامتی به( لمهک معادل هک دھد می را) داهی تربت( و) الله قاتله( معنی

 ».است فارسی

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٦٠
َ
بِي بَْ�رٍ، أ

َ
نْ يرُدِْفَ عَا�شَِةَ وَُ�عْمِرَهَا  ج َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ أ

َ
مَرَهُ أ

َ
أ

 .)١(»مِنَ التَّنعِْيمِ 
 پشت را شهیعا هک داد دستور او به ج غمبریپ: دیگو رکابوب بن عبدالرحمن«یعنی: 

 .»ببندد عمره به احرام آنجا در تا ببرد میتنع به را او و ندک سوار خود سر
ناَسٍ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ «حدیث:  -٧٦١

ُ
َ�نْ َ�طَاءٍ؛ سَمِعْتُ جَابرَِ ْ�نَ َ�بدِْ االلهِ، فِي أ

صْحَابَ رسَُولِ االلهِ 
َ
هْللَنَْا، أ

َ
جَِّ خَالصًِا ليَسَْ مَعَهُ ُ�مْرَةٌ قاَلَ َ�طَاءٌ، قاَلَ  ج مَعَهُ، قاَلَ: أ

ْ
فِي الح

مَرَناَ النَّبِيُّ  ج جَابرٌِ: َ�قَدِمَ النَّبِيُّ 
َ
ا قدَِمْناَ أ ةِ، فلَمََّ جََّ

ْ
نْ  ج صُبحَْ رَابِعَةٍ مَضَتْ مِنْ ذِي الح

َ
أ

صِيبوُا مِنَ النِّسَاءَ قاَلَ َ�طَاءٌ، قاَلَ جَابرٌِ وَلمَْ َ�عْزِمْ عَليَهِْمْ، وَلِ�نْ 
َ
حِلُّوا وَأ

َ
، وَقاَلَ: أ لَّ ِ

َ
�

نَّا َ�قُ 
َ
حَلَّهُنَّ لهَُمْ؛ َ�بلَغََهُ �

َ
 أ

َ
لَّ إلِى ِ

َ
نْ �

َ
مَرَناَ أ

َ
ا لمَْ يَُ�نْ بيَنْنََا وََ�ْ�َ عَرَفَةَ إلاَِّ خَمسٌْ أ ولُ: لمََّ

كَهَا؛ َ�قَا تِي عَرَفةََ َ�قْطُر مَذَاكُِ�ناَ المَْذْيَ قَالَ، وََ�قُولَ جَابرٌِ، �يَِدِهِ هكَذَا، وحََرَّ
ْ
مَ �سَِائنِاَ، َ�نأَ
ُ�مْ، وَلوَْلاَ هَدْيِ ، َ�قَالَ: قدَْ عَ ج رسَُولُ االلهِ  برَُّ

َ
صْدَقُُ�مْ وَأ

َ
ْ�قَاُ�مْ اللهِ وَأ

َ
�ِّ أ

َ
لِمْتمُْ �

هْدَيتُْ فحََللَنْاَ 
َ
مْرىِ مَا اسْتَدْبرَْتُ مَا أ

َ
لُّونَ، فحَِلُّوا فلََوِ اسْتقَْبلَتُْ مِنْ أ ِ

َ
لَلَتُْ كَمَا تح

َ
لح

طَعْناَ
َ
 .)٢(»وسََمِعْنَا وَأ

 ما: گفت می دمیشن بود جماعتی با هک عبدالله نب جابر از: دیگو عطاء«یعنی: 
 صبح ج غمبریپ، میگرفت عمره به احرام بدون خالص حج به احرام الله رسول اصحاب

 از تا داد دستور ج غمبریپ میدیرس هکم به ما هک وقتی شد هکم وارد حجهیذ چھارم روز
 ولی». دینک ییکنزد ھمسرانتان با و دینکبش را احرام: «فرمود و میشو خارج احرام

 برای ھمسرانتان با ییکنزد: «فرمود هکبل نداد را دستور نیا حتمی طور به ج غمبریپ
 در مینک ییکنزد خود ھمسران با ما چطور: میگفت تعجب با ھم ما». است حلال شما

 عرفه به وقتی ما و است؟ نمانده باقی عرفه به رفتن برای روز پنج از شیب هک حالی
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: دیگو جابر شود؟ نمی کخش است غسل موجب هک آبی از ما بدن ھنوز هک میرس می
 من هک دیدان می شما: «گفت و شد بلند ج غمبریپ د،یرس ج غمبریپ به ما سخنان نیا

 وجود با، ھستم ارترکویکن و راستگوتر شما ھمه از و ترسم می خدا از شتریب شما ھمه از
 دیبا لذا شدم می خارج احرام از شما مثل ھم من آوردم نمی خود با ھدی چنانچه، نیا

 هک وقتی». آوردم نمی خود با ھدی دانستم می اوّل از اگر ھم من دیشو خارج احرام از
 .»میشد خارج احرام از و میردک اطاعت او از میدیشن را ج غمبریپ جدّی سخنان
مَرَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٧٦٢

َ
نْ يقُِيمَ عَلىَ إحِْرَامِهِ قاَلَ جَابرٌِ: َ�قَدِمَ  ج جَابرٍِ، قَالَ: أ

َ
عَلِيًّا أ

بِي طَالِبٍ 
َ
ُّ ْ�نُ أ ُ النَّبِيُّ  سعَليِ

َ
 بِهِ النَّبِيُّ ج �سِِعَايتَِهِ، قَالَ له

هَلَّ
َ
ُّ قَالَ: بمَِا أ هْللَتَْ ياَ عَليِ

َ
، ج : بمَِ أ

نتَْ قَالَ، 
َ
هْدِ وَامْكُثْ حَرَامًا كَمَا أ

َ
ٌّ هَدْياًقَالَ: فأَ ُ عَليِ

َ
هْدَى له

َ
 .)١(»وَأ

 از علی. دھد ادامه احرامش به هک داد دستور علی به ج غمبریپ: دیگو جابر«یعنی: 
 چه به: «دیپرس او از ج غمبریپ د،یرس ج غمبریپ حضور به و گشت می بر منی امارت
 بسته احرام آن به ج غمبریپ هک آنچه به ام بسته احرام: گفت» علی؟ ای ای بسته احرام
 در ھستی هک نطوریھم و باش داشته ھمراه را ھدی: «گفت علی به ج غمبریپ، است

 .»بود دهیخر قبلاً  حج برای را ھدی علی: دیگو جابر». بمان باقی احرام
نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٦٣

َ
حَدٍ  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، أ

َ
، وَليَسَْ مَعَ أ جَِّ

ْ
صْحَابهَُ بِالح

َ
هَلَّ وَأ

َ
أ

هْللَتُْ بمَِا  ج مِنهُْمْ هَدْىٌ، َ�ْ�َ النَّبِيِّ 
َ
مََنِ وَمَعَهُ الهَْدْيُ، َ�قَالَ: أ

ْ
ٌّ قَدِمَ مِنَ الي وَطَلحَْةَ وََ�نَ عَليِ

 بِهِ رسَُولُ االلهِ 
هَلَّ

َ
نَّ النَّبِيَّ ج أ

َ
صْحَابِ  ج ؛ وَأ

َ
ذِنَ لأ

َ
َيتِْ، ُ�مَّ أ

ْ
نْ َ�عَْلوُهَا ُ�مْرَةً، َ�طُوفوُا بِالب

َ
هِ أ

حَدِناَ َ�قْطُرُ َ�بلَغََ 
َ
 مًِ� وذََكَرُ أ

َ
لُّوا، إلاَِّ مَنْ مَعَهُ الهَْدْيُ، َ�قَالوُا َ�نطَْلِقُ إلِى وا وََ�ِ ُ ُ�قَصرِّ

مْرىِ مَا اسْتدَْبرَْتُ جالنَّبِيَّ 
َ
نَّ مَعِي الهَْدْيَ  ، َ�قَالَ: لوَِ اسْتَقْبلَتُْ مِنْ أ

َ
هْدَيتُْ، وَلوَْلاَ أ

َ
مَا أ

َيتِْ؛ قاَلَ: 
ْ

�َّهَا لمَْ َ�طُفْ باِلب
َ
نَّ عَا�شَِةَ حَاضَتْ، فنَسََكَتِ المَْناَسِكَ كُلَّهَا، َ�ْ�َ �

َ
حْللَتُْ وَأ

َ
لأ

َ�نطَْلِقُونَ بعُِمْرَةٍ وحََ 
َ
ا طَهُرَتْ وَطَافتَْ، قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ مَرَ َ�بدَْ فلَمََّ

َ
جَِّ فأَ

ْ
ْ�طَلِقُ بِالح

َ
ةٍ وَأ جَّ

ة جََّ
ْ
جَِّ فِي ذِي الح

ْ
 التَّنعِْيمِ، فاَْ�تمََرَتْ َ�عْدَ الح

َ
نْ َ�رُْجَ مَعَهَا إلِى

َ
بِي بَْ�رٍ أ

َ
 .الرَّحْمنِ �ْنَ أ
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اقةََ �ْنَ مَالكِِ بنِْ جُعْشُمٍ لقَِيَ النَّبِيَّ  نَّ سُرَ
َ
عَقَبةَِ وهَُ  ج وَأ

ْ
لَُ�مْ وهَُوَ باِل

َ
وَ يرَْمِيهَا، َ�قَالَ: أ

بدَِ 
َ
ةً ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: لاَ، بلَْ للأِ  .)١(»هذِهِ خَاصَّ

 جز به و بستند، حج به احرام اصحابش با ج غمبریپ: دیگو عبدالله بن جابر«یعنی: 
 ھدی بود برگشته منی از هک زین علی، نداشت ھمراه ھدی سک چیھ طلحه و ج غمبریپ

 آنچه به بستم احرام: (گفت و بود بسته احرام ج غمبریپ احرام به علی و، داشت ھمراه
 احرامشان هک داد اجازه اصحاب به ج غمبریپ) است بسته احرام آن به خدا رسول هک
 ای و ندینما وتاهک را سرشان موھای و نندک طواف را تیب ند،ینما لیتبد عمره به را

 باقی احرام در دیبا دارند، ھمراه ھدی هک سانیک تنھا و ندیآ رونیب احرام از و بتراشند
 به ییکنزد از بعد ما بدن ھنوز هک حالی در میبرو منی به ما چطور: گفتند مردم. باشند

 و شد بلند دیشن را سخن نیا ج غمبریپ هک وقتی است؟ نشده کخش ھمسرانمان
 اگر و آوردم نمی خود با را ھدی دانستم می اوّل از دانم می الآن هک آنچه اگر: «گفت
 ضیح به شهیعا اثنا نیا در». آمدم می رونیب احرام از ھم من داشتم نمی ھمراه ھدی
 طواف را تیب شد، کپا هک وقتی داد، انجام تیب طواف جز به را کمناس تمام و افتاد

 را عمره ھم و حج ھم هک حالی در گردند می بر حج از مردم! خدا رسول ای: گفت رد،ک
 رکب ابو پسر عبدالرحمن به ج غمبریپ، ام داده انجام را حج تنھا من ولی اند، داده انجام

 بعد را عمره زین شهیعا و رفت او با عبدالرحمن برود، میتنع به شهیعا با هک داد دستور
 .داد انجام حجهیذ ماه در حج مراسم از

 رمی حال در هک دیرس ج غمبریپ حضور به منی در جعشم بن کمال بن سراقه
 انجام حج ھای ماه در عمره امسال تنھا ایآ: دیپرس ج غمبریپ از بود، العقبة جمرة

 تصور نیا و. (»گردد می انجام ارک نیا شهیھم برای ر،یخ: فرمود ج غمبریپ شود؟ می
 ).نمود باطل ستین زیجا حج ھای ماه در عمره شد می گفته هک را تیجاھل دوران

 

                                           
 .باب عمرة التنعيم 6كتاب العمرة:  26أخرجه البخاري في:  -١



 ٦٥  فصل پانزدهم: درباره حج

 

فاَضَ ﴿ :هیآ و عرفه در وقوف درباره): ٢١( باب
َ
�يِضُواْ مِنۡ حَيۡثُ أ

َ
 سپس( ﴾�َّاسُ ٱُ�مَّ أ

 خارج شوند می خارج مشعرالحرام و مزدلفه سوی به آن از مردم هک ییجا از دیبا
 )دیشو

مُْسَ، «حدیث:  -٧٦٤
ْ
اَهِليََّةِ عُرَاةً إلاَِّ الح

ْ
عَا�شَِةَ قاَلَ عُرْوَةُ: كَانَ النَّاسُ َ�طُوفوُنَ فِي الج

مُْسُ َ�تْسَِبوُنَ عَلىَ النَّاسِ: ُ�عْطِي الرَّجُلُ الرَّجُلَ 
ْ
تْ، وََ�نتَِ الح َ مُْسُ قرَُ�شٌْ وَمَا وَلدَ

ْ
وَالح

مُْسُ طَافَ 
ْ
ةَ الثِّياَبَ َ�طُوفُ ِ�يهَا، َ�مَنْ لمَْ ُ�عْطِهِ الح

َ
ةُ المَْرْأ

َ
الثِّياَبَ َ�طُوفُ ِ�يهَا، وَُ�عْطِي المَْرْأ

َيتِْ عُرْ 
ْ

مُْسُ مِنْ جَمعٍْ، وََ�نْ بِالب
ْ
�َاناً؛ وََ�نَ يفُِيضُ جَمَاعَةُ النَّاسِ مِنْ عَرَفاَتٍ، وَ�ُفِيضُ الح

مُْسِ 
ْ
نَّ هذِهِ الآيةََ نزََلتَْ فِي الح

َ
فاَضَ ﴿ عَا�شَِةَ أ

َ
ْ مِنۡ حَيۡثُ أ �يِضُوا

َ
قاَلَ: كَانوُا  ﴾�َّاسُ ٱُ�مَّ أ

 عَرَفَاتٍ 
َ

 .)١(»يفُِيضُونَ مِنْ جَمعٍْ فدَُفعُِوا إلِى
 را عبهک طواف انیعر و لخت حالت به مردم تیجاھل دوران در: دیگو عروه«یعنی: 

 مردان ردندک می کمک مردم به خدا رضای محض ھم شیقر، شیقر جز به نمودند می
 طواف لباس با تا دادند می لباس گرید زنان به شیقر زنان و گرید مردان به شیقر

 طواف انیعر حالت به دادند نمی لباس آنان به شیقر هک سانیک دھند، انجام
 و رفتند نمی عرفات به شیقر ولی گشتند، می بر منی به عرفات از مردم عامّه ردند،ک می

 د،یگرد نازل شیقر مورد در فوق هیآ: دیگو شهیعا گشتند، می بر منی سوی به مزدلفه از
 نیا رفتند نمی عرفات به و گشتند می بر مزدلفه از قبلاً  هک شیقر هیآ نیا نزول از بعد
 ).گشتند می بر منی به عرفات از و( رفتند می عرفات به بار

 ».مزدلفه: جمع. ردندک می کمک مردم به خدا خاطر به: يحتسبون على الناس«

طْلبُهُُ يوَْمَ عَرَفةََ، جُبَْ�ِ بنِْ مُطْعِمٍ قاَلَ: «حدیث:  -٧٦٥
َ
ضْللَتُْ بعًَِ�ا لِي، فذََهَبتُْ أ

َ
أ

يتُْ النَّبِيَّ 
َ
نهُُ ههُناَ ج فرََأ

ْ
مُْسِ، َ�مَا شَأ

ْ
 .)٢(»وَاقِفًا بعَِرَفَةَ، َ�قُلتُْ: هذَا وَااللهِ مِنَ الح

 آن دنبال به عرفه روز در و بودم ردهک گم را شترم: دیگو مطعم بن ریجب«یعنی: 
 در امّا، است شیقر از نیا والله: گفتم باشد، می عرفه در ج غمبریپ هک دمید، گشتم می

 بوده ھجرت از قبل ج غمبریپ حج نیا: دیگو اضیع قاضی( ،»ند؟ک می ارک چه نجایا

                                           
 .باب الوقوف بعرفة 91كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الوقوف بعرفة 91كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في: -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٦٦

 

 در است شییقر هک ج غمبریپ وقوف از و بود نشده مسلمان موقع آن در ریجب هک است
 هکم فتح سال در ریجب. رفتند نمی عرفات به قبلاً  شیقر چون ردک تعجب عرفات

 ).دیگرد مسلمان

 کمناس انیپا تا احرام به امر و احرام از شدن خارج نسخ مورد در: ٢٢ باب
بِي مُوسى«حدیث:  -٧٦٦

َ
َطْحَاءِ؛ َ�قَالَ:  ج ، قَالَ: قدَِمْتُ عَلىَ رسَُولِ االلهِ سأ وهَُوَ باِلبْ

هْللَتَْ قلُتُْ: لَبَّيكَْ، بِإهِْلاَلٍ كَإهِْلاَلِ النَّبِيِّ 
َ
حَجَجْتَ قلُتُْ: َ�عَمْ، قاَلَ: بمَِا أ

َ
، قاَلَ: ج أ

ةً مِنْ �سَِاءِ بَِ� 
َ
َ�يتُْ امْرَأ

َ
فَا وَالمَْرْوَةِ ُ�مَّ أ َيتِْ وَ�اِلصَّ

ْ
حْسَنتَْ، اْ�طَلِقْ فطَفْ بِالب

َ
 قيَسٍْ َ�فَلتَْ أ

فتِْي بِهِ النَّاسَ حَتىَّ خِلافََةِ ُ�مَرَ 
ُ
؛ فكَُنتُْ أ جَِّ

ْ
هْللَتُْ بِالح

َ
سِي، ُ�مَّ أ

ْ
ُ، َ�قَالَ: إنِْ سرَأ

َ
، فَذَكَرْتهُُ له

خُذْ �سُِنَّةِ رسَُولِ االلهِ 
ْ
مُرُناَ بِالتَّمَامِ، وَ�نِْ نأَ

ْ
خُذْ بِِ�تاَبِ االلهِ فَإنَِّهُ يأَ

ْ
لمَْ  ج رسَُولَ االلهِ  فإَنَِّ  ج نأَ

لَّ حَتىَّ بلَغََ الهَْدْىُ َ�ِلَّهُ  ِ�َ«)١(. 
 احرام ایآ: «فرمود، دمیرس ج غمبریپ حضور به بطحاء در: دیگو سابوموسی«یعنی: 

 به بندم می احرام ام گفته: گفتم» ای؟ بسته چه به احرام: «گفت، بلی: گفتم» ای؟ بسته
 نیب سعی و نک طواف را تیب برو، ای ردهک خوبی ارک: «فرمود ،ج خدا رسول احرام

 از و دادم انجام را ارھاک نیا ھم من شو خارج احرام از و». (بده انجام را مروه و صفا
 شانه را سرم او، رفتم سیق بنی فهیطا از محرمی زن شیپ سپس) آمدم رونیب احرام

 دوران تا و .بستم حج به را احرام ھشتم روز دراً بعد و نمود، زیتم شپش از را آن و ردک
 از بعد و ببندند را عمره به احرام اوّل هک دادم می فتوا مردم برای من عمر خلافت
اً بعد و شوند خارج احرام از سر موی نمودن وتاهک ای دنیتراش و مروه و صفا طواف
 عمل خدا تابک به اگر: گفت ھم عمر، گفتم عمر به را موضوع و ببندند را حج به احرام

 ج غمبریپ سنّت به اگر و میبرسان اتمام به را احرام هک دھد می دستور ما به قرآن مینک
 در را قربانی یھا حیوان تا شد نمی خارج احرام از ج غمبریپ هک میدان می، مینک عمل
 است تر افضل عمره به احرام ایآ هکنیا در عمر با ابوموسی نیبنابرا. (ردک می قربانی منی

 ).است نداشته نظر توافق حج به احرام ای
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 تمتّع به احرام بودن زیجا: ٢٣ باب
نزِْلتَْ آيةَُ المُْتعَْةِ فِي كِتاَبِ االلهِ، َ�فَعَلنْاَهَا مَعَ «حدیث:  -٧٦٧

ُ
، قَالَ: أ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ

مُهُ، وَلمَْ َ�نهَْ َ�نهَْا حَتىَّ ج رسَُولِ االلهِ  لْ قرُْآنٌ ُ�رَِّ يهِِ مَا شَاءَ ، وَلمَْ ُ�ْ�َ
ْ
 .)١(»مَاتَ قَالَ رجَُلٌ برَِأ

 ما و شد نازل قرآن در تمتع حج به مربوط هیآ: دیگو نیحص بن عمران«یعنی: 
 نازل باشد تمتع میتحر موجب هک گریید هیآ، میردک عمل آن به ج غمبریپ ھمراه
 ولی ننمود، منع آن از را سیک ردک فوت هک زمانی تا ھم ج غمبریپ و، است نشده

 قبول قابل سنّت و قرآن مقابل در هک، (»است گفته زییچ خودش نظر به مردی
 حج به احرام هک ردندک می وادار را مردم هک است عثمان ای عمر، عمران منظور ستین

 ).دادند می حیترج عمره به احرام بر را حج به احرام و ببندند را

 هیفد اگر و بدهد هیفد است واجب بندد می عمره به احرام هک سیک: ٢٤ باب
 اش خانواده انیم به بازگشت از بعد روز هفت و حج در روز سه است لازم نداشت

 باشد روزه
جَِّ ج ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: َ�مَتَّعَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٦٨

ْ
 الح

َ
عُمْرَةِ إلِى

ْ
ةِ الوْدََاعِ باِل ، فِي حَجَّ

هْدَى، فسََاقَ مَعَهُ الهَْدْيَ مِنْ ذِي 
َ
 رسَُولُ االلهِ وَأ

َ
لُيَفَْةِ، وََ�دَأ

ْ
جَِّ  ج الح

ْ
عُمْرَةِ، ُ�مَّ بِالح

ْ
 بِال

هَلَّ
َ
فأَ

هْدَى، فسََاقَ الهَْدْيَ،  ج َ�تمََتَّعَ النَّاس مَعَ النَّبِيِّ 
َ
، فَكَانَ مِنَ النَّاسِ مَنْ أ جَِّ

ْ
 الح

َ
عُمْرَةِ إلِى

ْ
بِال

ا قَدِمَ النَّبِيُّ  ةَ قَالَ للِنَّاسِ:  ج وَمِنهُْمْ مَنْ لمَْ ُ�هْدِ، فلَمََّ هْدَى فإَِنَّهُ لاَ «مَكَّ
َ
مَنْ كَانَ مِنُْ�مْ أ

َيتِْ 
ْ

هْدَى فلَيْطَُفْ بِالب
َ
هُ، وَمَنْ لمَْ يَُ�نْ مِنُْ�مْ أ ءٍ حَرُمَ مِنهُْ حَتىَّ َ�قْضِيَ حَجَّ لُّ لشَِيْ ِ�َ

حَْلِلْ ُ�مَّ 
ْ

ْ وَلي قَُصرِّ
ْ

فَا وَالمَْرْوَةِ، وَلي يَّامٍ فِي وَ�اِلصَّ
َ
دْ هَدْياً فلَيْصَُمْ ثلاََثةََ � ، َ�مَنْ لمَْ َ�ِ جَِّ

ْ
هُِلَّ باِلح

ْ
لي

هْلِهِ 
َ
 أ

َ
جَِّ وسََبعَْةً إذَِا رجََعَ إلِى

ْ
 ».الح

طْوَافٍ وَمَشَى 
َ
ءٍ، ُ�مَّ خَبَّ ثلاََثةَ أ لَ شَيْ وَّ

َ
ْ�نَ أ ةَ، وَاسْتلَمََ الرُّ َ�طَافَ، حَِ� قَدِمَ مَكَّ

تَى الصَّ 
َ
، ُ�مَّ سَلَّمَ، فاَنصَْرَفَ فأَ عَتَْ�ِ

ْ
َيتِْ عِندَْ المَْقَامِ رَ�

ْ
رَْ�عًا، فرَََ�عَ حَِ� قضَى طَوَافهَُ بِالب

َ
فَا، أ

فَا هُ  َ�طَافَ باِلصَّ ءٍ حَرُمَ مِنهُْ حَتىَّ قضَى حَجَّ طْوَافٍ، ُ�مَّ لمَْ َ�لِْلْ مِنْ شَيْ
َ
وَالمَْرْوَةِ سَبعَْةَ أ
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ءٍ حَرُمَ مِنهُْ وََ�عَلَ، مِثلَْ  َيتِْ ُ�مَّ حَلَّ مِنْ كُلِّ شَيْ
ْ

فاَضَ َ�طَافَ بِالب
َ
رََ هَدْيهَُ يوَْمَ النَّحْرِ وَأ

َ
مَا  وَ�

هْدَى وسََاقَ الهَْدْيَ مِنَ النَّاسِ ، مَ ج َ�عَلَ رسَُولُ االلهِ 
َ
 .)١(»نْ أ

 و بست حج به ابتدا را احرام الوداع حجة در ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 از را قربانی یھا حیوان داد، انجام را قربانی مراسم و نمود، ملحق آن به را عمرهاً بعد

 نمود شروع حج بهاً بعد و عمره به را یکلب) احرام از( بعد بود، آورده خود با فیذوالحل
 از بعضی ردند،ک ملحق حج احرام به را عمره به احرام ج غمبریپ از تیتبع به مردم و

 نداشتند، ھمراه ھدی گرید بعض و بودند، آورده) قربانی وانیح( ھدی خود با مردم
 دینبا دارند ھمراه ھدی شما از هک سانیک: گفت مردم به دیرس هکم به ج غمبریپ وقتی

 است حرام احرام در شانیبرا هک ییزھایچ حج مراسم انیپا تا و شوند خارج احرام از
 سعی و نندکب را تیب طواف دیبا ندارند، ھمراه ھدی هک شما از سانیک. شود نمی حلال

 خارج احرام از و ندینما وتاهک را سرشان موھای و دھند انجام را مروه و صفا نیب
 واجب هیفد اشخاص نیا بر و( ببندند حج به احرام) حجهیذ ھشتم روز در(اً بعد شـوند،

 از بعد روز ھفت و حج در روز سه دیبا ندارند هیفد برای ھدی هک سانیک و) است
 .باشند روزه خود خانواده به دنیرس

 اوّل نکر زیچ ھر از قبل و نمود طواف را تیب شد، وارد هکم به ج غمبریپ هک وقتی
 با بار سه سپس نمود، لمس) است شده نصب آن در الأسود حجر هک ای گوشه( عبهک

 زد، دور را عبهک عادی حالت به گرید بار چھار و زد دور را عبهک عیسر و بلند یھا گام
 صفا به و داد، سلام و خواند نماز عتکر دو میابراھ مقام در شد، تمام طوافش هک وقتی

 از یکچیھ سپس نمود، آمد و رفت مروه و صفا نیب در بار ھفت و، رفت مروه و
 رونیب احرام از و ننمود حلال خود بر بود شده حرام او بر احرام لهیوس به هک ییزھایچ
 را تیب و رفت هکم سوی به رد،ک قربانی داد، انجام را حجش دیع روز در هکنیا تا امدین

 احرام حالت در او بر هک ییایاش و ارھاک تمام کمناس نیا انجام از بعد نمود، طواف
 روییپ ج غمبریپ از داشتند ھمراه ھدی هک سانیک و د،یگرد حلال بود شده حرام

 .»دادند انجام داد می انجام ج غمبریپ هک را عملی ھر و ردندک
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تهُْ عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٦٩ خْبَرَ
َ
نَّ عَا�شَِةَ، أ

َ
عُمْرَةِ  ج عَا�شَِةَ َ�نْ عُرْوَةَ، أ

ْ
فِي َ�مَتُّعِهِ بِال

ابقِِ (رقم  ، َ�تمََتَّعَ النَّاسُ مَعَهُ، بمِِثلِْ حَدِيثِ ابنِْ ُ�مَرَ السَّ جَِّ
ْ
 الح

َ
 .)١(»)۷۶۸إلِى

 حجة در( او با مردم بستن احرام و ج غمبریپ حج انیجر شهیعا: دیگو عروه«یعنی: 
 .»نمود انیب میبرا شد انیب عمر ابن ثیحد در هک ھمانگونه را) الوداع

 احرام از دیع روز در کمناس انیپا تا ببندد عمره و حج به احرام هک سیک: ٢٥ باب
 احرام از وقت آن تا ببندد تنها حج به احرام هک سیک هک همانگونه شود، نمی خارج
 شد نخواهد خارج

�َّهَا قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ ج حَفْصَةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٧٧٠
َ
نُ النَّاسِ حَلُّوا ، �

ْ
االلهِ مَا شَأ

حِلُّ حَتىَّ 
َ
تُ هَدْيِ فلاََ أ ْ سِي وَقَ�َّ

ْ
نتَْ مِنْ ُ�مْرَتِكَ قَالَ: إِ�ِّ لَبَّدْتُ رَأ

َ
لِْلْ أ

َ
بِعُمْرَةٍ وَلمَْ تح

رََ 
ْ

�
َ
 .)٢(»أ

 به احرام هک سانیک چرا! خدا رسول ای: گفت ج غمبریپ ھمسر حفصه«یعنی: 
 د؟یا مانده باقی عمره احرام در ھنوز شما ولی اند شده خارج احرام از اند بسته عمره

 گردن در را قربانی علامت و ام نموده جمع را سرم موھای من: «گفت ج غمبریپ
 از نمکن قربانی هک وقتی تا پس ام ختهیآو ام آورده خود با قربانی برای هک ییھا حیوان
 ».آمد نخواھم رونیب احرام

 نوع یک بندد می احرام هک سیک هک است نیا از عبارت باشد، می دیتلب از: لبدت«
 موذی حشرات نفوذ از و بچسباند بھم و جمع را شیموھا تا مالد می سرش بر اهیگ

 آن گردن به زییچ بردند می هکم به خود ھمراه ھدی هک سانیک: قلّدت. باشد محفوظ
 آنگاه، است قربانی مخصوص وانیح نیا هک شود معلوم مردم برای تا ردندک می زانیآو
 ».دیگرد نمی آن مزاحم سیک
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 هکم به رفتن اجازه و شد محاصره وقتی بندد می احرام هک سیک است زیجا: ٢٦ باب
 است زیجا هم با دو هر عمره و حج به احرام و شود، خارج احرام از نداشت را

 «حدیث:  -٧٧١
َ

فِتنْةَِ: إنِْ  َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ؛ قَالَ: حَِ� خَرَجَ إلِى
ْ
مَكةَ مُعْتمَِرًا فِي ال

َيتِْ صَنَعْناَ كَمَا صَنَعْنَا مَعَ رسَُولِ االلهِ 
ْ

نَّ النَّبِيَّ ج صُدِدْتُ عَنِ الب
َ
جْلِ أ

َ
 بِعُمْرَةٍ مِنْ أ

هَلَّ
َ
 ج ، فأَ

دَُيبِْيَةِ ُ�مَّ إنَِّ َ�بدَْ االلهِ ْ�نَ ُ�مَرَ َ�ظَرَ 
ْ
 بِعُمْرَةٍ عَامَ الح

هَلَّ
َ
مْرُهُمَا إلاَِّ كَانَ أ

َ
مْرِهِ َ�قَالَ: مَا أ

َ
فِي أ

جََّ 
ْ
وجَْبتُْ الح

َ
�ِّ قدَْ أ

َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
مْرُهُمَا إلاَِّ وَاحِدٌ، أ

َ
صْحَابهِِ، َ�قَالَ: مَا أ

َ
 أ

َ
َفَتَ إلِى مَعَ وَاحِدٌ فاَلتْ

نَّ ذلكَِ ُ�زِْ�ًا 
َ
ى أ

َ
عُمْرَةِ ُ�مَّ طَافَ لهَُمَا طَوَافًا وَاحِدًا، وَرَأ

ْ
هْدَىال

َ
 .)١(»َ�نهُْ وَأ

 به او حمله و وسفی بن حجاج فتنه زمان در، سعمر بن عبدالله هک وقتی«یعنی: 
 از را ما سیک اگر: گفت شد، خارج نهیمد از عمره انجام منظور به ر،یزب بن عبدالله

 انجام، میداد انجام هیبیحد سال در ج غمبریپ با هک آنچه ندک منع عمره کمناس
 از ھم مردم و شد خارج احرام از سال آن در ج غمبریپ هک ھمانگونه عنیی( میدھ می

 عمره به را احرام عبدالله ،)میشو می خارج احرام از امسال ھم ما شدند خارج احرام
 عمر ابن سپس بود، بسته عمره به را احرام هیبیحد سال در ج غمبریپ چون، بست

 به عمره و حج هک دید و داد قرار توجّه مورد را محاصره ھنگام به حج به احرام مکح
 در عمره و حج :گفت و ردک ھمراھانش به رو لذا دارند، مکح یک دو ھر محاصره ھنگام

 بر دو ھر را عمره و حج هک رمیگ می گواه را شما من و دارند، مکح یک محاصره وقت
 دو ھر عمره و حج برای اً بعد ،)بستم عمره و حج به را احرام عنیی( ردمک واجب خود
 اً بعد و است افیک طواف یک دو ھر برای داشت دهیعق و داد، انجام را طواف یک تنھا

 .»ردک قربانی
ُ: إنَِّ «حدیث:  -٧٧٢

َ
، فَقِيلَ له ِ�ْ�َ اجُ بِابنِْ الزُّ جََّ

ْ
جََّ عَامَ نزََلَ الح

ْ
رَادَ الح

َ
نَّهُ أ

َ
ابنِْ ُ�مَرَ �

سْوَةٌ النَّاسَ كَائنٌِ بيَنَْهُمْ قتِاَلٌ وَ�ِنَّا 
ُ
وكَ، َ�قَالَ: (لقََدْ كَانَ لَُ�مْ فِي رسَُولِ االلهِ أ نْ يصَُدُّ

َ
َافُ أ

َ
�

صْنعَُ كَمَا صَنعََ رسَُولُ االلهِ 
َ
وجَْبتُْ ُ�مْرَةً ُ�مَّ خَرَجَ ج حَسَنَةٌ) إذًِا أ

َ
�ِّ قَدْ أ

َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
، إِ�ِّ أ

َيدَْاءِ، قَالَ: مَا 
ْ

�ِّ قدَْ حَتىَّ إذَِا كَانَ بظَِاهِرِ الب
َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
عُمْرَةِ إلاَِّ وَاحِدٌ، أ

ْ
جَِّ وَال

ْ
نُ الح

ْ
شَأ

اهُ بِقُدَيدٍْ، وَلمَْ يزَدِْ عَلىَ ذلكِِ، فلَمَْ َ�نحَْرْ وَلمَْ َ�ِ  هْدَى هَدْياً اشْتَرَ
َ
ا مَعَ ُ�مْرَِ� وَأ وجَْبتُْ حَجًّ

َ
لَّ أ
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ءٍ حَرُمَ مِنهُْ، وَلمَْ َ�لِْقْ وَلمَْ ُ�قَ  نْ قدَْ مِنْ شَيْ
َ
ى أ

َ
ْ حَتىَّ كَانَ يوَْمُ النَّحْرِ َ�نحََرَ وحََلقََ، وَرَأ صرِّ

لِ وَقاَلَ اْ�نُ ُ�مَرَ: كَذلكَِ َ�عَلَ رسَُولُ االلهِ  وَّ
َ
عُمْرَةِ بِطَوَافِهِ الأ

ْ
جَِّ وَال

ْ
 .)١(»ج قضَى طَوافَ الح

 انجام قصد رد،ک حمله ریزب ابن به وسفی بن حجاج هک سالی در عمر ابن«یعنی: 
 را شما میترس می، است برقرار جنگ مردم نیب: گفتند او به نمود، را حج کمناس

، است سرمشق و نمونه نیبھتر ما برای ج غمبریپ اعمال: گفت عبدالله برگردانند،
 من و، دھم می انجام ھم من داد انجام) هیبیحد عام در( ج غمبریپ هک آنچه نیبنابرا
) بندم می احرام عمره به عنیی( .ردمک واجب خود بر را عمره هک رمیگ می گواه را شما
 مکح: گفت آنجا در د،یرس داءیالب ظاھر نام به محلی به و شد خارج نهیمد از عمر ابن
 عمره بر اضافه را حج هک رمیگ می گواه را شما من و، است ییک دو ھر عمره و حج

 و نمود، دارییخر دیقد نام به محلی در را قربانی وانیح و، نمودم واجب خود بر قبلی
 و رد،ک خودداری قربانی انجام از عبدالله. نداد انجام گریید ارک و برد هکم به خود با
 ای و دینتراش را سرش موھای رد،کن حلال خود بر بود شده حرام او بر هک ییزھایچ
 و د،یتراش را سرش و نمود قربانی وقت آن د،یرس فرا دیع روز هکنیا تا ننمود، وتاهک

 بود داده انجام) دیع روز در هک ای الافاضه طواف( اوّل طواف تنھا هک داشت دهیعق
 را حج مراسم نطوریھم ج غمبریپ :گفت عمر ابن .است افیک اش عمره و حج برای
 .»داد انجام

 )قران( هم با عمره و حج به احرام و تنها حج به احرام مورد در: ٢٧ باب
نَّ ابنِْ ُ�مَرَ «حدیث:  -٧٧٣

َ
َ�هُمْ أ �سًَا حَدَّ

َ
نَّ أ

َ
نَّهُ ذَكَرَ لابنِْ ُ�مَرَ أ

َ
�سٍَ َ�نْ بَْ�رٍ، �

َ
وَأ

هَلَّ النَّبِيُّ  ج النَّبِيَّ 
َ
ةٍ، َ�قَالَ (ا�ْنُ ُ�مَرَ): أ  بِعُمْرَةٍ وحََجَّ

هَلَّ
َ
ا  ج أ هْللَنْاَ بِهِ مَعَهُ، فلَمََّ

َ
جَِّ وَأ

ْ
بِالح

ةَ، قَالَ: مَنْ لمَْ يَ  هَدْيٌ، َ�قَدِمَ  ج ُ�نْ مَعَهُ هَدْيٌ فلَيْجَْعَلهََا ُ�مْرَةً وََ�نَ مَعَ النَّبِيِّ قدَِمْنَا مَكَّ
ا، َ�قَالَ النَّبِيُّ  مََنِ حَاجًّ

ْ
بِي طَالِبٍ مِنَ الي

َ
ُّ �ْنُ أ هْلكََ قاَلَ: ج عَليَنَْا عَليِ

َ
هْللَتَْ فإَنَِّ مَعَناَ أ

َ
: بمَِ أ

 بِهِ النَّبِيُّ 
هَلَّ

َ
هْللَتُْ بمَِا أ

َ
مْسِكْ فإَنَِّ مَعَنَا هَدْياً ج أ

َ
 .)٢(»قاَلَ: فأَ
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 به ج غمبریپ هک نمود نقل ما برای انس هک: گفتم عمر ابن به: دیگو رکب«یعنی: 
 ھم ما و بست احرام حج به ج غمبریپ: گفت عمر ابن، بست احرام دو ھر حج و عمره

 ھمراه ھدی هک سانیک: «گفت میدیرس هکم به هک وقتی، میبست حج به احرام او با
 ابی بن علی، داشت ھمراه ھدی ج غمبریپ». ندینما لیتبد عمره به را احرامشان ندارند
 چه به را احرام: «دیپرس او از ج غمبریپ آمد، هکم به حاجی عنوان به منی از ھم طالب
 به خدا رسول آنچه به ام بسته احرام: گفت علی». ماست با) فاطمه( ھمسرت ای؟ بسته

 ھمراه ھدی ما چون، باش باقی احرام در: «فرمود ج غمبریپ، است بسته احرام آن
 )».میشو خارج احرام از دینبا، (»میدار

 و صفا، طواف است لازم شود، هکم وارد و ببندد حج به احرام هک سیک: ٢٨ باب
 دهد انجام را مروه

اَ اْ�نَ ُ�مَرَ َ�نْ رجَُلٍ طَافَ ابنِْ ُ�مَرَ َ�نْ َ�مْرِو بنِْ دِينَارٍ، قاَلَ: «حدیث:  -٧٧٤
ْ

لن
َ
سَأ

تهَُ َ�قَالَ: قَدِمَ النَّبِيُّ 
َ
تِي امْرَأ

ْ
يأَ

َ
فَا وَالمَْرْوَةِ، أ عُمْرَةَ، وَلمَْ َ�طُفْ َ�ْ�َ الصَّ

ْ
َيتِْ ال

ْ
َ�طَافَ  ج بِالب

فَا  ، وَطَافَ َ�ْ�َ الصَّ عَتَْ�ِ
ْ
َيتِْ سَبعًْا، وصََ�َّ خَلفَْ المَْقَامِ رَ�

ْ
لَّقَدۡ َ�نَ لَُ�مۡ ِ� ﴿ وَالمَْرْوَةِ بِالب

ِ ٱرسَُولِ  سۡوَةٌ حَسَنَةٞ  �َّ
ُ
 .)١(»]۲۱[الأحزاب:  ﴾أ

 عمره به را احرام هک سیک اگر ایآ: دمیپرس عمر ابن از: دیگو نارید بن عمرو«یعنی: 
 ھمسرش با تواند می ندھد انجام را مروه و صفا نیب سعی ولی ندک طواف است بسته

 دیرس هکم به ج غمبریپ هک وقتی: گفت عمر ابن شود؟ جمع او با و دینما ییکنزد
 و صفا نیب سعی و خواند را نماز عتکر دو میابراھ مقام پشت در و ردک را تیب طواف
 .»است نمونه و الگو نیبھتر شما برای خدا رسول ارھایک آورد، جا به را مروه

 و القدوم طواف از بعد ببندد هم با عمره و حج ای حج به احرام هک سیک: ٢٩ باب
 بماند باقی احرام در است لازم مروه و صفا نیب در سعی

لَ «حدیث:  -٧٧٥
َ
نَّهُ سَأ

َ
� ، قُرشَِيِّ

ْ
دِ بنِْ َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ نوَْفلٍَ ال سْمَاءَ، َ�نْ ُ�مََّ

َ
عَا�شَِةَ وَأ

، َ�قَالَ: قدَْ حَجَّ النَّبِيُّ  ِ�ْ�َ  بِهِ حَِ� قدَِمَ ج عُرْوَةَ ْ�نَ الزُّ
َ
ءٍ بدََأ لُ شَيْ وَّ

َ
نَّهُ أ

َ
تِْ� عَا�شَِةُ � خْبَرَ

َ
، فأَ
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بوُ بَْ�رٍ 
َ
َيتِْ، ُ�مَّ لمَْ تَُ�نْ ُ�مْرَةً ُ�مَّ حَجَّ أ

ْ
، ُ�مَّ طَافَ بِالب

َ
أ نَّهُ توَضََّ

َ
 س�

َ
ءٍ بدََأ لَ شَيْ وَّ

َ
، فَكَانَ أ

َيتِْ ُ�مَّ لمَْ تَُ�نْ ُ�مْرَ 
ْ

وَافُ بِالب ْ�تهُُ س، مِثلُْ ذلكَِ ُ�مَّ حَجَّ ُ�ثمَْانُ سةٌ ُ�مَّ ُ�مَرُ بِهِ الطَّ
َ
، فرََأ

َيتِْ، ُ�مَّ لمَْ تَُ�نْ ُ�مْرَةٌ ُ�مَّ مُعَاوَِ�ةُ وََ�بدُْ االلهِ �ْنُ ُ�مَرَ �ُ 
ْ

وَافُ بِالب  بهِِ الطَّ
َ
ءٍ بدََأ لُ شَيْ وَّ

َ
مَّ أ

 
َ
عَوَّامِ، فَكَانَ أ

ْ
بِي، الزَ�ْ�ِ بنِْ ال

َ
َيتِْ ُ�مَّ لمَْ تَُ�نْ حَجَجْتُ مَعَ أ

ْ
وَافُ باِلب  بِهِ الطَّ

َ
ءٍ بدََأ لَ شَيْ وَّ

يتُْ 
َ
نصَْارَ َ�فْعَلوُنَ ذلكَِ، ُ�مَّ لمَْ تَُ�نْ ُ�مْرَةٌ ُ�مَّ آخِرُ مَنْ رَأ

َ
يتُْ المُْهَاجِرِ�نَ وَالأ

َ
 ُ�مْرَةٌ ُ�مَّ رَأ

حَدٌ َ�عَلَ ذلكَِ ا�ْنُ ُ�مَرَ، ُ�مَّ لمَْ َ�نقُْضْهَا ُ�مْرَةً وهَذَ 
َ
لوُنهَُ وَلاَ أ

َ
ا اْ�نُ ُ�مَرَ عِندَْهُمْ فلاََ �سَْأ

لُّونَ  َيتِْ ُ�مَّ لاَ َ�ِ
ْ

وَافِ باِلب قدَْامَهُمْ مِنَ الطَّ
َ
ءٍ حَتىَّ يضََعُوا أ نْ مَضى مَا كَانوُا َ�بدَْءُونَ �شَِيْ مِمَّ

 ِ �ِّ وخََالتَِي حَِ� َ�قْدَمَانِ لاَ تبَتْدَِئاَنِ �
ُ
يتُْ أ

َ
َيتِْ َ�طُوفاَنِ بِهِ ُ�مَّ لاَ وَقدَْ رَأ

ْ
لَ مِنَ الب وَّ

َ
ءٍ أ شَيْ

َ�ْ�ُ وَفلاَُنٌ وَفلاَُنٌ بِعُمْرَةٍ فلَمََّ  خْتهَُا وَالزُّ
ُ
هَلَّتْ ِ�َ وَأ

َ
�َّهَا أ

َ
� ِّ�

ُ
تِْ� أ خْبَرَ

َ
ِلاَّنِ وَقدَْ أ

َ
ا مَسَحُوا تح

ْ�نَ حَلُّوا  .)١(»الرُّ
 مورد در( ریزب بن عروه از: دیگو شییقر نوفل بن عبدالرحمن بن محمّد«یعنی: 

 و ردک انیب میبرا را ج غمبریپ حج چگونگی شهیعا: گفت عروه، دمیپرس) حج به احرام
 از بعد و ردک طواف را تیب، گرفت وضوء ابتدا دیرس هکم به ج غمبریپ وقتی: گفت

 سعی و طواف از بعد تا نبود عمره به تنھا احرامش چون( د،ینگرد خارج احرام از طواف
 آن به هک اریک نیاوّل و شد رالحاجیام رکابوب ج غمبریپ از بعد ،)شود خارج احرام از

 شود، خارج آن از بتواند تا نبود عمره به تنھا احرامش ولی بود، تیب طواف نمود اقدام
 دمید نمود، حج مردم با عثمان عمر از بعد ردک عمل نطوریھم ھم عمر رکب ابو از بعد
 از بعد ردکن نقص عمره صورت به را آن و بود تیب طواف داد انجام او هک اریک نیاوّل

 حج عوام بن ریزب پدرم با) عروه( من و ردند،ک حج عمر بن عبدالله و هیمعاو عثمان
 به نه بود حج به ما احرام بود، تیب طواف هکم به ورود از بعد ما ارک نیاوّل و میردک

 و ردندک می را ارک نیھم هک دمید می را انصار و نیمھاجرھا  این ھمه از بعد. تنھا عمره
 عبدالله دمید هک را ای صحابه نیآخر خلاصه آوردند، نمی در عمره صورت به را احرام

 نیب در عمر ابن الآن نشد، خارج احرام از و بود، تیب طواف ارشک نیاوّل بود، عمر بن
 هکم به هک وقتی گذشتگان تمام د؟یپرس نمی او از را موضوع چرا است مردم

                                           
 .باب الطواف على وضوء -78كتاب الحج: « -25أخرجه البخاري في:  -١
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 احرام از طواف بعداز و دادند نمی انجام گرییاردکردندک نمی تاطواف شدند واردمی
 هکم به هک وقتی دمید می را) شهیعا( ام وخاله) اسماء( ومادرم شدند، نمی خارج

 احرام از ھم طواف از بعد و دادند، نمی انجام گریید ارک ردندک نمی طواف تا آمدند می
 و) شهیعا( خواھرش با هک: گفت من به) اسماء( مادرم:) دیگو عروه( شدند، نمی خارج

 از دادند انجام را تیب طواف هک وقتی و بستند، عمره به احرام گرید نفر چند و ریزب
 .»شدند خارج احرام

سْمَاءَ بنِتِْ «حدیث:  -٧٧٦
َ
 أ

َ
بِي بَْ�رٍ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ مَوْ�

َ
سْمَاءَ بنِتِْ أ

َ
نَّهُ أ

َ
بِي بَْ�رٍ، �

َ
أ

َا مَعَهُ ههُناَ
ْ

دٍ، لقََدْ نزََلن جَُونِ: صَ�َّ االلهُ عَلىَ ُ�مََّ
ْ
سْمَاءَ َ�قُولُ، كُلَّمَا مَرَّتْ بِالح

َ
 كَانَ �سَْمَعُ أ

خْتِي عَا�شَِ 
ُ
ناَ وَأ

َ
زْوَادُناَ، فاَْ�تمََرتُْ أ

َ
نُْ يوَْمَئذٍِ خِفَافٌ، قلَِيلٌ ظَهْرُناَ، قلَِيلَةٌ أ

َ
َ�ْ�ُ وَ� ةُ وَالزُّ

جَِّ 
ْ
عَشِيِّ بِالح

ْ
هْللَنَْا مِنَ ال

َ
حْللَنَْا ُ�مَّ أ

َ
َيتَْ أ

ْ
ا مَسَسْنَا الب  .)١(»وَفلاََنٌ وَفلاَُنٌ، فلَمََّ

 شد می رد حجون از اسماء وقت ھر: دیگو رکابوب دختر اسماء مولی عبدالله«یعنی: 

د«: گفت می هک دمیشن می  به او با وقتی باد، محمّد بر خدا رحمت »صلىّ االله على محمّ
 لهیوس و، میبود بار کسب وقت آن در ما، میشد ادهیپ) حجون( نجایا در میآمد هکم

 عدّه و ریزب و شهیعا خواھرم و من بود، زیناچ ما ارزاق و رهیذخ و، میداشت میک هینقل
 و، میشد خارج احرام از میردک طواف را تیب ھمین که ،میداشت عمره به احرام گریید

 .»میبست را حج به احرام ھشتم روز دراً بعد
 ».است واقع هکم وسط در الآن هک است وھیک: حجون«

 است زیجا )حجهیذ و قعدهیذ، شوال( حج ماههای در عمره به احرام: ٣١ باب
صْحَابهُُ لصُِبحِْ رَابعَِةٍ يلُبَُّونَ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: قَدِمَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٧٧٧

َ
، ، وَأ جَِّ

ْ
بِالح

نْ َ�عَْلوُهَا ُ�مْرَةً، إلاَِّ مَنْ مَعَهُ الهَْدْيُ 
َ
مَرَهُمْ أ

َ
 .)٢(»فأَ

 وارد حجهیذ چھارم روز صبح اصحابش ھمراه ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 اً بعد) بودند بسته احرام حج به اوّل عنیی( گفتند می حج به را یکلب و شدند، هکم

                                           
 .باب متى يحل المعتمر 11كتاب العمرة:  26أخرجه البخاري في:  -١
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 به را حج احرام هیبق دارند ھمراه ھدی هک سانیک جز به داد دستور آنان به ج غمبریپ
 .»ندینما لیتبد عمره احرام

، قاَلَ: َ�مَتَّعْتُ َ�نَهَاِ� «حدیث:  -٧٧٨ بعَِيِّ بِي جَمرَْةَ نصَْرِ بنِْ عِمْرَانَ الضُّ
َ
ابنِْ َ�بَّاسٍ َ�نْ أ

يتُْ فِي 
َ
مَرَِ�، فرََأ

َ
تُ اْ�نَ َ�بَّاسٍ فأَ

ْ
ل
َ
نَّ رجَُلاً َ�قُولُ لِي: حَجٌّ مَبْرُورٌ، وَُ�مْرَةٌ ناَسٌ، فسََأ

َ
المَْناَمِ كَأ

خْبَرتُْ اْ�نَ َ�بَّاسٍ، َ�قَالَ: سُنَّةَ النَّبِيِّ 
َ
جْعَلَ لكََ سَهْمًا ج مُتَقَبَّلَةٌ، فأَ

َ
قمِْ عِندِْي فأَ

َ
، َ�قَالَ لِي: أ

 .مِنْ مَالِي 
اويِ َ�نهُْ)، َ�قُلتُْ: لمَِ  يتُْ  قَالَ شُعْبَةُ (الرَّ

َ
ؤَْ�ا الَّتِي رَأ  .)١(»َ�قَالَ: للِرُّ

 هک بودم بسته عمره به را احرام من: دیگو ضبعی عمران بن نصر جمره ابو«یعنی: 
 هک داد دستور من به او، دمیپرس عباس ابن از را موضوع ردند،ک منع آن از مرا ای عدّه

 مقبول است حجی: دیگو می من به نفر یک انگار دمید خواب در، ببندم عمره به احرام
 سنّت: گفت، ردمک انیب عباس ابن برای را خواب خداوند، پسند مورد است ای عمره و
 شما به را خودم ثروت از مقداری و، بمان من شیپ: گفت من به او، است ج غمبریپ

 .دھم می
 مقدار یک هک گفت عباس ابن چرا: دمیپرس جمره ابو از: دیگو ثیحد راوی شعبه

 را او فتوای و( ،»دمید هک بود خوابی خاطر به: گفت بخشم؟ می شما به را خود ثروت
 ).ردک می دییتأ

 شتر هانهک از مقداری دنیبر و قربانی وانیح گردن در زییچ ردنک زانیآو: ٣٢ باب
 هدی گاو و

ثَِ� َ�طَاءٌ عَنِ ابنِْ «حدیث:  -٧٧٩ َ�بَّاسٍ: إذَِا ابنِْ َ�بَّاسٍ عَنِ ابنِْ جُرَ�جٍْ، قَالَ: حَدَّ

 
َ

ْ�نَ قَالَ هذَا اْ�نُ َ�بَّاسٍ قاَلَ: مِنْ قَوْلِ االلهِ َ�عَالى
َ
، َ�قُلتُْ: مِنْ أ َيتِْ َ�قَدْ حَلَّ

ْ
ُ�مَّ ﴿ :طَافَ بِالب

ٓ إَِ�  مْرِ النَّبِيِّ  .]۳۳[الحج:  ﴾٣٣لۡعَتيِقِ ٱ ۡ�يَۡتِ ٱَ�لُِّهَا
َ
ةِ  ج وَمِنْ أ لُّوا فِي حَجَّ نْ َ�ِ

َ
صْحَابهَُ أ

َ
 أ

 .)٢(»الوْدََاعِ قلُتُْ: إِ�َّمَا كَانَ ذلكَِ َ�عْدَ المُْعَرَّفِ قَالَ: كَانَ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ يرََاهُ َ�بلُْ وََ�عْدُ 

                                           
 .باب التمتع والإقران والإفراد بالحج 34كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١
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 سیک هک وقتی رد،ک نقل من برای عباس ابن از عطاء: دیگو جیجر ابن«یعنی: 
 انجام را مروه و صفا نیب سعی و( نمود طواف ھمین که باشد بسته عمره به را احرام

 نیا لییدل چه به عباس ابن: گفتم. شود می خارج احرام از) ردک وتاهک را موھا و داد
 ھمراه در شما برای ھست«: دیفرما می هک دارد قرآنی لیدل: گفت دھد؟ می را فتوا

 وھا  آن لهیوس به نقل و حمل لیقب از( اریبس فوائد قربانی یھا حیوان نیا داشتن

 .»)است هکم حرمھا  آن قربانی محل و شوند می قربانی هک تاوقتی رشانیش از استفاده
 از بعد تا داد دستور اصحاب به الوداع حجة در هک است ج غمبریپ سنّت لشیدل و

 عباس ابن: گفت بود؟ عرفه در وقوف از بعد ارک نیا: گفتم شوند، خارج احرام از طواف
 .»داشت را دهیعق نیھم عرفه در وقوف از بعد چه و وقوف از قبل چه

 قربانی برای هک گاوی پشت ای شتر ھانهک از مقداری حاج هک است آن: أشعار«
 زانیآو البتّه. شود جاری آن از خون تا ندک زخمی و بتراشد برد می هکم به خود ھمراه

 خاطر به گاو و شتر پشت نمودن زخمی ای و) قربانی وانیح( ھدی گردن در نعل ردنک
 را نیا مردم وقتی. اند شده نییتع قربانی برای ھا حیوان نیا بدانند مردم هک بود نیا

 و نداشتندھا  آن به طمع چشم ای و شدند نمیھا  آن مزاحم وجه چیھ به دانستند می
 .»دندیگردان می بر صاحبانشان به راھا  آن شدند می ھم گم اگر حتّی

 عمره به احرام در سر موی نمودن وتاهک: ٣٣ باب
ْتُ َ�نْ رسَُولِ االلهِ سمُعَاوَِ�ةَ «حدیث:  -٧٨٠  .)١(»بمِِشْقَصٍ  ج ، قاَلَ: قصَرَّ

 .»ردمک وتاهک چییق با را غمبریپ سر موی: دیگو هیمعاو«یعنی: 
 ».چییق ارد،ک چاقو،: مشقص«

 ج غمبریپ هدی و احرام: ٣٤ باب

�سَِ بنِْ مَالكٍِ «حدیث:  -٧٨١
َ
ٌّ سأ مََنِ، َ�قَالَ: ج النَّبِيِّ ، عَلىَ س، قاَلَ: قدَِمَ عَليِ

ْ
، مِنَ الي

 بِهِ النَّبِيُّ 
هَلَّ

َ
هْللَتَْ قاَلَ: بمَِا أ

َ
حْللَتُْ ج بمَِا أ

َ
دْيَ لأ

ْ
نَّ مَعِي اله

َ
 .)٢(»، َ�قَالَ: لوَْلاَ أ

                                           
 .باب الحلق والتقصير عند الإحلال 127كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١
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 ٧٧  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 ج غمبریپ حضور به و آمد هکم به منی از سعلی: دیگو سکمال بن انس«یعنی: 
 آنچه به ام بسته احرام: گفت» ای؟ بسته چه به احرام: «دیپرس او از ج غمبریپ د،یرس

 ھمراه را ھدی من چنانچه: فرمود ج غمبریپ، است بسته احرام آن به ج غمبریپ هک
 .»شدم می خارج احرام از داشتم نمی

 ها آن زمان و ج غمبریپ های عمره تعداد: ٣٥ باب
�سٍَ «حدیث:  -٧٨٢

َ
قَعْدَةِ، إلاَِّ الَّتِي  ج ، قَالَ: اْ�تمََرَ النَّبِيُّ سأ

ْ
رَْ�عَ ُ�مَرٍ فِي ذِي ال

َ
أ

عْرَانةَِ حَيثُْ قسََمَ  ِ
ْ
عَامِ المُْقْبِلِ، وَمِنَ الج

ْ
دَُيبِْيةَِ، وَمِنَ ال

ْ
تِهِ: ُ�مْرَتهَُ مِنَ الح اْ�تمََرَ مَعَ حَجَّ

تِهِ  ، وَُ�مْرَةً مَعَ حَجَّ  .)١(»َ�نَائمَِ حُنَْ�ٍ
 درھا  آن ھمه هک است داده انجام را عمره بار چھار ج غمبریپ: دیگو سانس«یعنی: 

 انجام حجهیذ در هک. (داد انجام حجش با هک ای عمره مگر است بوده قعدهیذ ماه
 مانع شیقر چند ھر( بود، ھجری ششم سال در هیبیحد در اش عمره نیاوّل) گرفت
 سال در عمره نیدوم) شد محسوب عمره ج غمبریپ برای ولی شدند، ج غمبریپ عمره

 و ھجری ھشتم سال در سوم عمره بود، ھجری ھفتم سال در و هیبیحد صلح از بعد
 در را نیحن جنگ میغنا هک بود زمانی در و، بست احرام جعرانه در هک بود هکم فتح

 با الوداع حجة در هک بود ای عمره اش عمره نیچھارم و رد،ک میتقس اصحاب نیب
 .»داد انجام حجش
ُ: َ�مْ غَزَا النَّبِيُّ زَ�دِْ «حدیث:  -٧٨٣

َ
رَْ�مَ ِ�يلَ له

َ
ةَ  ج بنِْ أ مِنْ غَزْوَةٍ قاَلَ: �سِْعَ عَشَرَ

وِ 
َ
ةُ أ عُسَْ�َ

ْ
لَ قاَلَ: ال وَّ

َ
هُمْ كَانتَْ أ ُّ�

َ
ة ِ�يلَ: فَ� نتَْ مَعَهُ قَالَ: سَبعَْ عَشَرَ

َ
ِ�يلَ: َ�مْ غَزَوتَْ أ

عُشَْ�ُ 
ْ
 .)٢(»ال

 نوزده: گفت است؟ بوده چند ج غمبریپ ھای غزوه: شد سؤال ارقم بن دیز از«یعنی: 
 ھفده: گفت د؟یا رفته غزوه به ج غمبریپ ھمراه بار چند شما: گفتند، است بوده غزوه

 .»بود رهیعش ای رهیعس: گفت بود، دامک ج غمبریپ غزوه نیاوّل: گفتند بار،

                                           
 .ج باب كم اعتمر النبي 3كتاب العمرة:  26أخرجه البخاري في:  -١

يرة 1كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢ سَ يرة أو العُ شَ  .باب غزوة العُ
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 بر را راه خواست ج غمبریپ هک وقتی نهیمد و هکم نیب در است ییجا: عشيره«
 ».دیگرد شروع آنجا از بدر جنگ و دیرس آنجا به ردیبگ شیقر اروانک

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٨٤
َ
رَْ�مَ، أ

َ
نَّهُ حَجَّ َ�عْدَمَا ج زَ�دِْ بنِْ أ

َ
ةَ غَزْوَةً، وَ� ، غَزَا �سِْعَ عَشْرَ

ةَ الوْدََاعِ  ةً وَاحِدَةً، لمَْ َ�جَُّ َ�عْدَهَا، حَجَّ  .)١(»هَاجَرَ حَجَّ
 تنھا ھجرت از بعد و رفت غزوه به بار نوزده ج غمبریپ: دیگو ارقم بن دیز«یعنی: 

 .»نداد انجام را حج مراسم گرید آن از بعد و بود الوداع حج هک نمود حج بار یک
ناَ وعَُرْوَةُ ْ�نُ «حدیث:  -٧٨٥

َ
َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ وعََا�شَِةَ َ�نْ ُ�اَهِدٍ، قاَلَ: دَخَلتُْ أ

 حُجْرَةِ عَا�شَِةَ، وَ�ذَِا ناَسٌ يصَُلُّونَ فِي 
َ

َ�ْ�ِ المَْسْجِدَ، فَإذَِا َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ ُ�مَرَ، جَالسٌِ إلِى الزُّ
ُ: َ�مِ اْ�تمََرَ 

َ
َاهُ َ�نْ صَلاَتهِِمْ؛ َ�قَالَ: بِدْعَةٌ ُ�مَّ قاَلَ له

ْ
لن

َ
حى قاَلَ: فسََأ المَْسْجِدِ صَلاَةَ الضُّ

نْ نرَُدَّ عَليَهِْ قاَلَ: وسََمِعْناَ اسْتنِاَنَ  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
رَْ�عَ إحِْدَاهُنَّ فِي رجََبٍ فكََرهِْناَ أ

َ
قاَلَ: أ

لاَ �سَْمَعَِ� مَ 
َ
مَّ المُْؤْمِنَِ� أ

ُ
اهْ، ياَ أ مَّ

ُ
جُْرَةِ، َ�قَالَ عُرْوَةُ: ياَ أ

ْ
مِّ المُْؤْمِنَِ� فِي الح

ُ
بوُ عَا�شَِةَ أ

َ
ا َ�قُولُ أ

رَْ�عَ ُ�مُرَاتٍ إحِْدَاهُنَّ فِي ج حْمنِ قاَلتَْ: مَا َ�قُولُ قاَلَ: َ�قُولُ: إنَِّ رسَُولَ االلهِ َ�بدِْ الرَّ 
َ
، اْ�تمََرَ أ

باَ َ�بدِْ الرَّحْمنِ، مَا اْ�تمََرَ ُ�مْرَةً إلاَِّ وهَُوَ شَاهِدُهُ، وَمَا اْ�تمََرَ فِي 
َ
رجََبٍ، قاَلتَْ: يرَحَْمُ االلهُ أ

 .)٢(»رجََبٍ َ�طُّ 
 عبدالله هک میدید، میشد النّبی مسجد وارد ریزب بن عروه و من: دیگو مجاھد«یعنی: 

 مسجد در را الضحی صلاة ھم جماعتی و است نشسته شهیعا حجره یکنزد در عمر بن
 نماز نیا: گفت، میردک سؤال عمر ابن از عدّه نیا نماز مورد در: دیگو مجاھد خوانند، می

 ج غمبریپ سنّت و( است بدعت) دیدرآ جمعی دسته صورت به هک تیفکی نیا به(
 است؟ داده انجام را عمره بار چند ج غمبریپ هک: دیپرس عمر ابن از عروهاً بعد). ستین

 مینداشت دوست خودمان ما و، است بوده رجب ماه در آن بار یک هک بار چھار: گفت
 صدای هک میبود یکنزد شهیعا حجره به ای اندازه به ولی، مینک رد را عبدالله سخن

! مسلمان مادر ای! مادر ای: گفت عروه لذا، میدیشن می را دھانش ردنک کسوا
 چه عمر ابن مگر: گفت شهیعا د؟یگو می چه) عمر ابن( عبدالرحمن ابو هک شنوی نمی

                                           
 .باب حجة الوداع 77كتاب المغاز￯:  64أخرجه البخاري في:  -١

 .ج باب كم اعتمر النبي 3كتاب العمرة:  26البخاري في: أخرجه  -٢



 ٧٩  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 یک هک است آورده جای به را عمره بار چھار ج غمبریپ دیگو می: گفت عروه: دیگو می
 رحم مورد را عبدالرحمن ابو خداوند: گفت شهیعا، است بوده رجب ماه درھا  آن بار

 بود، ھمراھش عبدالرحمن ابو داد انجام هک را ای عمره ھر ج غمبریپ دھد، قرار خود
 .»است نداده انجام رجب ماه در را عمره ج غمبریپ چگاهیھ ولی

 رمضان ماه در عمره انجام ثواب: ٣٧ باب
نْ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ ابنِْ َ�بَّاسٍ «حدیث:  -٧٨٦

َ
نصَْارِ: مَا مَنعََكِ أ

َ
ةٍ مِنَ الأ

َ
، لاِمْرَأ

بوُ فلاَُنٍ وَاْ�نُهُ (لزَِوجِْهَا وَابنِْهَا) وَترََكَ ناَضِحًا
َ
َ� مَعَنَا قاَلتَْ: كَانَ لَنَا ناَضِحٌ فرََِ�بَهُ أ جُِّ

َ
 تح

ا َ�نضَْحُ عَليَهِْ، قاَلَ: فَإذَِا كَانَ رَمَضَانُ ا�ْ  وًْا مِمَّ
َ

وْ �
َ
ةٌ أ تمَِرِي ِ�يهِ، فَإنَِّ ُ�مْرَةً فِي رَمَضَانَ حَجَّ

 .)١(»قَالَ 
 شد باعث زییچ چه: دیپرس انصاری زن یک از ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 

 گریید شتر و رفتند حج به شتر یک با پسرم و شوھر: گفت ندھی؟ انجام حج ما با هک
 رمضان هک وقتی: فرمود ج غمبریپ، میردک می شیکآب آن با هک بود مانده باقی ما برای

 ھمچو ای و، است حج معادل رمضان عمره ثواب ھمانا، بده انجام عمره آن در آمد
 .»گفت را عبارتی

 ».است شیکآب مخصوص شتر: ناضح«

 گورستان به هک بلندی راه از شود می وارد هکم به حاجی وقتی است سنّت: ٣٧ باب
 نییپا راه از شود می خارج هکم از هک وقتی و گردد هکم داخل شود می ریسراز معلّی

 داخل راهی از گردد می وارد خود شهر به هک وقتی است سنّت و شود خارج هکم
 است شده خارج آن از هکم به متیعز وقت به هک نشود

نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٧٨٧
َ
جَرَةِ وَ�َدْخُلُ مِنْ ، كَانَ َ�رُْجُ مِنْ طَرِ�قِ ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ الشَّ

 .)٢(»طَرِ�قِ المُْعَرَّسِ 

                                           
 .باب عمرة في رمضان 4كتاب العمرة:  26أخرجه البخاري في:  -١

 .على طريق الشجرة ج باب خروج النبي 15كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢
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 فهیذوالحل مسجد ییکنزد در هک درختی راه از ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 .»گشت می بر نهیمد به معرس راه از و شد می خارج نهیمد از بود

 ».است تریکنزد نهیمد به فهیذوالحل از و نهیمد و هکم نیب در است انیکم: معرس«

عُليْاَ وََ�رُْجُ مِنَ ج ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: كَانَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٨٨
ْ
، يدَْخُلُ مِنَ الثَّنيَِّةِ ال

فَْ�   .)١(»الثَّنيَِّةِ السُّ
 قیطر از و شد می هکم داخل ایعل هیثن قیطر از ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 

 .»دیگرد می خارج هکم از سفلی هیثن
 به هک بود راھی: عليا هیثن. ندیگو هیثن را العبوری صعب و سخت راه ھر: ثنيه«

 بهیش باب از و هکم نییپا از هک بود راھی: سفلى هیثن. دیگرد می ریسراز معلّی گورستان
 ».گذشت می

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٨٩
َ
عْلاهََا وخََرَجَ ج عَا�شََةَ، أ

َ
ةَ دَخَلَ مِنْ أ ا جَاءَ مَكَّ مِنْ ، لمََّ

سْفَلِهَا
َ
 .)٢(»أ

 آن از نییپا جھت از و شد، هکم وارد بالا طرف از ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 .»دیگرد خارج

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٩٠
َ
فَتحِْ مِنْ كَدَاءٍ وخََرَجَ مِنْ كُدًا مِنْ ج عَا�شَِةَ، أ

ْ
، دَخَلَ عَامَ ال

ةَ  عْلىَ مَكَّ
َ
 .)٣(»أ

 هکم شھر وارد داءک وهک قیطر از هکم فتح سال در ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 .»شد خارج هکم از داک وهک قیطر از هکم از رفتن ھنگام به و دیگرد

دا .هکم بالای در است وھیک اسم ھمزه و افک فتح به: كداء«  و افک ضمه به: كُ
 ».هکم نییپا در است وھیک اسم ھمزه بدون

                                           
 .باب من أين يدخل مكة 40كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب من أين يخرج من مكة 41كتاب الحج:  25ي في: أخرجه البخار -٢

 .باب من أين يخرج من مكة 41كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٣



 ٨١  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 باقی طوی ذی در شب است مستحب دارد را هکم به ورود قصد هک سیک: ٣٨ باب
 شود هکم وارد روز موقع در و ند،کب غسل هکم دخول تین به و بماند،

ةَ، ج ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: باَتَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٧٩١ صْبَحَ ُ�مَّ دَخَلَ مَكَّ
َ
، بِذِي طُوًى حَتىَّ أ

 .)١(»وََ�نَ ا�ْنُ ُ�مَرَ، َ�فْعَلهُُ 
 وارد بعد و ماند باقی صبح تا طوی ذی در شب ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 

 .»شد می هکم وارد صورت نیا به شهیھم ھم عمر ابن و شد، هکم
نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٩٢

َ
لِ بِذِي طُوًى، وََ�بِيتُ حَتىَّ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ ، كَانَ َ�ْ�ِ

بحَْ حَِ� َ�قْدَمُ  ةَ، وَمُص�َّ رسَُولِ االلهِ يصُْبِحَ، يصَُ�ِّ الصُّ َ�مَةٍ غَلِيظَةٍ ليَسَْ  ج مَكَّ
َ
ذلكَِ عَلىَ أ

َ�مَةٍ غَلِيظَةٍ 
َ
سْفَلَ مِنْ ذَلكَِ عَلىَ أ

َ
، وَلِ�نْ أ ي بُِ�َ َ�مَّ ِ

َّ
 .)٢(»فِي المَْسْجِدِ الذ

 شب و شد می هکم وارد طوی ذی قیطر از ج غمبریپ: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 
 شد، می هکم وارد آنگاه خواند، می را صبح نماز رد،ک می توتهیب طوی ذی در صبح تا

 بنا آنجا در هک ستین مسجدی داخل در هک بود، بزرگی سنگ قطعه ج غمبریپ مصلی
 .»دارد قرار بزرگی سنگ روی بر و است مسجد از تر نییپا هکبل، است شده

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٩٣
َ
ي بيَنَْهُ وََ�ْ�َ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ ِ

َّ
بَلَِ الذ

ْ
اسْتَقْبلََ فرُضَْتَي الج

ي بُِ�َ َ�مَّ �سََارَ المَْسْجِدِ بطَِرَفِ الأَ�مَةِ،  ِ
َّ

كَعْبةَِ فجََعَلَ المَْسْجِدَ، الذ
ْ
وَْ ال

َ
وِ�لِ � بَلَِ الطَّ

ْ
الج

ودَْاءِ، تدََ  ج وَمُص�َّ النَّبِيِّ  َ�مَةِ السَّ
َ
سْفَلَ مِنهُْ عَلىَ الأ

َ
وْهََا، أ

َ
وْ �

َ
ذْرُعٍ أ

َ
ةَ أ َ�مَةِ عَشَرَ

َ
عُ مِنَ الأ

كَعْبَةِ 
ْ
ي بيَنَْكَ وََ�ْ�َ ال ِ

َّ
بَلَِ الذ

ْ
فُرضَْتَْ�ِ مِنَ الج

ْ
 .)٣(»ُ�مَّ تصَُ�ِّ مُسْتَقْبِلَ ال

 رو) طوی ذی در خواندن نماز ھنگام به( ج غمبریپ: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 
 واقع داشت امتداد هکم جھت در هک گریید وهک و ج غمبریپ نیب هک ستادیا وھیک به

 هک ردک انیب نحوی به است شده بنا آنجا در هک را مسجدی تیموقع عمر ابن. بود شده

                                           
 .باب دخول مكة نهارا أو ليلا 39كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

التي صلى فيها باب المساجد التي على طرق المدينة والمواضع  89كتاب الصلاة:  8أخرجه البخاري في:  -٢

 .ج النبي

باب المساجد التي على طرق المدينة والمواضع التي صلى فيها  89كتاب الصلاة:  8أخرجه البخاري في:  -٣

 .ج النبي
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 مصلی و، است واقع آنجا در هک بود بزرگی سنگ قطعه طرف به آن چپ سمت
 در هک است گریید اهیس سنگ قطعه روی بر سنگ قطعه نیا از تر نییپا جغمبریپ

 طرف به را مسجد چپ سمت هک وقتی: گفت عمر ابن، (است دور آن از متر ده حدود
 هک وھیک دره به رو و) رییبگ قرار آن از تر نییپا متر ده و دھی قرار سنگ قطعه آن

 ).رییگ می قرار ج غمبریپ مصلی در آنوقت( ،»بخوانی نماز است عبهک و شما نیب

 انجام را حج اوّل طواف ای و ندک می عمره طواف هک سیک است مستحب: ٣٩ باب
 باشد وتاهک و عیسر شیها گام طواف اوّل دور سه در دهد می

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٧٩٤
َ
لَ َ�بُُّ ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ وَّ

َ
وَافَ الأ َيتِْ الطَّ

ْ
، كَانَ إذَِا طَافَ بِالب

نَّهُ كَانَ 
َ
رَْ�عَةً، وَ�

َ
طْوَافٍ، وَ�مَْشِي أ

َ
فَا ثلاََثةََ أ �سَْعَى َ�طْنَ المَْسِيلِ إذَِا طَافَ َ�ْ�َ الصَّ
 .)١(»وَالمَْرْوَةِ 

 دور سه در داد، می انجام را طواف نیاوّل وقت ھر ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 دور را عبهک عادی صورت به باقی دور چھار در و بود، وتاهک و عیسر شیھا گام اوّل
 .»ردک می تکحر سرعت به سبز لیم دو نیب در ھم مروه و صفا در و زد، می

ُ�ونَ إنَِّهُ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: قَدِمَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٩٥ صْحَابهُُ، َ�قَالَ المُْشْرِ
َ
وَأ

مَرَهُمُ النَّبِيُّ 
َ
شْوَاطَ ج َ�قْدَمُ عَليَُْ�مْ وَقدَْ وهََنهَُمْ حُ�َّ َ�ثْربَِ، فأَ

َ
نْ يرَْمُلوُا الأ

َ
نْ ، أ

َ
الثَّلاَثةََ، وَأ

شْوَاطَ كُلَّهَا إلاَِّ الإِْ�قَاءُ 
َ
نْ يرَْمُلوُا الأ

َ
مُرَهُمْ أ

ْ
نْ يأَ

َ
، وَلمَْ َ�مْنَعْهُ أ كْنَْ�ِ  َ�مْشُوا مَا َ�ْ�َ الرُّ

 .)٢(»عَليَهِْمْ 
 انجام برای ھجری ھفتم سال در( ج غمبریپ هک وقتی: دیگو عباس ابن«یعنی: 

 هکم به حالی در اصحابش و محمّد: گفتند نکیمشر شد هکم وارد اصحاب ھمراه) عمره
 اصحاب به ج غمبریپ، است ردهک ناتوان و فیضع را آنان نهیمد لرز و تب هک ندیآ می

 نکر دو نیب در و باشد، وتاهک و عیسر شانیھا گام طواف اوّل دور سه در هک داد، دستور
 نداد دستور اصحاب به ارفاق خاطر به ج غمبریپ نند،ک تکحر عادی حالت به مانیی

                                           
 .باب من طاف بالبيت إذا قدم مكة قبل أن يرجع إلى بيته 63كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب كيف كان بدء الرمَل 55كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢
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 در هک داشتند را آن ییتوانا اصحاب والاّ  نند،ک تکحر سرعت به دور ھفت تمام در هک
 .»ندینما طواف را تیب سرعت با ھفتگانه ھای دوره تمام

فَا ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: إِ�َّمَا سَعَى رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٧٩٦ َيتِْ وََ�ْ�َ الصَّ
ْ

وَالمَْرْوَةِ ، باِلب
تهَُ  ِ�َ� قوَُّ  .)١(»لُِ�ِيَ المُْشْرِ

اً بیتقر حالت به و سرعت به داد دستور هک ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 هک بود نیا خاطر به ندینما آمد و رفت مروه و صفا نیب در و نندک طواف را تیب دنیدو

 .»نندیبب را مسلمانان رویین و قدرت نکیمشر
 طواف هک مردانی دارد دهیعق شافعی امام باب نیا در موجود ثیاحاد به توجّه با(
 طواف اوّل دور سه در هک است سنّت دھند می انجام را حج طواف نیاوّل ای و، عمره

 تکحر ھنگام به و ندینما تکحر، وتاهک و عیسر یھا گام عنیی) ھروله( حالت به را تیب
 تکحر سرعت به است سنّت زین دارد قرار مروه و صفا در هک سبزی لیم دو نیب در

 .)٢()ستین سنّت زنان برای صفاومروه نیب وسعی درطواف سرعت ولی نند،ک

 دست و ردک لمس دست با را مانیی نکر دو طواف هنگام به است مستحب: ٤٠ باب
 شد نخواهد لمس گرید نکر دو ولی داد، بوسه را

تُ «حدیث:  -٧٩٧
ْ
ةٍ وَلاَ رخََاءٍ مُنذْ ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: مَا ترََ� كْنَْ�ِ فِي شِدَّ اسْتِلاَمَ هذَينِْ الرُّ

يتُْ النَّبِيَّ 
َ
 .)٣(»�سَْتلَِمُهُمَا ج رَأ

 را عبهک مانیی نکر دو ج غمبریپ ام دهید هک زمانی از: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 و سختی ھنگام به چه طییشرا چیھ در ھم من رد،ک می لمس دست با طواف وقت در

 .»ام ردهکن کتر طواف موقع در را نکر دو نیا نمودن لمس آرامش و رفاه وقت در چه
َيتِْ وََ�نَ «حدیث:  -٧٩٨

ْ
نَّهُ قَالَ: وَمَنْ َ�تَّقِي شَيئْاً مِنَ الب

َ
عْثاَءِ، � بِي الشَّ

َ
ابنِْ َ�بَّاسٍ َ�نْ أ

ُ اْ�نُ َ�بَّاسٍ، إِنَّهُ 
َ

كْناَنِ مُعَاوَِ�ةُ �سَْتلَِمُ الأرْكَانَ، َ�قَالَ له  .)٤(»لاَ �سُْتلَمَُ هذَانِ الرُّ

                                           
 .باب ما جاء في السعي بين الصفا والمروة 80كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١
 .۷ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -٢

 .باب الرمل في الحج والعمرة 57كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٣

 .لركنين اليمانيينباب من لم يستلم إلا ا 59كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٤
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ھا  آن و ندک کتر را عبهک انکار از نکر چیھ ندارد حق سیک: دیگو شعثاء ابو«یعنی: 
 ابن ولی نمود، می لمس دست با را تیب نکر چھار تمام هیمعاو چون ندکن لمس را

) گرید نکر دو، مانیی نکر و الأسود حجر نکر( نکر دو نیا جز به: گفت او به عباس
 .»شوند نمی لمس
 و است شده نصب آن در الأسود حجر اوّل نکر باشد می نکر چھار دارای الله تیب(

 به بنا. ندیگو می مانیی را نکر دو نیا بیتغل عنوان به و است مانیی نکر دوم نکر
 به است سنّت دارند قرار میابراھ نکر اصل بر نکر دو نیا چون شافعی امام مذھب
 نکر دو ردنک لمس ولی داد، بوسه را دست و ردک لمس راھا  آن دست با طواف ھنگام

 ).ستین سنّت شود می گفته شامی نکرھا  آن به هک گرید

 است سنّت طواف هنگام به الأسود حجر دنیبوس: ٤١ باب
سْودَِ َ�قَبَّلهَُ، َ�قَالَ: إِ�ِّ سُ�مَرَ «حدیث:  -٧٩٩

َ
جََرِ الأ

ْ
 الح

َ
نَّهُ جَاءَ إلِى

َ
نَّكَ حَجَرٌ ، �

َ
عْلمَُ �

َ
أ

يتُْ النَّبِيَّ 
َ
�ِّ رَأ

َ
 .)١(»، ُ�قَبِّلكََ مَا َ�بَّلتْكَ ج لاَ تضَُرُّ وَلاَ َ�نفَْعُ، وَلوَْلاَ �

 من :گفت و د،یبوس را آن و آمد الأسود حجر سوی به طواف ھنگام به عمر«یعنی: 
 را ج غمبریپ اگر، باشی داشته نفعی و انیز توانی نمی و، ھستی سنگ یک هک دانم می

 .»دمیبوس نمی را تو ھرگز دیبوس را شما طواف ھنگام به هک دمید نمی

 را الأسود حجر عصا با و نمود طواف شتر ریغ ای شتر بر سوار است زیجا: ٤٢ باب
 ردک لمس

ةِ الوْدََاعِ عَلىَ بعٍَِ� �سَْتلَِمُ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: طَافَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٠٠ فِي حَجَّ
ْ�نَ بمِِحْجَنٍ   .)٢(»الرُّ

 حجر و ردک طواف شتر روی بر الوداع حجة در ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 .»نمود لمس دستی عصای با را الأسود

 ».زییچ روی بر دنیشک دست: إستلام«

                                           
 .باب ما ذكر في الحجر الأسود 50كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب استلام الركن بالمحجن 58كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢
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مِّ سَلمََةَ، قَالتَْ: «حدیث:  -٨٠١
ُ
 رسَُولِ االلهِ أ

َ
شْتكَِي؛ قَالَ: طُوِ� مِنْ ج شَكَوتُْ إلِى

َ
�ِّ أ

َ
� ،

نتِْ رَاكِبةٌَ َ�طُفْتُ، وَرسَُولُ االلهِ 
َ
ورِ ج وَرَاءِ النَّاسِ وَأ  بِالطُّ

ُ
َيتِْ، َ�قْرَأ

ْ
 جَنبِْ الب

َ
، يصَُ�ِّ إلِى

 .)١(»وَِ�تاَبٍ مَسْطُورٍ 
 سر پشت: «فرمود، ضمیمر هک، ردمک وهکش ج غمبریپ شیپ: دیگو سلمه امّ «یعنی: 

 نماز تیب نارک در ج غمبریپ، ردمک طواف ھم من». نک طواف سواری با مردم

ورِ ٱوَ ﴿ :سوره و خواند، می سۡطُورٖ  ١لطُّ  قرائت نماز در را .]۲-۱[الطور:  ﴾٢وَ�َِ�بٰٖ مَّ
 .»ردک می

 ستین حیصح آن بدون حج و، است حج نکر مروه و صفا نیب رفت و آمد: ٤٣ باب
نَّهُ قَالَ: قلُتُْ لِعَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٠٢

َ
ناَ يوَْمَئذٍِ ج عَا�شَِةَ َ�نْ عُرْوَةَ، �

َ
، وَأ

 
َ

يتِْ قَوْلَ االلهِ َ�باَركََ وََ�عَالى
َ
رَأ

َ
: أ نِّ فَاٱ۞إنَِّ ﴿ :حَدِيثُ السِّ ِۖ ٱمِن شَعَآ�رِِ  لمَۡرۡوَةَ ٱوَ  لصَّ َ�مَنۡ  �َّ

وِ  ۡ�يَۡتَ ٱحَجَّ 
َ
ۚ  ۡ�تَمَرَ ٱأ وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ

َ
حَدٍ  .]۱۵۸[البقرة:  ﴾فََ� جُناَحَ عَليَۡهِ أ

َ
رىَ عَلىَ أ

ُ
فَلاَ أ

 
َ
وَّفَ بِهِمَا َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: كَلاَّ، لوَْ كَانتَْ كَمَا َ�قُولُ كَانتَْ فلاََ جُناَحَ عَليَهِْ أ نْ لاَ َ�طَّ

َ
نْ شَيئًْا أ

وَّفَ بهِِمَا إِ  نصَْارِ كَانوُا يهُِلُّونَ لمَِناَةَ، وََ�نتَْ مَناَةُ حَذْوَ لاَ َ�طَّ
َ
نزِْلتَْ هذِهِ الآيةَ فِي الأ

ُ
�َّمَا أ

لوُا رسَُولَ 
َ
ا جَاءَ الإسِْلاَمُ سَأ فَا وَالمَْرْوَةِ، فلَمََّ نْ َ�طُوفوُا َ�ْ�َ الصَّ

َ
قُدَيدٍْ، وََ�نوُا َ�تحََرَّجُونَ أ

نزَْلَ  جااللهِ 
َ
  َ�نْ ذلكَِ، فأَ

َ
فَاٱ۞إنَِّ ﴿ :االلهُ َ�عَالى ِۖ ٱمِن شَعَآ�رِِ  لمَۡرۡوَةَ ٱوَ  لصَّ  ۡ�يَۡتَ ٱَ�مَنۡ حَجَّ  �َّ

وِ 
َ
ۚ  ۡ�تَمَرَ ٱأ وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ

َ
 .)٢(»﴾فََ� جُنَاحَ عَليَۡهِ أ

: دمیپرس ج غمبریپ ھمسر شهیعا) ام خاله( از بودم جوان ھنوز: دیگو عروه«یعنی: 
 خداوند شعائر از دو ھر مروه و صفا: (دیفرما می هک ای؟ دهید را بقره سوره ۱۵۸ هیآ ایآ

 و صفا نیب سعی هک ستین الیکاش دھند می انجام را عمره ای حج هک سانیک باشند می
 اگر هک نمک می استنباط نیچن هیآ نیا از من: گفتم شهیعا به) دھند انجام را مروه

 شهیعا باشد، می مانع بلا ندھد انجام را مروه و صفا ولی دھد انجام را عمره و حج سیک
 خداوند اگر بود درست زمانی شما هینظر نیا، ستین نطوریا ریخ: گفت جواب در

                                           
 .باب إدخال البعير في المسجد للعلة 78كتاب الصلاة:  8أخرجه البخاري في:  -١

 .باب يفعل في العمرة ما يفعل في الحج 10: كتاب العمرة 26أخرجه البخاري في:  -٢
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ۚ ﴿ :فرمود می وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ
َ
 طواف را مروه و صفا هک ستین مانعی( ،﴾فََ� جُنَاحَ عَليَۡهِ أ

ۚ ﴿ :فرموده و نگفته نیچن خداوند هیکحال در ،)نندکن وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ
َ
 نیا: گفت شهیعا ﴾أ

 در رفتند، می عمره ای حج به وقتی اسلام از قبل انصار د،یگرد نازل انصار مورد در هیآ
 بعد و بستند، می احرام) نهیمد و هکم نیب( دیقد نام به محلی در مناة نام به بتی برابر

 از شدند مسلمان هکنیا از بعد ردند،ک می خودداری مروه و صفا انجام از طواف از
 نازل فوق هیآ ر؟یخ ای میدھ انجام را مروه و صفا نیب سعی ایآ: دندیپرس ج غمبریپ

 و ردیگ انجام دینبا و ستین حج شعائر جزو مروه و صفا ردندک می تصور هک انصار( ،»شد
 الھی شعار دو مروه و صفا هک داشت اعلام و شد نازل هیآ نیا ولی است گناه آن انجام

 ).ردیگ انجام دیبا و ستین گناهھا  آن انجام و ھستند حج در

يتِْ قوَْلَ االلهِ «حدیث:  -٨٠٣
َ
رَأ

َ
تُ عَا�شَِةَ، َ�قُلتُْ لهََا: أ

ْ
ل
َ
عَا�شَِةَ َ�نْ عُرْوَةَ، قَالَ: سَأ

 
َ

فَاٱ۞إنَِّ ﴿ :َ�عَالى ِۖ ٱمِن شَعَآ�رِِ  لمَۡرۡوَةَ ٱوَ  لصَّ وِ  ۡ�يَۡتَ ٱَ�مَنۡ حَجَّ  �َّ
َ
فََ� جُنَاحَ عَليَۡهِ  ۡ�تَمَرَ ٱأ

 ۚ وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ
َ
فَا وَالمَْرْوَةِ  فَوَا�ِ  .]۱۵۸[البقرة:  ﴾أ نْ لاَ َ�طُوفَ باِلصَّ

َ
حَدٍ جُناَحٌ أ

َ
مَا عَلىَ أ

َهَا عَليَهِْ كَانتَْ لاَ جُناَحَ  لتْ وَّ
َ
خْتِى، إنَِّ هذِهِ الآيةََ لوَْ كَانتَْ كَمَا أ

ُ
 قَالتَْ: بئِسَْ مَا قلُتَْ ياَ ا�ْنَ أ

نزِْلتَْ 
ُ
نْ لاَ َ�تطََوَّفَ بِهِمَا وَلكِنَّهَا أ

َ
نْ �سُْلِمُوا يهُِلُّونَ لمَِنَاةَ عَليَهِْ أ

َ
نصَْارِ؛ كَانوُا َ�بلَْ أ

َ
فِي الأ

فَا  وَّفَ باِلصَّ نْ َ�طَّ
َ
جُ أ هَلَّ َ�تحََرَّ

َ
اِ�يَةِ الَّتِي كَانوُا َ�عْبدُُوَ�هَا عِندَْ المُْشَلَّلِ، فَكَانَ مَنْ أ الطَّ

لوُا رسَُولَ االلهِ 
َ
سْلمَُوا سَأ

َ
ا أ نْ ، �َ ج وَالمَْرْوَةِ، فلَمََّ

َ
جُ أ نْ ذلكَِ، قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّا كُنَّا َ�تحََرَّ

 
َ

نزَْلَ االلهُ َ�عَالى
َ
فَا وَالمَْرْوَةِ، فأَ فَاٱ۞إنَِّ ﴿ :َ�طُوفَ َ�ْ�َ الصَّ ِۖ ٱمِن شَعَآ�رِِ  لمَۡرۡوَةَ ٱوَ  لصَّ َّ�﴾ 

 .الآيةََ  ]۱۵۸[البقرة: 
وَافَ  ج قَالتَْ عَا�شَِةُ، وَقدَْ سَنَّ رسَُولُ االلهِ  نْ َ�تْركَُ الطَّ

َ
وَافَ بيَنَْهُمَا، فلَيَسَْ لأَحَدٍ أ الطَّ

 .بيَنَْهُمَا
باَ بَْ�رِ اْ�نَ َ�بدِْ الرَّحْمنِ، َ�قَالَ: إنَِّ هذَا 

َ
خْبَرتُْ أ

َ
دَِيثِ) ُ�مَّ أ

ْ
، رَاويِ الح (قَالَ الزُّهْرِيُّ

نَّ النَّاسَ، إلاَِّ مَنْ لعَِلمٌْ مَا كُنتُْ سَمِعْتُهُ، وَلقََدْ سَمِعْتُ رجَِالاً 
َ
عِلمِْ يذَْكُرُونَ أ

ْ
هْلِ ال

َ
 مَنْ أ

ا ذَكَرَ  فَا وَالمَْرْوَةِ، فلَمََّ نْ كَانَ يهُِلُّ بمَِنَاةَ، كَانوُا َ�طُوفُونَ كُلُّهُمْ، بِالصَّ االلهُ ذَكَرَتْ عَا�شَِةُ، مَمَّ
فَا وَا َيتِْ، وَلمَْ يذَْكُر الصَّ

ْ
وَافَ بِالب  الطَّ

َ
قُرْآنِ، قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ كُنَّا َ�طُوفُ َ�عَالى

ْ
لمَْرْوَةَ فِي ال

فَا، َ�هَلْ عَليَنَْا مِنْ حَرَجٍ  َيتِ فلَمَْ يذَْكُرِ الصَّ
ْ

وَافَ بِالب نزَْلَ الطَّ
َ
فَا وَالمَْرْوَةِ، وَ�نَِّ االلهَ أ نْ  بِالصَّ

َ
أ
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نزَْلَ االلهُ َ�عَ 
َ
فَا وَالمَْرْوَةِ فأَ وَّفَ باِلصَّ  َ�طَّ

َ
فَاٱ۞إنَِّ ﴿ :الى ِ ٱمِن شَعَآ�رِِ  لمَۡرۡوَةَ ٱوَ  لصَّ َّ�﴾ 

 .الآيةََ  ]۱۵۸[البقرة:
ينَ كَانوُا َ�تحََرَّجُونَ  ِ

َّ
فَرِ�قَْ�ِ كِليَهِْمَا: فِي الذ

ْ
سْمَعُ هذِهِ الآيةََ نزََلتَْ فِي ال

َ
بوُ بَْ�رٍ: فأَ

َ
قَالَ أ

فَا  اَهِليََّةِ باِلصَّ
ْ
نْ َ�طُوفوُا باِلج

َ
نْ َ�طُوفوُا بِهِمَا فِي أ

َ
رََّجُوا أ

َ
ينَ َ�طُوفوُنَ ُ�مَّ تح ِ

َّ
وَالمَْرْوَةِ، وَالذ

فَا حَتىَّ ذَكَرَ ذلكَِ  َيتِْ، وَلمَْ يذَْكُرِ الصَّ
ْ

وَافِ بِالب مَرَ بِالطَّ
َ
 أ

َ
نَّ االلهَ َ�عَالى

َ
جْلِ أ

َ
الإسِْلاَمِ، مِنْ أ

َيتِْ 
ْ

وَافَ باِلب  .)١(»َ�عْدَمَا ذَكَرَ الطَّ

فَاٱ۞إنَِّ ﴿ :هیآ ایآ دمیپرس شهیعا از: دیگو عروه«: یعنی ِۖ ٱمِن شَعَآ�رِِ  لمَۡرۡوَةَ ٱوَ  لصَّ َّ� 
وِ  ۡ�يَۡتَ ٱَ�مَنۡ حَجَّ 

َ
ۚ  ۡ�تَمَرَ ٱأ وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ

َ
 ای؟ دهید را .]۱۵۸[البقرة:  ﴾فََ� جُنَاحَ عَليَۡهِ أ

 من نظر به( ندھد انجام را مروه و صفا نیب سعی و ندک طواف هک سیک خدا به قسم
 حرف: گفت من جواب در شهیعا). ستین او بر گناھی چیھ و است درست حجش

 لا أن هيعل جناح لا«: گفت می بود، شما هینظر طبق اگر هیآ نیا، گفتی بدی اریبس

في ۚ ﴿ :فرموده هک حالی در »بهما تطوّ وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ
َ
 انصار درباره هیآ نیا: گفت شهیعا ﴾أ

 گذشت می دیقد از هک راھی سر بر هک ةیطاغ مناة نزد در، اسلام از قبل انصار شد، نازل
 از بست می احرام هک سیک و بستند می احرام ردند،ک می پرستشآن را  و داشت قرار

 ج غمبریپ از شدند مسلمان هک وقتی ولی رد،ک می خودداری مروه و صفا نیب سعی
 انجام از قبلاً  ما خدا رسول ای: گفتند ر؟یخ ای دھند انجام را مروه و صفا ایآ: دندیپرس
 غمبریپ هک گفت شهیعا. نمود نازل را فوق هیآ خداوند .میردک می خودداری مروه و صفا

 آن ندارد حق سیک و است داده قرار حج کمناس جزو را مروه و صفا نیب سعی انجام
 .ندک کتر را

 انیب عبدالرحمن پسر رکب ابو برای را انیجر نیا: دیگو ثیحد نیا راوی زھری
 اھل از ای عدّه از امّا، ام دهینشنآن را  من هک است استنباطی و علم نیا: گفت ردمک

 را مروه و صفا طواف ھم اسلام از قبل هک بردند می را گروھی اسم هک دمیشن علم
 را منات بت: گفت می شهیعا هک بودند سانیک از ریغ عدّه نیا و دادند، می انجام

 قرآن در مروه و صفا از و نمود، انیب را طواف قرآن در خداوند وقتی. ردندک می پرستش

                                           
عِلَ من شعائر االله 79كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١  .باب وجوب الصفا والمروة وجُ
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 را مروه و صفا اسلام از قبل ما! خدا رسول ای: گفتند دوم گروه امد،ین انیم به اسمی
 دستور آن به و فرموده بحث تیب طواف درباره فقط قرآن الآن ولی، میداد می انجام ھم

 صفا ما هک دارد الیکاش ایآ است؟ ردهکن انیب زییچ مروه و صفا مورد در و، است داده
: گفت عبدالرحمن پسر رکب ابو. شد نازل بقره سوره ۱۵۸ هیآ م؟یدھ انجام ھم را مروه و

 از قبل هک اوّل دسته، است شده نازل دسته ھردو مورد در هیآ نیا هک دارم دهیعق من
 ھم اسلام از قبل هک دوم دسته و دادند، نمی انجام را مروه و صفا نیب سعی اسلام
 ندھند، انجام را آن خواستند اسلام از بعد ولی دادند می انجام را مروه و صفا نیب سعی
 نشده رکذ زییچ مروه و صفا درباره و داشت وجود طواف به امر تنھا قرآن در چون
 الھی شعائر جزو ا آنر و رد،ک انیب را مروه و صفا مکح خداوند هیآ نیا نزول با و بود،
 .»داد قرار

�سَِ بنِْ مَالكٍِ «حدیث:  -٨٠٤
َ
ُ�نتْمُْ  َ�نْ عَاصِمٍ، قَالَ: قلُتُْ  سأ

َ
لا�سَِ بنِْ مَالكٍِ، أ
اَهِليََّةِ، حَتىَّ 

ْ
�َّهَا كَانتَْ مِنْ شَعَائرِِ الج

َ
فَا وَالمَْرْوَةِ قَالَ: َ�عَمْ لأَ عْيَ َ�ْ�َ الصَّ نزَْلَ تَْ�رَهُونَ السَّ

َ
أ

فَاٱ۞إنَِّ ﴿ :االلهُ  ِۖ ٱمِن شَعَآ�رِِ  لمَۡرۡوَةَ ٱوَ  لصَّ وِ  ۡ�يَۡتَ ٱَ�مَنۡ حَجَّ  �َّ
َ
فََ� جُنَاحَ عَليَۡهِ  ۡ�تَمَرَ ٱأ

 ۚ وَّفَ بهِِمَا ن َ�طَّ
َ
 .)١(»]۱۵۸[البقرة:  ﴾أ

 راهکا مروه و صفا انجام از شما ایآ: دمیپرس کمال بن انس از: دیگو عاصم«یعنی: 
 سوره ۱۵۸ هیآ هکنیا تا بود، تیجاھل شعائر جزو مروه و صفا چون، بلی: گفت د؟یداشت
 .»ھستند الھی شعائر جزو مروه و صفا هک داد دستور و شد نازل بقره

 طانیش رجم و دیع روز تا است مستحب بندد، می حج به احرام هک سیک: ٤٥ باب
 دهد ادامه گفتن یکلبّ  به بزرگ

سَامَةَ «حدیث:  -٨٠٥
ُ
سَامَةَ بنِْ أ

ُ
 ابنِْ َ�بَّاسٍ، َ�نْ أ

َ
فَضْلُ َ�نْ كُرَ�بٍْ مَوْ�

ْ
بنِْ زَ�دٍْ وَال

نَّهُ قَالَ: ردَِفتُْ رسَُولَ االلهِ 
َ
ا بلَغََ رسَُولُ االلهِ  ج زَ�دٍْ، � �سَْرَ  ج مِنْ عَرَفاَتٍ، فلَمََّ

َ
عْبَ الأ الشِّ

ناَخَ، َ�باَلَ، ُ�مَّ جَا
َ
ي دُونَ المُْزدَْلِفَةِ أ ِ

َّ
 وضُُوءًا خَفِيفًا الذ

َ
أ ءَ فَصَببَتُْ عَليَهِْ الوْضَُوءَ، َ�توَضََّ

مَامَكَ فرََِ�بَ رسَُولُ االلهِ 
َ
لاَةُ أ لاَةُ ياَ رسَُولَ االلهِ قاَلَ: الصَّ تَى المُْزدَْلِفَةَ، ج َ�قُلتُْ الصَّ

َ
، حَتىَّ أ

                                           
 .باب ما جاء في السعى بين الصفا والمروة 80كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١
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فَضْلُ رسَُولَ االلهِ 
ْ
، ُ�مَّ ردَِفَ ال ِ� َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ َ�بَّاسٍ،  ج فصََ�َّ خْبَرَ

َ
غَدَاةَ جَمعٍْ قاَلَ كُرَ�بٌْ: فأَ

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
فَضْلِ، أ

ْ
مَْرَةَ  ج عَنِ ال

ْ
 .)١(»لمَْ يزََلْ يلُبَيِّ حَتىَّ بلَغََ الج

 ج غمبریپ با عرفات از: گفت دیز بن اسامه هک دیگو عباس ابن مولی بیرک«یعنی: 
 د،یرس مزدلفه ییکنزد در سریالأ شعب به ج غمبریپ وقتی میشد سوار شتر یک بر

 دستش بر را وضو آب و برگشت، حاجت قضای از بعد و، ساخت متوقف را شترش
 را نماز: گفت م؟یبخوان نماز! خدا رسول ای: گفتم، گرفت ساده وضوی یک و ختمیر

 نماز مزدلفه در د،یرس مزدلفه به تا شد، سوار ج غمبریپ، میخوان می میدیرس هک جلوتر
: دیگو بیرک رد،ک سوار خود سر پشت دیع روز صبح در را فضل سپس خواند، را

 دیع روز در هک وقتی تا خدا رسول هک: ردک نقل میبرا فضل قول از عباس بن عبدالله
 .»داد ادامه گفتن یکلب به نمود، رجم را بزرگ طانیش

 ».قربان دیع روز: جمع«

 عرفه روز در عرفات به منی از رفتن هنگام به گفتن برکا الله و گفتن یکلبّ : ٤٦ باب
نُْ غَادِياَنِ «حدیث:  -٨٠٦

َ
�سًَا، وَ�

َ
تُ أ

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ بِي بَْ�رٍ الثَّقَفِيِّ

َ
دِ بنِْ أ �سٍَ َ�نْ ُ�مََّ

َ
أ

 عرَفاَتٍ، عَنِ التَّلبِْيةَِ، كَيفَْ كُنتْمُْ تصَْنعَُونَ مَعَ النَّبِيِّ 
َ

،  ج مِنْ مًِ� إلِى قَالَ: كَانَ يلُبَىِّ المُْلبَىِّ
، فَلاَ ُ�نكَْرُ عَليَهِْ  ُ ُ المُْكَبرِّ  .)٢(»لاَ ُ�نكَْرُ عَليَهِْ؛ وَ�َُ�برِّ

 راجع میرفت می عرفات به منی از هک حالی در: دیگو ثقفی رکابوب بن محمّد«یعنی: 
 عرفات به منی از ج غمبریپ با وقتی: گفتم و ردمک سؤال انس از گفتن یکلب به

 رادیا شانیا از سیک گفتند، می یکلب هک سانیک: گفت د؟یردک می ارک چه دیرفت می
 .»گرفت نمی رادیا آنان از سیک باز گفتند، می برکا الله هک سانیک و، گرفت نمی
 ثوابش و افضل گفتن یکلب ولی است سنّت دو ھر گفتن برکا الله ای یکلب عنیی(

 ).است شتریب

                                           
 .عرفة وجمعباب النزول بين  93كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١
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 در عشاء و مغرب نماز جمع بودن مستحب و مزدلفه به عرفات از تکحر: ٤٧ باب
 دیع شب در مزدلفه
سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ قاَلَ: دََ�عَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٨٠٧

ُ
مِنْ عَرَفَةَ، حَتىَّ إذَِا كَانَ  ج أ

لاَ  لاَةَ ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قَالَ: الصَّ  وَلمَْ �سُْبِغِ الوْضُُوءَ، َ�قُلتُْ الصَّ
َ
أ عْبِ نزََلَ َ�باَلَ، ُ�مَّ توَضََّ ةُ بِالشِّ

سْبغََ الوْضُوءَ 
َ
 فأَ

َ
أ ا جَاءَ المُْزدَْلِفَةَ، نزََلَ َ�توَضََّ مَامَكَ فرََِ�بَ، فلَمََّ

َ
لاَة، فصََ�َّ أ ِ�يمَتِ الصَّ

ُ
، ُ�مَّ أ

عِشَاءُ فَصَ�َّ وَلمَْ يصَُلِّ بيَنَْ 
ْ
ِ�يمَتِ ال

ُ
لِهِ، ُ�مَّ أ  إِ�سَْانٍ بعََِ�هُ فِي مَْ�ِ

ناَخَ كُلُّ
َ
 .)١(»هُمَاالمَْغْربَِ، ُ�مَّ أ

 شعب در هکنیا تا ردک تکحر عرفات از ج غمبریپ: دیگو دیز بن اسامه«یعنی: 
، گرفت ای ساده وضوی حاجت قضای از بعد شد، ادهیپ مزدلفه ییکنزد در سریالأ

، میخوان می را نماز و میرو می جلوتر: گفت خدا، رسول ای است نماز وقت: میگفت
 نیا امّا گرفت وضوء شد، ادهیپ دیرس مزدلفه به هک وقتی شد، سوار اً مجدد ج غمبریپ

 ھراً بعد خواند، را مغرب نماز گفتند، را نماز اقامه آن از بعد و گرفت املیک وضوی بار
 عشاء نماز اقامه آنگاه و ساخت می متوقف خود جای در را شترش آمد می هک سیک

 نماز عشاء و مغرب نماز نیب در و خواند ھم را عشاء نماز ج امبریپ سپس و شد گفته
 .»نخواند را گریید

 ).نمود جمع ھم با اقامه دو و اذان یک با را عشاء و مغرب نماز عنیی(

ناَ جَالسٌِ، كَيفَْ كَانَ رسَُولُ «حدیث:  -٨٠٨
َ
سَامَةُ وَأ

ُ
سَامَةَ َ�نْ عُرْوَةَ، قَالَ: سُئلَِ أ

ُ
أ

عَنقََ، فإَذَِا وجََدَ فجَْوَةً نصََّ  جااللهِ 
ْ
ةِ الوْدََاعِ حَِ� دََ�عَ قَالَ: كَانَ �سَُِ� ال  .)٢(»�سَُِ� فِي حَجَّ

 حجة در ج غمبریپ تکحر چگونگی مورد در بودم نشسته من: دیگو عروه«یعنی: 
 نه گاھی گاه تشکحر: گفت اسامه شد، سؤال اسامه از، مزدلفه به عرفات از الوداع

 املاً ک افتی می عییوس و ھموار راه هک وقتی ولی بود عیسر چندان نه و آھسته چندان
 .»رفت می سرعت به

 گردنش در آن اثر حالی نیچن در باشد عیسر نه و آھسته نه هک شتر تکحر: عنق«

 ».رفت می سرعت به املاً ک عنیی: نص. گردد می ارکآش خورد، می انکت

                                           
 .باب إسباغ الوضوء 6كتاب الوضوء:  4أخرجه البخاري في:  -١
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نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٠٩
َ
، أ نصَْاريِِّ

َ
يُّوبَ الأ

َ
بِي �

َ
ةِ الوْدََاعِ المَْغْربَِ  ج أ جَمَعَ فِي حَجَّ

عِشَاءَ باِلمُْزدَْلِفَةِ 
ْ
 .)١(»وَال

 جمع باھم مزدلفه در را عشاء و مغرب نماز ج غمبریپ: دیگو انصاری وبیابوا«یعنی: 
 .»نمود

عِشَاءِ إذَِا جَدَّ بهِِ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، قاَلَ: كَانَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨١٠
ْ
َ�مَْعُ َ�ْ�َ المَْغْربِِ وَال

 ُ�ْ  .)٢(»السَّ
 مغرب نماز، گرفت می سفر به جدی میتصم ج غمبریپ ھرگاه: دیگو عمر ابن«یعنی: 

 .»نمود می جمع ھم با را عشاء و

 صبح نمازاً فور فجر طلوع از بعد مزدلفه در دیع روز هک است مستحب: ٤٨ باب
 است شتریب ثوابش شود خوانده زودتر صبح نماز هرچه و شود خوانده
يتُْ النَّبِيَّ «حدیث:  -٨١١

َ
مِيقَاتهَِا،  ، صَ�َّ صَلاَةً بغِِْ�ِ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ، قاَلَ: مَا رَأ

فَجْرَ َ�بلَْ مِيقَاتهَِا
ْ
عِشَاءِ، وصََ�َّ ال

ْ
: جَمَعَ َ�ْ�َ المَْغْربِِ وَال  .)٣(»إلاَِّ صَلاََ�ْ�ِ

 ریغ در را نمازش هک دمید نمی را ج غمبریپ ھرگز: دیگو مسعود بن عبدالله«یعنی: 
 ردک می جمع ھم با را عشاء و مغرب نماز: اوّل نماز، دو مگر بخواند معمولی اوقات

) فجر طلوع از بعد( معمولی وقت از قبل) مزدلفه در( را صبح نماز: دوم) ریتأخ جمع(
 نمازاً فور شود ظاھر صادق فجر ھمین که ردک می سعی مزدلفه در عنیی( ،»خواند می

 صبح نماز فجر طلوع از مدتی گذشت از بعد معمولاً  مزدلفه ریغ در ولی بخواند، را صبح
 ).خواند می را
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 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٩٢

 

 زن ریغ چه و زن چه هستند فیضع هک ییها آن شب آخر در است مستحب: ٤٩ باب
 بمانند باقی هستند قوی هک سانیک و شوند، داده تکحر منی سوی به مزدلفه از قبلاً 

 بخوانند را صبح نماز مزدلفه در تا
ذَنتَِ «حدیث:  -٨١٢

ْ
َا المُْزدَْلِفَةَ، فاَسْتأَ

ْ
نْ تدََْ�عَ َ�بلَْ  ج النَّبِيَّ عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: نزََلن

َ
سَودَْةُ أ

َ�مْناَ حَتىَّ 
َ
ذِنَ لهََا؛ فدَََ�عَتْ َ�بلَْ حَطْمَةِ النَّاسِ، وَأ

َ
ةً بطَِيئَةً، فأَ

َ
حَطْمَةِ النَّاسِ، وََ�نتَْ امْرَأ

ذَنتُْ رسَُولَ االلهِ 
ْ
ُ�ونَ اسْتأَ

َ
نْ أ

َ
نُْ، ُ�مَّ دََ�عْناَ بدَِفعِْهِ؛ فلأَ

َ
صْبحَْنَا �

َ
ذَنتَْ سَودَْةُ  ج أ

ْ
كَمَا اسْتأَ

َّ مِنْ مَفْرُوحٍ بهِِ  حَبُّ إلِيَ
َ
 .)١(»أ

 هک خواست اجازه ج غمبریپ از سوده، میشد ادهیپ مزدلفه در: دیگو شهیعا«یعنی: 
 توانست می سختی به چون برود، منی به ببرند ھجوم منی سوی به مردم هکنیا از قبل
. نمود تکحر او، مردم خروشان تکحر از قبل و داد، اجازه او به ج غمبریپ ند،ک تکحر

 من اگر و، میردک تکحر ج غمبریپ ھمراهاً بعد و، میماند باقی مزدلفه در صبح تا ما ولی
 لییخ من برای نمک تکحر او از قبل تا گرفتم می اجازه ج غمبریپ از سوده مانند ھم

 .»بود بھتر
سْمَاءَ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ «حدیث:  -٨١٣

َ
�َّهَا نزََلتَْ لَيلْةََ جَمَعٍ أ

َ
سْمَاءَ، �

َ
سْمَاءَ، َ�نْ أ

َ
 أ

َ
مَوْ�

قَمَرُ قلُتُْ: لاَ؛ 
ْ
، فَصَلَّتْ سَاعَةً ُ�مَّ قاَلتَْ: ياَ ُ�َ�َّ هَلْ غَابَ ال عِندَْ المُْزدَْلِفَةِ، َ�قَامَتْ تصَُ�ِّ

قَمَرُ قلُتُْ: �َ 
ْ
لَنْاَ، وَمَضَينَْا حَتىَّ فَصَلَّتْ سَاعَةً ُ�مَّ قاَلتَْ: هَلْ غَابَ ال

َ
لُوا؛ فاَرْتح ِ

َ
عَمْ قاَلتَْ: فاَرْتح

رَاناَ إلاَِّ قدَْ 
ُ
لهَِا َ�قُلتُْ لهََا ياَ هَنتْاَهْ مَا أ بحَْ فِي مَْ�ِ مَْرَةَ، ُ�مَّ رجََعَتْ فَصَلَّتِ الصُّ

ْ
غَلَّسْناَ رَمَتِ الج

ذِنَ للِظُّ  ج قَالتَْ: ياَ ُ�َ�َّ إنَِّ رسَُولَ االلهِ 
َ
 .)٢(»عُنِ أ

 شد، ادهیپ مزدلفه در قربان دیع شب اسماء هک: دیگو اسماء مولی عبدالله«یعنی: 
 پنھان ماه ایآ! پسرم: گفت سپس خواند، نماز ساعت یک و رد،ک خواندن نماز به شروع

 است؟ شده پنھان ماه ایآ: گفت سپس خواند، نماز مدّتی دوباره ر،یخ: گفتم است؟ شده
 رجم را بزرگ طانیش هکنیا تا میرفت و میردک تکحر د،ینک تکحر: گفت، بلی: گفتم

 من: گفتم او به خواند، منزلش در را صبحش نماز اسماء و میبرگشت آن از بعد، میردک

                                           
م ضعفة أهله بليل 98كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١  .باب من قدَّ

 .باب من قدم ضعفة أهله بليل 98كتاب الحج:  25في: أخرجه البخاري  -٢



 ٩٣  فصل پانزدهم: درباره حج

 

! پسرم ای: گفت اسماء، میشد خارج مزدلفه از شرعی وقت از قبل هک دارم دهیعق
 منی به گرانید از زودتر تا( ،»داد اجازه بودند، جاوهک در هک ھایش زن به ج غمبریپ

 ).نندک تکحر

مَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨١٤ نْ قدََّ ناَ مِمَّ
َ
لَيلَْةَ المُْزدَْلِفَةِ فِي ضَعَفَةِ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: أ

هْلِهِ 
َ
 .)١(»أ

 مزدلفه شب در را آنان ج غمبریپ هک بودم سانیک جزو من: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 .»فرستاد منی به گرانید از قبل اش خانواده فیضع افراد عنوان به

 ».زن فلان ای عنیی، ھذه ای ای: ياهنتاه«

رََامِ «حدیث:  -٨١٥
ْ
هْلِهِ، َ�يَقِفُونَ عِندَْ المَْشْعَرِ الح

َ
مُ ضَعَفَةَ أ ابنِْ ُ�مَرَ، كَانَ ُ�قَدِّ

نْ بِالمُْزدَْلِفَةِ بلِيَلٍْ، َ�يَذْكُرُونَ االلهَ مَا بدََا لهَُمْ، ُ�مَّ 
َ
نْ يقَِفَ الإِمَامُ وََ�بلَْ أ

َ
يرَجِْعُونَ َ�بلَْ أ

فَجْرِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�قْدَمُ َ�عْدَ ذلكَِ، فإَذَِا قدَِمُوا رَمَوُا
ْ
 يدََْ�عَ، فمَِنهُْمْ مَنْ َ�قْدَمُ مًِ� لصَِلاَةِ ال

ولِئكَ رسَُولُ االلهِ 
ُ
رخَْصَ فِي أ

َ
مَْرَةَ وََ�نَ اْ�نُ ُ�مَرَ، َ�قُولُ: أ

ْ
 .)٢(»ج الج

 به فرستاد، می منی به گرانید از قبل را اش خانواده فیضع افراد عمر ابن«یعنی: 
 ھنگام به مزدلفه در الحرام مشعر نزد در اش خانواده و عمر ابن عبدالله هک صورت نیا

 از سپس شدند، می مشغول خدا رکذ به توانستند می هک اندازه ھر و ستادندیا می شب
 و شود آماده) حاج ریم( مسلمان رھبر و امام هکنیا از قبل و گشتند می بر مشعرالحرام

 رفتند، می منی به صبح نماز ھنگام به خانواده افراد از بعضی ند،ک تکحر منی طرف به
 منی به هک وقتی و رفتند، می منی به مزدلفه در صبح نماز از بعد آنان از گرید بعضی

 نگونهیا برای ج غمبریپ: گفت می عمر ابن ردند،ک می رجم را بزرگ طانیش دندیرس می
 .»بروند منی به گرانید از قبل هک داد می اجازه) ناتوان( افراد
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 زهیر انداختن هنگام به هک باشد نحوی به است سنّت بزرگ طانیش رجم: ٥٠ باب
 با و ردیگ قرار راست طرف در منی و چپ جهت در هکم، آن سوی به سنگها

 شود گفته برکا الله سنگی زهیر هر انداختن
َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ َ�نْ َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ يزَِ�دَ، قَالَ: رََ� َ�بدُْ االلهِ مِنْ «حدیث:  -٨١٦

ي لاَ إِ  ِ
َّ

باَ َ�بدِْ الرَّحْمنِ إنَِّ ناَسًا يرَْمُوَ�هَا مِنْ فوَْقهَِا َ�قَالَ: وَالذ
َ
لهَ َ�طْنِ الوَْادِي، َ�قُلتُْ: ياَ أ

َقَرَةِ  نزِْلتَْ عَليَهِْ سُورَةُ البْ
ُ
ي أ ِ

َّ
 .)١(»َ�ْ�ُهُ، هذَا مَقَامُ الذ

 العقبة جمرة نییپا در مسعود، بن عبدالله: دیگو دیزی بن عبدالرحمن«یعنی: 
 چپ سمت در هکم هک نحوی به، گرفت قرار دره نییپا قسمت در و ستادیا آن روبروی

: گفتم، انداخت می آن سوی به را ھا سنگ زهیر بود شده واقع راستش سمت در منی و
 قسم: گفت ند،ینما می رجم را آن دره بالای طرف از مردم از ای عدّه! عبدالرحمن ابا ای
 است ییجا ام ستادهیا آن در من هک ییجا، ستین حق معبودی چیھ او جز هک سیک به
 .»شد نازل ج غمبریپ بر آن در بقره سوره هک

اجَ َ�قُولُ عَلىَ َ�بدِْ «حدیث:  -٨١٧ جََّ
ْ
ْ�مَشِ، قاَلَ: سَمِعْتُ الح

َ
االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ عَنِ الأ

ورَةُ  ورَةُ الَّتِي يذُْكَرُ ِ�يهَا آلُ عِمْرَانَ، وَالسُّ َقَرَةُ، وَالسُّ ورَةُ الَّتِي يذُْكَرُ ِ�يهَا البْ : السُّ الَّتِي  المِْنبَْرِ
نَّهُ يذُْكَرُ ِ�يهَا النِّسَاءُ، قَالَ: فذََكَرْ 

َ
ثَِ� َ�بدُْ الرَّحْمنِ اْ�نُ يزَِ�دَ، � تُ ذَلكَِ لإِبرَْاهِيمَ، َ�قَالَ: حَدَّ

عَقَبةَِ، فاَسْتبَطَْنَ الوَْادِيَ، حَتىَّ حَاذَى 
ْ
كَانَ مَعَ ابنِْ مَسْعُودٍ رضي االله عنه، حَِ� رََ� جَمرَْةَ ال

جَرَةِ اْ�تَرضََهَا، فرَََ� �سَِبعِْ حَصَيَاتٍ  ي لاَ بِالشَّ ِ
َّ

ُ مَعَ كُلِّ حَصَاةٍ ُ�مَّ قَالَ: مِنْ ههُناَ، وَالذ ، يَُ�برِّ
َقَرَةِ  نزِْلتَْ عَليَهِْ سُورَةُ البْ

ُ
ي أ ِ

َّ
 .)٢(»إِلَه َ�ْ�ُهُ، قاَمَ الذ

 ھای سوره: گفت می منبر بالای بر وسفی بن حجاج دمیشن: دیگو اعمش«یعنی: 
) بقره سوره( است شده رکذ آن در بقره هک ای سوره اوّل: دیدھ قرار بیترت به را قرآن

 آن از بعد و) عمران آل سوره( است شده رکذ آن در عمران آل هک ای سوره سپس
 برای را موضوع نیا و). نساء سوره( است شده انیب آن در) نساء(ھا  زن هک ای سوره
 ھنگام به: گفت من به دیزی بن عبدالرحمن: گفت میابراھ ردمک بازگو نخعی میابراھ
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 نییپا قسمت از مسعود ابن، بودم مسعود ابن ھمراه) بزرگ طانیش( العقبة جمرة رجم
 جمره به رو، گرفت قرار بود آنجا در هک درختی برابر در وقتی آمد، جمره طرف به دره

، گفت می برکا الله باریک سنگ ھر ھمراه و نمود رجم سنگ زهیر ھفت باآن را  و ستادیا
 ندارد، وجود حقی معبود چیھ او جز هک سیک به قسم: گفت مسعود بن عبدالله آنگاه

 .»بود ستادهیا نجایا در)  ج خدا رسول( دیگرد نازل او بر بقره سوره هک سیک

 نموده وتاهک و است آن موی ردنک وتاهک از شتریب ثوابش سر، دنیتراش: ٥٥ باب
 است زیجا هم سر موی

تِهِ  ج ابنِْ ُ�مَرَ كَانَ َ�قُولُ: حَلقََ رسَُولُ االلهِ  «حدیث:  -٨١٨  .)١(»فِي حَجَّ
 .»دیتراش را سرش الوداع حجة در ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨١٩

َ
، قَالَ اللَّهُمَّ ارحَْمِ المُْحَلِّقَ� قاَلوُا: ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

�نَ، ياَ رسَُولَ االلهِ  ِ
�نَ، ياَ رسَُولَ االلهِ قاَلَ: اللَّهُمَّ ارحَْمِ المُْحَلِّقَِ� قاَلوُا: وَالمُْقَصرِّ ِ

قاَلَ: وَالمُْقَصرِّ
�نَ  ِ

 .)٢(»وَالمُْقَصرِّ
 حج کمناس در هک را سانیک! خداوندا: «گفت ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 

 موی هک سانیک: گفتند مردم». ده قرار رحم مورد) تراشند می را سر( نندک می حلق
 نندک می حلق هک را سانیک! خداوندا: گفت ج غمبریپ چطورند؟ نندک می وتاهک را سر

 وتاهک را سر موی هک سانیک! خدا رسول ای: گفتند مردم باز». ده قرار رحم مورد
: عنیی. (»صورت نیھم به ھم نیمقصر: «فرمود ج غمبریپ بار نیا چطورند؟ نندک می

 برای بار نیچند ج غمبریپ خلاصه دیدھ قرار رحم مورد ھم را نیمقصر! خداوندا
 نندک می وتاهک را سر موی هک سانیک برای باریک و ردک دعا تراشند می سر هک سانیک

 ).نمود دعا

بِي هُرَ�رَْةَ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٨٢٠
َ
للِمُْحَلِّقَِ� قاَلوُا: : اللَّهُمَّ اغْفِرْ ج أ

�نَ قاَلهََا ثلاََثاً قاَلَ:  ِ
�نَ قَالَ: اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْحَلِّقَِ� قاَلوُا: وَللِمُْقَصرِّ ِ

وَللِمُْقَصرِّ
�نَ  ِ

 .)١(»وَللِمُْقَصرِّ

                                           
 .باب الحلق والتقصير عند الإحلال 127كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١
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 هک سانیک( را نندگانک حلق! خداوندا: «گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 نیمقصر! خدا رسول ای: گفتند مردم». بده قرار بخشش مورد) تراشند می را سر موی

 را نیمحلق خداوند: «گفت ج غمبریپ چطورند؟) نندک می وتاهک را سر موی هک سانیک(
 سه ج غمبریپ! خدا رسول ای چطورند؟ نیمقصر: گفتند مردم». ده قرار بخشش مورد

 .»بده قرار عفو مورد ھم را نیمقصر: فرمود باریک و ردک دعا نیمحلق برای بار

 آن از بعد و شود، رجم بزرگ طانیش اوّل قربان دیع روز در است سنّت: ٥٦ باب
 طرف از را حلق است سنّت و شود دهیتراش سر موی قربانی از بعد و نمود، قربانی
 ردک شروع سر راست

نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٢١
َ
�سٍَ، أ

َ
سَهُ، كَانَ ج أ

ْ
ا حَلقََ رَأ خَذَ ، لمََّ

َ
لَ مَنْ أ وَّ

َ
بوُ طَلحَْةَ أ

َ
أ

 .)٢(»مِنْ شَعَرِهِ 
 سیک نیاوّل طلحه ابو د،یتراش را سرش ج غمبریپ هک ھنگامی: دیگو انس«یعنی: 

 .»نمود نگھداری راھا  آن و برداشت) کتبر عنوان به( را شیموھا هک بود،

 رجم از قبل را قربانی ای دهد انجام قربانی از قبل را مو دنیتراش هک سیک: ٥٧ باب
 دهد انجام طانیش

نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٢٢
َ
عَاصِ، أ

ْ
ةِ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال وََ�فَ فِي حَجَّ

ذْبحََ، َ�قَالَ 
َ
نْ أ

َ
شْعُرْ فحََلَقْتُ َ�بلَْ أ

َ
لوُنهَُ، فجََاءَهُ رجَُلٌ، َ�قَالَ: لمَْ أ

َ
: الوْدََاعِ بمًِِ� للِنَّاسِ �سَْأ

رِْ�َ قَالَ: ارْمِ وَلاَ حَرَجَ َ�مَا اذْبَ 
َ
نْ أ

َ
شْعُرْ َ�نحََرْتُ َ�بلَْ أ

َ
حْ وَلاَ حَرَجَ فجََاءَ آخَرُ، َ�قَالَ: لمَْ أ

رَ إلاَِّ قَالَ: اْ�عَلْ وَلاَ حَرَجَ  ج سُئلَِ النَّبِيُّ  خِّ
ُ
مَ وَلاَ أ ءٍ قُدِّ  .)٣(»َ�نْ شَيْ

 نیب منی در الوداع حجة در ج غمبریپ: دیگو عاص بن عمرو پسر عبدالله«یعنی: 
 متوجّه :گفت آمد، نفر یک بپرسند، او از را کمناس به مربوط مسائل تا ستادیا مردم
 مانعی، بده انجام را قربانی: «گفت ج غمبریپ، دادم انجام قربانی از قبل را حلق نبودم

                                                                                                       
 
 .لإحلالباب الحلق والتقصير عند ا 127كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الماء الذي يغسل به شعر الإنسان 33كتاب الوضوء:  4أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب الفتيا وهو واقف على الدابة وغيرها 23كتاب العلم:  3أخرجه البخاري في:  -٣



 ٩٧  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 ردم،ک قربانی العقبة جمرة رجم از قبل، ندانستم: گفت آمد، گرید نفر یک». ندارد
 ای میتقد مورد در هک سؤالی ھر» ندارد مانعی بده انجام را جمره رمی برو: «فرمود

 .»ندارد مانعی دیبدھ انجام: گفت جواب در شد، ج غمبریپ از دیع روز کمناس ریتأخ
نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٨٢٣

َ
ْ�ِ وَالتَّقْدِيمِ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، أ

لَقِْ وَالرَّ
ْ
بحِْ وَالح ُ فِي الذَّ ِ�يلَ لهَ

خِِ�، َ�قَالَ: لاَ حَرَجَ 
ْ
 .)١(»وَالتَّأ

 ییک میتقد و ریتأخ و جمره رجم و حلق و، قربانی مورد در: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 .»است مانع بلا: داد جواب شد، سؤال ج غمبریپ از گریید برھا  آن از

 باشد دیع روز در) اصلی طواف( الافاضة طواف هک است مستحب: ٥٨ باب
�سََ ْ�نَ «حدیث:  -٨٢٤

َ
تُ أ

ْ
ل
َ
�سَِ بنِْ مَالكٍِ َ�نْ َ�بدِْ العَزِ�زِ بنِْ رَُ�يعٍْ، قَالَ: سَأ

َ
أ

ءٍ َ�قَلتَْهُ عَنِ النَّبِيِّ سمَالكٍِ  ِ� �شَِيْ خْبِرْ
َ
عَصْرَ ج ، قلُتُْ: أ

ْ
هْرَ وَال ْ�نَ صَ�َّ الظُّ

َ
ْوِ�ةَِ ، أ يوَْمَ الترَّ

�طَْحِ ُ�مَّ قاَلَ: اْ�عَلْ كَمَا َ�فْعَلُ 
َ
عَصْرَ يوَْمَ النَّفْرِ قاَلَ: باِلأ

ْ
ْ�نَ صَ�َّ ال

َ
قَالَ: بمًِِ� قلُتُْ: فأَ

مَرَاؤُكَ 
ُ
 .)٢(»أ

 و پرسم می تو از را زییچ: گفتم کمال بن انس به: دیگو عیرف بن زیعبدالعز«یعنی: 
 ھشتم( هیترو روز در ج غمبریپ بگو، من به ای گرفته ادی ج غمبریپ از هک را آنچه

 هک روزی :گفتم، منی در: گفت انس خواند؟ ییجا چه در را عصر و ظھر نماز) حجهیذ
). محصب( ابطح در: گفت خواند؟ انیکم چه در را عصر نماز برگشت هکم به منی از

 آنجا در را نماز شما، حج سرپرست هک ییجا ھر در بخوان را نماز: گفت انس سپس
 .»خواند می

، منی و هکم نیب در است عییوس انکم شود می گفته ھم محصب آن به هک: أبطح«
 است سنّت گردند می بر هکم سوی به و شوند می فارغ جمرات رمی از حجاج هک وقتی

                                           
باب إذا رمي بعدما أمسى أو حلق قبل أن يذبح ناسيا أو  130كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .جاهلا

 .باب أين يصلى الظهر يوم التروية 83كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٩٨

 

 ھم را عشاء و مغرب و بخوانند، ھم با را عصر و ظھر نماز و نند،ک اقامت انکم نیا در

 .)١(»ندینما توتهیب جا آن در شب و نندک جمع ھم با آنجا در

 آنجا در و ردک توقف محصب در هکم به منی از برگشت روز است مستحب: ٥٩ باب
 خواند نماز

ُ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٢٥
ُ

له لٌ َ�ْ�ِ سْمَحَ لِخرُُوجِهِ،  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: إِ�َّمَا كَانَ مَْ�ِ
َ
لِيكَُونَ أ

ْ�طَحِ 
َ
 .)٢(»َ�عِْ� باِلأ

 به تا رد،ک می توقف آنجا در ج غمبریپ هک بود منزلی فقط ابطح: دیگو شهیعا«یعنی: 
 ).ستین کمناس جزو آنجا در توقف الاّ  و( ،»برگردد نهیمد به راحتی

ُ رسَُولُ ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: ليَسَْ التَّحْصِيبُ «حدیث:  -٨٢٦ لٌ نزََلهَ ءٍ، إِ�َّمَا هُوَ مَْ�ِ �شَِيْ
 .)٣(»ج االلهِ 

 عنوان به تنھا و ستین حج کمناس جزو محصب در توقف: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 .»ردک می توقف آنجا در ج غمبریپ، منزل یک

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٢٧
َ
نُْ  ج ، قَالَ: قاَلَ النَّبِيُّ سأ

َ
غَدِ يوَْمَ النَّحْرِ وهَُوَ بمًِِ�: �

ْ
مِنَ ال

نَّ 
َ
بَ وذَلكَِ أ ُ�فْرِ َ�عِْ� ذلكَِ المُْحَصَّ

ْ
ناَزِلوُنَ غَدًا بِخَيفِْ بَِ� كِنَانةََ حَيثُْ َ�قَاسَمُوا عَلىَ ال

 
َ
لِبِ، أ اَلفََتْ عَلىَ بَِ� هَاشِمٍ وََ�ِ� َ�بدِْ المُْطَّ

َ
نْ لاَ ُ�ناَكِحُوهُمْ قرَُ�شًْا وَِ�نَانةََ تح

َ
لِبِ، أ وْ بَِ� المُْطَّ

 .)٤(»ج وَلاَ ُ�باَيعُِوهُمْ حَتىَّ �سُْلِمُوا إلَِيهِْمُ النَّبِيَّ 
 روز ما: «گفت بود منی در هک دیع روز صبح ج غمبریپ: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 

 میشو می) محصب( نانهک بنی درّه وارد و) مینک می تکحر منی از( حجهیذ زدهیس
 ».بستند مانیپ ھم با فرک بر آن در افرانک هک ییجا ھمان

                                           
 .۲۵ ص ،۸ ج، نووی مجموع -١

ب 147كتاب الحج:  35أخرجه البخاري في:  -٢  .باب المحصّ

ب 147كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٣  .باب المحصّ

 .مكة ج باب نزول النبي 45كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٤



 ٩٩  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 و شیقر هک بود، محصب) نانهک بنی فیخ( از ج غمبریپ منظور: دیگو رهیھر ابو
 هکم از را عبدالمطلب بنی و ھاشم بنی هک بستند مانیپ ھم با و خوردند قسم نانهک بنی

 انجام ای معامله و ازدواج آنان با و ندینما محاصره را آنان محصب در و نندک رونیب
 .»نندک می میتسل شانیا به را ج غمبریپ هکنیا تا ندھند،

 در نماز اقامه و توتهیب هک است نیا محصب در توقف مورد در شافعی امام مذھب(
، است نشده خلافی بکمرت ندھد انجامآن را  سیک اگر و، ستین حج کمناس جزو آنجا
 نماز و نندک توتهیب آنجا در شب است سنّت آنجا در ج غمبریپ اقامت به توجّه با ولی
 خوانده جمع حالت به آنجا در حجهیذ زدھمیس روز در عشاء و مغرب و عصر، و ظھر

 .)١()شود

 توتهیب منی در )١٣-١٢ -١١ شب( را قیالتشر امیا شب سه است واجب: ٦٠ باب
 اجازه بدهند آب مردم به هکم در شب سه نیا در خواهند می هک سانیک و نمود

 نندکن توتهیب منی در دارند
لِبِ «حدیث:  -٨٢٨ عَبَّاسُ �ْنُ َ�بدِْ المُْطَّ

ْ
ذَنَ ال

ْ
رسَُولَ  سَ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: اسْتأَ

ُ  ج االلهِ 
َ

ذِنَ له
َ
جْلِ سِقَايتَِهِ، فأَ

َ
ةَ لَياَلِيَ مًِ� مِنْ أ نْ يبَِيتَ بمَِكَّ

َ
 .)٢(»أ

 هک خواست اجازه ج غمبریپ از عبدالمطلب بن عباس: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 
 اجازه او به ھم ج غمبریپ بدھد، آب مردم به تا باشد، هکم در قیالتشر امیا شبھای

 .»داد
 منی در حجهیذ ۱۳-۱۲-۱۱ ھای شب در توتهیب شافعی امام اصحّ  مذھب به بنا(

 خواھند می هک سانیک ولی، است لازم ندک کترآن را  هک سیک بر هیفد و است واجب
 شافعی امام اصحّ  قولاً ضمن بمانند، هکم در هک دارند اجازه بدھند آب حجاج به هکم در

 ساعت چند ای یک با و شود، توتهیب منی در شب سه نیا اعظم قسمت دیبا هک نستیا

 .)٣()گردد نمی حاصل توتهیب شب ھر از مک

                                           
 .۵۹ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب سقاية الحاج 75كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢
 .۶۳ ص ،۸ ج، مسلم بر نووی شرح -٣



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٠٠

 

 دیبا شود می برده هکم به قربانی جهت هک وانییح جل و پوست و گوشت: ٦١ باب
 شود دهیبخش

ٍّ «حدیث:  -٨٢٩ نَّ النَّبِيَّ سعَليِ
َ
نْ َ�قْسِمَ بدُْنهَُ كُلَّهَا  ج ، أ

َ
نْ َ�قُومَ عَلىَ بدُْنِهِ، وَأ

َ
مَرَهُ أ

َ
أ

وُمَهَا وجَُلوُدَهَا وجَِلاَلهََا وَلاَ ُ�عْطِيَ فِي جِزَارَتهَِا شَيئًْا
ُ
 .)١(»لح

 شترھای وقتی هک داد، دستور او به ج غمبریپ: دیگو سطالب ابی بن علی«یعنی: 
 و پوست و گوشت تمام و ستد،یباھا  آن سر بر ندک می ذبح را ج غمبریپ قربانی

 اجرت عنوان به مبادا. (»ندھد قصّاب به راھا  آن از زییچ و دھد صدقه را شانیھا جل
 ).شود محسوب آن دنیبر سر

 ».قصاب: جزار«

 ذبح باشد شده بسته چپش دست هک ستادهیا حالت به شتر است مستحب: ٦٣ باب
 شود

ناَخَ بدَََ�تَهُ َ�نحَْرُهَا، قَالَ: اْ�عَثهَْا ِ�ياَمًا «حدیث:  -٨٣٠
َ
تَى عَلىَ رجَُلٍ قَدْ أ

َ
نَّهُ) أ

َ
ابنِْ ُ�مَرَ (�

دٍ   .)٢(»ج مُقَيَّدَةً سُنَّةَ ُ�مََّ
 به ببرد، سر را او خواھد می و خوابانده را شترش هک دید را مردی عمر ابن«یعنی: 

 را سرش شده بسته) چپ( دست و ستادهیا حالت به آنگاه شود بلند بگذار: گفت او
 .»ج محمّد سنّت است نیا دیببر

 گریید سک لهیوس به هک است مستحب رود نمی حج به خود هک سیک: ٦٤ باب
 ها یهد گردن به و شود بافته ییها قلاده است مستحب و. بفرستد هکم به را هدی

 زییچ و آمد نخواهد در احرام حالت به فرستد می را هدی هک سیک و گردد، ختهیآو
 شود نمی حرام او بر هدی فرستادن لهیوس به

شْعَرَهَا ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: َ�تلَتُْ قلاََئدَِ بدُْنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٣١
َ
هَا وَأ َ ، ُ�مَّ قَ�َّ ، �يَِدَيَّ

هْدَاهَا؛ َ�مَا 
َ
ُ وَأ

َ
حِلَّ له

ُ
ءٌ كَانَ أ  .)١(»حَرُمَ عَليَهِْ شَيْ

                                           
ق بجلود الهدي 121كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١ دَّ تَصَ  .باب يُ

 .باب نحر الإبل مقيدة 118كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢



 ١٠١  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 بافتم خود دست به را ج غمبریپ قربانی شترھای ھای قلاده: دیگو شهیعا«یعنی: 
 نمود، زخمی و دیتراش راھا  آن وھانهک و .ختیآو شترھا گردن به راھا  آن ج غمبریپ

 هک زییچ عمل نیا با و) نرفت خودش و( فرستاد قربانی جھت حرم به راھا  آن آنگاه
 .»دینگرد حرام او بر بود حلال شیبرا قبلاً 

 ».آن ردنک زخمی و شتر وھانک موی دنیتراش: أشعار«

 عَا�شَِةَ، إنَِّ َ�بدَْ االلهِ �نَْ «حدیث:  -٨٣٢
َ

بِي سُفْياَنَ كَتبََ إلِى
َ
نَّ زِ�َادَ ْ�نَ أ

َ
عَا�شَِةَ أ

هْدَى هَدْياً حَرُمَ 
َ
اَجِّ حَتىَّ ُ�نحَْرَ هَدْيهُُ َ�قَالتَْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: مَنْ أ

ْ
عَليَهِْ مَا َ�رُْمُ عَلىَ الح

ناَ َ�تلَتُْ قلاََئدَِ هَدْيِ رسَُولِ االلهِ 
َ
هَا  ج عَا�شَِةُ: ليَسَْ كَمَا قَالَ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ؛ أ َ �يِدََيَّ ُ�مَّ قَ�َّ

بِي، فَ ج رسَُولُ االلهِ 
َ
حَلَّهُ االلهُ ج لمَْ َ�رُْمْ عَلىَ رسَُولِ االلهِ ، �يِدََيهِْ، ُ�مَّ َ�عَثَ بِهَا مَعَ أ

َ
ءٌ أ ، شَيْ

رَ الهَْدْيُ  ِ
ُ

 .)٢(»حَتىَّ �
 بن عبدالله هک مضمون نیا با نوشت شهیعا به ای نامه انیسف ابو بن ادیز«یعنی: 

 تا نرود حج به خودش ولی بفرستد هکم به را قربانی وانیح هک سیک: دیگو می عباس
) است احرام در هک سیک( محرم بر هک زییچ ھر شود می ذبح وانیح آن هک زمانی
 .باشد می حرام زین او بر است حرام
 ھای قلاده خودم دست به من، ستین درست دیگو می عباس ابن آنچه: گفت شهیعا

 گردن در خود دست دو با راھا  آن ج غمبریپ و بافتم را ج غمبریپ قربانی شترھای
 چیھ و فرستاد، حج به) رکب ابو( پدرم توسط را قربانی شترھای و، ختیآو شیشترھا

 .»دینگرد حرام بود ردهک حلال رسولش برای خداوند هک زییچ
 احرام حالت نرود حج به خودش و بفرستد حج به ھدی تنھا انسان هک وقتی عنیی(

 بعد است بوده حلال شیبرا ھدی فرستادن از قبل هک اریک ھر و شود نمی حاصل او بر
 ).باشد می حلال زین آن فرستادن از

 

                                                                                                       
 
 .باب من أشعر وقلد بذي الحليفة ثم أحرم 106كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب من قلّد القلائد بيده 109كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٠٢

 

 قربانی برای هک شود شتری سوار است زیجا باشد داشته ازین هک سیک: ٦٥ باب
 برد می حج به خود همراه

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٣٣
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
ى رجَُلاً �سَُوقُ بدََنةًَ، َ�قَالَ: ارْكَبهَْا  ج ، أ

َ
رَأ

وْ فِي 
َ
 .)١(»الثَّاِ�يةَِ َ�قَالَ: إِ�َّهَا بدََنةٌَ َ�قَالَ: ارْكَبهَْا قاَلَ: إِ�َّهَا بدََنةٌَ قَالَ: ارْكَبهَْا وَ�لْكََ فِي الثَّالِثةَِ أ

 خود دنبال به را قربانی شتر هک دید را مردی ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 ج غمبریپ، است قربانی شتر نیا: گفت مرد آن». شو سوار آن بر: «فرمود شد،ک می

 ای سوم دفعه در، است قربانی شتر نیا آخر: گفت مرد آن باز». شو سوار آن بر: «گفت
 .»شو سوار آن بر تو، بر وای: گفت ج غمبریپ دوم دفعه در

�سٍَ «حدیث:  -٨٣٤
َ
نَّ النَّبِيَّ سأ

َ
ى رجَُلاً �سَُوقُ بدََنةًَ، َ�قَالَ: ارْكَبهَْا قَالَ: إِ�َّهَا ج ، أ

َ
، رَأ

 .)٢(»بدََنةٌَ، قاَلَ: ارْكَبهَْا، قَالَ: إِ�َّهَا بدََنةٌَ قاَلَ: ارْكَبهَْا ثلاََثاً
 خود دنبال به را قربانی شتر یک هک دید را مردی ج غمبریپ: دیگو انس«یعنی: 

 جغمبریپ، است قربانی شتر نیا: گفت مرد آن». شو سوار آن بر: «گفت او به شد،ک می
 جغمبریپ باز، است قربانی شتر نیا آخر: گفت مرد آن باز». شو سوار آن بر: «گفت
 .»شو سوار آن بر: گفت بار نیسوم برای

 است ضیح حال در هک زنی از فیلکت نیا ولی است واجب الوداع طواف: ٦٧ باب
 باشد می ساقط

نَّهُ «حدیث:  -٨٣٥
َ
َيتِْ، إلاَِّ �

ْ
نْ يَُ�ونَ آخِرُ َ�هْدِهِمْ بِالب

َ
مِرَ النَّاسُ أ

ُ
ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: أ

اَئضِِ 
ْ
فَ عَنِ الح  .)٣(»خُفِّ

 حج کمناس نیآخر هک است شده داده دستور مردم به: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 هک است شده داده اجازه است ضیح حال در هک زنی به ولی باشد، عبهک در آنان

 .»ندھد انجام را الوداع طواف

                                           
 .باب ركوب البدن 103أخرجه البخاري في: كتاب الحج:  -١

 .باب ركوب البدن 103كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في: -٢

 .باب طواف الوداع 144كتاب الحج:  25البخاري في: أخرجه  -٣
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آن را  هک سیک و باشد می واجب و است حج کمناس جزو الوداع طواف نیبنابرا(
 طواف هک ھستند ضیح حال در هک ییھا زن مگر است واجب او بر هیفد ندھد انجام
 ).ستین واجبھا  آن بر الوداع

�َّهَا ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٣٦
َ
: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّ ج قاَلتَْ لرِسَُولِ االلهِ ، �

لمَْ تَُ�نْ طَافتَْ مَعَُ�نَّ ج صَفِيَّةَ بنِتَْ حُيٍَّ قدَْ حَاضَتْ قاَلَ رسَُولُ االلهِ 
َ
بِْسُنَا، أ

َ
: لعََلَّهَا تح

 .)١(»َ�قَالوُا: بََ�؛ قَالَ: فاَخْرُجِي 
 حالت به ییح بنت هیصف! خدا رسول ای: گفتم ج غمبریپ به دیگو شهیعا«یعنی: 

 طواف شما با مگر شود، ما ریتأخ موجب دیشا: «گفت ج غمبریپ، است درافتاده ضیح
 هکم از پس: گفت، است داده انجام را طواف! خدا رسول ای: گفتند» است؟ ردهکن

 .»دیشو خارج
رَاِ� إلاَِّ عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: حَاضَتْ صَفِيَّةُ لَيلْةََ النَّفْرِ، «حدیث:  -٨٣٧

ُ
َ�قَالتَْ: مَا أ

طَافتَْ يوَْمَ النَّحْرِ ِ�يلَ: َ�عَمْ قاَلَ: فاَنفِْرِىج حَا�سَِتَُ�مْ؛ قاَلَ النَّبِيُّ 
َ
 .)٢(»: َ�قْرَى حَلقَْى أ

 هیصف میگشت می بر هکم به منی از هک کمناس انجام از پس: دیگو شهیعا«یعنی: 
 ج غمبریپ، شوم شما ریتأخ باعث هک نمک می رکف: گفت درافتاد، ضیح به شب ھمان
، بلی: شد گفته» است؟ ردهک طواف دیع روز ایآ، است شده ضیح دچار مگر: «گفت
 .»)ندارد الوداع طواف به ازین و( دینک تکحر پس: گفت
) ناسلامتی به( ومعنای عرب، زبان در رالاستعمالیثک است ای لمهک: عقر￯ حلقى«

 ».دھد می را فارسی در

 نماز آنجا در و شود عبهک داخل رحاجییغ چه و حاجی چه است مستحب: ٦٨ باب
 است مستحب دعا عبهک داخل نقاط تمام در و بخواند
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٣٨

َ
سَامَةُ  ج بِلاَلٍ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ُ
كَعْبَةَ، وَأ

ْ
دَخَلَ ال

تُ بلاِلاًَ 
ْ
ل
َ
غْلَقَهَا عَليَهِْ، وَمَكُثَ ِ�يهَا فسََأ

َ
، فأَ جََبِيُّ

ْ
ْ�نُ زَ�دٍْ وَ�لاَِلٌ وَُ�ثمَْانُ �ْنُ طَلحَْةَ الح

                                           
 .باب المرأة تحيض بعد الإفاضة 27كتاب الحيض:  6أخرجه البخاري في:  -١

ب 151كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢  .باب الإدلاج من المحصّ
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، وَثلاََثةََ قَالَ: جَعَلَ َ�مُودًا َ�نْ �سََارهِِ وََ�مُودًا َ�نْ يمَِينِهِ  ج حَِ� خَرَجَ: مَا صَنعََ النَّبِيُّ 
عْمِدَةٍ، ُ�مَّ صَ�َّ 

َ
َيتُْ يوَْمَئذٍِ عَلىَ سِتَّةِ أ

ْ
عْمِدَةٍ وَرَاءَهُ، وََ�نَ الب

َ
 .)١(»أ

 بلال و دیز بن اسامه و شد عبهک داخل ج خدا رسول: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 
 و بست ج غمبریپ روی بر را عبهک در حجبی طلحه بن عثمان شدند، داخل او با زین
 خارج عبهک از بلال هک وقتی: دیگو عبدالله نمود، توقف آن داخل در مدتی ج غمبریپ

 در را ستون یک :گفت رد؟ک می چه عبهک داخل در ج غمبریپ: هک دمیپرس او از شد
 قرار خود سر پشت در را ستون سه و راست طرف در را گرید ستون یک و چپ طرف

 خواندن نماز به شرع بعد و .داشت قرار ستون شش بر موقع آن در عبهک چون داد،
 .»ردک

ا دَخَلَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٣٩ َيتَْ دَعَا فِي نوََاحِيهِ كُلِّهَا وَلمَْ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: لمََّ
ْ

الب
قِبلَْةُ 

ْ
كَعْبَةِ، وَقاَلَ: هذِهِ ال

ْ
عَتَْ�ِ فِي قبِلَِ ال

ْ
ا خَرَجَ رََ�عَ رَ�  .)٢(»يصَُلِّ حَتىَّ خَرَجَ مِنهُْ؛ فلَمََّ

 قسمتھای تمام در شد، عبهک داخل ج غمبریپ هک وقتی: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 در شد خارج هک وقتی شد، خارج تیب از هکنیا تا نخواند نماز ولی رد،ک دعا آن داخلی

 باقی قبله شهیھم و است ھمه قبله تیب نیا: گفت و خواند، نماز عتکر دو عبهک جلو
 .»ماند خواھد

وَْ�، قاَلَ: اْ�تمََرَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٨٤٠
َ
بِي أ

َ
َيتِْ وصََ�َّ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ أ

ْ
 ، َ�طَافَ بِالب

دَخَلَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ُ رجَُلٌ: أ عَتَْ�ِ وَمَعَهُ مَنْ �سَْتُرُهُ مِنَ النَّاسِ َ�قَالَ لهَ

ْ
 ج خَلفَْ المَْقَامِ رَ�

كَعْبةََ قاَلَ: لاَ 
ْ
 .)٣(»ال

 طواف را تیب و داد انجام را عمره ج غمبریپ: دیگو اوفی ابی بن عبدالله«یعنی: 
 را ج غمبریپ دور فراوانی جماعت خواند، نماز عتکر دو میابراھ مقام پشت در و رد،ک

 شد؟ تیب داخل ج غمبریپ ایآ: دیپرس عبدالله از نفر یک بودند، ھمراه او با و گرفته
 .»ریخ: گفت عبدالله

                                           
 .باب الصلاة بين السواري في غير جماعة 96كتاب الصلاة:  8أخرجه البخاري في:  -١

ْ ٱوَ ﴿ :باب قول االله تعالى 30كتاب الصلاة:  8أخرجه البخاري في:  -٢ ذُِوا قَامِ إبَِۡ�ِٰ�  �َّ  .﴾مَ مُصَّ�ٗ  ۧمِن مَّ
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 ).است مستحب آن در نماز خواندن و عبهک شدن داخل دارد دهیعق شافعی(

 آن بنای دیتجد و تیب بیتخر: ٦٩ باب
ُ�فْرِ ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: قَالَ لِي رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٨٤١

ْ
: لوَْلاَ حَدَاثةَُ قوَْمِكِ باِل

لاَمُ، فَإنَِّ قرَُ�شًْا اسْتقَْصَرَتْ بنِاَ سَاسِ إبِرَْاهِيمَ عَليَهِْ السَّ
َ
َيتَْ ُ�مَّ لَبَنيَتُْهُ عَلىَ أ

ْ
ءَهُ لَنَقَضْتُ الب

ُ خَلفًْا
َ

 .)١(»وجََعَلتَْ له
 تازه) شیقر( شما قوم چنانچه: گفت من به ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 

 میابراھ بنای اساس بر را آن اً مجدّد و، نمودم می بیتخر را عبهک بودند، نمی مسلمان
 هک ییھا هیپا از نمودند بنا دیتجد را آن هک تیجاھل دوران در شیقر چون، دادم می قرار
 قرار آن برای درب یک و ردندک نیینش عقب بود نموده بناھا  آن بر را عبهک میابراھ

 .»دادند
 از نشوند مرتد اند شده مسلمان تازه هک سانیک هکنیا خاطر به خدا رسول عنیی(
 درب دو و ندک دبنایتجد را عبهک هک داشت آرزو الاّ  و ردک خودداری عبهک بنای دیتجد

 ).دھد قرار آن در

نَّ رسَُولَ االلهِ ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٤٢ 
َ
نَّ قوَْمَكِ  ج ، أ

َ
لمَْ ترََىْ أ

َ
قاَلَ لهََا: أ

هَا عَلىَ قَوَاعِدِ  لاَ ترَُدُّ
َ
وا َ�نْ قَوَاعِدِ إبِرَْاهيمَ َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ كَعْبةََ اْ�تصََرُ

ْ
ا َ�نوَُا ال  لمََّ

�فْرِ لفََ «إبِرَْاهِيمَ قاَلَ: 
ْ
 ».عَلتُْ لوَْلاَ حِدْثاَنُ قوَْمِكِ بِال

مَا  ج (هُوَ ا�ْنُ ُ�مَرَ): لئَِنْ كَانتَْ عَا�شَِةُ سَمِعَتْ هذَا مِنْ رسَُولِ االلهِ  سَ�قَالَ َ�بدُْ االلهِ 
رىَ رسَُولَ االلهِ 

ُ
مْ عَلىَ  ج أ َيتَْ لمَْ ُ�تمََّ

ْ
نَّ الب

َ
جِْرَ إلاَِّ أ

ْ
ينِْ يلَِياَنِ الح َ كْنَْ�ِ ال�َّ ترََكَ اسْتِلاَمَ الرُّ

 .)٢(»إبِرَْاهِيمَ قَوَاعِدِ 
 وقتی) شیقر( قومت هک دانی نمی مگر: «گفت او به ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 

 و آمدند تر وتاهک بود نموده بنا میابراھ هک ییھا هیپا از ردندک بنا دیتجد را عبهک هک
 گردانی؟ نمی بر میابراھ ھای هیپا براساس را آن چرا پس: گفتم» ردند؟ک نیینش عقب
 ».ردمک می را ارک نیا بود نمی قومت بودن مسلمان تازه خاطر به اگر: گفت

                                           
 .باب فضل مكة وبنيانها 42كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب فضل مكة وبنيانها 42كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢
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 نیھم به و، است دهیشن ج غمبریپ از را نیا شهیعااً نیقی: دیگو سعمر بن عبدالله
 به ردک می کتر را شامی نکر دو استلام هک ج غمبریپ، دارم دهیعق من هک است لیدل

 .»است نشده بنا میابراھ ھای هیپا بر الله تیب هک بود نیا خاطر

 آن درب و عبهک وارهایید: ٧٠ باب
تُ النَّبِيَّ «حدیث:  -٨٤٣

ْ
ل
َ
َيتِْ هُوَ قاَلَ: َ�عَمْ  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: سَأ

ْ
مِنَ الب

َ
دَْرِ أ

ْ
عَنِ الج

َتْ بهِِمِ النَّفَقَةُ  َيتِْ قَالَ: إنَِّ قوَْمَكِ قصَرَّ
ْ

نُ باَبهِِ قلُتُْ: َ�مَا لهَُمْ لمَْ يدُْخِلُوهُ فِي الب
ْ
قلُتُْ: َ�مَا شَأ

نَّ قوَْمَكِ 
َ
مُرْتفَِعًا قاَلَ: َ�عَلَ ذلكَِ قوَْمُكِ لِيُدْخِلُوا مِنْ شَاءُوا وََ�مْنعَُوا مَنْ شَاءُوا، وَلوَْلاَ أ

َيْ 
ْ

دَْرِ فِي الب
ْ
دْخِلَ الج

ُ
نْ أ

َ
نْ َ�نكِْرَ قلُُوُ�هُمْ أ

َ
خَافُ أ

َ
اَهِليََّةِ، فأَ

ْ
لصِْقَ حَدِيثٌ َ�هْدُهُمْ باِلج

ُ
نْ أ

َ
تِ، وَأ

رضِْ 
َ
 .)١(»باَبهَُ بِالأ

 جزو شده بنا حجر برای هک ییوارھاید ایآ: دمیپرس ج غمبریپ از: دیگو شهیعا«یعنی: 
 چون: «گفت ندادند؟ قرار تیب جزو را آن چرا پس: گفتم». بلی: «گفت است؟ تیب

 از تر مرتفع را عبهک درب چرا: گفتم». نداشتند را تیب لیمکت نهیھز) شیقر( شما قوم
 ھر هکنیا تا دادند قرار ارتفاع در را عبهک درب شیقر: «فرمود اند؟ داده قرار نیزم سطح

 رییجلوگ نخواستند هک سیک ھر ورود از و شود، عبهک وارد بخواھند شانیا هک سیک
 هک نبود، تیجاھل با آنان بودن العھد بیقر و قومت دالاسلامییجد خاطر به اگر نند،ک
 نییپا را آن درب و ردمک می تیب داخل را حجر وارید شوند ناراحت اً قلب دارم میب

 .»ساختم می متصل نیزم به و آوردم می
 و نمودند دبنایتجد را عبهک بود جوان ج غمبریپ ھنوز هک تیجاھل دوران در شیقر(

 ولی داشت تکشر آن فعلی محل در الاسود حجر قراردادن و دبنایتجد در ج غمبریپ
 ردند،کن بنا دیتجد میابراھ ھای هیپا اساس بر را عبهک نداشتند، مالی قدرت شیقر چون

 گذاشتند باقی نیزم حالت به را عبهک محوطه از مقداری شامی نکر دو جھت در هکبل
 دور به باشد محفوظ آن تیقدس و احترام و نندکن عبور آن روی مردم هکنیا خاطر به و
 نیا و دندیشک واریید شود می گفته حجر آن به هک عبهک از مانده باقی نیزم مقدار نیا

 ).دارد قرار عبهک نیزم در زین خود است متر یک حدود در آن ارتفاع هک ھم وارید

                                           
 .باب فضل مكة وبنيانها 42كتاب الحج:  30أخرجه البخاري في:  -١



 ١٠٧  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 دردهای و رییپ ای و بودن فلج علت به هک سیک برای حج دادن انجام: ٧١ باب
 مرده برای حج انجام ای و ستین حج انجام به قادر مشابه

فَضْلُ ردَِيفَ رسَُولِ االلهِ «حدیث:  -٨٤٤
ْ
فجََاءَتِ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: كَانَ ال

فَضْلُ َ�نظُْرُ إلَِيهَْا وََ�نظُْرُ إلَِيهِْ، وجََعَلَ النَّبِيُّ 
ْ
ةٌ مِنْ خَثعَْمَ، فجََعَلَ ال

َ
يصَْرفُِ وجَْهَ  ج امْرَأ

قِّ الآخَرِ؛ َ�قَالتَْ: ياَ  الشِّ
َ

فَضْلِ إلِى
ْ
دْرََ�تْ  ال

َ
جَِّ أ

ْ
رسَُولَ االلهِ إنَِّ فرَِ�ضَةَ االلهِ عَلىَ عِباَدِهِ فِي الح

ةِ الوْدََاعِ  حُجُّ َ�نهُْ قَالَ: َ�عَمْ وذََلكَِ فِي حَجَّ
َ
فأَ

َ
احِلَةِ، أ بِي شَيخًْا كَبًِ�ا، لاَ يثَبْتُُ عَلىَ الرَّ

َ
 .)١(»أ

 یک بر ج غمبریپ سر پشت عباس بن فضل: دیگو بعباس بن عبدالله«یعنی: 
 آن ردنک نگاه به شروع فضل آمد، غمبریپ نزد به خثعم لهیقب از زنی بود، شده شترسوار

 بر گرید طرف به را فضل روی ج غمبریپ رد،ک می نگاه فضل به ھم زن آن و نمود زن
 و است افتاده ارک از و ریپ پدرم هک حالا! خدا رسول ای: گفت زن آن گرداند، می

 به توانم می من ایآ، است شده واجب او بر حج نگھدارد، شتر پشت بر را خود تواند نمی
 .»بود الوداع حجة در واقعه نیا». بلی: «گفت ج غمبریپ دھم؟ انجام را حج او جای

ةِ الوْدََاعِ، «حدیث:  -٨٤٥ ةٌ مِنْ خَثعَْم عَامَ حَجَّ
َ
فَضْلِ بنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: جَاءَتِ امْرَأ

ْ
ال

بِي شَيخًْا كَبًِ�ا لاَ �سَْتَطِيعُ قَالتَْ: ياَ 
َ
دْرََ�تْ أ

َ
جَِّ أ

ْ
رسَُولَ االلهِ إنَِّ فرَِ�ضَةَ االلهِ عَلىَ عِباَدِهِ فِي الح

حُجَّ َ�نهُْ قَالَ: َ�عَمْ 
َ
نْ أ

َ
احِلةَِ، َ�هَلْ َ�قْضِي َ�نهُْ أ نْ �سَْتَويَِ عَلىَ الرَّ

َ
 .)٢(»أ

 شیپ الوداع حجة سال در خثعم لهیقب از زنی: دیگو بعباس بن فضل«یعنی: 
 ارک از و ریپ هک شده فرض پدرم بر حالی در حج! خدا رسول ای: گفت آمد، ج غمبریپ

 نیا دھم انجام حج او برای من اگر ایآ نگھدارد، شتر بر را خود تواند نمی، است افتاده
 .»بلی: گفت ج غمبریپ شود؟ می خارج او عھده از فرض
 
 
 
 

                                           
 .باب وجوب الحج وفضله 1كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الحج عمن لا يستطيع الثبوت على الراحلة 23كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٢
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 است واجب عمر در باریک حج: ٧٣ باب
بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٤٦

َ
تُُ�مْ، إِ�َّمَا هَلَكَ مَنْ كَانَ ج أ

ْ
، قَالَ: دَعُوِ� مَا ترََ�

ءٍ فاَجْتنَبُِوهُ، وَ�ذَِا  نبِْيَائهِِمْ، فَإذَِا َ�هَيتُُْ�مْ َ�نْ شَيْ
َ
َ�بلَُْ�مْ �سُِؤَالهِِمْ وَاخْتِلافَهِِمْ عَلىَ أ

مَرْتُُ�مْ بِ 
َ
توُا مِنهُْ مَا اسْتطََعْتمُْ أ

ْ
مْرٍ فأَ

َ
 .)١(»أ
 و نداشتم اریک شما به من هک وقتی: گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 

 نیشیپ غمبرانیپ امّت د،ینکن سؤال و دینک کتر مرا ھم شما، ندادم شما به را دستوری
 نیبنابرا دند،یرس می تکھلا به غمبرانشانیپ با اختلافشان و ادیز ھای سؤال واسطه به
 دادم دستور شما به وقت ھر و د،ینک دوری آن از ردمک منع زییچ از را شما وقت ھر
 .»دیبدھ انجام ییتوانا اندازه بهآن را  د،یدھ انجام را اریک

 حج ریغ و حج به محرم همراه زن سفر: ٧٤ باب
ةُ ثلاََثاً إلاَِّ مَعَ ذِي ، قَالَ: لاَ ج ابنِْ ُ�مَرَ، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٤٧

َ
�سَُافرُِ المَْرْأ

 .)٢(»َ�رَْمٍ 
 به محرم بدون ندارد حق زن: فرمود ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 

 .»دینما اقدام شبه سه مسافرت
 حق محرم بدون زن: است نیاھا  آن حاصل هک دارد وجود گریید ھای تیروا(

 .)٣()ندارد را مسافرتی چگونهیھ

رَْ�عٌ سَمِعْتهُُنَّ مِنْ رسَُولِ االلهِ «حدیث:  -٨٤٨
َ
بِي سَعِيدٍ، قاَلَ: أ

َ
عْجَبنَِْ� وَآَ�قْنَِ�: ج أ

َ
، فأَ

وْ ذُو َ�رَْمٍ وَلاَ �شَُدُّ الرِّحَالُ إلاَِّ 
َ
ةٌ مَسَِ�ةَ يوَْمَْ�ِ ليَسَْ مَعَهَا زَوجُْهَا أ

َ
نْ لاَ �سَُافرَِ امْرَأ

َ
 أ

َ
إلِى

قصْىثلاََثةَِ مَسَاجِدَ 
َ
رََامِ، وَمَسْجِدِي، وَمَسْجِدِ الأ

ْ
 .)٤(»: مَسْجِدِ الح

 خوشحال و متعجب مرا هک دمیشن ج غمبریپ از را زیچ چھار: دیگو دیابوسع«یعنی: 
 دینبا نیھمچن ند،ک روزه دو مسافرت محرم بدون ندارد حق زن هکنیا ییک: ساختند

                                           
 .ج باب الاقتداء بسنن رسول االله 2كتاب الاعتصام:  96ي في: أخرجه البخار -١

صر الصلاة 4كتاب تقصير الصلاة:  18أخرجه البخاري في:  -٢  .باب في كم يقْ
 .۱۰۳ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -٣

 .باب حج النساء 26كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٤



 ١٠٩  فصل پانزدهم: درباره حج

 

: شود مسافرت گریید مسجد به) عبادت انجام ای و ارتیز قصد به( مسجد سه جز به
 .»الأقصی مسجد: سوم و النّبی مسجد: دوم، الحرام مسجد: اوّل

 رفتار ج پیغمبر دستور جھت درخلاف لّیک طور به امروزه ما هک مینک اعتراف دیبا(
 ھمراه محرمی هکنیا بدون و شوھرانشان اجازه بدون و اجازه باھا  زن و میینما می

 دهیناد را اسلام ودستورات روند، می باشند لیما هک مسافرتی ھر به باشند، داشته
 انکم سه جز به دھد می دستور ما به ج غمبریپ هک حالی در گرید طرف از رند،یگ می

 و الھی وحی نزول انکم هک الأقصی مسجد و النّبی مسجد و الحرام مسجد: مقدس
 لاتیکمش و نهیھز و نمود مسافرت گریید مسجد به دینبا ھستند، غمبرانیپ عبادتگاه

 به و رندیگ می دهیناد را دستور نیا مردم عامّه متأسفانه ولی رد،ک تحمّل آن خاطر به را
 ای و باشند مسجد اصلاً  ستین معلوم هک ندینما می مسافرت ییجاھا به ارتیز قصد

 ما خوشبختی و سعادت میباش داشته نیقی دیبا. باشد مدفونھا  آن در صالحی اشخاص
 را ج غمبریپ سنّت و قرآن دیبا. دارد بستگی ج غمبریپ سنّت و قرآن از روییپ به تنھا

 زیپرھ نفس آرزوی و ھوا از تیتبع و دیتقل از و میدھ قرار خود راھنمای و لیدل
 ).میینما

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٤٩
َ
ةٍ تؤْمِنُ بِااللهِ ج ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ سأ

َ
لُّ لاِمْرَأ وَْمِ : لاَ َ�ِ

ْ
وَالي

نْ �سَُافرَِ مَسَِ�ةَ يوَْمٍ وَلَيلَْةٍ ليَسَْ مَعَهَا حُرْمَةٌ 
َ
 .)١(»الآخِرِ أ

 روز و خدا به مانیا هک زنی برای: «فرمود ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»ندک مسافرت محرم بدون روز و شب یک ستین حلال دارد، آخرت

نَّهُ «حدیث:  -٨٥٠
َ
ةٍ، وَلاَ  ج سَمِعَ النَّبِيَّ ابنِْ َ�بَّاسٍ، �

َ
َ�قُولُ: لاَ َ�لْوَُنَّ رجَُلٌ باِمْرَأ

ةٌ إلاَِّ وَمَعَهَا َ�رَْمٌ َ�قَامَ رجَُلٌ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ اكْتتُبِتُْ فِي غَزْوَةِ كَذَا وَ 
َ
َ�ذَا، �سَُافرَِنَّ امْرَأ

ةً قَالَ: اذهَْبْ فحَُجَّ  تِي حَاجَّ
َ
تِكَ  وخََرجََتِ امْرَأ

َ
 .)٢(»مَعَ امْرَأ

 زن و گانهیب مرد دینبا: «گفت ج غمبریپ هک دمیشن: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 چیھ به محرم بدون ندارد حق زن و شوند، جمع ھم با ییجا یک در تنھا گانهیب

                                           
 .باب في كم يقصر الصلاةَ  4الصلاة: كتاب تقصير  18أخرجه البخاري في:  -١

 .باب من اكتتب في جيش فخرجت امرأته حاجة 14كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -٢
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 غزوه فلان و غزوه فلان برای! خدا رسول ای: گفت و شد بلند نفر یک». برود مسافرتی
 باشد، می هکم عازم حج ضهیفر انجام قصد به زنم گرید طرف از و ام ردهک سیینو اسم

 .»بده انجام را حج زنت با برو: گفت ج غمبریپ

 شود می گفته حج ریغ و حج سفر از مراجعت هنگام به هک لماتیک: ٧٦ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٥١

َ
وْ ، كَانَ إذَِا َ�فَلَ مِنْ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
وْ حَجٍّ أ

َ
غَزْوٍ أ

رضِْ ثلاََثَ تَْ�بَِ�اتٍ، ُ�مَّ َ�قُولُ: لاَ إِلَه إلاَِّ االلهُ وحَْدَهُ لاَ 
َ
ُ عَلىَ كُلِّ شَرَفٍ مِنَ الأ ُ�مْرَةٍ يَُ�برِّ

ءٍ قدَِيرٌ، آيبُِونَ تاَئبُِونَ عَابدُِ  مَْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
ْ
ُ الح ُ المُْلكُْ وَلهَ ُ، لهَ

َ
�كَ له ونَ، لرَِ�ِّناَ شَرِ

حْزَابَ وحَْدَهُ 
َ
 .)١(»حَامِدُونَ، صَدَقَ االلهُ وعَْدَهُ، وَنصََرَ َ�بدَْهُ، وهََزَمَ الأ

 بر عمره ای حج ای غزوه از هک وقتی ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 ر،یبکت بار سه از پس د،یرس می هک نیزم از بلندی و مرتفع انکم ھر به، گشت می
 از تنھا کمل ندارد، وجود است ھمتا بی هک الله ذات جز حقّی به معبود چیھ: گفت می
 سوی به ما، است توانا اءیاش ھمه بر او و، است او خاص شیستا و سپاس و، اوست آن

 شیستا و عبادت را خود پروردگار و مینک می توبه شگاھشیپ در و میگرد می بر خدا
 تنھا و، است داده اریی را خود بنده و دهیبخش تحقق را خود وعده خداوند، میینما می

 .»است داده ستکش بودند شده جمع اسلام هیعل هک را ییھا گروه هک است او

 از برگشت هنگام به آنجا در خواندن نماز و شدن فهیذوالحل وارد شب آخر: ٧٧ باب
 عمره ای حج

نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٥٢
َ
لُيَفَْةِ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ْ
َطْحَاءِ بِذِي الح ناَخَ بِالبْ

َ
أ

 بِهَا وََ�نَ َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ ُ�مَرَ، َ�فْعَلُ ذلكَِ 
 .)٢(»فصََ�َّ

 را شترش فهیذوالحل شنزار در ج خدا رسول: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 ارک نیا خدا رسول از روییپ به ھم عمر بن عبدالله خواند، نماز آنجا در، ساخت متوقف

 .»ردک می را

                                           
ا أو رجع 52كتاب الدعوات:  80أخرجه البخاري في:  -١  .باب الدعاء إذا أراد سفرً

 .باب حدثنا عبد االله بن يوسف 14كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢



 ١١١  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 فراوانی نرم ھای زهیسنگر و ردیگ قرار لیس ریمس در هک است نییزم: بطحاء«
 ».ندیگو بطحاء زین را هکم مناسبت نیھم به و باشد، داشته

لُيَفَْةِ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٥٣
ْ
نَّهُ رُِ�َ وهَُوَ فِي مُعَرَّسٍ بِذِي الح

َ
� ،

ُ إنَِّكَ ببِطَْحَاءَ مُباَرََ�ة
َ

 .ببَِطْنِ الوَْادِي، ِ�يلَ له
ي كَانَ  ِ

َّ
ناَخَ بنَِا سَالمٌِ َ�توََخىَّ باِلمُْناَخِ الذ

َ
ندَِ): وَقدَْ أ حَدُ رجَِالِ السَّ

َ
(قَالَ مُوسى �ْنُ ُ�قْبَةَ، أ

سْ ج َ�بدُْ االلهِ ينُيِخُ، َ�تحََرَّى مُعَرَّسَ رسَُولِ االلهِ 
َ
ي ببَِطْنِ الوَْادِي، ، وهَُوَ أ ِ

َّ
فَلُ مِنَ المَْسْجِدِ الذ

رِ�قِ وسََطٌ مِنْ ذلكَِ   .)١(»بيَنَْهُمْ وََ�ْ�َ الطَّ
 فهیذوالحل در شب آخر در هک دند،ید را ج غمبریپ: دیگو سعمر بن عبدالله«یعنی: 

 شنزار در شما: شد گفته او به خداوند جانب از، است نموده توقف قیعق وادی وسط در
 .دیا ردهک توقف یکمبار

 ما نزد در فهیذوالحل در را شترش سالم: دیگو ثیحد نیا انیراو از ییک ابوموسی
 در را شترش عمر بن عبدالله هک ندک دایپ را محلی ھمان خواست می و ساخت متوقف

 به دقت به و سازد، متوقف را شترش آنجا دراً نیع ھم او تا نمود می متوقف محل آن
 توقف آنجا در فهیذوالحل در شب بھنگام ج غمبریپ هک بود محلی نمودن دایپ دنبال

 معرس نیا. دارد قرار قیعق دره وسط در هک است مسجدی از تر نییپا هک رد،ک می
 شده واقع گذرد می آنجا از هک ای جاده و اصحاب معرسھای ریسا نیب در ج غمبریپ

 .»است ھا معرس و جاده نیب متوسط حدّ  درست و است
 نماز و شد می آن وارد شب آخر ج غمبریپ هک فهیذوالحل در است ییجا: معرس«
 ».خواند می آنجا در را صبح
 
 
 
 

                                           
 .العقيق واد مبارك ج باب قول النبي 16كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -١



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١١٢

 

 را تیب انیعر و لخت ندارد حق سیک و ندارد را حج حق یکمشر چیه: ٧٨ باب
 است روزی چه برکا حجّ  روز هکنیا انیب و ندک طواف

يقِ «حدیث:  -٨٥٤ دِّ بِي بَْ�رٍ الصِّ
َ
يقَ ، َ�نْ سأ دِّ باَ بَْ�رٍ الصِّ

َ
ن أ

َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
، َ�عَثهَُ سأ

رَهُ عَليَهَْا رسَُولُ االلهِ  مَّ
َ
ةِ الَّتِي أ جََّ

ْ
ةِ الوْدََاعِ يوَْمَ النَّحْرِ، فِي رهَْطٍ، يؤُذَِّنُ فِي ج فِي الح ، َ�بلَْ حَجَّ

عَامِ مُشْرِكٌ، وَلاَ َ�طُوفُ 
ْ
لاَ لاَ َ�ُجُّ َ�عْدَ ال

َ
َيتِْ عُرَْ�انٌ النَّاسِ: أ

ْ
 .)١(»بِالب

 عنوان به را رکب ابو الوداع حجة از قبل سال در ج غمبریپ: دیگو رهیابوھر«یعنی: 
 به دیع روز در تا داد دستور او به و فرستاد حج به جماعتی ھمراه حجاج سرپرست

 دینبا و د،یایب حج به ندارد حق یکمشر چیھ گرید امسال از بعد هک ند،ک اعلام مردم
 .»ندک طواف را تیب انیعر و لخت حالت با سیک

 جغمبریپ نند،ک طواف انیعر حالت به داشتند عادت شیقر ریغ اعراب تیجاھل در(
 عمل نیچن ندارد اجازه سیک گرید هک داد دستور و نمود منع را ناپسند عادت نیا

 ).دھد انجام را ناپسندی

 عرفه و عمره و حج ثواب و لتیفض: ٧٩ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٥٥

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
ارَةٌ لمَِا ج ، أ عُمْرَةِ كَفَّ

ْ
 ال

َ
عُمْرَةُ إلِى

ْ
، قَالَ: ال

نََّةُ 
ْ
ُ جَزَاءٌ إلاَِّ الج

َ
جَُّ المَْبْرُورُ ليَسَْ له

ْ
 .)٢(»بيَنَْهُمَا، وَالح
 شدن محو موجب عمره کمناس انجام: فرمود ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 و، است گرفته انجام قبلی عمره و عمره نیا نیب در هک شود می ای رهیصغ یھا گناه
 .»ندارد بھشت جز پاداشی رد،یگ قرار خداوند قبول مورد هک حجی
 آلودهآن را  ییبدگو و جنگ و طلبی شھرت و گناه و ایر هک است حجی: حج مبرور«

 ».ندکن

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٥٦
َ
َيتَْ فلَمَْ يرَْفثُْ ج االلهِ ، قَالَ: قاَلَ رسَُولُ سأ

ْ
: مَنْ حَجَّ هذَا الب

هُ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .)١(»وَلمَْ َ�فْسُقْ رجََعَ كَمَا وَلدَ

                                           
 .باب لا يطوف بالبيت عريان ولا يحج مشرك 67كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في: -١

 .باب وجوب العمرة وفضلها 1كتاب العمرة:  26أخرجه البخاري في:  -٢



 ١١٣  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 نیا عمره ای حج عنوان به هک سیک: فرمود ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 هک وقتی د،ینما زیپرھ گناه و ناپسند لماتک گفتن از و ندک ارتیز را) عبهک( خانه

 کودک حالت به و شود، می بخشوده و محو او یھا گناه ،برگشت و داد انجام را مراسم
 .»دیآ درمی است افتهی تولد مادر از تازه هک گناھی بی

 آن های خانه بردن ارث به و، هکم به حجاج شدن وارد: ٨٠ باب
ْ�نَ «حدیث:  -٨٥٧

َ
نَّهُ قاَلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ، �

ُ
ةَ َ�قَالَ: أ لُ فِي دَاركَِ بمَِكَّ ِ�ْ�َ

باَ طَالِبٍ هُوَ وَطَالِبٌ، وَلمَْ يرَِثهُْ جَعْفَرٌ 
َ
وْ دُورٍ وََ�نَ عَقِيلٌ وَرثَِ أ

َ
وهََلْ ترََكَ عَقِيلٌ مِنْ رَِ�اعٍ أ

، وََ�نَ عَقِيلٌ وَطَالِبٌ كَافرَِ�نِْ  ٌّ شَيئْاً لاَ�َّهُمَا كَاناَ مُسْلِمَْ�ِ  .)٢(»وَلاَ عَليِ
 هکم به شدن وارد ھنگام به ایآ: گفتم ج غمبریپ به: دیگو سدیز بن اسامه«یعنی: 

 خانه) طالب ابو پسر( لیعق مگر: «گفت ی؟ینما می اقامت خود قبلی ونیکمس محل در
 ارث طالب ابو از طالب و لیعق: دیگو اسامه» است؟ گذاشته باقی) ما برای( را منزلی و

 ارث او از بودنشان مسلمان علت به علی و جعفر ولی بودند، افرک دو نیا چون بردند
 .»نبردند

 و حج کمناس انجام از بعد اند ردهک مهاجرت هکم از، فتح از قبل هک سانیک: ٨١ باب
 نندک اقامت هکم در روز سه تنها توانند می عمره

، قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٨٥٨ ِّ�ِ ضَْرَ
ْ
ثلاََثٌ للِمُْهَاجِرِ َ�عْدَ  :ج العَلاءَِ بنِْ الح

دَرِ   .)٣(»الصَّ
 منی از برگشت از بعد نیمھاجر: گفت ج غمبریپ: دیگو حضرمی بن علاء«یعنی: 

 .»ندینما اقامت هکم در دارند حق روز سه تنھا
 ».کمناس انجام از بعد منی از برگشت: صدر«

                                                                                                       
 
 .﴾فََ� رَفَثَ ﴿ :االله تعالىباب قول  9كتاب المحصر:  27أخرجه البخاري في:  -١

 .باب توريث دور مكة وبيعها وشرائها 44كتاب الحج:  25أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب إقامة المهاجر بمكة بعد قضاء نسكه 47كتاب مناقب الأنصار:  63أخرجه البخاري في:  -٣



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١١٤

 

 و است حرام زین آن درختان و اهیگ قطع و آن در ارکش، است حرم هکم: ٨٢ باب
 و ندارند را آن کتملّ  قصد هک سانیک برای مگر، است حرام آن گمشده برداشتن

 شود می دایپ صاحبش تا نندک می معرّفی را آن الدوام علی
ةَ: لاَ هِجْرَةَ وَلِ�نْ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: قاَلَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٥٩ ، يوَْمَ اْ�تتَحََ مَكَّ

رضَْ، جِهَادٌ وَِ�يَّةٌ، 
َ
موَاتِ وَالأ مَ االلهُ يوَْمَ خَلقََ السَّ وَ�ذَِا اسْتنُفِْرُْ�مْ فاَنفِْرُوا، فَإنَِّ هذَا بََ�ٌ حَرَّ

قِتاَلُ ِ�يهِ لأَحَدٍ َ�بِْ�، وَلمَْ َ�ِ 
ْ
لَّ ال قِياَمَةِ، وَ�ِنَّهُ لمَْ َ�ِ

ْ
 يوَْمِ ال

َ
لَّ لِي إلاَِّ وهَُوَ حَرَامٌ بِحرُْمَةِ االلهِ إلِى

رُ صَيدُْهُ، سَاعَ  قِياَمَةِ، لاَ ُ�عْضَدُ شَوْكُهُ، وَلاَ ُ�نَفَّ
ْ
 يوَْمِ ال

َ
ةً مِنْ َ�هَارٍ، َ�هُوَ حَرَامٌ بِحرُْمَةِ االلهِ إلِى

َ�هَا، وَلاَ ُ�تََْ� خَلاهََا  .وَلاَ يلَتْقَِطُ لقَُطَتهَُ إلاَِّ مَنْ عَرَّ
عَبَّاسُ: ياَ رسَُولَ االلهِ إلاَِّ الإذِْخِرَ 

ْ
 .)١(»فَإنَِّهُ لِقَينِْهِمْ وَلِبُيوُتهِِمْ قاَلَ: قَالَ: إلاَِّ الإذِْخِرَ  قَالَ ال

 از ھجرت گرید هکم فتح با: «گفت ج غمبریپ هکم فتح روز: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 است باقی ریخ ارھایک برای کپا تین و فّارک با جھاد ولی ستین واجب نهیمد به هکم
 و جھاد با ثواب نیا الآن شد می حاصل اریبس ثواب و لتیفض ھجرت لهیوس به هک قبلاً (
 به خواند فرا جھاد به را شما اسلام مکحا وقت ھر نیبنابرا) دیآ می دست به کپا تین

 آورده وجود به را ھا آسمان و نیزم هک روزی از) هکم( شھر نیا به خداوند د،یبرو جھاد
 خدا جانب از امتیق روز تا و، است داده قرار حرمآن را  و است دهیبخش احترام است

 آن در هک نبوده حلال من از قبل سیک چیھ برای و ماند، خواھد باقی حرم عنوان به
 الھی حرم بعنوان شھر نیا، ساعت یک مگر نشد حلال ھم من برای و بجنگد
 آن در اریکش یھا حیوان و شود، نمی ندهک شیخارھا خواھدماند، باقی امتیتاروزق
 هک سیک برای مگر شود برداشته دینبا آن ھای گمشده و رند،یگ نمی قرار بیتعق تحت

 قطع آن سبز یھا گیاه و ندارد، را آن کتملّ  وقصد برگرداند صاحبش به را آن بخواھد
 اهیگ قطع دیدھ اجازه! خدا رسول ای: گفت) ج غمبریپ عموی( عباس». گردد نمی
 بدان منزل سقف دنیپوش و سوخت و آھنگری ورهک برای مردم چون نباشد حرام اذخر

 حرام) خوشبو و معروف است اھییگ هک( اذخر قطع: فرمود ج غمبریپ دارند، ازین
 .»ستین

                                           
 .باب لا يحل القتال بمكة 10كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١



 ١١٥  فصل پانزدهم: درباره حج

 

ةَ: «حدیث:  -٨٦٠ ُعُوثَ إلِى مَكَّ نَّهُ قاَلَ لِعَمْرِو بنِْ سَعِيدٍ، وهَُوَ َ�بعَْثُ البْ
َ
�حٍْ، � بِي شُرَ

َ
أ

ثكَْ  حَدِّ
ُ
مُِ� أ

َ
هَا الأ ُّ�

َ
ذُناَيَ، وَوعََاهُ ج قوَْلاً قَامَ بهِِ النَّبِيُّ ائذَْنْ لِي �

ُ
فَتحِْ، سَمِعَتهُْ أ

ْ
غَدَ مِنْ يوَْمِ ال

ْ
، ال

مَهَ  ةَ حَرَّ �َْ� عَليَهِْ، ُ�مَّ قَالَ: إنَِّ مَكَّ
َ
دَ االلهَ وَأ تهُْ َ�ينْاَيَ حَِ� تََ�لَّمَ بهِِ؛ حَمِ بصَْرَ

َ
ا االلهُ قلَبِْي، وَأ

مْهَا النَّاسُ  نْ �سَْفِكَ بِهَا دَمًا، وَلاَ َ�عْضِدَ وَلمَْ ُ�رَِّ
َ
وَْمِ الآخِرِ أ

ْ
، فلاََ َ�ِلُّ لاِمْرِئٍ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَالي

صَ لِقِتَالِ رسَُولِ االلهِ  حَدٌ ترَخََّ
َ
ذِنَ لرِسَُولِهِ وَلمَْ  ج بِهَا شَجَرَةً، فإَنِْ أ

َ
ِ�يهَا، َ�قُولوُا إنَِّ االلهَ قَدْ أ

ذَنْ لَُ�مْ، وَ�ِ�َّ 
ْ
مْسِ، يأَ

َ
وَْمَ كَحُرْمَتِهَا بِالأ

ْ
ذِنَ لِي ِ�يهَا سَاعَةً مِنْ َ�هَارٍ، ُ�مَّ عَادَتْ حُرْمَتُهَا الي

َ
مَا أ

�حٍْ لاَ  عْلمَُ مِنكَْ ياَ شُرَ
َ
ناَ أ

َ
�حٍْ: مَا قَالَ َ�مْرٌو قاَلَ: أ غَائبَِ فَقِيلَ لأبِي شُرَ

ْ
اهِدُ ال بُلَِّغِ الشَّ

ْ
وَلي

 .)١(»ارًّا بدَِمٍ وَلاَ فاَرًّا بِخَرَْ�ةٍ يعُِيذُ عَاصِيًا وَلاَ فَ 
 به رکلش ریزب ابن با جنگ برای خواست می دیسع بن عمرو: دیگو حیشر ابو«یعنی: 

 هک نمک انیب شما برای را ثییحد دیدھ اجازه! ریام ای: گفتم او به بفرستد هکم
 ج غمبریپ ازآن را  میھا گوش با و نمود انیب را آن هکم فتح روز صبح در جغمبریپ

 رد،ک می تلفظ آن به ج غمبریپ هک دمید می چشمانم با نمود، حفظ را آن قلبم و دمیشن
 قرار حرم خدا جانب از هکم: «فرمود بعد آورد، جای به را خدا ثنای و حمد ج غمبریپ

، الھی است امری هکبل ستین مردم عادت حسب بر تنھا آن احترام و است شده داده
 ندک زییر خون هکم در هک ستین حلال دارد امتیق روز و خدا به مانیا هک سیک برای

 هکم در خدا رسول با هک دھد اجازه خود به سیک اگر د،ینما قطع آن در را درختی و
 ساعت یک تنھا او، برای نه، خداست رسول برای حق نیا هک دینک اعلام او به بجنگد،

 هکم حرمت ساعت نیا از بعد، بجنگم آن در هک شد داده اجازه من به هکم فتح روز در
 نیا نیحاضر: «فرمود ج غمبریپ». برگشت شیپ روز در خود قبلی حالت ھمان به

 .»برسانند نیغائب به را موضوع
 من :گفت عمرو: گفت، گفت چه شما جواب در دیسع بن عمرو: گفتند حیشر ابو به

 گردن به خونی ای و نندک می انیطغ هک سانیک، حیشر ابو ای ھستم تر عالم شما از
 افراد گونه نیا و دھد نمی پناھندگی آنان به هکم اند، ردهک انتییخ و دزدی ای و دارند،

 .شد نخواھند معاف هکم در وجودشان واسطه به الھی حدود اجرای از

                                           
 .باب ليبلغ العلم الشاهد الغائب 37كتاب العلم:  3أخرجه البخاري في:  -١



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١١٦

 

 است هکم حرمت منافی هک اعمالی ھرگونه از است لازم مسلمانان ھمه بر لذا(
 تیاذ حتّی آزار و تیاذ و جنگ و فساد با را الھی امن نیسرزم نیا و ندینما زیپرھ
 تیجنا و انتیخ و قتل بکمرت هک سانیک امّا نسازند، آلوده اشجار قطع و وانیح

 .)١()شد نخواھند معاف شرعی حدّ  اجرای از هکم به بردن پناه واسطه به شوند می

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٦١
َ
ا َ�تَحَ االلهُ عَلىَ سأ ةَ، قاَمَ فِي النَّاسِ  ج رسَُولِهِ ، قَالَ: لمََّ مَكَّ

 ُ
َ

فِيلَ، وسََلَّطَ عَليَهَْا رسَُوله
ْ
ةَ ال �َْ� عَليَهِْ، ُ�مَّ قاَلَ: إنَِّ االلهَ حَبسََ َ�نْ مَكَّ

َ
فحََمِدَ االلهَ وَأ

حِلَّتْ لِي سَاعَةً 
ُ
لُّ لأَحَدٍ كَانَ َ�بِْ�، وَ�ِ�َّهَا أ ِ

َ
مِنْ َ�هَارٍ، وَ�ِ�َّهَا لاَ وَالمُْؤْمِنَِ� فإَِ�َّهَا لاَ تح

لُّ سَاقطَِتُهَا إلاَِّ لمُِنشِْدٍ،  ِ
َ

رُ صَيدُْهَا، وَلاَ ُ�تََْ� شَوْكُهَا، وَلاَ تح لُّ لأَحَدٍ َ�عْدِي، فلاََ ُ�نَفَّ ِ
َ

وَمَنْ تح
نْ يقُِيدَ �َ 

َ
ا أ نْ ُ�فْدَى وَ�مَِّ

َ
ا أ ْ�ِ النَّظَرَ�نِْ: إمَِّ

ُ قتَِيلٌ َ�هُوَ بِخَ
َ

َّا قتُِلَ له عَبَّاسُ: إلاَِّ الإذِْخِرَ، فَإنِ
ْ
قَالَ ال

عَْلهُُ لِقُبوُرِناَ وَ�يُوُتنِاَ؛ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ

مََنِ؛ ج �
ْ

هْلِ الي
َ
بوُ شَاهٍ، رجَُلٌ مِنْ أ

َ
: إلاَِّ الإذِْخِرَ َ�قَامَ أ

 .)٢(»لأبِي شَاهٍ : اكْتبُوُا َج َ�قَالَ: اكْتبُوُا لِي ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
 رد،ک فتح ج غمبریپ برای را هکم خداوند هک وقتی: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 خداوند: «گفت و آورد، جای به را خدا شیستا و سپاس و آمد مردم انیم به ج غمبریپ
 برآن را مسلمانان و خدا رسول ولی نمود، منع هکم به شدن داخل از را لیف) اصحاب(

 یک تنھا و، است نشده حلال من از قبل سیک چیھ برای هکم حرمت د،یگردان مسلّط
 حلال گریید سک برای ھم من از بعد شد، حلال من برای) هکم فتح( روز در ساعت

 قطع را آن خار و اهیگ د،ینکن بیتعق را هکم اریکش یھا حیوان نیبنابرا شد، نخواھد
 به را آن خواھد می هک سیک برای مگر شود برداشته آن گمشده ستین حلال د،ییننما

 شند،ک می را بستگانش از ییک هک سیک ندارد، را آن کتمل قصد و برگرداند صاحبش
». دینما قصاص را قاتل ای رد،یبگ قاتل از را خونبھا و هید ای است مختار امر دو نیب در

 آن به چون، مینک قطع را) اذخر( اهیگ تا بده اجازه: گفت) ج غمبریپ عموی( عباس
 قطع: «گفت ج غمبریپ، میپوشان می آن به را خود مـنازل و گورھا سقف و میدار ازین
 رسول ای: گفت و شد بلند، شاه ابو نام به منی اھل از نفر یک». است آزاد اذخر اهیگ

 .»دیسیبنو شاه ابو برای را آن: گفت ج غمبریپ د،یسیبنو میبرا را ثیحد نیا! خدا

                                           
 .۱۲ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -١

ف لقطة أهل مكة 7كتاب اللقطة:  45أخرجه البخاري في:  -٢  .باب كيف تعرّ



 ١١٧  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 است زیجا احرام بدون هکم به شدن وارد: ٨٤ باب
�سَِ بنِْ مَالكٍِ «حدیث:  -٨٦٢

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
سِهِ  ج ، أ

ْ
فَتحِْ وعََلىَ رَأ

ْ
دَخَلَ عَامَ ال

كَعْبَةِ، َ�قَالَ: اْ�تلُُ 
ْ
سْتَارِ ال

َ
ا نزَعََهُ جَاءَ رجَُلٌ، َ�قَالَ: إنَِّ ا�ْنَ خَطَلٍ مُتَعَلِّقٌ بأِ  .)١(»وهُ المِْغْفَرُ، فلَمََّ

 بر خود لاهک شد هکم وارد هک هکم فتح روز ج غمبریپ: دیگو کمال بن انس«یعنی: 
 خطل ابن: گفت آمد، ششیپ نفر یک برداشت سر از را خودش لاهک وقتی، داشت سر

 را او: گفت ج غمبریپ، است برده پناه آن به و نموده زانیآو عبهک ھای پرده به را خود
 .»دیشکب

 ھجو را ج غمبریپ شعر با هک بود سیک است مناف عبد نامش هک خطل ابن(
 ).بخوانند سرود ج غمبریپ ذم در هک بود داده دستور شیزھاینک به و ردک می

 تکبر صاحب هک است ردهک دعا ج غمبریپ هکنیا و نهیمد احترام و لتیفض: ٨٥ باب
 و ستین زیجا آن اشجار قطع و نهیمد حرم در ارکش و است حرم هم نهیمد و باشد،

 نهیمد حرم محدود انیب
ةَ ودََعَا لهََا ج ، عَنِ النَّبِيِّ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ زَ�دٍْ «حدیث:  -٨٦٣ مَ مَكَّ : إنَِّ إبِرَْاهِيمَ حَرَّ

هَا وصََاعِهَا، مِثلَْ مَا دَعَا  ةَ ودََعَوتُْ لهََا، فِي مُدِّ مَ إبِرَْاهِيمُ مَكَّ مْتُ المَْدِينَةَ كَمَا حَرَّ وحََرَّ
ةَ إبِرَْاهِيمُ  لاَمُ لمَِكَّ  .)٢(»عَليَهِْ السَّ

 قرار الھی امن حرم را هکم میابراھ: گفت ج غمبریپ: دیگو دیز بن عبدالله«یعنی: 
، دھم می قرار الھی امن حرم را نهیمد ھم من رد،ک تکبر و ریخ دعای آن برای و داد

 آن مانهیپ و لکی در خداوند هک ردمک دعا داد، قرار حرم را هکم میابراھ هک ھمانگونه
 دعای هکم برای ÷میابراھ هک ھمانگونه دھد، قرار تکبر و ریخ) آن ارزاق در عنیی(

 .»نمود تکبر
�سَِ بنِْ مَالكٍِ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٨٦٤

َ
َمِسْ غُلامًَا مِنْ  ج أ لأبِي طَلحَْةَ التْ

خْدُمُ رسَُولَ االلهِ 
َ
بوُ طَلحَْةَ يرُدِْفِ� وَرَاءَهُ، فكَُنتُْ أ

َ
كُلَّمَا نزََلَ،  ج غِلمَْانُِ�مْ َ�دُْمُِ� فخََرَجَ أ

                                           
 .باب دخول الحرم ومكة بغير إحرام 18كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -١

 .ومدهم ج باب بركة صاع النبي 53كتاب البيوع:  34البخاري في: أخرجه  -٢
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 َ
ْ
عُوذُ بِكَ مِنَ الهَْمِّ وَالح

َ
نْ َ�قُولَ: اللّهُمَّ إِ�ِّ أ

َ
سْمَعُهُ يُْ�ثِرُ أ

َ
كَسَلِ، فكَُنتُْ أ

ْ
عَجْزِ وَال

ْ
زَنِ، وَال

 ، ْ�بلَنَْا مِنْ خَيبَْرَ
َ
خْدُمُهُ حَتىَّ أ

َ
زَلْ أ

َ
ينِْ وغََلبََةِ الرِّجَالِ فلَمَْ أ ، وضََلعَِ الدَّ بُْنِ

ْ
ُخْلِ وَالج ْ�بلََ وَالبْ

َ
وَأ

رَاهُ ُ�وَِّى وَرَاءَهُ بِعَباَءَ 
َ
، قدَْ حَازهََا، فكَُنتُْ أ وْ بِِ�سَاءٍ، ُ�مَّ يرُدُِْ�هَا وَرَاءَهُ، بِصَفِيَّةَ بنِتِْ حُيٍَّ

َ
ةٍ أ

 ِ َ�لوُا، وََ�نَ ذَل
َ
رسَْلَِ�، فدََعَوتُْ رجَِالاً فأَ

َ
هْباَءِ صَنعََ حَيسًْا فِي نِطَعٍ، ُ�مَّ أ ا بِالصَّ

كَ حَتىَّ إذَِا كُنَّ
حُدٌ؛ قاَلَ: هذَا جَبلٌَ 

ُ
ُ أ

َ
ْ�بلََ حَتىَّ إذَِا بدََا له

َ
شْرَفَ عَلىَ المَْدِينَةِ،  بنَِاءَهُ بِهَا ُ�مَّ أ

َ
ا أ بُّهُ فلَمََّ ِ

ُ
بُّناَ وَ� ِ�ُ

ةَ، اللهُّمَّ باَركِْ لهَُ  مَ بِهِ إبِرَْاهِيمُ مَكَّ مُ مَا َ�ْ�َ جَبلَيَهَْا مِثلَْ مَا حَرَّ حَرِّ
ُ
هِمْ قَالَ: اللّهُمَّ إِ�ِّ أ مْ فِي مُدِّ

 .)١(»وصََاعِهِمْ 
 نیب در را جوان نفر یک: گفت طلحه ابو به ج غمبریپ: دیگو کمال بن انس«یعنی: 

 خود سر پشت مرا ھم طلحه ابو». ندک خدمت مرا تا نک دایپ میبرا خودتان جوانان
 ج غمبریپ خدمتگزار من جا وھمه شهیھم ازآن پس م،یرفت ج غمبریپ شیوپ ردکسوار
 از و غم و ھم شرّ  از آورم می پناه تو به! خداوندا: «فرمود می هک دمیشن می ثرکا، بودم

 شرّ  از و، قرض بار ریز در مرک شدن خم شرّ  از و ترس و بخل شرّ  از، تنبلی و ناتوانی شرّ 
 غزوه از هکنیا تا بودم ج غمبریپ خدمت در نطوریھم». قرض صاحب خشونت و قھر

آن را  شد، روبرو) بود بریخ میغنا جزو هک( ییح بنت هیصف با امبریپ و میبرگشت بریخ
 سر پشت را هیصف و نمود آماده شترش پشت بر را ییجا سپس نمود انتخاب خود برای
 و خرما از ییغذا آنجا در، میدیرس صھباء نام به محلی به هکنیا تا رد،ک سوار آن بر خود

 را غذا آمدند شانیا، ردمک دعوت را نفر چند فرستاد مرا رد،ک درست روغن و کشک
 طرف به ج غمبریپ آنگاه. بود هیصف با عروسی مجلس عنوان به مراسم نیا خوردند،

 دوست را ما هک است وھیک نیا: «گفت شد، ظاھر اُحد وهک هکنیا تا نمود، تکحر نهیمد
 تماشا را نهیمد بلندی نقطه از شد، تریکنزد هک وقتی». میدار دوست را او ھم ما و دارد

 است شده واقعھا  آن انیم در نهیمد هک را وھیک دو نیب من! خداوندا: «گفت نمود،
 حرم در هک ییزھایچ داد، قرار حرم را هکم میابراھ هک ھمانگونه، دھم می قرار حرم

 و ارزاق در تکبر و ریخ! خداوندا. باشد می حرام زین نهیمد حرم در است حرام هکم
 .»بده قرار نهیمد اھل غلاّت

                                           
 .باب الحيس 28كتاب الأطعمة:  70أخرجه البخاري في:  -١



 ١١٩  فصل پانزدهم: درباره حج

 

مَ «حدیث:  -٨٦٥ حَرَّ
َ
�سٍَ َ�نْ عَاصِمٍ، قاَلَ: قلُتُْ لأَ�سٍَ أ

َ
المَْدِينةََ قَالَ:  ج رسَُولُ االلهِ أ

حْدَثَ ِ�يهَا حَدَثاً َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ االلهِ 
َ
 كَذَا، لاَ ُ�قْطَعُ شَجَرُهَا، مَنْ أ

َ
َ�عَمْ مَا َ�ْ�َ كَذَا إلِى

جْمَعِ�
َ
 .وَالمَْلاَئَِ�ةِ وَالنَّاسِ أ

نَّهُ قَالَ، 
َ
�سٍَ �

َ
ِ� مُوسى ْ�نُ أ خْبَرَ

َ
وْ آوَى ُ�دِْثاًقَالَ عَاصِمٌ: فأَ

َ
 .)١(»أ

: گفت داد؟ قرار حرم را نهیمد خدا رسول ایآ: دمیپرس انس از: دیگو عاصم«یعنی: 
 شود، قطع دینبا شیھا درخت ،است حرم نهیمد در جا فلان تا جا فلان نیماب، بلی

 مردم و فرشتگان و خدا لعنت آورد، وجود به آن در را بدعتی و فساد و ظلم هک سیک
 .باد او بر ھمگی

 ظالم به هک سیک: (را جمله نیا پدرش: گفت من به انس پسر موسی: دیگو عاصم
 .»ردک اضافه ھم) دھد پناه نهیمد در فاسدی ای

 نیفاسد و نیظالم به هک سانیک و آورند می وجود به فساد و ظلم هک سانیک عنیی(
 مردم و فرشتگان و خدا لعنت مشمول دھند می پناه را آنان و نندک می کمک

 ).باشند می

�سَِ بنِْ مَالكٍِ «حدیث:  -٨٦٦
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
، قَالَ: اللهُّمَّ باَركِْ لهَُمْ فِي مِكْياَلهِِمْ، ج ، أ

هْلَ المَْدِينَةِ 
َ
هِمْ َ�عِْ� أ  .)٢(»وََ�اركِْ لهَُمْ فِي صَاعِهِمْ وَمُدِّ

: گفت رد،ک دعا نهیمد اھل برای ج غمبریپ هک: دیگو کمال بن انس«یعنی: 
 .»بده قرار نهیمد اھل غلاّت و ارزاق در را تکبر و ریخ! خداوندا
�سٍَ «حدیث:  -٨٦٧

َ
، قاَلَ: اللّهُمَّ اجْعَلْ باِلمَْدِينةَِ ضِعْفَيْ مَا جَعَلتَْ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ�ةِ  بَرَ
ْ
ةَ مِنَ ال  .)٣(»بمَِكَّ
 و ریخ برابر دو را نهیمد تکبر و ریخ! خداوندا: گفت ج غمبریپ: دیگو انس«یعنی: 

 .»بگردان هکم تکبر

                                           
 .باب إثم من آو￯ محدثا 6كتاب الاعتصام:  96أخرجه البخاري في:  -١

 .باب بركة صاع النبي ومدهم 53كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب المدينة تنفي الخبث 10كتاب فضائل المدينة:  29في:  أخرجه البخاري -٣
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ٍّ «حدیث:  -٨٦٨ خَطَبَ عَلىَ مِنبَْرٍ مِنْ آجُرٍّ وعََليَهِْ سَيفٌْ ِ�يهِ صَحِيفَةٌ مُعَلَّقَةٌ،  سعَليِ
حِيفَةِ فنَشََرَهَا فإَذَِا   إلاَِّ كِتاَبُ االلهِ، وَمَا فِي هذِهِ الصَّ

ُ
َ�قَالَ: وَااللهِ مَا عِندَْناَ مِنْ كِتاَبٍ ُ�قْرَأ

سْناَنُ الإِبلِِ؛ وَ�ذَِا ِ�يهَا: المَْدِ 
َ
حْدَثَ ِ�يهَا حَدَثاً ِ�يهَا: أ

َ
 كَذَا، َ�مَنْ أ

َ
ينَةُ حَرَمٌ مِنْ َ�ْ�ٍ إلِى

فاً وَلاَ عَدْلاً؛ وَ�ذَِا �ِ  جْمَعَِ�، لاَ َ�قْبلَُ االلهُ مِنهُْ صَرْ
َ
يهِ: َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ االلهِ وَالمَْلاَئَِ�ةِ وَالنَّاسِ أ

دْناَهُ 
َ
ةُ المُْسْلِمَِ� وَاحِدَةٌ �سَْعَى بِهَا أ خْفَرَ مُسْلِمًا َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ االلهِ وَالمَْلاَئَِ�ةِ ذِمَّ

َ
مْ، َ�مَنْ أ

 قوَْمًا بِغَْ�ِ إذِنِْ 
َ

فاً وَلاَ عَدْلاً؛ وَ�ذَِا ِ�يهَا: مَنْ وَالى جْمَعَِ�، لاَ َ�قْبلَُ االلهُ مِنهُْ صَرْ
َ
وَالنَّاسِ أ

فاً وَلاَ عَدْلاً مَوَالِيهِ َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ االلهِ وَالمَْلاَئَِ�ةِ وَا جْمَعَِ�، لاَ َ�قْبلَُ االلهُ مِنهُْ صَرْ
َ
 .)١(»لنَّاسِ أ

 و خواند، خطبه بود، شده ساخته آجر از هک منبری بر طالب ابی بن علی«یعنی: 
 قسم: گفت علی بود، ردهک زانیآو ریشمش آن به ای نامه هک داشت مرک بر را رییشمش

 چیھ است نامه نیا در هک آنچه و خدا تابک جز باشد، خواندن قابل هک تابیک خدا به
 درھا  آن تعداد و هید شتر موضوع رد،ک باز را نامه وقت آن، ستین ما شیپ گریید تابک

 نامه در موجود مطالب از گرید ییک .داشت وجود آن در خطاء، و عمد شبه و عمد قتل
 فساد و ظلم آن در هک سیک، است الھی امن حرم جا فلان تا ریع وهک از نهیمد: بود نیا
 شخصی نیچن باد، او بر ھمگی مردم و فرشتگان و خدا لعنت اورد،یب وجود به بدعتی و
 مطالب از گرید ییک. شود نمی رفتهیپذ خداوند شیپ اش توبه و هیفد و احسان و ریخ

 افریک به دارد حق مسلمانی ھر و است ییک مسلمانان ھمه دادن امان: بود نیا نامه
 حق نیا از...) و زن و برده مانند( مسلمانان نیتر فیضع بدھد، امان خواھد می هک

 نقضآن را  و ندک ییاعتنا بی افرک به مسلمان دادن امان به هک سیک برخوردارند،
 او هیفد و توبه و احسان و ریخ باد، او بر ھمگی مردم و فرشتگان و خدا لعنت د،ینما

 و قوم به را خود هک سیک: بود نیا نامه گرید مطلب. شود نمی رفتهیپذ خداوند شیپ
 و انیکنزد و دھد، قرار خود وارث و سرپرست و ولی را آنان و دھد نسبت ای فهیطا

 مردم و فرشتگان و خدا لعنت نباشند، راضی امر نیا به او قییحق نیوارث و سرپرستان
 .»شود نمی رفتهیپذ خداوند شیپ او توبه و هیفد و احسان و ریخ و باد، او بر ھمگی

                                           
باب ما يكره من التعمق والتنازع في العلم والغلوّ في الدين  5كتاب الاعتصام:  96أخرجه البخاري في:  -١

 .والبدع
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لا صرفاً . خطا و عمد شبه و عمد ھای قتل درھا  آن تعداد و هید شتر: أسنان الإبل«

ة المسلمين. شود نمی رفتهیپذ او از احسانی و ریخ چیھ: ولا عدلاً   افرک به دادن امان: ذمّ

 ».دینما عھد نقض: اخفر. مسلمانان لهیوس به

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٦٩
َ
نَّهُ كَانَ سأ

َ
باَءَ بِالمَْدِينةَِ ترََْ�عُ مَا ذَعَرُْ�هَا  ، � يتُْ الظِّ

َ
َ�قُولُ: لوَْ رَأ

 .)١(»: مَا َ�ْ�َ لابتَيَهَْا حَرَامٌ ج قَالَ رسَُولُ االلهِ 
ھا  آن ھستند دنیچر مشغول نهیمد در ییآھوھا نمیبب اگر: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 

 سنگلاخ منطقه دو نیماب: گفت ج غمبریپ چون، دھم نمی فرارشان و ترسانم نمی را
 .»است حرم، نهیمد

 ای منطقه دو نیب در نهیمد و است اهیس یھا سنگ دارای هک است نییزم: لابة«
 ».باشد می اهیس یھا سنگ دارای هک دارد قرار

 آن لاتکمش بر صبر و نهیمد در ونتکس بر قیتشو: ٨٦ باب
: اللهُّمَّ حَبِّبْ إلَِينْاَ المَْدِينةََ كَمَا حَبَّبتَْ إلَِينْاَ ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: قَالَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٧٠

ناَ وصََاعِناَ حُْفَةِ، اللهُّمَّ باَركِْ لَناَ فِي مُدِّ
ْ
 الج

َ
، وَاْ�قُلْ حُمَّاهَا إلِى شَدَّ

َ
وْ أ

َ
ةَ أ  .)٢(»مَكَّ

 بدار زیعز و محبوب ما برای را نهیمد! خداوندا: گفت ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 زتریعز ما برای هکم ازآن را  ای و، ای داشته محبوب و زیعز ما برای را هکم هک ھمانگونه

! خداوندا .برسان) بود انیھودی اقامت محل هک( جحفه به را آن لاتکمش و بلا و بدار،
 .»بده قرار ما روزی و رزق در تکبر و ریخ

 آن داخل به دجّال و طاعون شدن وارد از نهیمد بودن محفوظ: ٨٧ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٧١

َ
�ْقَابِ المَْدِينَةِ مَلاَئَِ�ةٌ لاَ ج ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ سأ

َ
: عَلىَ أ

الُ  جَّ اعُونُ وَلاَ الدَّ  .)٣(»يدَْخُلهَُا الطَّ

                                           
 .باب لابتى المدينة 4كتاب فضائل المدينة:  29أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الدعاء برفع الوباء والوجع 43لدعوات: كتاب ا 80أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب لا يدخل الدجال المدينة 9كتاب فضائل المدينة:  29أخرجه البخاري في:  -٣
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 قرار نهیمد شھر دروازه بر فرشتگانی: فرمود ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»شوند نمی وارد آن به دجّال و طاعون لذا دارند،

 اندازد می دور به خود از را شرارت و فساد نهیمد: ٨٨ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٧٢

َ
قُرَى، ج ، قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ سأ

ْ
ُ�لُ ال

ْ
مِرْتُ بِقَرَْ�ةٍ تأَ

ُ
: أ

دَِيدِ َ�قُولوُنَ َ�ثْربُِ، وَِ�َ المَْدِينةَُ َ�نفِْي النَّاسَ كَمَا َ�نفِْي 
ْ
كُِ� خَبثََ الح

ْ
 .)١(»ال

 شھری به داد دستور من به خداوند: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 به نیمنافق از ای عدّه هک شھری شود، می روزیپ و غالب شھرھا ریسا بر هک مینما ھجرت

 دور به خود از را فاسد یھا انسان نهیمد. است نهیمد آن اسم ولی ثربی ندیگو می آن
 آھن از را یکناپا و زنگار آھنگر بخاری هک ھمانگونه سازد می نابود راھا  آن د،ینما می

 .»دینما می بدور
عْرَا�يًِّا باََ�عَ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٧٣

َ
نَّ أ

َ
عَلىَ الإسِْلاَمِ،  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، أ

 رسَُولِ االلهِ 
َ

عْرَابِيُّ إلِى
َ
تَى الأ

َ
عْرَابِيَّ وعَْكٌ باِلمَْدِينةَِ، فأَ

َ
صَابَ الأ

َ
قلِِْ� ج فأَ

َ
، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

بى رسَُولُ االلهِ 
َ
بى؛ ُ�مَّ جَاءَهُ َ�قَ ج َ�يعَْتِي، فأَ

َ
قلِِْ� َ�يعَْتِي، فأَ

َ
قلِِْ� َ�يعَْتِي، ؛ ُ�مَّ جَاءَهُ، َ�قَالَ: أ

َ
الَ: أ

عْرَابِيُّ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
بى؛ فخََرَجَ الأ

َ
كِِ� َ�نفِْي خَبثَهََا وَ�نَصَْعُ ج فأَ

ْ
: إِ�َّمَا المَْدِينةَُ كَال

 .)٢(»طِيبُهَا
 نید هک نمود، عتیب ج غمبریپ با بدوی عرب یک: دیگو عبدالله بن جابر«یعنی: 

: گفت آمد، غمبریپ شیپ شد، مبتلا تب به نهیمد در مرد نیا رد،یبپذ خوبی به را اسلام
: گفت و آمد گرید بار رد،ک خودداری او عتیب فسخ از ج غمبریپ، نک باطل را عتمیب
 هک بار نیسوم و نمود، خودداری او عتیب فسخ از ج غمبریپ باز، نک باطل مرا عتیب
 آن ردک خودداری آن ابطال از غمبریپ و بنما باطل مرا عتیب: گفت و آمد غمبریپ شیپ

، است آھنگر بخاری مانند نهیمد: گفت ج غمبریپ شد، خارج نهیمد از بدوی مرد
 .»مانند می خالص ھا کپا و اندازد می دور به خود از را ثافتک

                                           
 .باب فضل المدينة وأنها تنفي الناس 2كتاب فضائل المدينة:  29أخرجه البخاري في:  -١

 .ال البيعةباب من بايع ثم استق 47كتاب الأحكام:  93أخرجه البخاري في:  -٢
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 ».تب: كوع«

بَثََ كَمَا َ�نفِْي ، قَالَ: إِ�َّهَا طَيبَْةُ َ�نفِْي ج ، عَنِ النَّبِيِّ سزَ�دِْ بنِْ ثاَبتٍِ «حدیث:  -٨٧٤
ْ
الخ

ةِ  فِضَّ
ْ
 .)١(»النَّارُ خَبثََ ال

 خود از را ثافتک و است کپا نهیمد: گفت ج غمبریپ: دیگو سثابت بن دیز«یعنی: 
 .»سازد می دور طلا از را ثافتک آتش هک ھمانگونه دینما می دور

 دینما می نابودش خداوند ندک تیاذ را نهیمد اهل بخواهد هک سیک: ٨٩ باب
بِي وَقَّاصٍ، قاَلَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ «حدیث:  -٨٧٥

َ
هْلَ  ج سَعْدِ بنِْ أ

َ
َ�قُولُ: لاَ يَِ�يدُ أ

حَدٌ إلاَِّ ا�مَْاعَ كَمَا َ�نمَْاعُ المِْلحُْ فِي المَْاءِ 
َ
 .)٢(»المَْدِينةَِ أ

 اھل به سیک ھر: گفت هک دمیشن ج غمبریپ از: دیگو وقاص ابی بن سعد«یعنی: 
 حل آب در کنم هک ھمانگونه شود می نابود د،ینما تیاذ را آنان و ندک انتیخ نهیمد
 .»گردد می

 ».آب در برف و کنم و قند مانند زییچ شدن حل: إنماع«

 گرید شهرهای و کممال فتح هنگام به نهیمد در اقامت بر قیتشو: ٩٠ باب
بِي زهَُْ�ٍ «حدیث:  -٨٧٦

َ
نَّهُ قَالَ: سسُفْيَانَ بنِْ أ

َ
َ�قُولُ: ُ�فْتحَُ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ ، �

طَاَ�هُمْ، وَالمَْدِينةَُ خَْ�ٌ لهَُمْ لوَْ كاَ 
َ
هْلِهِمْ وَمَنْ أ

َ
لُونَ بأِ ونَ َ�يتَحََمَّ تِي قوَْمٌ يبُِسُّ

ْ
مََنُ َ�يأَ

ْ
نوُا الي

هْ 
َ
لوُنَ بأِ ونَ َ�يتَحََمَّ تِي قوَْمٌ يبُِسُّ

ْ
امُ َ�يأَ طَاَ�هُمْ، وَالمَْدِينةَُ خَْ�ٌ َ�عْلمَُونَ، وََ�فْتَحُ الشَّ

َ
لِيهِمْ وَمَنْ أ

طَ 
َ
هْلِيهِمْ وَمَنْ أ

َ
لُونَ بأِ ونَ َ�يتَحََمَّ تِي قوَْمٌ يبُِسُّ

ْ
عِرَاقُ َ�يأَ

ْ
اَ�هُمْ، لهَُمْ لوَْ كَانوُا َ�عْلمَُونَ؛ وَُ�فْتَحُ ال

 .)٣(»وَالمَْدِينَةُ خَْ�ٌ لهَُمْ لوَْ كَانوُا َ�عْلمَُونَ 
 جانب از منی: «گفت هک دمیشن ج غمبریپ از: دیگو سریزھ ابی بن انیسف«یعنی: 
 خود خانواده، رفاه و ثروت به دنیرس برای سرعت به جماعتی شود، می فتح مسلمانان

                                           
 .باب فما لكم في المنافقين فئتين 15سورة النساء:  4كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١

 .باب إثم من كاد أهل المدينة 7كتاب فضائل المدينة:  29أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب من رغب عن المدينة 5كتاب فضائل المدينة:  29أخرجه البخاري في:  -٣
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 بدانند اگر ولی روند، می منی به و دارند می بر نندک می تیتبع آنان از هک را سانیک و
 به دنیرس برای جماعتی شود، می فتح شام. است بھتر شانیا برای نهیمد در اقامت
 به خود با نندک می اطاعت آنان از هک را سانیک و خود خانواده سرعت به رفاه و ثروت
 و شود، می فتح عراق. بدانند اگر است بھتر آنان برای نهیمد در اقامت ولی برند می شام

 روییپ آنان از هک را سانیک و خود خانواده، ثروت به دنیرس برای سرعت به جماعتی
 .»است بھتر آنان برای نهیمد در اقامت بداند اگر ولی برند می عراق به خود با ندینما می

ون«  ».روند می دھند، می سوق: يبسُّ

 نندک می کتر را آن مردمش هک وقتی نهیمد مورد در: ٩١ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٧٧

َ
كُونَ المَْدِينَةَ عَلىَ  ج ، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ سأ َ�قُولُ: َ�تْرُ

ْ�ِ وَآخِر مَنْ َ�شَْرُ رَاِ�ياَنِ 
باَعِ وَالطَّ عَوَافِ يرُِ�دُ عَوَافِيَ السِّ

ْ
خَْ�ِ مَا كَانتَْ لاَ َ�غْشَاهَا إلاَِّ ال

ا  مِنْ مُزَ�نْةََ يرُِ�دَانِ المَْدِينةََ، َ�نعَْقَانِ بِغَنمَِهِمَا َ�يجَِدَانهَِا وحَْشًا، حَتىَّ إذَِا بلَغََ ثنَيَِّةَ الوْدََاعِ خَرَّ
 .)١(»عَلىَ وجُُوهِهِمَا

 کتر را نهیمد حالی در مردم: گفت می ج غمبریپ هک دمیشن: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 و وحشی درّنده واناتیح جز دارد، قرار تیموقع و طیشرا نیبھتر در نهیمد هک نندک می

 شوند، می زنده و رندیم می هک افرادی نیآخر ماند، نخواھد باقی آن در سیک پرندگان
 گوسفندان بلند صدای با و ندیآ می نهیمد سوی به هک ھستند نهیمُز لهیقب از چوپان دو

 هک نندیب می رسند می آنجا به هک وقتی آورند، می در تکحر به نهیمد سوی به را خود
 برسند، الوداع ةیثن به چوپان دو نیا هک وقتی، ستین آن در سیک وحشی واناتیح جز

 .»رندیم می و افتند می نیزم روی
 اضیع قاضی ولی افتد، می اتفاق زمان آخر در موضوع نیا دارد دهیعق نووی امام(
 نیبھتر در لحاظ ھر از نهیمد هک نیراشد خلفای دوران از بعد حادثه نیا: دیگو می
 جمع آن در دانشمندان و علماء و بود درآمده اسلام جھان تختیپا صورت به و طیشرا

 از اسلامی ومتکح مقرّ  و داد دست از را خود تیموقع متأسفانه هک د،یگرد واقع بودند

                                           
 .باب من رغب عن المدينة 5كتاب فضائل المدينة:  29البخاري في: أخرجه  -١



 ١٢٥  فصل پانزدهم: درباره حج

 

 هینظر نووی امام ولی نمودند، خالی را آن جیتدر به مردم و شد منتقل شام به نهیمد
 ).دھد می حیترج را اوّل

 است بهشت های باغچه از ای باغچه او منبر و خدا رسول قبر نیب: ٩٢ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ زَ�دٍْ المَْازِِ�ِّ «حدیث:  -٨٧٨

َ
، قاَلَ: مَا َ�ْ�َ بيَتِْي ج ، أ

نََّةِ 
ْ
 .)١(»وَمِنبَْرىِ رَوضَْةٌ مِنْ رِ�َاضِ الج

 من منبر و منزل نیماب: گفت ج غمبریپ: دیگو سمازنی دیزی بن عبدالله«یعنی: 
 .»بھشت ھای باغچه از است ای باغچه

بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٧٩
َ
، قاَلَ: مَا َ�ْ�َ بيَتِْي وَمِنبَْريِ رَوضَْةٌ مِنْ رَِ�اضِ ج أ

نََّةِ، وَمِنبَْريِ عَلىَ حَوضِْي 
ْ
 .)٢(»الج

 است ای باغچه من منبر و منزل نیماب: «گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»دارد قرار وثرک حوض بر امتیق در من منبر، بھشت ھای باغچه از

 میدار دوست را او هم ما و دارد دوست را ما هک است وهیک اُحد: ٩٣ باب
ْ�بلَنَْا مَعَ النَّبِيِّ «حدیث:  -٨٨٠

َ
بِي حُمَيدٍْ، قاَلَ: أ

َ
ْ�ناَ  ج أ شْرَ

َ
مِنْ غَزْوَةِ َ�بُوكَ، حَتىَّ إذَِا أ

بُّهُ  ِ
ُ

بُّناَ وَ� حُدٌ، جَبلٌَ ُ�ِ
ُ
 .)٣(»عَلىَ المَْدِينةَِ، قَالَ: هذِهِ طَابةَُ وهَذَا أ

 ما بر نهیمد هکنیا تا میبرگشت کتبو غزوه از ج غمبریپ با: دیگو دیحم ابو«یعنی: 
 وھیک اُحد، است اُحد ھم نیا و، است نهیمد شھر نیا: گفت ج غمبریپ شد، انینما

 .»میدار دوست را او ھم ما و دارد دوست را ما هک است
 ».است نهیمد ھای اسم از ییک: طابة«
 
 

                                           
 .باب فضل ما بين القبر والمنبر 5كتاب فضل الصلاة في مسجد مكة والمدينة:  20أخرجه البخاري في:  -١

 .باب فضل ما بين القبر والمنبر 5كتاب فضل الصلاة في مسجد مكة والمدينة:  20أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب حدثنا يحيى بن بكير 81كتاب المغاز￯:  64البخاري في:  أخرجه -٣



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٢٦

 

 نهیمد و هکم مسجد دو در نماز ثواب: ٩٤ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٨١

َ
نَّ النَّبِيَّ سأ

َ
فِ ، قَالَ: صَلاَةٌ فِي مَسْجِدِي هذَا خَْ�ٌ ج ، أ

ْ
ل
َ
مِنْ أ

رََامَ 
ْ
 .)١(»صَلاَةٍ ِ�يمَا سِوَاهُ، إلاَِّ المَْسْجِدَ الح

 ھزار از ثوابش من مسجد در نماز یک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»الحرام مسجد در نماز جز به، است شتریب مساجد ریسا در نماز

 شود مسافرت مسجد سه سوی به جز دینبا: ٩٥ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٨٨٢

َ
 ثلاََثةَِ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ
، قاَلَ: لاَ �شَُدُّ الرِّحَالُ إلاَِّ إلِى

رََامِ، وَمَسْجِدِ الرَّسُولِ 
ْ
قصْىج مَسَاجِدَ: المَْسْجِدِ الح

َ
 .)٢(»، وَمَسْجِدِ الأ

 -۱: مسجد سه نیا سوی به جز دینبا: «گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 
) عبادت و ارتیز قصد به، (الاقصی مسجد -۳. النّبی مسجد -۲. الحرام مسجد

 ».شود مسافرت

 آن ارتیز و آن در خواندن نماز ثواب و قبا مسجد لتیفض و احترام: ٩٧ باب
تِي ُ�باَءً رَاكِباً وَمَاشِياً ج ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: كَانَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٨٣

ْ
 .)٣(»يأَ

 قبا سوی به ادهیپ چه و سواره حالت به چه ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 .»آمد می

د وعلى آله وأصحابه أجمعين  .وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                           
باب فضل الصلاة في مسجد  1كتاب فضل الصلاة في مسجد مكة والمدينة:  20أخرجه البخاري في:  -١

 .مكة والمدينة

باب فضل الصلاة في مسجد  1كتاب فضل الصلاة في مسجد مكة والمدينة:  20أخرجه البخاري في:  -٢

 .ةمكة والمدين

باب إتيان مسجد قباء ماشيا  4كتاب فضل الصلاة في مسجد مكة والمدينة:  20أخرجه البخاري في:  -٣

 .وراكبا



 
 
 

 :شانزدهم فصل
 نکاح درباره

 ازدواج است مستحب دارد را آن نهیهز و است احکن به مند علاقه هک سیک: ١ باب
 نترلک را خود نفس گرفتن روزه با است مستحب ندارد را آن نهیهز هک سیک. ندک

 دینما
َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ َ�نْ عَلقَْمَةَ، قَالَ: كُنتُْ مَعَ َ�بدِْ االلهِ فلََقِيهَُ «حدیث:  -٨٨٤

باَ َ�بدِْ الرَّحْم 
َ
نِ إنَِّ لِي إلَِيكَْ حَاجَةً، فخََليََا َ�قَالَ ُ�ثمَْانُ: هَلْ لكََ ياَ ُ�ثمَْانُ بمًِِ�، َ�قَالَ: ياَ أ

نْ ليَسَْ 
َ
ى َ�بدُْ االلهِ أ

َ
ا رَأ رُكَ مَا كُنتَْ َ�عْهَدُ فلَمََّ نْ نزَُوِّجَكَ بِْ�رًا تذَُكِّ

َ
باَ َ�بدِْ الرَّحْمنِ فِي أ

َ
ُ أ

َ
له

، َ�قَالَ: ياَ  َّ شَارَ إلِيَ
َ
 هذَا، أ

َ
مَا لئَِنْ قلُتَْ ذَلكَِ، لقََدْ حَاجَةٌ إلِى

َ
عَلقَْمَةُ فاَْ�تَهَيتُْ إلَِيهِْ وهَُوَ َ�قُولُ: أ

جْ، وَمَنْ لمَْ �سَْتطَِعْ ج قَالَ لَنَا النَّبِيُّ  وَّ َاءَةَ فلَيَْتَزَ
ْ

بَابِ مَنِ اسْتَطَاعَ مِنُْ�مُ الب : ياَ مَعْشَرَ الشَّ
 ُ

َ
وْمِ فإَنَِّهُ له  .)١(»وجَِاءٌ َ�عَليَهِْ باِلصَّْ

 او به منی در عفان بن عثمان، بودم مسعود بن عبدالله با: دیگو علقمه«یعنی: 
 عثمان ردند،ک خلوت ھم با، دارم اریک شما با! عبدالرحمن ابو ای: گفت او به و دیرس

 زمان تا میدرآور شما ازدواج به را ای زهیدوش هک داری لیم!  عبدالرحمن ابو ای: گفت
 ندارد، ازدواج به ازین هک دید عبدالله هک وقتی اورد؟یب شما ادی به را) جوانی و( گذشته

 جواب در دمید( رفتم او نزد به ھم من ا،یب! علقمه ای: گفت و رد،ک اشاره من به
 جماعت ای: گفت می ما به ھم ج غمبریپ د،ییگو می را نیا شما اگر: گفت می) عثمان
 هک سانیک ند،ک ازدواج دیبا دارد را ازدواج نهیھز و قدرت هک شما از یک ھر! جوانان

 انسان نفس فیتضع باعث روزه چون باشند روزه است لازم ندارند، را آن استطاعت
 .»باشد می

 ».نفس ھوای و شھوت نندهک فیضع و نندهک مک: وجاء. احکن خرج و نهیھز: باءة«

                                           
 .: من استطاع منكم الباءة فليتزوجج باب قول 2كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١
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�سَِ بنِْ مَالكٍِ «حدیث:  -٨٨٥
َ
زْوَاجِ النَّبِيِّ ، قاَلَ: جَاءَ ثلاََثةَُ سأ

َ
 بيُوتِ أ

َ
 ج رهَْطٍ إلِى

لوُنَ َ�نْ عِباَدَةِ النَّبِيِّ 
َ
نُْ مِنَ النَّبِيِّ ج �سَْأ

َ
ْ�نَ �

َ
�َّهُمْ َ�قَالُّوهَا، َ�قَالوُا: وَأ

َ
خْبِرُوا كَ�

ُ
ا أ ، ج ، فلَمََّ

حَدُهُمْ: 
َ
رَ؛ قاَلَ أ خَّ

َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ وَمَا تأَ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
بدًَا؛ وَقاَلَ قَدْ غُفِرَ له

َ
صَ�ِّ اللَّيلَْ أ

ُ
ناَ فَإِ�ِّ أ

َ
ا أ مَّ

َ
أ

بدًَا
َ
جُ أ تزََوَّ

َ
لُ النِّسَاءَ فلاََ أ ْ�تَزِ

َ
ناَ أ

َ
فطِْرُ؛ وَقاَلَ آخَرُ: أ

ُ
هْرَ وَلاَ أ صُومُ الدَّ

َ
ناَ أ

َ
 .آخَرُ: أ

مَ ج فجََاءَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ينَ قلُتْمُْ كَذَا وََ�ذَا؛ أ ِ

َّ
�تْمُُ الذ

َ
خْشَاُ�مْ اللهِ ، َ�قَالَ: أ

َ
ا وَااللهِ إِ�ِّ لأ

جُ النِّسَاءَ؛ َ�مَنْ رغَِبَ َ�نْ سُنَّتِي  تزََوَّ
َ
رْقُدُ، وَأ

َ
صَ�ِّ وَأ

ُ
فطِْرُ، وَأ

ُ
صُومُ وَأ

َ
ُ، لكِ�ِّ أ

َ
�ْقَاُ�مْ له

َ
وَأ

 .)١(»فلَيَسَْ مِ�ِّ 
 تا رفتند، ج غمبریپھای  زن ھای خانه به گروه سه: دیگو سکمال بن انس«یعنی: 

 مقدار ج غمبریپ زنان هک وقتی نند،ک سـؤال آنان از ج غمبریپ عبادت زانیم درباره
 را عبادت زانیم نیا افراد نیا هک بود دایپ نیچن گفتند، شانیا به را ج غمبریپ عبادت

 گناه خداوند! جا؟ک ج خدا غمبریپ و جاک ما: گفتند نیبنابرا دند،ید می مک خود برای
 نماز شب تمام شهیھم من: گفت شانیا از ییک، است دهیبخش را او آخر و اوّل
 از من: گفت وسومی رم،یگ می روزه بلافاصله سال تمام من: گفت گرید ییک، خوانم می

 و آمد ج غمبریپ اثنا نیا در م،ینما می ازدواج کتر شهیھم وبرای نمک می دوری زنان
 ھمه از خدامن به قسم )دیبدان دیبا( امّا! د؟یا گفته سـخنان نیا هک دیھست شما: «گفت
 روزه مدتی، حال نیا با ولی زگارترمیپرھ شما ھمه از و ترسم می خدا از شتریب شما
 ھم مدتی و، خوانم می نماز مدتی ھم ھا شب، رمیگ نمی را روزه ھم مدتی و شوم می
 و( ندک دوری من سنّت و رفتار وهیش از هک سیک، نمک می ازدواج ھم زنان با، خوابم می
 .»ستین من امّت از) باشد نداشته دهیعق آن به

بِي وَقَّاصٍ، قاَلَ ردََّ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٨٨٦
َ
، عَلىَ ُ�ثمَْانَ بنِْ مَظْعُونٍ ج سَعْدِ بنِْ أ

ُ لاخَْتَصَينْاَ
َ

ذِنَ له
َ
 .)٢(»التَّبتُّلَ، وَلوَْ أ

                                           
 .باب الترغيب في النكاح 1كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١

 .باب ما يكره من التبتل والخصاء 8كتاب النكاح:  67البخاري في: أخرجه  -٢



 ١٢٩  درباره نکاحفصل شانزدهم: 

 

 به خواست می هکرا مظعون بن عثمان نظر ج غمبریپ: دیگو وقاص سعدبن«یعنی: 
 چنانچه رد،ک رد ند،ک دوری زنان با ییکنزد و ازدواج از شهیھم برای عبادت خاطر

 .»میردک می اخته را خود ھم ما داد، می را ای اجازه نیچن او به ج غمبریپ
 ».زییچ نمودن کتر، عبادت خاطر به زنان از دوری: تبتّل«

 حرام بعد و شد مباح باریک متعه هکنیا انیب و) غهیص( متعه احکن شدن حرام: ٢ باب
 ماند باقی حرام صورت به شهیهم برای و دیگرد حرام و شد مباح گرید بار و د،یگرد

، وَليَسَْ مَعَناَ ج ، قَالَ: كُنَّا َ�غْزُو مَعَ النَّبِيِّ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ «حدیث:  -٨٨٧
تْصَِي َ�نهََاناَ َ�نْ 

َ
لاَ �

َ
ةَ باِلثَّوبِْ؛ ُ�مَّ  �سَِاءٌ، َ�قُلنْاَ: أ

َ
جَ المَْرْأ وَّ نْ َ�تَزَ

َ
صَ لَناَ َ�عْدَ ذَلكَِ أ ذَلكَِ، فرَخََّ

 
َ
هَا ﴿ :قرََأ ُّ�

َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ حَلَّ  �َّ

َ
ُ ٱءَامَنُواْ َ� ُ�َرّمُِواْ طَيَِّ�تِٰ مَآ أ  .)١(»]۸۷[المائدة:  ﴾لَُ�مۡ  �َّ

 ھمراه زن و، میبود جھاد در ج غمبریپ با: دیگو سمسعود بن عبدالله«یعنی: 
 به بعد نمود، منع ارک نیا از را ما ج غمبریپ م؟ینکن اخته را خود چرا: میگفت، مینداشت

 مورد هک گریید زیچ ھر ای و لباس دادن برابر در مدتی برای زنان با هک داد اجازه ما
 هک سانیک ای: (خواند را هیآ نیا مسعود ابن بعد، مینک ازدواج باشد نیطرف تیرضا

 حرام خود بر است نموده حلال شما برای خداوند هک را یکپا زھاییچ د،یا آورده مانیا
 .)٢(»)دینکن

تاَناَ رسَُولُ «حدیث:  -٨٨٨
َ
ْ�وَعِ قاَلاَ: كُنَّا فِي جَيشٍْ، فأَ

َ
جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، وسََلمََةَ بنِْ الأ

ذِنَ لَُ�مْ ج رسَُولِ االلهِ 
ُ
نْ �سَْتمَْتِعُوا، فاَسْتمَْتِعُوا، َ�قَالَ: إِنَّهُ قَدْ أ

َ
 .)٣(»أ

 به ج غمبریپ، میبود جبھه در ما: ندیگو وعکا بن سلمه و عبدالله بن جابر«یعنی: 
 را متعه نیبنابرا دینک استمتاع هک است شده داده اجازه شما به: گفت و آمد ما نزد

 .»دیدھ انجام

                                           
 .باب لا تحرموا طيبات ما أحل االله لكم 9سورة المائدة:  5كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١
 .۸۷سوره مائدة:  -٢

 .عن نكاح المتعة آخرا ج باب نهى رسول االله 31كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٣
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بِي طَالِبٍ «حدیث:  -٨٨٩
َ
ِّ بنِْ أ نَّ سعَليِ

َ
، نَ� َ�نْ مُتعَْةِ النِّسَاءَ يوَْمَ ج رسَُولَ االلهِ ، أ

مُُرِ الإِ�سِْيَّةِ 
ْ
ْ�لِ الح

َ
، وََ�نْ أ  .)١(»خَيبَْرَ

 و متعه احکن بریخ فتح روز در ج غمبریپ: دیگو سطالب ابی بن علی«یعنی: 
 .»نمود حرام و منع را اھلی خر گوشت

 تا د،یگرد حرام و مباح بار دو متعه هک است نیا شافعی علمای نزد در اقوال اصحّ (
 .)٢()شد حرام شهیھم برای هکم فتح روز در هکنیا

 باشند نفر یک احکن در زمان یک در اش خاله ای عمّه با زن است حرام: ٣ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٩٠

َ
بِي هُرَ�رَْةَ أ

َ
تِهَا، وَلاَ َ�ْ�َ  ج أ ةِ وََ�مَّ

َ
قاَلَ: لاَ ُ�مَْعُ َ�ْ�َ المَْرْأ

ةِ وخََالَتِهَا
َ
 .)٣(»المَْرْأ

 ای اش عمه با را زنی زمان یک در دینبا: فرمود ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 .»دیباش داشته احکن در اش خاله

 شیبرا خواستگاری و باشد می حرام او بر احکن است احرام در هک سیک: ٤ باب
 است روهکم

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٨٩١
َ
جَ مَيمُْونةََ وهَُوَ ُ�رِْمٌ  ج اْ�نُ َ�بَّاسٍ، أ  .)٤(»تزََوَّ

 در هک رد،ک ازدواج مونهیم با حالی در ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 .»بود احرام
: دارند دهیعق گریید ثیاحاد به توجّه با اصحاب جمھور و احمد امام و شافعی امام(

 با فهیحن ابو امام ولی ندک ازدواج حالت نیا در ندارد حق است احرام در هک سیک
 ولی، است زیجا احرام حالت در احکن هک دارد دهیعق عباس ابن ثیحد نیا به استناد
 با احرام حالت ریغ در ج غمبریپ هک: اند گفته عباس ابن ثیحد جواب در علماء جمھور

                                           
 .باب غزوة خيبر 38كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١
 .۱۸۱ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -٢

 .باب لا تنكح المرأة على عمتها 27كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٣

 .باب تزويج المحرم 12كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٤



 ١٣١  درباره نکاحفصل شانزدهم: 

 

 اند ردهک تیروا احرام ریغ حال در را مونهیم ازدواج اصحاب ثرکا و رد،ک ازدواج مونهیم
 خود و است ردهک تیروا ج غمبریپ احرام حالت در را مونهیم ازدواج عباس ابن تنھا و
 هک بود حالی در مونهیم ازدواج هک ندیگو می ھم شانیا ریغ و رافع ابو و مونهیم
 چون باشند می آشناتر موضوع به عباس ابن از عدّه نیمسلماً ا، نداشت احرام جغمبریپ

 ).باشند می موضوع بر تر مطلع و شتریب شانیا و است آنان خود به مربوط هیقض

 حرام شده خواستگاری گریید شخص طرف از قبلاً  هک زنی خواستگاری: ٥ باب
 منصرف خود خواستگاری از اوّل شخص هکنیا ای اوّلی خواستگار اجازه با مگر است
 باشد شده

نْ يبَِيعَ َ�عْضُُ�مْ عَلىَ َ�يعِْ َ�عْضٍ،  ج ابنِْ ُ�مَرَ كَانَ َ�قُولُ: نَ� النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٩٢
َ
أ

اَطِبُ 
ْ
ُ الخ

َ
ذَنَ له

ْ
وْ يأَ

َ
اَطِبُ َ�بلْهَُ أ

ْ
خِيهِ حَتىَّ َ�تْرُكَ الخ

َ
 .)١(»وَلاَ َ�ْطُبَ الرَّجُلُ عَلىَ خِطْبةَِ أ

 معامله بر سیک هک ردک می نھی ج خدا رسول: دیگو می بعمر ابن«یعنی: 
 حرام گرانید معامله بر معامله( ندک معامله خود و زند بھم را آن و شود وارد سیک

 را او شینید برادر او از قبل هک ندک خواستگاری زنی از سیک دینبا و) است
 نیا از او مانییپش و انصراف ای و اوّل خواستگار اجازه با مگر است ردهک خواستگاری
 .»خواستگاری

 است باطل و حرام شغار احکن: ٦ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٩٣

َ
جَ الرَّجُلُ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ نْ يزَُوِّ

َ
غَارُ أ غَارِ الشِّ نَ� عَنِ الشِّ

نْ يزَُوِّجَهُ الآخَرُ ابنْتَهَُ، ليَسَْ بيَنَْهُمَا صَدَاقٌ 
َ
 .)٢(»ابنْتََهُ عَلىَ أ
 الشغار احکن و. ردک می نھی شغار احکن از ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 

 آن هک باشد نیا مھرش و درآورد سیک ازدواج به را دخترش نفر یک هک است نیا
 .»نباشد ازدواج دو نیا نیب در ای هیمھر و درآورد، او احکن در را دخترش ھم شخص

                                           
 .باب لا يخطب على خطبة أخيه حتى ينكح أو يدع 45كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الشغار 27كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢
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: گفت می گریید نفر به نفر یک بود، عیشا ازدواج نوع نیا تیجاھل زمان در(
 شما هک باشد نیا صداقش و هیمھر هکآن شرط به آورم می در شما ازدواج به را دخترم

 و ردیگ می تعلّق دخترھا به هک صداقی و مھر و د،یدرآور من احکن به را دخترتان ھم
 باطل و حرام را احکن نوع نیا اسلام لذا، نداشت وجود احکن نوع نیا در است آنان حقّ 

 .)١()نمود اعلام
 
 

 گردد عملی شود می گرفته نظر در احکن هنگام به هک طییشرا دیبا: ٧ باب
نْ توُفوُا بهِِ ج ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ سُ�قْبَةَ بنِْ عَامِرٍ «حدیث:  -٨٩٤

َ
وطِ أ ُ حَقُّ الشرُّ

َ
: أ

فُرُوجَ 
ْ
 .)٢(»مَا اسْتحَْللَتْمُْ بهِِ ال

 هک طییشرا نیبھتر و نیتر درست: فرمود ج غمبریپ: دیگو سعامر بن عقبه«یعنی: 
 .»شود می داده قرار احکن در هک است طییشرا است لازمھا  آن به وفا

 حسن مانند است احکن مقتضای از هک طییشرا به وفا هک دارند نظر اتفاق علماء(
 لهیوس به نیزوج از ییک میتعل و زوج لهیوس به زوجه لباس و نفقه هیتھ ھم با معاشرت

 تیرعا در دینبا شوھر ای و ندک نافرمانی شوھرش از دینبا زن هکنیا شرط و گر،ید زوج
 احکن مقتضای هک ھستند طییشراھا  این ،است ضروری دینما وتاھیک زنش حقوق

 عقد مقتضای خلاف هک طییوشرا نخواھدشد، مثمر طیشرا نیا بدون احکون باشند می
 با ای ندھی نشان او به خوش روی هکنیا بشرط دھم می شما به را دختر نیا مثلاً  باشد،
 .)٣()باشد می باطل، نیکن رفتار او با انصاف و عدل

 هک زهیدوش ولی بدهد را احکن اجازه خود ولیّ  به اً صراحت دیبا وهیب زن: ٨ باب
 اوست اجازه و تیرضا نشانه ننمود هیگر و مخالفت و ردک وتکس

                                           
 .۲۰۱ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب الشروط في المهر عند عقدة النكاح 6كتاب الشروط:  54أخرجه البخاري في:  -٢
 .۲۰۲ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -٣



 ١٣٣  درباره نکاحفصل شانزدهم: 

 

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٨٩٥
َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
مَرَ، وَلاَ ُ�نكَْحُ  ،ج أ

ْ
مُ حَتىَّ �سُْتأَ ِّ�

َ
قاَلَ: لاَ ُ�نكَْحُ الأ

نْ �سَْكُتَ 
َ
ذَنَ قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ وََ�يفَْ إذُِْ�هَا قاَلَ: أ

ْ
ِكْرُ حَتىَّ �سُْتأَ

ْ
 .)١(»الب

 او اجازه و تیرضا بدون را زن وهیب دینبا: «فرمود ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 اصحاب». شود درآورده سیک ازدواج به اجازه بدون دینبا ھم زهیدوش و. نمود احکن

 اجازه او وتکس: فرمود است؟ تییفکی چه به زهیدوش اجازه! خدا رسول ای: گفتند
 .»اوست

بضَْاعِهِنَّ قَالَ: «حدیث:  -٨٩٦
َ
مَرُ النِّسَاءُ فِي أ

ْ
عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: قلُتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ �سُْتأَ

مَرُ فتَسَْتَحِي فتَسَْكُتُ، قَالَ: سُكَاُ�هَا إذُِْ�هَا
ْ
ِكْرَ �سُْتأَ

ْ
 .)٢(»َ�عَمْ قلُتُْ: فإَنَِّ الب

 باشد؟ شانیا اجازه به دیبا زنان احکن ایآ! خدا رسول ای: گفتم: دیگو شهیعا«یعنی: 
 اجازه زهیدوش از هک وقتی: گفتم». باشد شانیا اجازه به دیبا، بلی: «گفت ج غمبریپ

. ماند می تکسا نیبنابرا بدھد جواب تواند نمی و ندک می شرم شود، می خواسته
 .»اوست اجازه او وتکس: فرمود جغمبریپ

 حیصر اجازه بدون را خود وهیب خواھر ای دختر ندارد حق ولی هک دارند اتفاق علماء(
 نیھم باز حنفی امام، زهیدوش خواھر ای دختر مورد در و درآورد، سیک ازدواج به او
 اجازه بدون توانند می بزرگ پدر ای پدر است معتقد شافعی امام ولی دارد، را دهیعق

 نوه و اولاد به نسبت جد و پدر چون درآورند سیک ازدواج به را او خود، زهیدوش دختر
 .)٣()ردک نخواھند انتیخ او به و دارند محبت و مھر مالک خود

 درآورد سیک احکن به را خود ریصغ زهیدوش دختر تواند می پدر: ٩ باب
ناَ بنِتُْ سِتِّ سِنَِ�، َ�قَدِمْناَ ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: تزََوَّجَِ� النَّبِيُّ «حدیث:  -٨٩٧

َ
، وَأ

تتَِْ� 
َ
قَ شَعَرِي، فَوََ� جُمَيمَْةً، فأَ ارثِِ بنِْ خَزْرَجٍ، فَوعُِكْتُ َ�تمََرَّ

ْ
َا فِي بَِ� الح

ْ
لن ، المَْدِينةََ، َ�َ�َ ِّ�

ُ
أ

دْريِ مَا ترُِ�د بِي؛ 
َ
تيَتْهَُا لاَ أ

َ
رجُْوحَةٍ، وَمَعِي صَوَاحِبُ لِي، فصََرخََتْ بِي فأَ

ُ
مُّ رُومَانَ، وَ��ِّ لفَِي أ

ُ
أ

نهِْجُ حَتىَّ سََ�نَ َ�عْضُ َ�فَسِى، ُ�مَّ 
َ
ارِ، وَ�ِ�ِّ لأ وَْ�فَتِْ� عَلىَ باَبِ الدَّ

َ
خَذَتْ �يَِدِي حَتىَّ أ

َ
فأَ

                                           
نْكِح الأب وغيره البكر والثيب إلا برضاها 41كتاب النكاح:  67في:  أخرجه البخاري -١  .باب لا يُ

 .باب لا يجوز نكاح المكره 3كتاب الإكراه:  89أخرجه البخاري في:  -٢
 .۲۰۴ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -٣



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٣٤

 

خَذَتْ 
َ
نصَْارِ  أ

َ
ارَ، فإَذَِا �سِْوَةٌ مِنَ الأ دْخَلتَِْ� الدَّ

َ
سِي، ُ�مَّ أ

ْ
شَيئًْا مِنْ مَاءٍ َ�مَسَحَتْ بِهِ وجَِْ� وَرَأ

صْلحَْنَ مِنْ 
َ
، فأَ سْلمََتِْ� إلَِيهِْنَّ

َ
َ�ةِ، وعََلىَ خَْ�ِ طَائرٍِ؛ فأَ بَرَ

ْ
َْ�ِ وَال

ْ
َيتِْ، َ�قُلنَْ: عَلىَ الخ

ْ
ِ�، فِي الب

ْ
 شَأ

ناَ يوَْمَئذٍِ بنِتُْ �سِْعِ سِنِ�َ  ج لمَْ يرَعُِْ� إلاَِّ رسَُولُ االلهِ فَ 
َ
سْلمََتِْ� إلَِيهِْ، وَأ

َ
 .)١(»ضُحًى، فأَ

 ھجرت از بعد و( نمود، عقد مرا ج غمبریپ هک بودم ساله شش: دیگو شهیعا«یعنی: 
 مھمان و، میآمد نهیمد به) اسماء خواھرم و رومان امّ  مادرم با رکب ابو و ج غمبریپ

 بعداً بھبود نمود، زشیر سرم موھای و شدم تب به مبتلا، میشد خزرج بن حارث پسران
 چند با د،یرس می میھا شانه انیم به هک ای اندازه تا ردندک مجدداً رشد میموھا و افتمی

 دو بر نفر دو و میبود بسته چوبی به را طنابی و میردک می بازی میبود قیرف هک دختری
 مادرم اثنا نیا در، میداد می انکت خود بسوی را گرید یک و میبود نشسته چوب آن سر
 با اریک چه هک دانستم نمی و رفتم مادرم نزد به ھم من رد،ک صدا مرا و آمد رومان امّ 

 از. نشاند آنجا در ومرا میدیرس خانه در به هکنیا تا میرفت و گرفت را دستم دارد، من
 مقداری مادرم سپس شد، آرام نفسم هکنیا تا نشستم و دمیشک می نفس بلند خستگی

 انصاری زن چند دمید، میشد منزل وارد آنگاه دیپاش صورتم و سر بر و برداشت آب
 ھمراه تکبر و ریخ با) انشاءالله( و است کمبار: گفتند دندید مرا ھمین که اند، نشسته

 و اصلاح را لباسم تیوضع و صورت و سر ھمھا  آن سپرد،ھا  زن نیا به مرا مادرم باشد،
 چاشت ھنگام به ج غمبریپ هکنیا جز نبود عادی ریغ میبرا زییچ چیھ و ردند،ک مرتب

 .»بودم ساله نه ھنگام آن در من و داد لیتحو او به مرا مادرم و آمد،
 شانه دو انیم به آن طول هک است ییمو: جميمه. ردک رشد: وفى. ردک تب: وكع«

 بسته چوبی سر دو به طنابی هک چوب و طناب از است بازی اسباب: ارجوحه. برسد
 به را گریدیک طناب دنیشک با و رندیگ می قرار چوب آن سر دو بر نفر دو اً بعد شود می

 ».شندک می ھم سوی

 چه رهیغ و آهن انگشتر یک حتّی و قرآن میتعل هکنیا و مهر و صداق درباره: ١٢ باب
 هک سانیک است مستحب و شود داده قرار مهر است زیجا باشد مک چه و ادیز

 دهند قرار همسرانشان مهر را درهم ٥٠٠ ستین دشوار و لکمش شانیبرا

                                           
 .عائشة ج باب تزويج النبي 44كتاب مناقب الأنصار:  63أخرجه البخاري في:  -١



 ١٣٥  درباره نکاحفصل شانزدهم: 

 

ةً جَاءَتْ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٨٩٨
َ
نَّ امْرَأ

َ
اعِدِيِّ أ ، َ�قَالتَْ: ياَ ج سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ السَّ

هَبَ لكََ َ�فْسِي، َ�نَظَرَ 
َ
َ�هُ، ج إلَِيهَْا رسَُولُ االلهِ رسَُولَ االلهِ جِئتُْ لأ دَ النَّظَرَ إلَِيهَْا وصََوَّ ، فَصَعَّ

صْحَابِ 
َ
نَّهُ لمَْ َ�قْضِ ِ�يهَا شَيئًْا جَلسََتْ َ�قَامَ رجَُلٌ مِنْ أ

َ
ةُ �

َ
تِ المَْرْأ

َ
ا رَأ سَهُ؛ فلَمََّ

ْ
 رَأ

َ
طَأ

ْ
هِ؛ ُ�مَّ طَأ

ءٍ َ�قَالَ: َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ إنِْ لمَْ يَُ�نْ لكََ بِهَا حَ  اجَةٌ فزََوِّجْنِيهَا َ�قَالَ: هَلْ عِندَْكَ مِنْ شَيْ
دُ شَيئًْا فَذَهَبَ ُ�مَّ رجََعَ؛ َ�قَالَ؛ لاَ  ِ

َ
هْلِكَ فاَْ�ظُرْ هَلْ تج

َ
 أ

َ
، لاَ، وَااللهِ ياَ رسَُولَ االلهِ قاَلَ: اذهَْبْ إلِى

وَلوَْ خَاَ�مًا مِنْ حَدِيدٍ فذََهَبَ ُ�مَّ رجََعَ َ�قَالَ:  وَااللهِ ياَ رسَُولَ االلهِ، مَا وجََدْتُ شَيئًْا قاَلَ: اْ�ظُرْ 
ُ ردَِاءٌ) فلَهََا 

َ
لاَ، وَااللهِ ياَ رسَُولَ االلهِ، وَلاَ خَاَ�مًا مِنْ حَدِيدٍ، وَلِ�نْ هذَا إزَِاريِ (قَالَ سَهْلٌ مَاله

ءٌ، وَ�نِْ : مَا تصَْنعَُ بإِزَِاركَِ إنِْ لبَِسْتَ ج نِصْفُهُ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  هُ لمَْ يَُ�نْ عَليَهَْا مِنهُْ شَيْ
ءٌ فجََلسََ الرَّجُلُ حَتىَّ طَالَ َ�لِْسُهُ ُ�مَّ قاَمَ، فرََآهُ رسَُولُ االلهِ   ج لبَِسَتهُْ لمَْ يَُ�نْ عَليَكَْ شَيْ

قُرْآنِ قَ 
ْ
ا جَاءَ، قَالَ: مَاذَا مَعَكَ مِنَ ال ، فلَمََّ مَرَ بِهِ فدَُعِيَ

َ
اً فأَ

ِّ
الَ: مَعِي سُورَةُ كَذَا وسَُورَةُ كَذَا مُوَلي

َ�قْرَؤُهُنَّ َ�نْ ظَهْرِ قلَبِْكَ قاَلَ: َ�عَمْ قاَلَ: اذْهَبْ َ�قَدْ مَلَّكْتكَُهَا بمَِ 
َ
هَا، قَالَ: أ ا وسَُورَة كَذَا؛ عَدَّ

قُرْآنِ 
ْ
 .)١(»مَعَكَ مِنَ ال
 رسول ای: گفت آمد، ج غمبریپ نزد به زنی: دیگو ساعدی سعد بن سھل«یعنی: 

 بلند را سرش ج غمبریپ، نمک ازدواج شما با و ببخشم شما به را خود تا ام آمده! خدا
 جغمبریپ دید هک وقتی زن آن. انداخت نییپا را سرش سپس رد،ک تماشا را او و نمود

 و شد بلند اصحاب از نفر یک هکنیا تا، نشست انتظار به: دیگو نمی او درباره زییچ
 جغمبریپ درآور، من احکن به را او نداری ازیین او به شما اگر! خدا رسول ای: گفت
 جغمبریپ، ندارم زییچ خدا به قسم! خدا رسول ای: گفت» داری؟ زییچ ایآ: «گفت
، برگشت و رفت مرد آن» ؟نیک دایپ توانی می زییچ نیبب برو ات خانواده شیپ: «گفت
 دایپ زییچ برو: «گفت ج غمبریپ نم،ک دایپ را زییچ نتوانستم! خدا رسول ای: گفت

! خدا رسول ای: گفت، وبرگشت رفت مرد آن.» باشد ھم آھن انگشتر یک چند ھر، نک
، دارم را دامن نیا ولی، نمک دایپ ھم آھن انگشتر یک حتّی نتوانستم خدا به قسم

 نیا: «گفت ج غمبریپ، دھم می او به را دامن نیا نصف و) نداشت راھنیپ دیگو سھل(
 اگر و رسد نمی زن نیا به زییچ بپوشی را آن شما اگر دارد؟ او برای ای دهیفا چه دامن
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 بلند سپس و نشست فراوانی مدت مرد آن». داشت نخواھی زییچ شما بپوشد را آن او
 و ردندک صدا را او داد دستور برود، خواھد می مرد نیا دید ج غمبریپ وقتی، رفت و شد
 فلان: گفت» دانی؟ می قرآن از مقداری چه« :دیپرس او از ج غمبریپ. برگشت مرد آن

 غمبریپ رد،ک حساب دانست می قرآن از هک آنچه، سوره فلان و سوره فلان و سوره
 نیا برو: گفت ج غمبریپ، بلی: گفت» بخوانی؟ حفظ از راھا  آن توانی می ایآ: «دیپرس
 دیبا و داری حفظ در هک است قرآنی مقدار مھرش و صداق، درآوردم تو احکن به را زن
 .»بدھی ادی او به

�سٍَ «حدیث:  -٨٩٩
َ
نَّ النَّبِيَّ سأ

َ
ثرََ صُفْرَةٍ قاَلَ: ج ، أ

َ
ى عَلىَ َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ عَوفٍْ أ

َ
، رَأ

وْلمِْ وَلوَْ 
َ
ةً عَلىَ وَزْنِ نوََاةٍ مِنْ ذَهَبٍ، قاَلَ: باَركََ االلهُ لكََ، أ

َ
 مَا هذَا قَالَ: إِ�ِّ تزََوَّجْتُ امْرَأ

 .)١(»�شَِاةٍ 
 با را خود ھا عروس معمولاً  هک( را زعفران زردی اثر ج غمبریپ: دیگو سانس«یعنی: 

 نیا عبدالرحمن ای: «گفت د،ید عوف بن عبدالرحمن بر) ردندک می خوشبو آن
 طلا از نوات یک وزن مھرش و ام ردهک احکن را زنی: گفت عبدالرحمن» ست؟یچ

 را مردم و نک هیتھ طعام عروسی عنوان به باد، کمبار: گفت ج غمبریپ باشد، می
 .»باشد گوسفند یک گوشت با چند ھر بنما دعوت
 ریتفس طلا از درھم پنج به را آن بود، معلوم اعراب نزد به هک است مبلغی: نواة«

 ».اند ردهک

 ندک ازدواج او با سپس و دینما آزاد را اش هیجار ابتدا انسان هک دارد ثواب: ١٣ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٩٠٠

َ
�سٍَ أ

َ
غَدَاةِ ج أ

ْ
، فَصَلَّينَْا عِندَْهَا صَلاَةَ ال ، غَزَا خَيبَْرَ

جْرَى نبَِيُّ االلهِ  ، وَ ج بِغَلسٍَ، فرََِ�بَ نبَِيُّ االلهِ 
َ
بِي طَلحَْةَ، فأَ

َ
ناَ ردَِيفُ أ

َ
بوُ طَلحَْةَ، وَأ

َ
 ج رَِ�بَ أ

نَّ رُكْبتَِي 
َ
، وَأ ، ُ�مَّ حَسَرَ الإِزَارَ َ�نْ فخَِذِهِ حَتىَّ إِ�ِّ ج لَتَمَسُّ فخَِذَ نبَِيِّ االلهِ  فِي زُقاَقٍ خَيبَْرَ

 َ�ياَضِ فخَِذِ نبَِيِّ االلهِ 
َ

ْ�ظُرُ إلِى
َ
، إِنَّا إذَِا ج أ ْ�بَرُ خَرَِ�تْ خَيبَْرُ

َ
قَرْ�َةَ قاَلَ: االلهُ أ

ْ
ا دَخَلَ ال ، فلَمََّ

َا �سَِاحَةِ قوَْمٍ فسََاءَ صَباَحُ 
ْ

ْ�مَالهِِمْ، َ�قَالوُا:  نزََلن
َ
 أ

َ
قَوْمُ إلِى

ْ
المُْنذَْرِ�نَ قاَلهََا ثلاََثاً قَالَ: وخََرَجَ ال
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 ١٣٧  درباره نکاحفصل شانزدهم: 

 

، فجََاءَ دِحْيةَُ، َ�قَالَ: ياَ  بْىُ صَبنْاَهَا َ�نوَْةً، فجَُمِعَ السَّ
َ
يَشْ) قَالَ: فأَ

ْ
مَِيسُ (َ�عِْ� الج

ْ
دٌ وَالخ ُ�مََّ

عْطِِ� جَارِ�َةً مِنَ 
َ
خَذَ صَفِيَّةَ بنِتَْ حُيٍَّ فجََاءَ  نبَِيَّ االلهِ أ

َ
، قَالَ: اذْهَبْ فخَُذْ جَارَِ�ةً فأَ بْىِ

السَّ
 النَّبِيِّ 

َ
، سَيِّدَةَ قرَُ�ظَْةَ وَالنَّضِِ� ج رجَُلٌ إلِى ْ�طَيتَْ دِحْيةََ صَفِيَّةَ بنِتَْ حُيٍَّ

َ
، َ�قَالَ: ياَ نبَِيَّ االلهِ أ

ا َ�ظَرَ إلَِيهَْا النَّبِيُّ لاَ تصَْلُحُ إلاَِّ لكََ قَالَ: ادْعُ  ، قَالَ: خُذْ جَارِ�َةً مِنَ ج وهُ بِهَا فجََاءَ بهَِا؛ فلَمََّ
ْ�تقََهَا النَّبِيُّ 

َ
بْىِ َ�ْ�هََا قَالَ: فأَ

 .وَتزََوَّجَهَا ج السَّ
ْ�تَقَهَا وَتزََ 

َ
صْدََ�هَا قاَلَ: َ�فْسَهَا، أ

َ
باَ حَمزَْةَ مَا أ

َ
ُ ثاَبتٌِ: ياَ أ وَّجَهَا، حَتىَّ إذَِا كَانَ َ�قَالَ لهَ

صْبحََ النَّبِيُّ 
َ
ُ مِنَ اللَّيلِْ؛ فأَ

َ
هْدَْ�هَا له

َ
مُّ سُليَمٍْ، فأَ

ُ
ُ أ زَْ�هَا لهَ رِ�قِ جَهَّ عَرُوسًا؛ َ�قَالَ: مَنْ  ج بِالطَّ

ءٌ فلَيْجَِئ بِهِ وَ�سََطَ نطَِعًا، فجََعَلَ الرَّجُلُ يجَِيءُ بِالتَّمْرِ وجََ  عَلَ الرَّجُلُ يجَِيءُ كَانَ عِندَْهُ شَيْ
وِ�قَ) قَالَ: فحََاسُوا حَيسًْا، فكََانتَْ وَلِيمَةَ رسَُولِ االلهِ  حْسِبهُُ قدَْ ذَكَرَ السَّ

َ
مْنِ (قَالَ وَأ  .)١(»بِالسَّ

 صبح نماز داد، ستکش را آنان و دیجنگ بریخ اھل با ج غمبریپ: دیگو انس«یعنی: 
 زین طلحه ابو شد، سوار ج غمبریبعداً پ میخواند بود یکتار ھوا هیکھنگام بریخ در را

 در سواری با ج غمبریپ، بودم شده سوار طلحه ابو سر پشت ھم من و دیگرد سوار
 در رد،ک می برخورد او ران به میزانو) ھا وچهک تنگی اثر در( گشت می بریخ ھای وچهک

 تماشا را او ران دییسف من و شد، ظاھر رانش، رفت بالا ج غمبریپ دامن فشار اثر
 محل به وقتی شود، رانیو بریخ بر،کا الله: «گفت شد، بریخ وارد هک وقتی، ردمک
 از را شانیا و میا داده ھشدار آنان به قبلاً  هک سانیک، میشو می وارد دشمن ونتکس

 و بدبختی و تنگنا در اند، ردهکن توجّه آن به ولی میا داشته برحذر اعمالشان بد عواقب
 مردم: دیگو انس رد،ک رارکت را جمله نیا بار سه ج غمبریپ». رندیگ می قرار هکمھل

: گفتند) دندید را ما وقتی( بودند، رفته خود روزانه ارک محل به لنگک و لیب با بریخ
ھای  زن و میردک فتح زور و جنگ با را بریخ: دیگو انس، است آمده رکلش با محمّد، آه
 هیدح نام به اصحاب از ییک دند،یگرد جمع بودند شده گرفته متیغن به هک افرانک
 گرفته متیغن به ھای هیجار نیا از ییک! خدا رسول ای: گفت آمد، ج غمبریپ شیپ

 ھم او». نک انتخاب خود برای را آنان از ییک برو: «گفت ج غمبریپ. بده من به را شده
 آمد، ج غمبریپ نزد به گرید نفر یک نمود، انتخاب خود برای را ییح دختر هیصف، رفت
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 است رینض و ظهیقر بنی فهیطا دو خانم هک را ییح دختر هیصف! خدا رسول ای: گفت
 ستهیشا و قیلا گریید سک چیھ برای شما برای جز خانم نیا! ای؟ داده هیدح به

 شیپ هیصف با هیدح». دیاوریب من شیپ هیصف با را هیدح: «گفت ج غمبریپ. ستین
 انتخاب گریید هیجار: «گفت هیدح به دید را هیصف ج غمبریپ وقتی آمدند، ج غمبریپ
 .ردک ازدواج او با و نمود آزاد را هیصف ج غمبریپ: دیگو انس». نک

 هیصف مھر عنوان به را زییچ چه ج غمبریپ! حمزه ابو ای: دیپرس انس از ثابت
 به را او ج غمبریپ معنی نیا به( بود خودش صداق هیصف خود: گفت انس قرارداد؟

 او با مھر بدون املک رغبت و لیم و تیرضا با سپس نمود آزاد بلاعوض و تبرع عنوان
 او با و ساخت آزاد را هیصف وقتی). باشد می غمبریپ صیخصا از نیا البتّه رد،ک ازدواج
 به را او ھنگام شب و داد شیآرا را او میسل امّ  داد، لیتحو میسل امّ  به را او رد،ک ازدواج

 از ج غمبریپ هک روزی ھمان در( درآمد، ج غمبریپ تصرف به و نمود میتسل ج غمبریپ
 سفره یک». اوردیب دارد ھمراه را ییغذا هک سیک ھر: «فرمود ،)گشت برمی بریخ

 انس هک نمک می رکف: دیگو راوی( روغن گریید و آورد خرما ییک ردند،ک پھن را چرمی
 مخلوطی غذای ازدواج مراسم و مھمانی عنوان به: گفت انس) نمود رکذ ھم را قیسو
 نیا و) خوردندآن را  و شدند دعوت ای عدّه و( ردندک آماده را خرما و روغن و کشک از

 .»بود هیصف با ج غمبریپ ازدواج مهیول عنوان به مھمانی
 ».رکلش: خميس«

بِي مُوسى«حدیث:  -٩٠١
َ
ُ جَارِ�َةٌ ج ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ سأ َ�عَالهََا : مَنْ كَانتَْ لهَ

جْرَانِ 
َ
ُ أ

َ
ْ�تَقَهَا، وَتزََوَّجَهَا، كَانَ له

َ
حْسَنَ إلَِيهَْا، َ�مَّ أ

َ
 .)١(»فأَ

 نفقه و دارد زیینک و هیجار هک سیک: «گفت ج غمبریپ: دیگو سموسی ابو«یعنی: 
 او با و سازد آزاد را او سپس د،ینما رفتاری خوش او با و ندک نیتأم را او زندگی نهیھز و

 اجر گریید و نمودن آزاد اجر ییک( دارد، می افتیدر را ثواب و اجر دو ندک ازدواج
 .»)او با ازدواج
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 اثبات و حجاب هیآ شدن نازل و جحش بنت نبیز با ج غمبریپ ازدواج: ١٤ باب
 عروسی مراسم برای طعام دادن

وْلمََ النَّبِيُّ «حدیث:  -٩٠٢
َ
�سٍَ، قَالَ: ما أ

َ
ءٍ مِنْ ج أ وْلمََ عَلىَ زَ�نْبََ، ، عَلىَ شَيْ

َ
�سَِائهِِ مَا أ

وْلمََ �شَِاةٍ 
َ
 .)١(»أ

 بنت نبیز با ازدواج مناسبت به یی مھمانی و طعام ج غمبریپ: دیگو انس«یعنی: 
 را گوسفندی و بود دهیند کتدار را آن ھایش زن از یکچیھ برای هک داد، بیترت جحش

 .»دیبر سر مراسم نیا برای
�سَِ بنِْ «حدیث:  -٩٠٣

َ
جَ رسَُولُ االلهِ سمَالكٍِ  أ ا تزََوَّ زَ�نْبََ اْ�نَةَ جَحْشٍ،  ج ، قَالَ: لمََّ

 للِقِْيَامِ، فلَمَْ َ�قُومُوا، 
ُ
نَّهُ َ�تهََيَّأ

َ
ثوُنَ، وَ�ذَِا هُوَ كَ� قَوْمَ َ�طَعِمُوا، ُ�مَّ جَلسَُوا َ�تحََدَّ

ْ
ى دَعَا ال

َ
ا رَأ فلَمََّ

ا قاَمَ، قاَمَ مَنْ  قَوْمُ ج قاَمَ، وََ�عَدَ ثلاََثةَُ َ�فَرٍ، فجََاءَ النَّبِيُّ  ذَلكَِ قاَمَ؛ فلَمََّ
ْ
، لِيدَْخُلَ، فإَذَِا ال

خْبَرتُْ النَّبِيَّ 
َ
�َّهُمْ قدَِ ا�ْطَلقَُوا؛ فجََاءَ حَتىَّ  ج جُلوُسٌ؛ ُ�مَّ إِ�َّهُمْ قاَمُوا، فاَ�ْطَلقَْتُ فجَِئتُْ فأَ

َ
�

 ِ
ْ
قَى الح

ْ
ل
َ
دْخُلُ، فأَ

َ
نزَْلَ االلهُ دَخَلَ، فذََهَبتُْ أ

َ
هَا ﴿ :جَابَ بيَِْ� وََ�ينَْهُ؛ فأَ ُّ�

َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ َّ�  �َ ْ ءَامَنُوا

 .)٢(»]۵۳[الأحزاب:  ﴾�َِّ�ِّ ٱتدَۡخُلوُاْ ُ�يُوتَ 
 ازدواج جحش بنت نبیز با ج غمبریپ هک وقتی: دیگو سکمال بن انس«یعنی: 

 شدند، صحبت مشغول و نشستند خوردند، غذا هکنیا از بعد رد،ک دعوت را مردم نمود،
 مجلس از رفتن رونیب برای را خود ج غمبریپ هک دیرس می نظر به نیچن حالت نیا در
 شوند، نمی بلند مردم دید هک وقتی شدند، نمی بلند مردم ولی سازد، می آماده آن کتر و
 ھنوز نفر سه ولی رفتند و شدند بلند او با ھم ای عدّه و رفت رونیب و شد بلند مجلس از

 را مجلس ھنوز ای عدّه هک دید شود منزل وارد خواست هک ج غمبریپ بودند، نشسته
 ج غمبریپ به و رفتم ردند،ک کتر را مجلس ھم عدّه نیا هک ھنگامی اند، ردهکن کتر

 خواستم ھم من و شد منزل وارد و آمد، ج غمبریپ رفتند، ھم عدّه نیا هک دادم خبر
 نازل احزاب سوره ۵۳ :هیآ و داد، قرار خود و من نیب در ای پرده ج غمبریپ، شوم داخل
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 او منزل وارد غمبریپ اجازه بدون د،یدار مانیا هک سانیک ای: (دیفرما می هک شد
 ).دینشو

لُِ� َ�نهُْ؛ «حدیث:  -٩٠٤
َ
بَيُّ �ْنُ كَعْبٍ �سَْأ

ُ
ِجَابِ؛ كَانَ أ

ْ
عْلمَُ النَّاسِ باِلح

َ
ناَ أ

َ
�سٍَ قَالَ: أ

َ
أ

صْبَحَ رسَُولُ 
َ
عَرُوسًا بزَِ�نْبََ ا�نْةَِ جَحْشٍ، وََ�نَ تزََوَّجَهَا باِلمَدِينَةِ، فدََعَا النَّاسَ  ج االلهِ أ

عَامِ َ�عْدَ ارْتِفَاعِ النَّهَارِ، فجََلسََ رسَُولُ االلهِ  قَوْمُ، ج للِطَّ
ْ
، وجََلسََ مَعَهُ رجَِالٌ، َ�عْدَ مَا قَامَ ال

�َّهُمْ ، َ�مَشى وَ ج حَتىَّ قَامَ رسَُولُ االلهِ 
َ
مَشَيتُْ مَعَهُ، حَتىَّ بلَغََ باَبَ حُجْرَةِ عَا�شَِةَ، ُ�مَّ ظَنَّ �

خَرجَُوا، فرَجََعْتُ مَعَهُ فَإذَِا هُمْ جُلوُسٌ مَكَاَ�هُمْ؛ فرَجََعَ وَرجََعْتُ مَعَهُ الثَّاِ�يَةَ حَتىَّ بلَغََ باَبَ 
نزِْلَ حُجْرَةِ عَا�شَِةَ؛ فرَجََعَ وَرجََعْتُ مَعَهُ، فإَذَِ 

ُ
ا، وَأ ا هُمْ قَدْ قاَمُوا؛ فضََرَبَ بيَِْ� وََ�ينَْهُ سِتْرً

ِجَابُ 
ْ
 .)١(»الح

 عبک بن ابی و، ھستم تر عالم حجاب هیآ به مردم ھمه از من: دیگو انس«یعنی: 
 و ترم عالم آن نزول به ھم او از من عنیی( ردک می سؤال من از حجاب هیآ نزول درباره
 عروسی نهیمد در جحش بنت نبیز با ج غمبریپ ،)باشد می صورت نیا به آن نزول

 مردم هکآن از بعد نمود، دعوت غذا صرف برای را مردم دیخورش رفتن بالا از بعد رد،ک
، رفت رونیب و شد بلند هکنیا تا نشستند، او با ھم ای عدّه و نشست ج غمبریپ رفتند

 رونیب عدّه نیا هک ردک الیخ، رفت شهیعا حجره در دم تا رفتم رونیب او با ھم من
 نشسته جماعت نیا ھنوز ولی، برگشتم او با ھم من، برگشت منزل به لذا اند، رفته

 سوی به آنگاه بودم او با ھم من رد،ک تکحر شهیعا حجره در دم تا دوباره لذا بودند،
 نیب در ج غمبریپ اند، رفته عدّه آن هک میدید برگشتم او با ھم من، برگشت نبیز منزل

 .»شد نازل حجاب هیآ و داد قرار ای پرده خود و من
�سَِ بنِْ مَالكٍِ، قاَلَ: كَانَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٩٠٥

َ
مِّ سُليَمٍْ، دَخَلَ ج أ

ُ
، إذَِا مَرَّ بِجنَبَاَتِ أ

مُّ ج عَليَهَْا فسََلَّمَ عَليَهَْا ُ�مَّ قَالَ: كَانَ النَّبِيُّ 
ُ
هْدَْ�ناَ  ، عَرُوسًا بزَِ�نْبََ، َ�قَالتَْ لِي أ

َ
سُليَمٍْ: لوَْ أ

َذَتْ حَيسَْةً فِي ج لرِسَُولِ االلهِ  قطٍِ، فَاتخَّ
َ
 َ�مْرٍ وسََمْنٍ وَأ

َ
، هَدِيَّةً َ�قُلتُْ لهََا: اْ�عَِ� َ�عَمَدَتْ إلِى

مَ 
َ
رسَْلتَْ بِهَا مَعِي إلَِيهِْ؛ فاَْ�طَلقَْتُ بهَِا إلَِيهِْ َ�قَالَ لِي: ضَعْهَا ُ�مَّ أ

َ
رَِ�، َ�قَالَ: ادْعُ لِي برُْمَةٍ، فأَ

َيتُْ غَاصٌّ 
ْ

مَرَِ�، فرَجََعْتُ فَإذَِا الب
َ
ي أ ِ

َّ
اهُمْ وَادْعُ لِي مَنْ لقَِيتَ قَالَ: َ�فَعَلتُْ الذ رجَِالاً سَمَّ
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يتُْ النَّبِيَّ 
َ
هْلِهِ فرََأ

َ
يَسَْةِ، وَتََ�لَّمَ بِهَا مَا شَاءَ االلهُ، ج بأِ

ْ
ُ�مَّ جَعَلَ  وضََعَ يدََيهِْ عَلىَ تلِكَْ الح

ا يلَِي ُ�لْ كُلُّ رجَُلٍ مِمَّ
ْ
أَ

ْ
ُ�لوُنَ مِنهُْ، وََ�قُولُ لهَُمُ: اذْكُرُوا اسْمَ االلهِ، وَلي

ْ
ةً يأَ ةً عَشَرَ هِ يدَْعُو عَشَرَ

ثوُنَ قاَلَ: وَ  عُوا كُلُّهُمْ َ�نهَْا فخََرَجَ مِنهُْمْ مَنْ خَرَجَ، وََ�قِيَ َ�فَرٌ َ�تحََدَّ جَعَلتُْ قَالَ: حَتىَّ تصََدَّ
ْ�تمَُّ ُ�مَّ خَرَجَ النَّبِيُّ 

َ
جُُرَاتِ، وخََرجَْتُ فِي إثِرِْهِ، َ�قُلتْ: إِ�َّهُمْ قَدْ ذَهَبوُا؛ فرَجََعَ  ج أ

ْ
وَْ الح

َ
�

جُْرَةِ وهَُوَ َ�قُولُ:
ْ
، وَ�ِ�ِّ لفَِي الح تْرَ رْخَى السِّ

َ
َيتَْ، وَأ

ْ
هَا ﴿ فَدَخَلَ الب ُّ�

َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ َّ�  �َ ْ ءَامَنُوا

ن يؤُۡذَنَ لَُ�مۡ إَِ�ٰ طَعَاٍ� َ�ۡ�َ َ�ظِٰرِ�نَ إنِٮَهُٰ وََ�ِٰ�نۡ إذَِا دُِ�يتُمۡ  �َِّ�ِّ ٱتدَۡخُلوُاْ ُ�يُوتَ 
َ
ٓ أ إِ�َّ

ْ ٱفَ  ْ ٱفإَذَِا طَعِمۡتُمۡ فَ  دۡخُلوُا وا ِ  ٔۡ وََ� مُسَۡ�  نتَِ�ُ  ِ�َّ �َّ ٱَ�نَ يؤُۡذيِ  ُ�مۡ نسَِِ� ِ�َدِيثٍ� إنَِّ َ�لٰ
ُ ٱمِنُ�مۡۖ وَ  ۦفَيَسۡتَۡ�ِ  � ٱمِنَ  ۦَ� �سَۡتَۡ�ِ  �َّ  .]۵۳[الأحزاب:  ﴾ۡ�َقِّ

�سٌَ: إنَِّهُ خَدَمَ رسَُولَ االلهِ 
َ
 .)١(»عَشْرَ سِنِ�َ  ج قَالَ أ

 میسل امّ  منزل نارک از ھرگاه معمولاً  ج غمبریپ: دیگو کمال بن انس«یعنی: 
 عروسی جحش بنت نبیز با وقتی رد،ک می سلام او بر و رفت می او نزد به گذشت می

 من، است خوبی ارک میببر ج غمبریپ برای را ای هیھد اگر: گفت من به میسل امّ  رد،ک
 نام به را ییغذا کشک و روغن و خرما با میسل امّ ، نک هیتھ را هیھد نیا شما: گفتم ھم
 برایآن را  ببر، ج غمبریپ نزد به را آن: گفت رد،ک درست سنگی اسهک یک در سهیح
 نیا برو: «فرمود و داد دستور من به سپس». بگذار نیزم به: «فرمود، بردم ج غمبریپ

 او دیید هک را سیک ھر و نک دعوت میبرا رد،ک مشخص اسم به راھا  آن هک را نفر چند
 از منزل هک دمید برگشتم هک وقتی، دادم انجام را دستور: دیگو انس». بنما دعوت را

 هک ییجا تا و است داده قرار غذا آن روی بر را دستش ج غمبریپ، است شده پر مردم
 غذا صرف برای را نیمدعو نفر ده نفر ده سپس خواند، دعا آن بر بود خدا خواست

 از سک ھر و دینک شروع را غذا خدا نام به: «گفت می شانیا به رد،ک می دعوت
 آنگاه شدند، ریس شدگان دعوت ھمه: دیگو انس». بخورد غذا خود جلو) کخورا(

 عدّه نیا هکنیا از من ردند،ک می صحبت و ماندند باقی نفری چند رفتند، رونیب ای عدّه
، رفت رونیب ھمسرانش ھای حجره طرف به ج غمبریپ، بودم ناراحت رفتند نمی رونیب

 منزل داخل و برگشت ج غمبریپ رفتند، ھم عدّه نیا: گفتم، رفتم او بدنبال ھم من
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 نازل احزاب سوره ۵۳ هیآ هک بودم غمبریپ حجره در من و دیشک را ای پرده و دیگرد
 غذا برای را شما مگر دینشو غمبریپ منزل وارد د،یدار مانیا هک سانیک ای( شد،

 دعوت را شما وقت ھر امّا د،ینک نگاه او ظروف و سفره به دینبا د،ینما دعوت خوردن
 صحبت برای و د،یبرو رونیب د،یخورد را غذا ھمین که و دیبشو منزلش وارد نمود

 شرم شما از او گردد، می او تیاذ باعث امر نیا چون د،ینکن توقف آنجا ھم با ردنک
 ).ندارد شرم حق انیب از خداوند ولی ندک می

 .»داشتم عھده به را ج غمبریپ خدمت سال ده مدت: دیگو انس

 عروسی مراسم در طعام صرف برای هک سیک است داده دستور ج غمبریپ: ١٥ باب
 ندک قبول را آن دیبا شود می دعوت
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٩٠٦

َ
 ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
حَدُُ�مْ إلِى

َ
، قاَلَ: إذَِا دُعِي أ

تهَِا
ْ
 .)١(»الوَْلِيمَةِ فلَيْأَ
 مراسم در غذا صرف برای هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 

 .»ردیبپذ را دعوت نیا دیبا شود دعوت عروسی
 مراسم در دعوت قبول: نستیا شافعی مذھب اصحّ  فیشر ثیحد نیا به باتوجّه(

 ریغ در غذا صرف برای دعوت قبول علماء از بعضی نظر به، است نیع فرض عروسی
 دهیعق گرید ای عدّه ولی باشد، می نیع فرض مهیول دعوت قبول مانند عروسی مراسم
 .است واجب مهیول در و، است سنّت مهیول ریغ در دعوت قبول دارند

 را نیع فرض یک و شود می گناه بکمرت ردینپذ را مهیول دعوت هک سیک نیبنابرا
 از فیلکتھا  آن وجود صورت در هک باشد داشته را ریز عذرھای مگر ندک می کتر

 :گردد می خارج اش عھده
 .باشد داشته حرام شبھه، شده هیتھ هک ییغذا -۱
 .باشند شده دعوت آن برای اشراف و ثروتمندان تنھا -۲
 نیچن با مجالست ای و گردند تیاذ باعث هک باشند مجلس آن در اشخاصی -۳

 .نباشد سزاوار اشخاصی
 .باشد الشر دفع خاطر به دعوت -۴
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 .باشد تیشخص و نفوذ از استفاده و ایر خاطر به دعوت -۵
 .شود کمک او به باطل امر در هک باشد نیا برای دعوت -۶
 ریسا و شراب و لخت زنان رقص مانند مشروع ریغ مسائل مجلس در دینبا -۷

 .)١()باشد داشته وجود اتیمنھ

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٩٠٧
َ
عَامِ طَعَامُ الوَْلِيمَةِ، يدُْعَى لهََا سأ نَّهُ كَانَ َ�قُولُ: شَرُّ الطَّ

َ
� ،

فُقَرَاءُ، وَمَنْ 
ْ
غْنِيَاءُ وَُ�تْرَكُ ال

َ
ُ  الأ

َ
عْوَةَ َ�قَدْ عَصَى االلهَ وَرسَُوله  .)٢(»ج ترََكَ الدَّ

 است ای مهیول طعام، طعام نیبدتر: فرمود می ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 هک سیک و باشند، نداشته تکشر آن در رانیفق و شوند دعوت آن به ثروتمندان تنھا هک

 .»است ردهک چییسرپ ج خدا غمبریپ و خدا امر از ند،کن قبول را عروسی مراسم دعوت

 مگر ستین حلال او برای زن نیا دهد طلاق را زنش دفعه سه هک سیک: ١٦ باب
) جماع( ییکنزد و معاشرت دشیجد شوهر با و ندکب گریید شوهر زن آن هکنیا

 با است زیجا او از عدّه انقضای از بعد داد طلاق را او دوم شوهر اگر. دهد انجام
 ندک مجدداً ازدواج اوّلی شوهر

قُرَظِيِّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٩٠٨
ْ
ةُ رِفاَعَةَ ال

َ
، َ�قَالتَْ: كُنتُْ ج عَا�شَِةَ، قَالتَْ: جَاءَتِ امْرَأ

�ِِ�، إِ�َّمَا مَعَهُ مِثلُْ هُ  بتََّ طَلاَقِي، َ�تَزَوَّجْتُ َ�بدَْ الرَّحْمنِ �ْنَ الزَّ
َ
دْبةَِ عِندَْ رِفاَعَةَ َ�طَلَّقَِ�، فأَ

 
َ
 رِفاَعَةَ لاَ، حَتىَّ تذَُوِ� عُسَيلْتََهُ وََ�ذُوقَ عُسَيلْتََكِ وَأ

َ
نْ ترَجِْعِي إلِى

َ
ترُِ�دِينَ أ

َ
بوُ الثَّوبِْ، َ�قَالَ: أ

باَ 
َ
ُ َ�قَالَ: ياَ أ نْ يؤُذَنَ لهَ

َ
َابِ ينَتَْظِرُ أ

ْ
عَاصِ باِلب

ْ
بَْ�رِ جَالسٌِ عِندَْهُ، وخََالِدُ �ْنُ سَعِيدِ بنِْ ال

هَْرُ بِهِ عِندَْ النَّبِيِّ  بََ�رٍ 
َ

 هذِهِ، مَا تج
َ

لاَ �سَْمَعُ إلِى
َ
 .)٣(»ج أ

 احکن در من: گفت و آمد، ج غمبریپ شیپ قرظی رفاعه زن: دیگو شهیعا«یعنی: 
 طلاق) ثلاثه طلاق به( باشد نداشته رجعت حق هک قطعی صورت به مرا و بودم رفاعه

، نخ تار مانند هک دارد زییچ ھم او ولی، ردمک ازدواج ریزب بن عبدالرحمن با سپس داد،
) اوّلی شوھر( رفاعه نزد به خواھی می ایآ: «گفت ج غمبریپ باشد، می کناز و یکبار

                                           
 .۲۳۴ ص ،۹ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب من ترك الدعوة فقد عصى االله ورسوله 72كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب شهادة المختبى 3كتاب الشهادات:  52البخاري في: أخرجه  -٣
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. دیبچش را گریھمد لذّت دومت شوھر با هکنیا تا برگردی او نزد به دینبا ر،یخ! برگردی؟
 نشسته ج غمبریپ خدمت در رکب ابو ھنگام نیا در)». دینک ییکنزد ھم با دیبا عنیی(

 اجازه او به غمبریپ هک بود منتظر بود، ستادهیا در دم ھم عاص بن دیسع بن خالد بود،
 ییحرفھا چه غمبریپ حضور در زن نیا شنوی نمی! رکب ابو ای: گفت خالد بدھد، ورود

 .»دیگو می
تهَُ ثلاََثاً، «حدیث:  -٩٠٩

َ
نَّ رجَُلاً طَلَّقَ امْرَأ

َ
، ج َ�تَزَوَّجَتْ، َ�طَلَّقَ؛ فسَُئلَِ النَّبِيُّ عَا�شَِةَ، أ

لُ  وَّ
َ
لِ قَالَ: لاَ، حَتىَّ يذَُوقَ عُسَيلْتَهََا كَمَا ذَاقَ الأ وَّ

َ
لُّ للأِ ِ

َ
تح

َ
 .)١(»أ

 گریید مرد با زن آن داد، طلاق دفعه سه را زنش نفر یک: دیگو شهیعا«یعنی: 
 از. داد طلاق را او) ندک ییکنزد او با دومش شوھر هکنیا بدون و( رد،ک ازدواج

 برای) دوم شوھر ییکنزد بدون( احکن مجرد به ایآ هک شد سؤال وردم نیا در جغمبریپ
 شوھر مانند دوم شوھر هک وقتی تا ر،یخ: گفت ج غمبریپ شود؟ می حلال اوّلش شوھر
 .»شود نمی مجدداً حلال اوّلی شوھر برای دیننما لذّت سبک او از اوّلی

 شود خوانده زن به ییکنزد هنگام به است مستحب هک ییدعاها: ١٧ باب
هْلهَُ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: قَالَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٩١٠

َ
تِي أ

ْ
حَدَهُمْ َ�قُولُ حَِ� يأَ

َ
نَّ أ

َ
مَا لوَْ أ

َ
: أ

يطَْان مَا رَزَْ�تنَاَ؛ ُ�مَّ  يطَْانَ وجََنِّبِ الشَّ وْ بِاسْمِ االلهِ، اللَّهُمَّ جَنِّبِْ� الشَّ
َ
رَ بيَنَْهُمَا فِي ذلكَِ، أ قدُِّ

بدًَا
َ
هُ شَيطَْانٌ أ ، لمَْ يضَُرَّ ٌ  .)٢(»قضُِيَ وَلدَ

 دیبا ندک می ییکنزد زنش با هک سیک اگر: گفت ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 ما بینص ییکنزد نیا از هک اولادی و من از را طانیش! خداوندا: دیبگو ھنگام آن در

 بینص اولادی ییکنزد نیا از هک باشد، ردهک مقدر خداوند مادام د،ینک دور شود می
 .»برساند انییز و ضرر اولاد نیا به تواند نمی طانیش شود، آنان

 لمهک ای گفت را) قدر( لمهک ج غمبریپ هک داند نمی، است راوی از دیترد: أو قضي«
 ».قضی

                                           
 .باب من أجاز طلاق الثلاث 4كتاب الطلاق:  68أخرجه البخاري في:  -١

 .باب ما يقول الرجل إذا أتى أهله 66كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢



 ١٤٥  درباره نکاحفصل شانزدهم: 

 

 و توالد محل هک ییجا همان از سر پشت ای و جلو از شوهر است زیجا: ١٨ باب
 دینما دوری) دبر( عقب در ییکنزد از دیبا و ندک ییکنزد زنش با است تناسل

ُ سجَابرٍِ «حدیث:  -٩١١
َ

هَُودُ َ�قُولُ: إذَِا جَامَعَهَا مِنْ وَرَائهَِا جَاءَ الوَْلد
ْ

، قَالَ: كَانتَِ الي

لتَْ  حْوَلَ َ�َ�َ
َ
توُاْ ﴿ :أ

ۡ
ٰ شِئۡتُمۡۖ �سَِاؤُُٓ�مۡ حَرۡثٞ لَُّ�مۡ فَ� َّ�

َ
 .)١(»]۲۲۳[البقرة:  ﴾حَرۡثَُ�مۡ �

 آن جلو با زنش سر پشت از شوھر هک وقتی گفتند می ھودی: دیگو سجابر«یعنی: 
 د،یآ می وجود به ییکنزد نیا از هک اولادی ندک ییکنزد، است تناسل و شتک محل هک

 شد، نازل بقره سوره ۲۲۳ هیآ ھود،ی گفته نیا ردّ  در امّا. بود خواھد احول و لوچ
 سبز آن در دانه هک محلی از نحوی ھر به ھستند شما زرع و شتک محل شما ھای زن(

 .»)است مانع بلا و زیجا د،یینما ییکنزد است شما محصول برداشت محل و شود می

 ندهد قرار شوهرش اریاخت در را خود زن هک است حرام: ١٩ باب
بِي هُرَ�رَْةَ، قَالَ: «حدیث:  -٩١٢

َ
ةُ مُهَاجِرَةً فرَِاشَ زَوجِْهَا ج قَالَ النَّبِيُّ أ

َ
: إذَِا باَتتَِ المَْرْأ

 .)٢(»لعََنتَهَْا المَْلاَئَِ�ةُ حَتىَّ ترَجِْعَ 
 را خود و ندک دوری شوھرش رختخواب از زن هک شبی ھر: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 

 میتسل را خود و گردد می بر او رختخواب به هک وقتی تا ندھد، قرار او اریاخت در
 .»ندینما می لعن و نینفر را او فرشتگان د،ینما می شوھرش

 عزل مکح: ٢١ باب
، قاَلَ: خَرجَْناَ مَعَ رسَُولِ االلهِ «حدیث:  -٩١٣ دُْريِِّ

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
فِي غَزْوَةِ بَِ�  ج أ

 
َ
عُزَْ�ةُ، وَأ

ْ
تْ عَليَنَْا ال عَرَبِ، فاَشْتَهَينْاَ النِّسَاءَ، وَاشْتدََّ

ْ
صَبنْاَ سَبيًْا مِنْ سَبْىِ ال

َ
حْببَنْاَ المُْصْطَلِقِ، فأَ

نْ َ�عْزِلَ؛ وَقلُنْاَ: َ�عْزِلُ وَرسَُولُ االلهِ 
َ
ردَْناَ أ

َ
عَزْلَ، فأَ

ْ
ظْهُرِناَ َ�بلَْ  ج ال

َ
اَهُ َ�نْ  َ�ْ�َ أ

ْ
لن

َ
ُ فسََأ

َ
له

َ
نْ �سَْأ

َ
أ

قِياَمَةِ إلاَِّ وَِ�َ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
نْ لاَ َ�فْعَلوُا، مَا مِنْ �سََمَةٍ كَائنِةٍَ إلِى

َ
ذَلكَِ؛ َ�قَالَ: مَا عَليَُْ�مْ أ

 .)٣(»كَائنِةٌَ 

                                           
 .﴾ُ�مۡ حَرۡثٞ لَُّ�مۡ �سَِاؤُٓ ﴿ باب 39سورة البقرة:  2كتاب التفسير:  25أخرجه البخاري في:  -١

 .باب إذا باتت المرأة مهاجرة فراش زوجها 85كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب غزوة بني المصطلق 32كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٣
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 چند، میبود ج غمبریپ با مصطلق بنی غزوه در: دیگو خدری دیسع ابی«یعنی: 
 از مدتی هکنیا از و میداشت زنان با ییکنزد به ازین، میگرفت متیغن به را عرب هیجار

 نیا با) عزل( صورت به میداشت دوست، میبود فشار تحت میبود دور خود ھمسران
، مینک ییکنزد شانیا با عزل صورت به میخواست هک وقتی .مینک ییکنزد ھا هیجار
 مینک سؤال او از هکنیا از شیپ است ما انیم در خدا رسول هک حالی در چطور میگفت

 هک ستین مانعی: «گفت، میدیپرس ج غمبریپ از را موضوع! م؟ییبنما ارک نیا به اقدام
 دیآ می وجود حتماً به باشد، مقدر خدا علم در هک ای زنده موجود ھر د،ینکب را ارک نیا
 )».ردیبگآن را  جلو تواند نمی عزل و(

 دور زن از) منی( آب نزول ھنگام به و ندک ییکنزد زنش با شوھر هک آنست عزل(
 ثیحد نیا به توجّه با نشود، حامله زن تا دینما خالی زن رحم خارج در را آب و شود

 ).داند می روهکمآن را  شافعی امام گرید ثیاحاد استناد به ولی ستین حرام امر نیا

صَبنْاَ سَبيًْا «حدیث:  -٩١٤
َ
دُْريِِّ قاَلَ: أ

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
اَ رسَُولَ االلهِ أ

ْ
لن

َ
، ج فكَُنَّا َ�عْزِلُ؛ فسََأ

قِياَمَةِ إلاَِّ ِ�َ كاَ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
وَ إِنَُّ�مْ لَتَفْعَلوُنَ قاَلهََا ثلاََثاً مَا مِنْ �سَْمَةٍ كَائنِةٍَ إلِى

َ
 .)١(»ئنِةٌَ َ�قَالَ: أ

 صورت به و میگرفت متیغن به فارک از را ییھا هیجار: دیگو خدری دیسع ابو«یعنی: 
 شما ایآ: گفت، میردک سؤال ج غمبریپ از مورد نیا در، میردک می ییکنزد آنان با عزل

 هک ای زنده موجود ھر: فرمود و نمود، رارکت را جمله نیا بار سه و! د؟ینک می را ارک نیا
آن را  جلو تواند نمی زییچ چیھ و( آمد خواھد وجود به اً حتم باشد مقدر خدا علم در
 .»)ردیبگ

لُ سجَابرٍِ «حدیث:  -٩١٥ قُرْآنُ َ�ْ�ِ
ْ
 .)٢(»، قاَلَ: كُنَّا َ�عْزِلُ وَال

 عمل ما دیگرد می نازل ج غمبریپ بر قرآن ھنـوز هک زمانی در: دیگو سجابر«یعنی: 
 مورد در ای هیآ بود می حرام اگر ستین حرام عزل عنیی، (»میداد می انجام را عزل

 ).شد می نازل آن حرمت

                                           
 .باب العزل 96كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١

 .اب العزلب 96كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢



 
 
 

 :هفدهم فصل
 و نیست او اولاد که ای بچه به زن شیردادن( رضاع درباره

 )نیست او مادر که زنی پستان از بچه شیرخوردن

 و ولادت لهیوس به هک سیک هر احکن رخوارگییش لهیوس به شود می حرام: ١ باب
 باشد می حرام نسب

نَّ رسَُولَ االلهِ ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩١٦
َ
�َّهَا سَمِعَتْ  ج ، أ

َ
كَانَ عِندَْهَا، وَ�

رَاهُ فلاَُناً (لِعَمِّ 
ُ
ذِنَ فِي َ�يتِْ حَفْصَةَ قاَلتَْ عَا�شَِةُ: َ�قُلتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ أ

ْ
صَوتَْ رجَُلٍ �سَْتأَ

ذِنُ فِي بيَتِْكَ، قَالتَْ: َ�قَالَ حَفْصَةَ مِنَ الرَّضَاعَةِ) َ�قَالَ 
ْ
تْ عَا�شَِةُ: ياَ رسَُولَ االلهِ هذَا رجَُلٌ �سَْتأَ

رَاهُ فلاَُناً (لِعَمِّ حَفْصَةَ مِنَ الرَّضَاعَةِ) َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ؛ لوَْ كَانَ فلاَُنٌ حَيًّا ج رسَُولُ االلهِ 
ُ
: أ

َّ َ�قَ  هَا مِنَ الرَّضَاعَةِ) دَخَلَ عَليَ مُ مَا َ�رُْمُ مِنَ  ج الَ رسَُولُ االلهِ (لِعَمِّ رَِّ
ُ

َ�عَمْ، إنَِّ الرَّضَاعَةَ تح
 .)١(»الوِْلادََةِ 

 را مردی صدای بود، من منزل در ج غمبریپ: دیگو ج غمبریپ ھمسر شهیعا«یعنی: 
 رکف! خدا رسول ای: گفتم، خواست می را حفصه منزل به شدن داخل اجازه هک دمیشن
 اجازه مرد نیا! خدا رسول ای باشد،) حفصه رییش عموی( فلانی مرد نیا نمک می
 فلانی مرد نیا هک نمک می رکف: «گفت ج غمبریپ شود، حفصه منزل داخل خواھد می

 عموی( فلانی اگر: دمیپرس ج غمبریپ از: دیگو شهیعا». باشد) حفصه رییش عموی(
، بلی: گفت ج غمبریپ د؟یایب من شیپ داشت اجازه بود زنده) الآن ھم من رضاعی

 هک شود می سانیک احکن شدن حرام باعث رخوردنیش و ردادنیش چون، داشت اجازه
 .»باشند می حرام ولادت و نسب لهیبوس
 
 

                                           
 .باب الشهادة على الأنساب والرضاع المستفيض 7كتاب الشهادات:  52أخرجه البخاري في:  -١
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 صاحب هک است مردی نطفه از ناشی ریش لهیوس به افراد احکن شدن حرام: ٢ باب
 باشد می ردهندهیش زن شوهر و ریش

نزِْلَ  عَا�شَِةَ، قَالتَْ:«حدیث:  -٩١٧
ُ
قُعَيسِْ َ�عْدَمَا أ

ْ
بِي ال

َ
خُو أ

َ
فلَْحُ أ

َ
َّ أ ذَنَ عَليَ

ْ
اسْتأَ

ذِنَ ِ�يهِ النَّبِيَّ 
ْ
سْتأَ

َ
ُ حَتىَّ أ ِجَابُ، َ�قُلتُْ: لاَ آذَنُ لهَ

ْ
قُعَيسِْ ليَسَْ هُوَ ج الح

ْ
باَ ال

َ
خَاهُ أ

َ
، فإَنَِّ أ

قُعَيْ 
ْ
بِي ال

َ
ةُ أ

َ
رضَْعَتِْ� امْرَأ

َ
رضَْعَِ�، وَلِ�نْ أ

َ
َّ النَّبِيُّ أ ُ: ياَ رسَُولَ االلهِ ج سِ فدََخَلَ عَليَ

َ
، َ�قُلتُْ له

ذِنكََ َ�قَالَ النَّبِيُّ 
ْ
سْتأَ

َ
نْ آذَنَ حَتىَّ أ

َ
َ�يتُْ أ

َ
ذَنَ فأَ

ْ
قُعَيسِْ اسْتأَ

ْ
بِي ال

َ
خَا أ

َ
فلَْحَ أ

َ
: وَمَا مَنعََكِ ج إنَِّ أ

كِ قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّ  ذَِ�َ� َ�مُّ
ْ
نْ تأَ

َ
ةُ أ

َ
رضَْعَتِْ� امْرَأ

َ
رضَْعَِ�، وَلِ�نْ أ

َ
الرَّجُلَ ليَسَْ هُوَ أ

كِ، ترََِ�تْ يمَِينُكِ  ُ، فإَنَِّهُ َ�مُّ
َ

قُعَيسِْ َ�قَالَ: ائذَِْ� له
ْ
بِي ال

َ
 .)١(»أ

 خواست اجازه حجاب هیآ نزول از بعد سیقع ابو برادر افلح: دیگو شهیعا«یعنی: 
 سیقع ابو چون، نمکن سؤال ج غمبریپ از تا دھم نمی اجازه من: گفتم د،یایب من شیپ
، است داده ریش من به زنش هکبل، است نداده ریش من به خودش است افلح برادر هک

 سیقع ابو برادر افلح! خدا رسول ای: گفتم شد، من منزل وارد ج غمبریپ اثنا نیا در
 اجازه سبک شما از هکنیا تا، ندادم اجازه او به، خواست را من منزل به شدن وارد اجازه

 رسول ای: گفتم». است شما عموی او! ندادی؟ اجازه او به چرا: «گفت ج غمبریپ، نمک
 ابو زن هکبل) شود من عموی افلح تا! (است؟ نداده ریش من به خودش سیقع ابو! خدا

 عموی او ناسلامتی به، بده اجازه او به: گفت ج غمبریپ، است داده ریش من به سیقع
 .»است شما

 معنی ولی ندیگو میآن را  موارد بعضی در عرب هک است عبارتی: كتربت يمين«
 باشد، می دیشو بدبخت و دستنگ و ریفق: آن اصلی معنی چون ندارند، نظر در را اصلی

 ».است فارسی زبان در) ناسلامتی به( لمهک معادل الآن ولی

                                           
ْ شَۡ� ﴿ :باب قوله 9سورة الأحزاب:  33كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١ وۡ  ًٔ إنِ ُ�بۡدُوا

َ
ا أ

 .﴾ُ�ۡفُوهُ 



 ١٤٩ ای که اولاد او نیست...) فصل هفدهم: درباره رضاع (شیردادن زن به بچه

 

َّ «حدیث:  -٩١٨ ذَنَ عَليَ
ْ
ناَ عَا�شَِةَ، قَالتَْ: اسْتأَ

َ
تْجَِبَِ� مِ�ِّ وَأ

َ
تح

َ
ُ َ�قَالَ: أ

َ
فلَْحُ فلَمَْ آذَنْ له

َ
أ

تُ َ�نْ ذلكَِ 
ْ
ل
َ
خِي َ�قَالتَْ: سَأ

َ
خِي بلِبََنِ أ

َ
ةُ أ

َ
رضَْعَتكِْ امْرَأ

َ
كِ َ�قُلتُْ: وََ�يفَْ ذلكَِ قاَلَ: أ َ�مُّ

ُ ج رسَُولَ االلهِ 
َ

فلْحَُ، ائذَِْ� له
َ
 .)١(»، َ�قَالَ: صَدَقَ أ

، ندادم اجازه او به و دیایب من منزل به خواست اجازه افلح: دیگو شهیعا«یعنی: 
 شما چطور: گفتم ھستم؟ شما عموی من هک حالی در رییگ می حجاب من از: گفت

 باره نیا در ھم من. است داده تو به را برادرم ریش برادرم زن: گفت ھستی؟ من عموی
 .»بده اجازه او به دیگو می راست افلح: گفت ج غمبریپ، دمیپرس ج غمبریپ از

 است حرام رییش برادر دختر: ٣ باب
لُّ لِي، َ�رُْمُ مِنَ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: قاَلَ النَّبِيُّ «حدیث:  -٩١٩ ِ

َ
، فِي بنِتِْ حَمزَْةَ: لاَ تح

خِي مِنَ الرَّضَاعَةِ 
َ
 .)٢(»الرَّضَاعِ مَا َ�رُْمُ مِنَ النَّسَبِ، ِ�َ بنِتُْ أ

 هک عبدالمطلب بنی( حمزه دختر درباره ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 برای است من رضاعی برادر دختر او چون: گفت) بود ج غمبریپ رضاعی برادر و عمو
 واسطه به باشد، حرام شاوندییخو بواسطه و نسب از هک سیک ھر، ستین حلال من

 .»باشد می حرام ھم ریش
 سنش هک یکودک به بار پنج هک زنی شافعی امام مذھب به بنا است حیتوض به لازم(

 لحاظ از فرزند و مادر منزله به کودک و زن نیا دھد ریش نباشد سال دو از شتریب
 خاله و ییدا و عمّه و عمو و اولاد و برادر و خواھر و مادر و پدر و باشند، می احکن حرمت

 منزله به است ریش صاحب هک زن نیا شوھر و باشند می حرام کودک نیا برای زن نیا
 خاله و ییدا و عمّه و عمو و برادر و خواھر و اولاد و مادر و پدر لذا، است کودک نیا پدر

 از فقط موضوع نیا شود توجّه دیبا ولی باشد می حرام کودک نیا برای شوھر و زن نیا
 گرید مسائل ریسا و نفقه وجوب و ارث لحاظ از ولی، است ییزناشو و احکن حرمت جنبه
 .)٣()باشند می گانهیب انسان دو مانند

                                           
 .على الأنساب والرضاع المستفيضباب الشهادة  7كتاب الشهادات:  52أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الشهادة على الأنساب والرضاع المستفيض 7كتاب الشهادات:  52أخرجه البخاري في:  -٢
 .۱۹ ص ،۱۰ ج، مسلم بر نووی شرح -٣
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 هستند حرام زن خواهر و) باشد گریید شوهر از هک( زن دختر: ٤ باب
بِي سُفْياَنَ قاَلَ: «حدیث:  -٩٢٠

َ
مِّ حَبِيبَةَ قاَلتَْ: قلُتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ هَلْ لكََ فِي بنِتِْ أ

ُ
أ

بَِّ�  ِ
ُ

تح
َ
ْ�عَلُ مَاذَا قلُتُْ: َ�نكِْحُ؛ قاَلَ: أ

َ
َ�ِ� ِ�يكَ فأَ حَبُّ مَنْ شَرَ

َ
قلُتُْ: لسَْتُ لكََ بمُِخْلِيَةٍ، وَأ

مِّ سَلمََةَ قلُتُْ: َ�عَمْ قَالَ 
ُ
ْطُبُ قَالَ: ا�نْةََ أ نَّكَ تخَ

َ
لُّ لِي قلُتُْ: بلََغَِ� � ِ

َ
خْتِي قَالَ: إِ�َّهَا لاَ تح

ُ
: لوَْ لمَْ أ

بَ 
َ
رضَْعَتِْ� وَأ

َ
َّ َ�ناَتُِ�نَّ وَلاَ تَُ�نْ رَ�يِبتَِي مَا حَلَّتْ لِي، أ اهَا ثوَُ�بْةَُ، فلاََ َ�عْرضِْنَ عَليَ

خَوَاتُِ�نَّ 
َ
 .)١(»أ

! خدا رسول ای: گفتم: دیگو، ج غمبریپ ھمسر و انیسف ابو دختر بهیحب امّ «یعنی: 
 چه خواھی می: «گفت ج غمبریپ نداری؟ لیتما انیسف ابو دختر خواھرم به نسبت ایآ
» نم؟ک احکن را او داری دوست مگر: «گفت ج غمبریپ، نک احکن را او: گفتم» نم؟ک ارک

 دارم دوست د،یدار ھم گرییدھای  زن و ستمین شما زن تنھا من هک وقتی: گفتم
: گفتم». ستین حلال من برای او: «گفت ج غمبریپ باشد، خواھرم امر نیا در میکشر
 سلمه امّ  دختر منظورت: «گفت، نیک خواستگاری را سیک خواھی می هک ام دهیشن

 حرام من بر و است من ھمسر دختر زن نیا: گفت ج غمبریپ، بلی: گفتم» است؟
 نام به زنی و، است من رضاعی برادرزاده چون باز بود نمی ھم ھمسرم دختر اگر، است

) جغمبریپ ھمسران( شما نیبنابرا بود، حرام میبرا، است داده ریش را او پدر و من بهیثو
 .»دینک شنھادیپ من به را خود خواھران و دختران دینبا

 را او گرسنگی و نباشد شتریب سال دو از سنش بچه هک دارد ریتأث وقتی ریش: ٨ باب
 ندک برطرف
َّ النَّبِيُّ «حدیث:  -٩٢١ ، وعَِندِْي رجَُلٌ، قاَلَ: ياَ عَا�شَِةُ مَنْ ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: دَخَلَ عَليَ

خِي مِنَ الرَّضَاعَةِ 
َ
، فإَِ�َّمَا الرَّضَاعَةُ مِنَ هذَا قلُتُْ: أ قَالَ: ياَ عَا�شَِةُ ا�ْظُرْنَ مَنْ إخِْوَانُُ�نَّ

 .)٢(»المَجَاعَةِ 

                                           
�بُُِ�مُ ﴿ باب 25كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١ ِٰ� ٱوَرََ�ٰٓ  .﴾ِ� حُجُورُِ�م �َّ

 .باب الشهادة على الأنساب والرضاع المستفيض 7كتاب الشهادات:  52أخرجه البخاري في:  -٢
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 ج غمبریپ بود، من شیپ مردی و آمد من منزل به ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 ای: گفت ج غمبریپ، است من رییش برادر: گفتم» ست؟کی نیا! شهیعا ای: «گفت

 دارد اثر زمانی ریش چون د،یباش داشته دقت خود رضاعی برادران مورد در دیبا! شهیعا
 .»باشد جسم تیتقو و گرسنگی رفع باعث هک

 دفعات تعداد و نباشد سال دو از شتریب بچه هک است زمانی نیا شافعی امام نظر به(
 ).نباشد بار پنج از مترک ھم آن

 آن احکن در هک حالی در مادرش هک شود می ملحق سیک به اولاد نسب: ١٠ باب
 به مکح، سیک به بچه شباهت به دینبا و باشد، آورده ایدن به را او است شخص
 شود شخص آن به بچه دادن نسبت
بِي وَقَّاصٍ وََ�بدُْ �ْنُ زَمْعَةَ فِي غُلاَمٍ؛ «حدیث:  -٩٢٢

َ
عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: اخْتَصَمَ سَعْدُ ْ�نُ أ

 َ�قَالَ سَعْدٌ: هذَا، ياَ رسَُولَ 
َ

نَّهُ ا�نْهُُ، اْ�ظُرْ إلِى
َ
� َّ بِي وَقَّاصٍ، عَهِدَ إلِيَ

َ
خِي ُ�تبْةََ بنِْ أ

َ
االلهِ ا�ْنُ أ

بِي مِنْ وَلِيدَتهِِ َ�نَظَرَ 
َ
خِي، ياَ رسَُولَ االلهِ وُلِدَ عَلىَ فرَِاشِ أ

َ
شَبَهِهِ، وَقاَلَ َ�بدُْ �ْنُ زَمْعَةَ: هذَا أ

ى  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
 شَبهَِهِ فرََأ

َ
ُ للِفِْرَاشِ وَللِعَْاهِرِ إلِى

َ
ا بِعُتبْةََ، َ�قَالَ: هُوَ لكََ ياَ َ�بدُْ، الوَْلد

شَبَهًا بيَِّنً
جََرُ، وَاحْتجَِبِي مِنهُْ ياَ سَودَْة بنِتَْ زَمْعَةَ فلَمَْ ترََهُ سَودَْةُ َ�طُّ 

ْ
 .)١(»الح

 ھم با پسری مورد در زمعه بن عبد و وقاص ابی بن سعد: دیگو شهیعا«یعنی: 
 و است وقاص ابی بن عتبه پسر و من برادرزاده پسر نیا: گفت سعد داشتند، اختلاف

 عبد. دارد شباھت عتبه به چقدر نک نگاه، اوست پسر نیا هک ردک سفارش من به عتبه
 پدرم زن از و پدرم منزل در و، است من برادر نیا! خدا رسول ای: گفت ھم زمعه بن

 دارد، عتبه به ادییز شباھت هک دید ردک نگاه پسر آن به هک ج غمبریپ، است افتهی تولد
 است فراش صاحب تابع بچه چون شود، می داده شما به پسر نیا: «گفت عبد به ولی

 بچه است او احکن در هک حالی در و او منزل در زنش هک ردیگ می تعلّق مردی به عنیی(
 و دینما می تجاوز گرانید زن به و( ند،ک می زنا هک سیک سھم و) اوردیب ایدن به را

 را اولاد ادّعای حق و، است بدبختی تنھا) دیآ می وجود به حرام نطفه نیا از ای بچه
 هک( پسر نیا از! سوده ای: «گفت خود ھمسر زمعه دختر سوده به ج غمبریپ». ندارد

                                           
 .باب شراء المملوك من الحربي وهبته وعتقه 100كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١
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 او ھرگز سوده ج غمبریپ دستور به توجّه با». ریبگ حجاب) است شما برادرزاده ظاھر به
 .»دیند را

 ».ارکزنا: عاهر«

بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩٢٣
َ
فِرَاشِ ج أ

ْ
ُ لصَِاحِبِ ال

َ
 .)١(»، قَالَ: الوَْلد

 نیا هک ردیگ می تعلق زنی شوھر به بچه: گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 .»باشد آورده ایدن به او احکن در را طفل

 است معتبر سیک به طفل نمودن ملحق برای شناس افهیق نظر: ١١ باب
َّ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٩٢٤ ورٌ، َ�قَالَ: ياَ  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: دَخَلَ عَليَ ذَاتَ يوَْمٍ وهَُوَ مَسْرُ

سَامَةَ وَزَ�دًْا، وعََليَهِْمَا قَطِيفَةٌ قَ 
ُ
ى أ

َ
زًا المُْدْلِجِيَّ دَخَلَ فرََأ نَّ ُ�زَِّ

َ
لمَْ ترََىْ أ

َ
ياَ عَا�شَِةُ أ دْ َ�طَّ

قدَْامَ َ�عْضُهَا مِنْ َ�عْضٍ 
َ
قدَْامُهُمَا، َ�قَالَ: إنَِّ هذِهِ الأ

َ
 .)٢(»رُؤوسَهُمَا، وََ�دَتْ أ

 سرحال و شاد هک دمید آمد، من منزل به ج غمبریپ روزی: دیگو شهیعا«یعنی: 
 آمد، من شیپ) است شخصی اسم( مدلجی مجزز هک دانی می! شهیعا ای: گفت، است
 تنھا و بودند دهیپوشان ای پارچه با را خود سر هک دیز) پدرش( و اسامه هک وقتی

 نسل یک از و( ھستند گریدیک از ھا قدم نیا: گفت رد،ک نگاه بود، ارکآش پاھاشان
 .»)باشند می

 وهیب ای زهیدوش عروس شیپ زفاف شب از بعد شوهر دیبا هک زمانی مقدار: ١٢ باب
 باشد

�سٍَ، قَالَ:«حدیث:  -٩٢٥
َ
قاَمَ عِندَْهَا  أ

َ
ِكْرَ عَلىَ الثَّيِّبِ، أ

ْ
جَ الرَّجُلُ الب نَّةِ، إذَِا تزََوَّ مِنَ السُّ

قَامَ عِندَْهَا ثلاََثاً، ُ�مَّ قسََمَ 
َ
ِكْرِ، أ

ْ
جَ الثَّيِّبَ عَلىَ الب  .)٣(»سَبعًْا، وَقسََمَ؛ وَ�ذَِا تزََوَّ

 زن بر را ای زهیدوش انسان هک وقتی است ج غمبریپ سنّت از: دیگو انس«یعنی: 
 نیب را خود وقت دیبا ھفته انیپا از بعد بماند، او شیپ ھفته یک رد،یبگ خود قبلی وهیب

                                           
 .باب الولد للفراش، حرة كانت أو أمة 18كتاب الفرائض:  85أخرجه البخاري في:  -١

 .باب القائف 31 كتاب الفرائض: 85أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب إذا تزوج الثيب على البكر 101كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٣



 ١٥٣ ای که اولاد او نیست...) فصل هفدهم: درباره رضاع (شیردادن زن به بچه

 

 ردیبگ خود قبلی زهیدوش زن بر را ای وهیب زن اگر ولی ند،ک میتقس مشیقد و دیجد زن
 میتقس آنان نیب را خود بعداً وقت و ماند، می باقی وهیب عروس نیا شیپ شب سه
 .»ندک می

 سهم روز و شب یک زنی هر هک است سنّت ها، زن نیب در وقت میتقس: ١٣ باب
 باشند داشته

ْ�فُسَهُنَّ لرِسَُولِ االلهِ «حدیث:  -٩٢٦
َ
غَارُ عَلى اللاَّتِي وهََبْنَ أ

َ
، ج عَا�شَِةَ، قَالتَْ: كُنتُْ أ

نزَْلَ االلهُ 
َ
ا أ ةُ َ�فْسَهَا فلَمََّ

َ
َ�هَبُ المَْرْأ

َ
قوُلُ: أ

َ
 وَأ

َ
ويِٓ إَِ�ۡكَ  ٔۡ ۞ترُِۡ� مَن �شََاءُٓ مِنۡهُنَّ وَُ� ﴿ :َ�عَالى

ۖ وَمَنِ  نۡ عَزَلۡتَ فََ� جُنَاحَ عَليَۡكَۚ  ۡ�تَغَيۡتَ ٱمَن �شََاءُٓ رىَ قلُتُْ  .]۵۱[الأخزاب:  ﴾مِمَّ
ُ
: مَا أ

 .)١(»رَ�َّكَ إلاَِّ �سَُارِعُ فِي هَوَاكَ 
 بودند، دهیبخش ج غمبریپ به را خود هک ییھا زن به نسبت: دیگو شهیعا«یعنی: 

 ببخشد؟ گریید به را خود زن یک دیبا چطور گفتم می و داشتم تیحساس و رتیغ
 را تیھا زن از یک ھر نک کتر: (دیفرما می هک شد نازل احزاب سوره ۵۱ هیآ هک وقتی

 را آنان از یک ھر و، خواھی می هک راھا  آن از یک ھر نگھدار خود شیپ و، خواھی می هک
: گفتم ج غمبریپ به..) .گردانی برش هک ستین مانعی باشی لیما اگر ای داده طلاق هک
 .»دینما می اقدام شما آروزھای و خواسته جھت عاً دریسر پروردگارت هک نمک می رکف

 ببخشد گریید به را خود نوبت هووها از ییک است زیجا: ١٤ باب
ناَ مَعَ ابنِْ َ�بَّاسٍ جَناَزَةَ مَيمُْونةََ ابنِْ َ�بَّاسٍ َ�نْ َ�طَاءٍ، قَالَ: «حدیث:  -٩٢٧ حَضَرْ

، فإَذَِا رََ�عْتمُْ َ�عْشَهَا فلاََ تزُعَْزعُِوهَا وَلاَ ج �سَِرِفَ، َ�قَالَ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ: هذِهِ زَوجَْةُ النَّبِيِّ 
 .)٢(»مُ لِثمََانٍ، وَلاَ َ�قْسِمُ لوَِاحِدَةٍ �سِْعٌ، كَانَ َ�قْسِ  ج تزَُلزِْلوُهَا، وَارُْ�قُوا، فإَِنَّهُ كَانَ عِندَْ النَّبِيِّ 

 هکم نیب محلی در غمبریپ ھمسر( مونهیم جنازه بر عباس ابن با: دیگو عطاء«یعنی: 
 دیردک بلند را او جنازه هک وقتی: گفت عباس ابن، میداشت حضور سرف) نام به نهیمد و

 رفتار آن با متانت و احترام به و دیندھ انکت را آن و دینک بلندآن را  احترام و آرامی به

                                           
 .باب قوله (ترجى من تشاء منهن) 7سورة الأحزاب:  33كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١

 .باب كثرة النساء 4كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٥٤

 

 ج غمبریپ ھمانا) دیردک می احترام او به نسبت اتشیح زمان در هک ھمانطوری( د،ینک
 رفتار وقت میتقس و نوبت با شانیا از نفر ھشت به نسبت هک، داشت احکن در زن نُه

 ).بود دهیبخش شهیعا به را خود نوبت و. (»نداشت نوبت شانیا از نفر یک ولی ردک می

 ردک ازدواج مانیباا زن با است مستحب: ١٥ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٩٢٨

َ
ةُ لأَرَْ�عٍ: لمَِالهَِا وَلِحسََبِهَا ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ
، قَالَ: ُ�نكَْحُ المَْرْأ

ينِ، ترََِ�تْ يدََاكَ  ينِهَا، فاَظْفَرْ بِذَاتِ الدِّ  .)١(»وجََمَالهَِا وَلِدِ
 و صفت چھار خاطر به زن با ازدواج: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

، اش فهیطا احترام و نجابت خاطر به: دومی، ثروتش و مال خاطر به ییک: است خصلت
 زن دیبا باشد، می مانشیا و نید خاطر به چھارمی و، جمالش و ییبایز خاطر به سومی

 .»اورییب دست به را مانیباا

 ردک ازدواج زهیدوش با است مستحب: ١٦ باب
: مَا تزََوَّجْتَ ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: تزََوَّجْتُ، َ�قَالَ لِي رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٩٢٩

 ».مَا لكََ وَللِعَْذَارىَ وَلِعَابِهَا«َ�قُلتُْ: تزََوَّجْتُ ثيَباً َ�قَالَ: 
ندَِ): فَذَكَرْتُ ذلكَِ  حَدُ رجَِالِ السَّ

َ
لِعَمْرِو بنِْ دِيناَرٍ، َ�قَالَ َ�مْرٌو: سَمِعْتُ قَالَ ُ�اَربٌِ (أ

 .)٢(»: هَلاَّ جَارِ�َةً تلاُعَِبُهَا وَتلاُعَِبكَُ ج جَابرَِ �ْنَ َ�بدِْ االلهِ َ�قُولُ: قاَلَ لِي رسَُولُ االلهِ 
 چه با: «گفت ج غمبریپ، ردمک ازدواج هک وقتی: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 

 با چرا: «گفت ج غمبریپ، ام ردهک ازدواج وهیب زن یک با: گفتم» ای؟ ردهک ازدواج زنی
: دیگو ثیحد نیا انیراو از یک محارب» ردی؟کن ازدواج نیک بازی او با هک ای زهیدوش

 بن جابر هک دمیشن من: گفت عمرو ردمک رکذ نارید بن عمرو برای را ثیحد نیا
 بازی او با شما هک ردیکن ازدواج ای زهیدوش با چرا: «گفت ج غمبریپ: گفت عبدالله

 .»ندک بازی شما با ھم او و نیک

                                           
 .باب الأكفاء في الدين 15كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١

 .باب تزويج الثيبات 10كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢



 ١٥٥ ای که اولاد او نیست...) فصل هفدهم: درباره رضاع (شیردادن زن به بچه

 

وْ �سِْعَ َ�نَاتٍ، «حدیث:  -٩٣٠
َ
بِي وَترََكَ سَبعَْ َ�ناَتٍ أ

َ
جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: هَلَكَ أ

ةً ثيَِّباً، َ�قَالَ لِي رسَُولُ االلهِ 
َ
مْ : تزََوَّجْتَ ياَ جَابرُِ َ�قُلتُْ: ج َ�تَزَوَّجْتُ امْرَأ

َ
َ�عَمْ َ�قَالَ: بِْ�رًا أ

ثيَِّبًا قلُتُْ: بلَْ ثيَِّبًا قَالَ: َ�هَلاَّ جَارَِ�ةً تلاُعَِبهَُا وَتلاُعَِبكَُ وَتضَُاحِكُهَا وَتضَُاحِكُكَ قَالَ، 
جِيئَهُنَّ بمِِثلِْهِنَّ 

َ
نْ أ

َ
ُ: إنَِّ َ�بدَْ االلهِ هَلكََ وَترََكَ َ�ناَتٍ، وَ�ِ�ِّ كَرهِْتُ أ

َ
ةً َ�قُلتُْ له

َ
، َ�تَزَوَّجْتُ امْرَأ

ا وْ خَْ�ً
َ
، َ�قَالَ: باَركََ االلهُ أ  .)١(»َ�قُومُ عَليَهِْنَّ وَتصُْلِحُهُنَّ

 جا به خود از را دختر نُه ای ھفت رد،ک فوت پدرم: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 ازدواج! جابر ای: «گفت من به ج غمبریپ، ردمک ازدواج ای وهیب زن با ھم من، گذاشت

 چرا: «گفت، وهیب با: گفتم» وه؟یب با ای زهیدوش با: «گفت، بلی: گفتم» ای؟ ردهک
 ای: گفتم» د؟یبخند گریھمد روی وبه دینک بازی تاباھم ردیکن ازدواج ای زهیبادوش
 گذاشته جای به خود از را دختر چند و ردهک فوت) جابر پدر( عبدالله! خدا رسول
 ام گرفته زنی باشد، تجربه بی و سن مک شانیا مانند هک رمیبگ زنی نداشتم دوست، است

: گفت ای». باشد کمبار: «گفت ج غمبریپ بدھد، تشانیوترب ندک سرپرستی را آنان هک
 .»باشد ریخ

لتُْ عَلىَ  ج جَابرٍِ، قَالَ: كُنتُْ مَعَ رسَُولِ االلهِ «حدیث:  -٩٣١ ا َ�فَلنَْا َ�عَجَّ فِي غَزْوَةٍ، فلَمََّ
ناَ برِسَُولِ االلهِ 

َ
َفَتُّ فإَذَِا أ ؛ قَالَ: مَا ُ�عْجِلكَُ ج بعٍَِ� َ�طُوفٍ، فلَحَِقَِ� رَاكِبٌ مِنْ خَلفِْي، فاَلتْ

مْ ثيَِّباً قلُْ 
َ
تُ: بلَْ ثيَِّبًا قاَلَ: َ�هَلاَّ جَارِ�ةًَ قلُتُْ: إِ�ِّ حَدِيثُ َ�هْدٍ بِعُرسٍْ قَالَ: فبَِكْرًا تزََوَّجْتَ أ

 .تلاُعَِبهَُا وَتلاُعَِبُكَ 
يْ عِشَاءً لِكَيْ َ�مْتشَِطَ 

َ
مْهِلوُا حَتىَّ تدَْخُلوُا لَيلاًْ أ

َ
ا قدَِمْنَا ذَهَبنْاَ لِنَدْخُلَ، َ�قَالَ: أ قَالَ: فلَمََّ

عِثةَُ وَ�سَْتحَِدَّ المُْغِيبةَُ   .الشَّ
َ وَِ� هذَا 

َ
كَيسَْ ياَ جَابرُِ َ�عِْ� الوَْلد

ْ
كَيسَْ ال

ْ
نَّهُ قاَلَ: ال

َ
دَِيثِ �

ْ
 .)٢(»الح

 عجله، میبرگشت هک وقتی، میبود) کتبو( غزوه در ج غمبریپ با: دیگو جابر«یعنی: 
 د،یرس من به سر پشت از سواری دمید، بودم سوار ندیک و سست شتر بر و ردمک می

 چه برای: «گفت، شدم رو روبه ج غمبریپ با هک دمید ردمک نگاه شیسو به هک وقتی

                                           
 .باب عون المرأة زوجها في ولده 12كتاب النفقات:  69أخرجه البخاري في:  -١

 .باب طلب الولد 121كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٥٦

 

 ازدواج زهیدوش با: «گفت، دارم منزل در عروسی تازه هک گفتم» نی؟ک می عجله
 او با هک ردیکن ازدواج ای زهیدوش با چرا: «گفت، وهیب با: گفتم» وه؟یب با ای ای ردهک

 ».ندک بازی شما با ھم او و نیک شوخی و بازی
 ولی، میبرو مانیھا زن شیپ هک میخواست، میدیرس منزل به هک وقتی: دیگو جابر

 تا د،یبرو شانیا نزد به عشاء ھنگام به و شب ھنگام تا دینکن عجله: «گفت ج غمبریپ
 موھای و ندینما شانه را سرشان و نندک زیتم را خودشان باشند داشته فرصتھا  زن

 ای: «گفت ج غمبریپ هک است آمده ھم ثیحد نیا در و». سازند جدا خود از را زائد
 .»باش اولاد رکف به، باش اولاد رکف به! جابر
تستحد . دهیژول و ندهکپرا موھای: شعثه. ندک، سست: قطوف. میبرگشت: قفلنا«

 ».ندک کپا را پنھانی زائد موھای چاقو با: المغيبة

 بِي جَمَِ�  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قاَلَ: كُنتُْ مَعَ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩٣٢
َ
�ْطَأ

َ
فِي غَزَاةٍ فأَ

تَى عَليَّ النَّبِيُّ 
َ
ْ�يَا، فأَ

َ
َّ جَمَِ� ج وَأ  عَليَ

َ
�ْطَأ

َ
نكَُ قلُتُْ: أ

ْ
، َ�قَالَ: جَابرٌِ َ�قُلتُْ: َ�عَمْ قَالَ: مَا شَأ
لَ َ�جُْنهُُ بمِِحْجَنِهِ ُ�مَّ قاَلَ: ارْكَبْ فرََِ�بتُْ فلََ  ْ�ياَ َ�تخََلَّفْتُ؛ َ�َ�َ

َ
هُ َ�نْ رسَُولِ وَأ ُ�فُّ

َ
ْ�تهُُ أ

َ
قَدْ رَأ

فَلاَ جَارِ�َةً تلاُعَِبهَُا  ج االلهِ 
َ
مْ ثيَِّبًا قلُتُْ: بلَْ ثيَِّبًا قَالَ: أ

َ
قَالَ: تزََوَّجْتَ قلُتُْ: َ�عَمْ، قَالَ: بِْ�رًا أ

 ْ
َ

ةً تج
َ
جَ امْرَأ تزََوَّ

َ
نْ أ

َ
حْببَتُْ أ

َ
خَوَاتٍ، فأَ

َ
مَعُهُنَّ وََ�مْشُطُهُنَّ وََ�قُومُ وَتلاُعَِبكَُ قلُتُْ: إنَِّ لِي أ

تبَِيعُ جَمَلَكَ قلُتُْ: �َ 
َ
كَيسَْ ُ�مَّ قَالَ: أ

ْ
كَيسَْ ال

ْ
ا إنَِّكَ قاَدِمٌ، فإَذَِا قدَِمْتَ فاَل مَّ

َ
؛ قاَلَ: أ عَمْ عَليَهِْنَّ

وِ�يَّةٍ، ُ�مَّ قدَِمَ رسَُولُ االلهِ 
ُ
  ج فاَشْتَرَاهُ مِ�ِّ بأِ

ْ
 المَْسْجِدِ َ�بِْ�، وَقدَِمْتُ بِال

َ
غَدَاةِ، فجَِئنَْا إلِى

فَوجََدْتهُُ عَلىَ باَبِ المَْسْجِدِ قاَلَ: آلانَ قدَِمْتَ قلُتُْ: َ�عَمْ قاَلَ: فدََعْ جَمَلكََ فاَدْخُلْ فصََلِّ 
وِ�يَّةً، فوََزَنَ لِي بِلاَلٌ 

ُ
ُ أ

َ
نْ يزَِنَ له

َ
مَرَ بِلاَلاً أ

َ
عَتَْ�ِ فدََخَلتُْ فَصَلَّيتُْ؛ فأَ

ْ
رجَْحَ فِي المَِْ�انِ  رَ�

َ
فأَ

ءٌ  مََلَ، وَلمَْ يَُ�نْ شَيْ
ْ
َّ الج تُْ، َ�قَالَ: ادْعُ لِي جَابرًِا قلُتُْ الآنَ يرَُدُّ عَليَ

َّ
فَا�ْطَلَقْتُ حَتىَّ وَلي

َّ مِنهُْ قَالَ: خُذْ جَمَلَكَ، وَلكََ َ�مَنهُُ  ْ�غَضَ إلِيَ
َ
 .)١(»أ

) میبرگشت وقتی، (میبود ای غزوه در ج غمبریپ با: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 شما: دیپرس د،یرس من به ج غمبریپ، بودم افتاده عقب شترم خستگی و تنبلی علت به

 و شده خسته شترم :گفتم» ای؟ افتاده عقب چرا: «گفت، بلی: گفتم، ھستی جابر

                                           
 .باب شراء الدواب والحمير 34البيوع: كتاب  34أخرجه البخاري في:  -١



 ١٥٧ ای که اولاد او نیست...) فصل هفدهم: درباره رضاع (شیردادن زن به بچه

 

 عصا با و شد، ادهیپ ج غمبریپ، ام مانده عقب علت نیھم به ند،ک تکحر خوب تواند نمی
». شو سوار: «گفت ج غمبریپ سپس زد را آن و د،یشک خود دنبال بهآن را  چوگانش و

 منعآن را  چنانچه است شده ادیز ای اندازه به شترم سرعت دمید، شدم سوار ھم من
: گفتم» ای؟ ردهک ازدواج: «دیپرس ج غمبریپ رد،یگ می شییپ ج غمبریپ شتر از نمکن

 ازدواج ای زهیدوش با چرا: «گفت، است وهیب: گفتم» وه؟یب ای است زهیدوش: «گفت، بلی
 زنی با داشتم دوست، دارم خواھر چند من: گفتم» د؟یینما بازی گریھمد با هک ردیکن

 راھا  آن و د،ینما شانه را سرشان و ند،ک جمع ھم دور را آنان هک، مینما ازدواج
 به و باش اولاد رکف به، گردی برمی خانه به هک شما: «گفت ج غمبریپ ند،ک سرپرستی

 بهآن را  .بلی: گفتم» فروشی؟ می را شترت: «گفت ج غمبریبعداً پ». باش اولاد رکف
 من د،یرس منزل به من از زودتر ج غمبریپ رد،ک دارییخر من از طلا هیاوق یک وزن
 ج غمبریپ، میرفت مسجد به اصحاب از ای عده با و، دمیرس منزل به صبح ھنگام به ھم
 در برو، نک رھا را شترت: «گفت، بلی: گفتم دی؟یرس الآن: گفت میدید مسجد در بر را

 وزن من برای را طلا هیاوق یک تا داد دستور بلال به». بخوان نماز عتکر دو مسجد
 نمود، نیسنگ من نفع به را ترازو فهک ھم مقداری و ردک وزن میبراآن را  ھم بلال ند،ک

». دینک صدا میبرا را جابر: «گفت ج غمبریپ، شدم دور مقداری تا رفتم سپس
 شتر نیا اندازه به زییچ چیھ چون دھد، می پس من به را شترم الآن گفتم) دمیترس(

 مال ھم آن متیر،وقیبگ پس را شترت: گفت ج غمبریپ نبود، مبغوض و زشت نظرم در
 .»باشد شما

. دارد چوگان مانند دگییخم سرش هک است ییعصا: محجن. دیشک می: يحجنه«

 ».باشد می درھم چھل وزن با مساوی هک است میقد وزنی واحد ھمزه ضم با: أوقيه

 زنان با رفتاری خوش و ییکن درباره ج غمبریپ سفارش و تیوص: ١٨ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٩٣٣

َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
َ�هَا، ج أ َ�مْتَهَا كَسَرْ

َ
لعَِ، إنِْ أ ةُ كَالضِّ

َ
، قَالَ: المَْرْأ

 .)١(»وَ�نِِ اسْتمَْتَعْتَ بهَِا اسْتمَْتَعْتَ بهَِا وَِ�يها عِوَجٌ 

                                           
 .باب المداراة مع النساء 79كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١
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 اگر، است جک نهیس دنده مانند زن عتیطب: گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 دیبخواھ اگر و شد، خواھد ستهکش) هکبل شود نمی راست( دینک راست را آن دیبخواھ

 .»دینک استفاده او از جیک حالت نیھم با دیبا د،ینک استفاده او از
 را ییھا بیع و باشد بردبار و صبور زنان با معاشرت در انسان دیبا است نیا منظور(

 و ندارد وجود ای باشد بیع بی جھت ھر از هک زنی و ردیبگ دهیناد است گذشت قابل هک
 ).است ابینا اریبس ای

بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩٣٤
َ
وَْمِ الآخِرِ فلاََ ، قَالَ: ج أ

ْ
مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِااللهِ وَالي

لعَِ  ءٍ فِي الضِّ عْوَجَ شَيْ
َ
يؤُذِْي جَارهَُ، وَاسْتوَصُْوا باِلنِّسَاءِ خَْ�ًا فإَِ�َّهُنَّ خُلِقْنَ مِنْ ضِلعٍَ، وَ�نَِّ أ

تَهُ لمَْ يزََلْ 
ْ
تهَُ، وَ�نِْ ترََ� عْلاَهُ، فإَنِْ ذَهَبتَْ تقُِيمُهُ كَسَرْ

َ
عْوَجَ، فاَسْتوَصُْوا باِلنِّسَاءِ خَْ�ًا أ

َ
 .)١(»أ

 امتیق روز و خدا به مانیا هک سیک: «گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 زنان با رفتاری خوش و اریکویکن به را شما و د،ینما تیاذ را خود هیھمسا دینبا دارد،

 طرف دنده قسمت نیتر جک و اند آمده وجود به نهیس دنده ازھا  زن ،مینما می سفارش
 نیک رھا را آن اگر شود، می ستهکش یینما راستآن را  بخواھی اگر، است آن بالای

 ییکن مورد در مرا هیتوص و سفارش پس ماند، می باقی معوج و جک صورت به نطوریھم
 .»دینک قبول زنان با رفتاری خوش و

 باشد می خود به مخصوص اخلاق و صفات و اتیخصوص دارای زن بداند دیبا شوھر(
 در مدارا و صبر چنانچه و ندارد املک ھماھنگی مرد اتیخصوص با موارد اریبس در هک
 ).انجامد می ییجدا به ای شود می لیتبد جھنم به زندگی نباشد نیب

بِي هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٩٣٥
َ
َ�ِ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

اِ�يلَ لمَْ َ�ْ اللَّحْمُ، ، قَالَ: لوَْلاَ َ�نوُ إسِْرَ
ْ�ثَى زَوجَْهَا

ُ
ُنْ أ اءُ لمَْ تخَ  .)٢(»وَلوَْلاَ حَوَّ

 گوشتی چیھ بودند نمی لیاسرائ بنی اگر: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»ردک نمی انتیخ شوھرش به زنی چیھ بود نمی حوا اگر شد، نمی دهیگند
 گوشت ردنک رهیذخ از هک بود شده داده دستور لیاسرائ بنی به: دیگو قتاده(
 و ردندکن توجّھی دستور نیا به شانیا ولی نند،ک خودداری سلوی نام به ای پرنده

                                           
 .باب الوصاة بالنساء 80كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١
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 ١٥٩ ای که اولاد او نیست...) فصل هفدهم: درباره رضاع (شیردادن زن به بچه

 

 آنان شده رهیذخ ھای گوشت و گرفتند قرار عقاب مورد و نمودند، رهیذخآن را  گوشت
 را آدم هک حوا و. باشد داشته ادامه گوشت دنیگند هک شد موجب امر نیا شد، دهیگند

 به را انتیخ نیا او اگر، ساخت اشتباه دچار را او و نمود قیتشو درخت ثمره خوردن به
 به ولی ردند،ک نمی انتیخ شوھرانشان به آمدند می حوا از بعد هک ییھا زن ردک نمی آدم
 لیاسرائ بنی گوشت دنیگند هک ستین نیا ثیحد معنی) مترجم( نجانبیا دهیعق

ھا  زن ھمه انتیخ موجب حوا خطاء و گناه ای باشد، شده ھا گوشت ھمه دنیگند باعث
 و فتنه هک است نیا ثیحد معنی هکبل است، وقرآن عقل خلاف به امر نیا چون. گردد
 لیاسرائ بنی خواصّ  از نظری تنگ و افروزی جنگ و خودخواھی و توزی نهکی و فساد
 و شود واقع ناآرامی و عداوت و جنگ و باشد فسادی و فتنه هک ییجا ھر در و است
 خائنانه سهیدس و شوم نقشه با شود دهیگند و بماند باقی نبرد دانیم در ای لاشه
 رنگیین و دکی و ستم و ظلم چیھ از مسلمانان به مخصوصاً نسبت باشد می لیاسرائ بنی

 لیاسرائ بنی قوم از رسد می مسلمانان مشام به هک بدی بوی ھر و نندک نمی وتاھیک
 مسلمانان به نسبت را نهکی و عداوت نیدتریشد انیھودی: دیفرما می خداوند و باشد، می
 بلا ھمه نیا دچار جھان بود، نمی ارکطمع و خودخواه ملت نیا چنانچه و دارند، دل در
 مورد در. شدند نمی مبتلا بدبختی نیچن به مسلمانان بخصوص و شد، نمی بدبختی و

 نیا با مردان دیبا هک است زنان اخلاق و اتیخصوص به اشاره ثیحد نیا ھم حوا
 و مھر و فیلط طبع ذاتاً دارای مردان به نسبت زنان هک بدانند و شوند آشنا اتیخصوص
 جسمی ھای ناراحتی و روحی فشارھای تحت گرید طرف از و باشند می شتریب عاطفه
 نیا و است بودن ائسهی و ضیح و حمل وضع و بارداری دوران خاص هک ھستند
 جای به گرانید با زنان برخورد نحوه و رفتار و اتکحر بر میمستق اثرات اتیخصوص

 از اریبس در دیبا هکبل رندیبگ دهیناد را اتیخصوص نیا دینبا مردان نیبنابرا گذارد، می
 و زمان ای عدّه یک خاص زن لاتکمش. نندک کدر را آنان و بدانند معذور را زنان موارد

 و شده برده ارث به) حوا( زن نیاوّل از را اتیخصوص نیا هکبل ستین مخصوصی انکم
 زنان با تیواقع کدر و بردباری و صبر با مردان است لازم پس ماند، خواھد باقی ابد تا

 ).ندینما رفتار

واب  .واالله أعلم بالصّ





 
 
 

 :هجدهم فصل
 طلاق درباره

 شود داده طلاق او تیرضا بدون است حرام است ضیح حالت در هک زنی: ١ باب
 هک شود می داده دستور مرد به و گردد می واقع طلاقش شد داده طلاق اگر ولی

 دهد رجعت را زنش
تهَُ وَِ�َ حَائضٌِ عَلىَ «حدیث:  -٩٣٦

َ
نَّهُ طَلَّقَ امْرَأ

َ
لَ ج َ�هْدِ رسَُولِ االلهِ ابنِْ ُ�مَرَ، �

َ
، فسََأ

ابِ رسَُولَ االلهِ  طََّ
ْ
اجِعْهَا ُ�مَّ لِيمُْسِكْهَا ج َ�نْ ذلكَِ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ج ُ�مَرُ ْ�نُ الخ : مُرْه فلَُْ�َ

مْسَكَ َ�عْدُ، وَ�نِْ شَاءَ طَلَّقَ 
َ
ِيضَ، ُ�مَّ َ�طْهُرَ، ُ�مَّ إنِْ شَاءَ أ

َ
؛ حَتىَّ َ�طْهُرَ، ُ�مَّ تح نْ َ�مَسَّ

َ
َ�بلَْ أ

نْ ُ�طَلَّقَ لهََا النِّسَاءُ 
َ
مَرَ االلهُ أ

َ
ةُ الَّتِي أ عِدَّ

ْ
 .)١(»فتَِلكَْ ال

 طلاق بود ضیح حالت در هک را زنش ج غمبریپ زمان در بعمر ابن«یعنی: 
 پسرت به: گفت ج غمبریپ د،یپرس ج غمبریپ از باره نیا در خطاب بن عمر داد،

 تا نگھدارد خود احکن در را او رجعت از پس دھد، رجعت را او بده دستور) عبدالله(
 د،یگرد کپا دومی ضیح از هک وقتی د،یدرآ ضیح حالت به باز یکپا از بعد شود، کپا

 نیآخر در هکنیا از قبل دیبا دھد طلاقش خواست اگر ند،ک نگھداری را او خواست اگر
 داده دستور خداوند هک است ای عده ھمان نیا. دھد طلاقش دینما ییکنزد او با یکپا

 .»باشد آن اساس بر زنان طلاق هک است
 واقع طلاق چند ھر است حرام ضیح حالت در زن طلاق دارند نظر اتفاق علماء(
 زن دادن طلاق نیھمچن و گردد، می حرام امر یک بکمرت دھنده طلاق ولی شود می
 دارد احتمال چون است حرام باشد ردهک ییکنزد ھمسرش با شوھر هک یکپا و طھر در
 زن یکپا حالت در تنھا دیبا زن طلاق نیبنابرا د،یآ وجود به حاملگی ییکنزد نیا از

 ).باشد ردهکن ییکنزد او با شوھرش ھم یکپا نیا در و باشد

                                           
هَا ﴿ :باب قول االله تعالى 1كتاب الطلاق:  68: أخرجه البخاري في -١ ُّ�

َ
�  لنّسَِاءَٓ ٱإذَِا طَلَّقۡتُمُ  �َِّ�ُّ ٱَ�ٰٓ

حۡصُواْ 
َ
تهِِنَّ وَأ ةَ ٱَ�طَلّقُِوهُنَّ لعِِدَّ  .﴾لۡعِدَّ
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تُ اْ�نَ ُ�مَرَ؛ َ�قَالَ طَلَّقَ ا�نُْ «حدیث:  -٩٣٧
ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ ابنِْ ُ�مَرَ َ�نْ يوُ�سَُ بنِْ جُبَْ�ٍ

لَ ُ�مَرُ النَّبِيَّ 
َ
تهَُ وَِ�َ حَائضٌِ، فسََأ

َ
نْ يرَُاجِعَهَا، ُ�مَّ ُ�طَلِّقَ مِنْ ُ�بلُِ ج ُ�مَرَ امْرَأ

َ
مَرَهُ أ

َ
، فأَ

يتَْ إنِْ عَجَزَ وَاسْتحَْمَقَ 
َ
رَأ

َ
تهَِا؛ قلُتُْ: َ�تعَْتَدُّ بتِِلكَْ التَّطْلِيقَةِ قاَلَ: أ  .)١(»عِدَّ

) ضیح حالت در زنش طلاق مورد در( عمر ابن از: دیگو ریجب بن ونسی«یعنی: 
 از مورد نیا در عمر داد، طلاق ضیح حالت در را زنش او: گفت عمر ابن، دمیپرس

 را زنش هک بده دستور عبدالله پسرت به: «گفت ج غمبریپ رد،ک سؤال ج غمبریپ
 دیبا) دھد طلاقش خواست اگر( نیا از بعد) بازگرداند خود احکن به را او و( دھد رجعت
 هک است وقتی نیا و». (شود شروع عده فوری طلاق از بعد هک دھد طلاق را او وقتی
 ایآ: گفتم عمر ابن به: دیگو ریجب بن ونسی) باشد جماع و ییکنزد بدون طھر در طلاق

 ابن وقتی شود؟ نمی برقرار عده چطور: گفت عمر ابن شود؟ می برقرار عده طلاق نیا با
 ارک نیا با. (»بزند طلاق چون ییناروا ارک به دست و دھد رجعت را زنش نتواند عمر

 ).شود می برقرار حتماً عده

 نداشته میتحر نیا در طلاق قصد ولی ندک حرام خود بر را زنش هک سیک: ٣ باب
 بدهد فّارهک است واجب باشد

رُ؛ وَقاَلَ:«حدیث:  -٩٣٨ رََامِ يَُ�فِّ
ْ
لَّقَدۡ َ�نَ لَُ�مۡ ِ� رسَُولِ ﴿ ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: فِي الح

ِ ٱ سۡوَةٌ حَسَنَةٞ  �َّ
ُ
 .)٢(»]۲۱[الأحزاب:  ﴾أ

 و ھستی حرام من بر شما دیبگو زنش به هک سیک: (دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 ده لباس ای طعام( قسم فارهک میتحر نیا در) باشد نداشته ھم طلاق قصد حال نیا با

 الگو و نمونه نیبھتر شما برای خدا رسول و شود، می داده) روزه روز سه ای نفر
 اگر و است داده را قسم فارهک موردی نیچن در هک دینک روییپ او از و. (»باشد می

 ).شود می واقع طلاقش داشت طلاق قصد

                                           
 .باب مراجعة الحائض 45كتاب الطلاق:  68أخرجه البخاري في:  -١
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َ
� حَلَّ  �َِّ�ُّ ٱَ�ٰٓ

َ
ٓ أ لمَِ ُ�رَّمُِ مَا

ُ ٱ  .﴾لكََ  �َّ



 ١٦٣  فصل هجدهم: درباره طلاق

 

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٩٣٩
َ
كَانَ َ�مْكُثُ عِندَْ زَ�نْبََ ا�نْةَِ جَحْشٍ وَ�شَْرَبُ  ج عَا�شَِةَ، أ

يَّتنََا دَخَلَ عَليَهَْا النَّبِيُّ 
َ
نَّ �

َ
ناَ وحََفْصَةُ أ

َ
جِدُ مِنكَْ  ج عِندَْهَا عَسَلاً، َ�تَوَاصَيتُْ أ

َ
فلَتَْقُلْ: إِ�ِّ أ

َ�لتَْ مَغَاِ�َ� فدََخَلَ عَلىَ إحِْدَاهُمَا، �َ 
َ
�تُْ رِ�حَ مَغَاِ�َ�، أ ُ ذلكَِ؛ َ�قَالَ: لاَ بلَْ شَرِ قَالتَْ لهَ

لتَْ  َ�َ�َ ُ
َ

عُودَ له
َ
هَا ﴿ :عَسَلاً عِندَْ زَ�نْبََ اْ�نَةِ جَحْشٍ، وَلنَْ أ ُّ�

َ
حَلَّ  �َِّ�ُّ ٱَ�ٰٓ�

َ
ُ ٱلمَِ ُ�َرّمُِ مَآ أ َّ� 

  .]۱[التحریم:  ﴾لكََ 
َ

ِ ٱإنِ َ�تُوَ�آ إَِ� ﴿ إلِى   لِعَا�شَِةَ وحََفْصَةَ  .]۴[التحریم:  ﴾�َّ
َ

سَرَّ النَّبِيُّ إلِى
َ
وَ�ذِْ أ

�تُْ عَسَلاً  : بلَْ شَرِ زْوَاجِهِ لِقَوْلِهِ
َ
 .)١(»َ�عْضِ أ

 عسل شربت و ماند می باقی جحش بنت نبیز شیپ ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 ھر منزل به ج غمبریپ ھرگاه هک میردک مشورت ھم با قبلاً  حفصه و من د،ینوش می را

 ای مادّه مغافر( د؟یا خورده مغافر مگر دیآ می شما از مغافر بوی بگو، او به آمد ما از یک
 بدی بوی و نیریش طعم دارای د،یآ می دست به درخت رهیش از سقز مانند هک است

 ).باشد می
 از مغافر بوی: گفت ج غمبریپ به، رفت آنان از ییک منزل به ج غمبریپ هکنیھم

 جحش بنت نبیز شیپ ر،یخ: «گفت ج غمبریپ د؟یا خورده مغافر مگر د،یآ می شما
 نازل میتحر سـوره ۴ تا ۱ هیآ آنگاه» خورد نخواھم را آن گرید بار، ام خورده عسل شربت

 تیبرا خدا هک را زییچ نیک می حرام خود بر چرا! خدا غمبریپ ای: (دیفرما می هک شد،
 و بخشنده خدا و نی،ک می ارراک نیا تیھا زن تیرضا خاطر به و، است ردهک حلال

 را قسم فارهک شما بر نمود واجب خداوند و بخشد، می را شما عمل نیا و است مھربان
 ،)است مکیح و میعل و شما سرپرست خداوند) بخوری عسل شربت اً مجدّد تا( بدھی
 فاش را آن زن آن، گفت ھایش زن از ییک به انهیمخف را سخنی ج غمبریپ هک وقتی

 ...).ردک
 شیپ را عسل شربت: گفت ھایش زن از ییک به هک بود نیا ج غمبریپ سرّی سخن(

 ).ام خورده نبیز

لَوَْاءَ، وََ�نَ إذَِا ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: كَانَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٩٤٠
ْ
عَسَلَ وَالح

ْ
، ُ�ِبُّ ال

عَصْرِ دَخَلَ عَلىَ �سَِائهِِ، َ�يَدْنوُ مِنْ 
ْ
، فدََخَلَ عَلىَ حَفْصَةَ بنِتِْ ُ�مَرَ، انصَْرَفَ مِنَ ال إحِْدَاهُنَّ
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 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٦٤

 

ةٌ مِنْ 
َ
هْدَتْ لهََا امْرَأ

َ
تُ َ�نْ ذَلكَِ، فقَِيلَ لِي، أ

ْ
ل
َ
ْ�ثَرَ مَا كَانَ َ�تْبَِسُ، فَغِرْتُ، فسََأ

َ
فَاحْتبَسََ أ

ةً مِنْ عَسَلٍ، فسََقَتِ النَّبِيَّ  مَ  ج قوَْمِهَا عُكَّ
َ
�َةً َ�قُلتُْ: أ ُ َ�قُلتُْ مِنهُْ شَرْ ا وَااللهِ لَنحَْتاَلنََّ لهَ

 َ َ�لتَْ مَغَاِ�َ� فإَِنَّهُ سَيقَُولُ ل
َ
نَّهُ سَيَدْنوُ مِنكِْ، فَإذَِا دَناَ مِنكِْ َ�قُوِ�: أ

َ
كِ: لاَ لسَِودَْةَ بنِتِْ زَمْعَةَ �

جِدُ مِنكَْ فَإنَِّهُ سَيَقُولُ لكَِ: سَ 
َ
�حُ الَّتِي أ ُ: مَا هذِهِ الرِّ

َ
َ�ةَ عَسَلٍ، َ�قُوِ� َ�قُوِ� له قَتِْ� حَفْصَةُ شَرْ

نتِْ ياَ صَفِيَّةُ ذَاك
َ
قوُلُ ذَلكَِ، وَقوُِ� أ

َ
عُرُْ�طَ، وسََأ

ْ
لُْهُ ال

َ
ُ: جَرسََتْ �

َ
 .له

مَرْتِ 
َ
باَدِيهَُ بمَِا أ

ُ
نْ أ

َ
ردَْتُ أ

َ
َابِ فأَ

ْ
نْ قَامَ عَلىَ الب

َ
ِ� بهِِ قَالتَْ: َ�قُولُ سَودَْةُ فوََاِ� مَا هُوَ إلاَِّ أ

َ�لتَْ مَغَاِ�َ� قَالَ: لاَ قاَلتَْ: َ�مَا
َ
ُ سَودَْةُ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
ا دَناَ مِنهَْا، قاَلتَْ له هذِهِ  فرََقًا مِنكِْ فلَمََّ

عُرُْ�طَ 
ْ
لْهُُ ال

َ
َ�ةَ عَسَلٍ، َ�قَالتَْ: جَرَسَتْ � جِدُ مِنكَْ قَالَ: سَقَتِْ� حَفْصَةُ شَرْ

َ
�حُ الَّتِي أ ا  الرِّ فلَمََّ

 حَفْ 
َ

ا دَارَ إلِى ُ مِثلَْ ذَلكَِ فلَمََّ  صَفِيَّةَ قاَلتَْ لهَ
َ

ا دَارَ إلِى وَْ ذَلكَِ؛ فلَمََّ
َ

� ُ ، قلُتُْ لهَ َّ صَةَ، دَارَ إلِيَ
سْقِيكَ مِنهُْ قاَلَ:  ج قَالتَْ: ياَ رسَُولَ االلهِ 

َ
لاَ أ

َ
 ».لاَ حَاجَةَ لِي ِ�يهِ «أ

 .)١(»وَااللهِ لقََدْ حَرَمْناَهُ؛ قلُتُْ لهََا: اسْكُتِى قَالتَْ: َ�قُولُ سَودَْةُ 
 از هک وقتی معمولاً ، داشت دوست را حلوا و عسل ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 

 رد،ک می صحبتھا  آن با، رفت می ھمسرانش منزل به گشت می بر منزل به عصر نماز
 من نمود، توقف رد،ک می توقف آنجا در قبلاً  آنچه از شتریب و رفت حفصه منزل به روزی

 دمیپرس هک را انیجر شدم، ناراحت است، زنان خاصّ  هک حسادتی واسطه به ھم
 و است برده او برای هیھد عنوان به را عسل وزهک یک حفصه انیکنزد از زنی: گفتند
 ھم من، است خورده شربت آن از ج غمبریپ، ردهک هیتھ ج غمبریپ برای آن از شربت
) ج غمبریپ ھمسر( زمعه دختر سوده به لذا، میشکب ای نقشه دیبا خدا به قسم: گفتم
 مگر د،یآ می شما از ریمغاف بوی بگو آمد هک وقتی د،یآ می شما شیپ غمبریپ الآن: گفتم
 د؟یآ می شما از هک ستیچ بو نیا پس بگو ر،یخ: دیگو می ھم حتماً او د؟یا خورده ریمغاف

 بگو او به ھم شما، است داده من به عسل شربت حفصه: دیگو می شما به ج غمبریپ
 من، است دهکیم را رهیش) دارد بدی بوی هک( عرفط درخت از عسل نیا حتماً زنبور

ناً یع ھم شما!  هیصف ای، میگو می او به را لماتک نیا نیع آمد ج غمبریپ هک وقتی ھم
 ).شد عمل نقشه طبق. (بگو او به را جملات نیا
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 ١٦٥  فصل هجدهم: درباره طلاق

 

 شما ترس از ستاد،یا منزلم در بر ج غمبریپ ھمین که :گفت سوده: دیگو شهیعا
 من شیپ سپس، میبگو او بهآن را  ناً یع بودی گفته من به هک آنچه خواستم) شهیعا(
 ،»ریخ: «گفت ج غمبریپ ای؟ خورده ریمغاف ایآ! خدا رسول ای: گفتم آمد،) سوده(

 شربت حفصه: «گفت نم؟ک می احساس را آن هک، ستیچ بد بوی نیا پس: گفت سـوده
 گرفته رهیش عرفط درخت از دیبا عسل نیا زنبور: گفتم». است داده من به را عسل
 ھم من بود گفته او به سوده هک آنچه آمد،) شهیعا( من شیپ ج غمبریپ هک وقتی. باشد

 میبود گفته او به ما هک آنچه ھم هیصف رفت هیصف منزل به هک وقتی: گفتمآن را  نیع
 رسول ای: گفت حفصه برگشت حفصه منزل به ج غمبریپ هکبعداً : گفت ج غمبریپ به

 ».ندارم آن به ازیین: «گفت ج غمبریپ اورم؟یب تیبرا عسل شربت! خدا
 بر را عسل شربت هک) میردک بدی ارک( خدا به قسم: گفت سوده: دیگو شهیعا

 .باش تکسا: گفتم سوده به ھم من، مینمود حرام ج غمبریپ
 اگر ھستی حرام من بر شما دیبگو زنش به هک سیک است حیتوض به لازم(

 فارهک دیبا نباشد طلاق منظورش اگر ولی شود می واقع طلاقش باشد طلاق منظورش
 ).ردیبگ روزه روز سه ای و بدھد است نفر ده لباس ای نفر ده غذای هک را قسم

 نیا شود، جدا او از ای بماند او نزد تا ندک آزاد و مختار را زنش هک سیک: ٤ باب
 باشد داشته را طلاق تین مگر ستین طلاق معنی به اریاخت ضیتفو

مِرَ رسَُولُ االلهِ ج عَا�شَِةَ زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩٤١
ُ
ا أ زْوَاجِهِ،  ج ، قَالتَْ: لمََّ

َ
بتِخَْيِِ� أ

بوََ�كِْ، قَالتَْ: 
َ
مِرِى أ

ْ
نْ لاَ َ�عْجَِ� حَتىَّ �سَْتأَ

َ
مْرًا فَلاَ عَليَكِْ أ

َ
 بِي؛ َ�قَالَ: إِ�ِّ ذَاكِرٌ لكَِ أ

َ
وَقدَْ بدََأ

مُرَاِ� بِفِرَاقِهِ قاَلتَْ، ُ�مَّ قاَلَ: إنَِّ االله جَلَّ 
َ
بوََيَّ لمَْ يَُ�وناَ يأَ

َ
نَّ أ

َ
هَا ﴿ َ�نَاؤُهُ قَالَ  عَلِمَ أ ُّ�

َ
�ٰٓ�َ

زَۡ�جِٰكَ إنِ كُنُ�َّ ترُدِۡنَ  �َِّ�ُّ ٱ
َ
ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰةَ ٱقلُ ّ�ِ   ]۲۸ [الأحزاب: ﴾وَزِ�نتَهََا �ُّ

َ
جۡرًا ﴿ إلِى

َ
أ

رِ�دُ االله  ]۲۹[احزاب:  ﴾٢٩عَظِيمٗا
ُ
، فَإِ�ِّ أ بوََيَّ

َ
مِرُ أ

ْ
سْتأَ

َ
يِّ هذَا أ

َ
ُ قاَلتَْ: َ�قُلتُْ ففَِي أ

َ
وَرسَُوله

زْوَاجُ النَّبِيِّ 
َ
ارَ الآخِرَةَ؛ قاَلتَْ: ُ�مَّ َ�عَلَ أ  .)١(»مِثلَْ مَا َ�عَلتُْ  ج وَالدَّ

                                           
َ ٱ�ن كُنُ�َّ ترُدِۡنَ ﴿ :باب قوله 5سورة الأحزاب:  33كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١ َّ� 

ارَ ٱوَ  ۥوَرسَُوَ�ُ   .﴾�خِرَةَ ٱ �َّ



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٦٦

 

 هک شد، داده دستور ج غمبریپ به خدا جانب از هک وقتی: دیگو شهیعا«یعنی: 
 شما از نندک می اریاخت را ایدن نتیز و ایدن هک آنانی .گردان ریمخ و آزاد را تیھا زن

ھای  زن برای خداوند خواھند، می را آخرت روز و ج غمبریپ و خدا هک آنانی شوند، جدا
: گفت و آمد من شیپ ج غمبریپ ابتدا. است داده قرار بزرگی پاداش و اجر ارکویکن

 شهیعا، (یینما مشورت ھم مادرت و پدر با تا نیک عجله دینبا، میگو می شما به زییچ«
 راضی ج غمبریپ از من ییجدا به ھرگز مادرم و پدر هک دانست می ج غمبریپ: دیگو

 اگر بگو تیھا زن به غمبر،یپ ای: (دیفرما می بزرگوار خداوند: «گفت سپس)». سـتندین
 و بدھم را شما مھر و متعه حق تا دییایب دینک می انتخاب را آن خوشی و ایدن زندگی

 برای خداوند ھمانا د،یخواھ می را آخرت روز و غمبریپ و خدا اگر و، دھم طلاق را شما
 هک وقتی: دیگو شهیعا)». است ساخته آماده را بزرگی پاداش و اجر تو ارکویکن زنان

! نم؟ک مشورت ومادرم باپدر باره  نیا در ایآ: گفتم خواند، میبرا را هیآ نیا ج غمبریپ
 را آخرت روز و ج خدا غمبریپ و خدا ،)نمک نمی مشورت سیک با نموردیا در ھرگز(

 .»دادند پاسخ او به من مانند زین ج غمبریپ زنان ریسا: دیگو شهیعا، مینما می انتخاب
نَّ رسَُولَ االلهِ «حدیث:  -٩٤٢

َ
ذِنُ فِي يوَْمِ  ج عَا�شَِةَ َ�نْ مُعَاذَةَ، َ�نْ عَا�شَِةَ، أ

ْ
كَانَ �سَْتأَ

نزِْلتَْ هذِهِ الآيةَُ 
ُ
نْ أ

َ
ةِ مِنَّا َ�عْدَ أ

َ
ويِٓ إَِ�ۡكَ مَن �شََاءُٓۖ  ٔۡ ۞ترُِۡ� مَن �شََاءُٓ منِۡهُنَّ وَُ� ﴿ :المَْرْأ
نۡ عَزَلۡتَ فََ� جُنَاحَ عَليَۡكَۚ  ۡ�تَغَيۡتَ ٱوَمَنِ  لهََا مَا كُنتِْ َ�قُولَِ�  َ�قُلتُْ  .]۵۱[الأحزاب:  ﴾مِمَّ

رِ�دُ،
ُ
َّ فإَِ�ِّ لاَ أ ُ: إنِْ كَانَ ذَاكَ إلِيَ

َ
قوُلُ له

َ
حَدًا قَالتَْ: كُنتُْ أ

َ
وثرَِ عَليَكَْ أ

ُ
نْ أ

َ
 .)١(»ياَ رسَُولَ االلهِ أ

: دیفرما می هک شد نازل) احزاب سوره ۵۱( هیآ هکنیا از بعد: دیگو شهیعا«یعنی: 
 و، خواھی می هک زنی ھر با نک ازدواج و خواھی می هک را زنی ھر بده طلاق و نک کتر(

 تو برای گناھی و برگردی او سوی به توانی می ای نموده کتر هک ییھا آن از یک ھر
 از برود، گرشید زن نزد به ھایش زن از ییک نوبت در خواست می هک ج غمبریپ) ندارد

 .رفت می آنگاه گرفت می اجازه او
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 غمبریپ به: گفت شهیعا گفتی؟ چه ج غمبریپ به شما: گفتم شهیعا به: دیگو معاذه
 من داد، می من به است داده شما به خداوند هک ارییاخت نیا اگر! خدا رسول ای: گفتم
 ).ردمک نمی انتخاب را سیک شما جز و، (»دادم نمی حیترج تو بر را سیک چیھ ھرگز

ناَ رسَُولُ االلهِ «حدیث:  -٩٤٣ َ ُ، فلَمَْ َ�عُدَّ ذَلكَِ ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: خَ�َّ
َ

ناَ االله وَرسَُوله ، فَاخْتَرْ
 .)١(»عَليَنَْا شَيئًْا
 و خدا ھم ما و نمود، ریمخ ایدن و نید نیب در را ما ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 

. »نبود محسوب ما طلاق عنوان به آزادی و اریاخت نیا و، میردک انتخاب را خدا رسول
 من از خواھی نمی اگر و باش من شیپ خواھی می اگر دیبگو زنش به سیک اگر عنیی(

 ).شود نمی محسوب طلاق گفته نیا باشد نداشته طلاق تین هکنیا شرط به شو جدا

 و رد،یگ نارهک او از و نشود یکنزد خود زن به هک مرد خوردن قسم درباره: ٥ باب
 تَظَاهَرَا( جمله معنی و او، از جداشدن ای و ماندن باقی نیب در زنش ساختن مختار

 میتحر سوره چهار هیآ در ،) هِ یعَلَ 
ابِ عَنِ «حدیث:  -٩٤٤ طََّ

ْ
لَ ُ�مَرَ بنِْ الخ

َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: مَكَثتُْ سَنَةً أ

ا فخََرجَْتُ مَعَهُ، ُ؛ حَتىَّ خَرَجَ حَاجًّ
َ

ُ هَيبْةًَ له
َ

له
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
سْتَطِيعُ أ

َ
ابِ َ�نْ آيةٍَ، َ�مَا أ طََّ

ْ
 ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

رَا
َ
 الأ

َ
رِ�قِ، عَدَلَ إلِى ا رجََعْتُ، وَُ�نَّا ببِعَْضِ الطَّ ، ُ�مَّ فلَمََّ

َ
ُ حَتىَّ فرََغ

َ
ُ، قاَلَ: فَوََ�فْتُ له

َ
كِ لِحاَجَةٍ له

مَِ� المُْؤْمِنَِ� مَنِ اللَّتَانِ َ�ظَاهَرَتاَ عَلىَ النَّبِيِّ 
َ
زْوَاجِهِ َ�قَالَ:  ج سِرْتُ مَعَهُ َ�قُلتُْ: ياَ أ

َ
مِنْ أ

 
ُ
لكََ َ�نْ هذَا مُنذُْ سَنةٍَ َ�مَا تلِكَْ حَفْصَةُ وعََا�شَِةُ قَالَ: َ�قُلتُْ: وَااللهِ إنِْ كُنتُْ لأ

َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ِ�، فإَنِْ كَانَ لِي عِلمٌْ 
ْ
ل
َ
نَّ عِندِْي مِنْ عِلمٍْ فاَسْأ

َ
سْتَطِيعُ هَيبَْةً لكََ قَالَ: فَلاَ َ�فْعَلْ؛ مَا ظَننَتَْ أ

َ
 أ

اَهِليََّ 
ْ
تكَُ به قَالَ ُ�مَّ قَالَ ُ�مَرُ: وَااللهِ إنِْ كُنَّا فِي الج ْ نزَْلَ االلهُ خَبرَّ

َ
مْرًا حَتىَّ أ

َ
ةِ مَا َ�عُدُّ للِنِّسَاءِ أ

تِي:
َ
رُهُ، إذِْ قَالتَْ امْرَأ مَّ

َ
تأَ

َ
مْرٍ أ

َ
ناَ فِي أ

َ
نزَْلَ، وَقسََمَ لهَُنَّ مَا قسََمَ؛ قَالَ: َ�بيَنَْا أ

َ
لوَْ صَنعَْتَ  ِ�يهِنَّ مَا أ

رِ�دُهُ َ�قَالتَْ لِي: عَجَباً  كَذَا وََ�ذا قاَلَ َ�قُلتُْ لهََا: مَا لكَِ وَلمَِا ههُناَ،
ُ
مْرٍ أ

َ
ِ�يمَا تََ�لُّفُكِ فِي أ

نتَْ، وَ�نَِّ ابنْتَكََ لتَُرَاجِعُ رسَُولَ االلهِ 
َ
نْ ترَُاجَعَ أ

َ
ابِ مَا ترُِ�دُ أ طََّ

ْ
حَتىَّ َ�ظَلَّ  ج لكََ ياَ ا�ْنَ الخ

خَذَ ردَِاءَهُ مَكَانهَُ حَتىَّ 
َ
دَخَلَ عَلىَ حَفْصَةَ؛ َ�قَالَ لهََا: ياَ بنُيََّةُ إنَِّكِ  يوَْمَهُ غَضْباَنَ َ�قَامَ ُ�مَرُ فأَ
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حَتىَّ َ�ظَلَّ يوَْمَهُ غَضْبَانَ َ�قَالتَْ حَفْصَةُ: وَااللهِ إِنَّا لَُ�َاجِعُهُ َ�قُلتُْ:  ج لتَُرَاجِعَِ� رسَُولَ االلهِ 
ركُِ ُ�قُوَ�ةَ االلهِ وغََضَبَ رسَُولِهِ  حَذِّ

ُ
�ِّ أ

َ
عْجَبهََا ، يَ ج َ�عْلمََِ� �

َ
نَّكَ هذِهِ الَّتي أ ا بنُيََّةُ لاَ َ�غُرَّ

 .إيَِّاهَا (يرُ�دُ عَا�شَِةَ) ج حُسْنُهَا حُبُّ رسَُولِ االلهِ 
مُّ سَلمََةَ: 

ُ
مَّ سَلمََةَ، لِقَرَابتَِي مِنهَْا، فكََلَّمْتُهَا؛ َ�قَالتَْ أ

ُ
قَالَ، ُ�مَّ خَرجَْتُ حَتىَّ دَخَلتُْ عَلىَ أ

نْ تدَْخُلَ َ�ْ�َ رسَُولِ االلهِ  عَجَبًا لكََ ياَ
َ
ءٍ حَتىَّ تبَتْغَِي أ ابِ دَخَلتَْ فِي كُلِّ شَيْ طََّ

ْ
 ج ا�ْنَ الخ

جِدُ، فخََرجَْتُ مِنْ عِندِْهَا
َ
تِْ� َ�نْ َ�عْضِ مَا كُنتُْ أ خْذًا كَسَرَ

َ
خَذَتِْ�، وَااللهِ أ

َ
زْوَاجِهِ فأَ

َ
 .وَأ

نصَْارِ، إذَِ 
َ
؛ وََ�نَ لِي صَاحِبٌ مِنَ الأ بََرِ

ْ
ناَ آِ�يهِ باِلخ

َ
، وَ�ذَِا غَابَ كُنتُْ أ تاَِ� بِالخبََرِ

َ
ا غِبتُْ أ

تْ 
َ
نْ �سََ� إلَِينْاَ، َ�قَدِ امْتلأَ

َ
نَّهُ يرُِ�دُ أ

َ
انَ ذُكِرَ لَنَا � نُْ َ�تخََوَّفُ مَلِكًا مِنْ مُلوُكِ غَسَّ

َ
وَ�

نصَْاريُِّ يدَُقُّ 
َ
اِ�ُّ صُدُورُناَ مِنهُْ فإَذَِا صَاحِبِي الأ غَسَّ

ْ
َابَ؛ َ�قَالَ: اْ�تحَْ اْ�تحَْ َ�قُلتُْ: جَاءَ ال

ْ
الب

لَ رسَُولُ االلهِ  شَدُّ مِنْ ذَلكَِ، اْ�تَزَ
َ
ْ�فُ حَفْصَةَ وعَا�شَِةَ  ج َ�قَالَ: بلَْ أ

َ
زْوَاجَهُ؛ َ�قُلتُْ: رََ�مَ أ

َ
أ

خْرُجُ حَتىَّ جِئتُْ فإَذَِا رسَُولُ االلهِ 
َ
خَذْتُ ثوَِْ� فأَ

َ
ُ يرََْ� عَليَهَْا بعَِجَلَةٍ، فِي  ج فأَ َ�ةٍ لهَ مَشْرُ

ذِنَ  ج وغَُلاَمٌ لرِسَُولِ االلهِ 
َ
ابِ، فأَ طََّ

ْ
ُ: قلُْ هذَا ُ�مَرُ ْ�نُ الخ

َ
رجََةِ؛ َ�قُلتُْ له سِ الدَّ

ْ
سْودَُ عَلىَ رَأ

َ
أ

ا بلََغْتُ حَ  ج قَالَ ُ�مَرُ: َ�قَصَصْتُ عَلىَ رسَُولِ االلهِ  .لِي  دَِيثَ، فلَمََّ
ْ
مِّ سَلمََةَ هذَا الح

ُ
دِيثَ أ

مَ رسَُولُ االلهِ  دَمٍ ج تبَسََّ
َ
سِهِ وسَِادَةٌ مِنْ أ

ْ
تَْ رَأ

َ
ءٌ، وَتح ، وَ�نَِّهُ لعَََ� حَصٍِ� مَا بيَنَْهُ وََ�ينَْهُ شَيْ

يْ 
َ
هَبٌ مُعَلَّقَةٌ؛ فرََأ

َ
سِهِ أ

ْ
صَِِ� حَشْوهَُا لِيفٌ، وَ�نَِّ عِندَْ رجِْليَهِْ قرََظًا مَصْبوًُ�ا، وعَِندَْ رَأ

ْ
ثرََ الح

َ
تُ أ

فِي جَنبِْهِ، َ�بكََيتُْ؛ َ�قَالَ: مَا ُ�بكِْيكَ َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّ كِسْرى وََ�يصَْرَ ِ�يمَا هُمَا ِ�يهِ، 
نيْا وَلَناَ الآخِرَةُ  نْ تَُ�ونَ لهَُمُ الدُّ

َ
مَا ترَضْى أ

َ
نتَْ رسَُولُ االلهِ َ�قَالَ: أ

َ
 .)١(»وَأ

 عمر از ای هیآ مورد در خواستم می هک بود سال یک مدت: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 سؤال او از توانستم نمی او تیشخص و بتیھ خاطر به ولی، نمک سؤال خطاب بن
 وقتی، شدم خارج او با ھم من و شد خارج نهیمد از حج ارتیز قصد به هکنیا تا، مینما

 تا رفت کارا از درختی یکنزد به و شد جدا ما از عمر، راه در، میبرگشت نهیمد به هک
، میداد ادامه تکحر به ھم با سپس آمد، تا ستادمیا ھم من دھد، انجام حاجت قضای
 ردند،ک اریکھم ھم با او هیعل هک ج غمبریپ زنان از زن دو آن! نیرالمؤمنیام ای: گفتم

 به قسم: گفتم بودند، شهیعا و حفصه آنان: گفت عمر بودند؟ ھا دامک دندیشک نقشه و
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 خاطر به ولی، نمک سؤال شما از مورد نیا در خواستم می هک است سال یک مدت خدا
، نکن را ارک نیا: گفت عمر، نمکب را سؤال نیا توانستم نمی شما احترام و تیشخص
 بدانم اگر، بپرس باشد می من شیپ ج غمبریپ از ثییحد و علم ردیک رکف هک مادام
 ارزشی، تیجاھل دوران در ما خدا به: گفت عمر سپس، میگو می شما به را آن اً حتم
 نازل آنان با رفتار چگونگی مورد در اتییآ خداوند هکنیا تا، میشد نمی لیقا زنان برای
 بودم، رکف در اریک مورد در من بار یک، گرفت نظر در آنان برای را حقوقی و نمود،

 در چرا: گفتم او به تیعصبان با دادی؟ می انجام صورت نیا به ارراک نیا اشک: گفت زنم
 پسر ای نمک می تعجب تو از: گفت زنم ی؟ینما می دخالت است من به مربوط هک اریک

 ارک در ای اندازه به دخترت هک حالی در، مینما دخالت تو ارک در خواھی نمی هک خطاب
 عمر( ؟است عصبانی دستش از تمام روز یک گاھی هک د،ینما می دخالت خدا رسول
 جای به هک است لنگی( ردائم و شدم بلند) دمیشن را موضوع نیا هک وقتی: گفت

: گفتم، دمیرس حفصه منزل به تا رفتم و، دادم قرار دوشم بر) شود می دهیپوش راھنیپ
 دستت از تمام روز یک هک ییجا تا نیک می دخالت ج غمبریپ ارک در تو ایآ دخترم

 برابر در و نمک می دخالت او ارک در من الله و، آری: گفت حفصه شود، عصبانی
 خدا رسول وغضب خدا عذاب از را تو من هک بدان: گفتم، ستمیا می سخنانش
 شییبایز واسطه به هک بخوری) شهیعا( را زن نیا بیفر دینبا دخترم دارم، برحذرمی

 .است ساخته مغرور را او ج غمبریپ محبت و دارد دوست را او ج غمبریپ
 میداشت قرابت ھم با هک سلمه امّ  منزل به و آمدم رونیب حفصه نزد از: گفت عمر

 هک نمک می تعجب! عمر ای: گفت سلمه امّ ، ردمک صحبت ھم او با مورد نیا در و رفتم
 ج غمبریپ به مربوط امور در خواھی می هک ییجا تا، نیک می دخالت زیچ ھمه در شما

 از مقداری و نمود ریتأث اریبس من در سلمه امّ  سخن نیا، یینما دخالت ھم ھایش زن و
 دوست یک .رفتم رونیب سلمه امّ  نزد از سپس، ساخت آرام مرا خشم و تیعصبان

 مربوط اخبار و مسائل او بودم نمی ج غمبریپ حضور در من وقت ھر هک داشتم انصاری
 در او هک وقتی و آورد می من برای را روز مسائل ریسا و وحی نزول و نیید امور به

 ترس ما زمان نیا در، بردم می او برای را مزبور اخبار من بود نمی ج غمبریپ حضور
 نیچن هک میبود دهیشن چون ند،ک حمله ما به غسان انیفرمانروا از ییک هک میداشت

 میانصار دوست هک دمید اثنا نیا در، میبود کمنایب بابت نیا از لّیک به ما. دارد قصدی
 حمله غسانی فرمانروای آن مگر: گفتم، نک باز، نک باز: گفت می عجله با زند، می را در
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 و گرفته نارهک ھایش زن تمام از ج غمبریپ هکبل، است مھمتر نیا از: گفت ؟است ردهک
 هیتنب و نندیبب را اعمالشان سزای شهیعا و حفصه بگذار: گفتم خود با .است شده جدا

 عجله با دمید، آمدم ج غمبریپ نزد به هکنیا تا، آمدم رونیب و دمیپوش را لباسم شوند،
 بر هک، داشت اھییس غلام ج غمبریپ. رود بالا خود خصوصی اطاق سوی به خواھد می
 بن عمر بگو ج غمبریپ به: گفتم او به بود، ستادهیا خرما درخت از ای شده قطع تنه

 .دادند را ورود اجازه ج غمبریپ خواھد، می اجازه و است آمده خطاب
 هک وقتی و، ردمک بازگو ج غمبریپ برای را حفصه با خودم بحث انیجر: دیگو عمر
 نشسته رییحص روی بر. دیخند ج غمبریپ، نمودم انیب شیبرا را سلمه امّ  با میگفتگو

 و پوست از آن برگ هک بالشی و بود، نشده گسترده آن بر گریید زیچ چیھ هک بود
 ھای برگ برروی را شیپاھا و، داشت سر ریز در بود خرما درخت افیال از شیمحتوا

 دباغی پوست چند سرش بالای وبر. بود قرارداده بودند شده نرم آب با هک سلم درخت
 ھای گره آثار هک وقتی) نداشت وجود منزلش در گریید زییچ( بود زانیآو نشده

 هیگر چرا: «گفت ج غمبریپ، افتادم هیگر به، دمید ج غمبریپ پھلوی بر را ریحص
 برند بسرمی رفاه و نعمت در روم صریق و رانیا سرایک! خدا رسول ای: گفتم» نی؟ک می

 ستیین راضی شما مگر: گفت، داری قرار وضع نیا در ھستی خدا رسول هک ھم شما و
 .»باشد؟ ما برای آخرت و شانیا برای ایدن هک

 دباغی پوست: أھب .سلم درخت برگ: قرظ. خرما درخت شده قطع تنه: درجة«
 ».نشده

لَ ُ�مَرَ «حدیث:  -٩٤٥
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
زَلْ حَرِ�صًا عَلىَ أ

َ
ُ�مَرَ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: لمَْ أ

زْوَاجِ النَّبِيِّ 
َ
َ�ْ�ِ مِنْ أ

َ
ابِ عَنِ المَْرْأ طََّ

ْ
ٓ إَِ� ﴿ :اللَّتَْ�ِ قَالَ االلهُ َ�عَالى ج اْ�نَ الخ ِ ٱإنِ َ�توَُ�ا َّ� 

تُ مَعَهُ بإِدَِاوَةٍ،  حَتىَّ  .]۴[التحریم:  ﴾َ�قَدۡ صَغَتۡ قلُوُُ�ُ�مَا
ْ
حَجَّ وحََجَجْتُ مَعَهُ، وعََدَلَ وعََدَل

مَِ� المُْؤْمِنَِ� مَنِ المَْرْ 
َ
ُ: ياَ أ

َ
؛ َ�قُلتُْ له

َ
أ زَ، ُ�مَّ جَاءَ فسََكَبتُْ عَلىَ يدََيهِْ مِنهَْا َ�توَضََّ تاَنِ مِنْ َ�تَبَرَّ

َ
أ

زْوَاجِ النَّبِيِّ 
َ
 اللَّتاَ ج أ

َ
ٓ إَِ� ﴿: نَ قاَلَ االلهُ َ�عَالى ِ ٱإنِ َ�توَُ�ا قاَلَ:  .﴾َ�قَدۡ صَغَتۡ قلُوُ�ُُ�مَا �َّ

دَِيثَ �سَُوقُهُ، قاَلَ: كُنتُْ 
ْ
وَاعَجَبًا لكََ ياَ اْ�نَ َ�بَّاسٍ هُمَا عَا�شَِةُ وحََفْصَة ُ�مَّ اسْتَقْبلََ ُ�مَرُ الح

نصَْارِ فِي بَِ� 
َ
ناَ وجََارٌ لِي مِنَ الأ

َ
ُولَ  أ مَيَّةَ بنِْ زَ�دٍْ، وهَُمْ مِنْ عَوَالِي المَْدِينَةِ، وَُ�نَّا نتَنَاَوبَُ ال�ُّ

ُ
أ

َوْمِ مِنَ ج عَلىَ النَّبِيِّ  تُ جِئتُْهُ بمَِا حَدَثَ مِنْ خَبَرِ ذَلكَِ اليْ
ْ
نزِْلُ يوَْمًا، فَإذَِا نزََل

َ
لُ يوَْمًا وَأ ، َ�يَْ�ِ
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وْ َ�ْ�ِهِ، وَ�ذَِا 
َ
ا قدَِمْناَ الوَْحْيِ أ نزََلَ َ�عَلَ مِثلَْ ذَلكَِ؛ وَُ�نَّا، مَعْشَرَ قرَُ�شٍْ، َ�غْلِبُ النِّسَاءَ؛ فلَمََّ

نصَْارِ؛ فَصَخِبتُْ 
َ
دَبِ الأ

َ
خُذْنَ مِنْ أ

ْ
نصَْارِ إذَِا قوَْمٌ َ�غْلِبُهُمْ �سَِاؤُهُمْ، َ�طَفِقَ �سَِاؤُناَ يأَ

َ
عَلىَ الأ

تِي فرََاجَعَتِْ�، فَ 
َ
رَاجِعَكَ فوََاِ� إنَِّ عَلىَ امْرَأ

ُ
نْ أ

َ
نْ ترَُاجِعَِ�؛ قاَلتَْ: وَلمَِ ُ�نكِْرُ أ

َ
نَْ�رتُْ أ

َ
أ

زْوَاجَ النَّبِيِّ 
َ
فزْعََِ� ذَلكَِ، وَقلُتُْ  ج أ

َ
وَْمَ حَتىَّ اللَّيلِْ، فأَ

ْ
لَُ�َاجِعْنهَُ، وَ�نَِّ إحِْدَاهُنَّ لَتَهْجُرُهُ الي

 ِ  .كَ مِنهُْنَّ لهََا: قَدْ خَابَ مَنْ َ�عَلَ ذَل
ُ�غَاضِبُ 

َ
يْ حَفْصَةُ أ

َ
تُ فَدَخَلتُْ عَلىَ حَفْصَةَ؛ َ�قُلتُْ لهََا: أ

ْ
ل َّ ِ�ياَبِي، َ�َ�َ ُ�مَّ جَمَعْتُ عَليَ

نْ  ج إحِْدَاُ�نَّ النَّبِيَّ 
َ
مَنَِ� أ

ْ
َ�تأَ

َ
وَْمَ حَتىَّ اللَّيلِْ قاَلتَْ: َ�عَمْ َ�قُلتُْ: قَدْ خِبتِْ وخََسِرْتِ، أ

ْ
الي

ءٍ وَلاَ ج َ�تَهْلِكِي لاَ �سَْتكَْثِرِي النَّبِيَّ  ج بَ االلهُ لِغَضَبِ رسَُولِهِ َ�غْضَ  ، وَلاَ ترَُاجِعِيهِ فِي شَيْ
 النَّبِيِّ 

َ
حَبَّ إلِى

َ
 مِنكِْ وَأ

َ
وضَْأ

َ
نْ كَانتَْ جَارَتكُِ أ

َ
نَّكَ أ  ج َ�هْجُرِ�هِ، وسََلِيِ� مَا بدََا لكَِ، وَلاَ َ�غُرَّ

 .)(يرُِ�دُ عَا�شَِةَ 
نصَْاريُِّ يوَْ 

َ
لَ صَاحِبِي الأ يَلَْ لِغَزْوِناَ، َ�َ�َ

ْ
انَ ُ�نعِْلُ الخ نَّ غَسَّ

َ
ْ�نَا أ دََّ

َ
مَ قَالَ ُ�مَرُ: وَُ�نَّا قَدْ تح

َ�مَّ هُوَ َ�فَزعِْتُ، فخََرجَْتُ إلَِيْ 
َ
�ًا شَدِيدًا؛ وَقاَلَ: أ هِ؛ نوََْ�تِهِ، فرَجََعَ إلَِينَْا عِشَاءً، فضََرَبَ باَبِي ضَرْ

ْ�ظَمُ مِنْ ذَلكَِ 
َ
ان قَالَ: لاَ، بلَْ أ جَاءَ غَسَّ

َ
مْرٌ عَظِيمٌ، قلُتُْ: مَا هُوَ، أ

َ
َوْمَ أ َ�قَالَ: قَدْ حَدَثَ اليْ

هْوَلُ، طَلَّقَ النَّبِيُّ 
َ
ظُنُّ هذَا يوُشِكُ  ج وَأ

َ
�سَِاءَهُ؛ َ�قُلتُْ: خَابتَْ حَفْصَةُ وخََسِرَتْ، قَدْ كُنتُْ أ

نْ يَُ�ونَ فجََ 
َ
فَجْرِ مَعَ النَّبِيِّ أ

ْ
َّ ِ�ياَبِي، فَصَلَّيتُْ صَلاَةَ ال َ�ةً  ج ، فَدَخَلَ النَّبِيُّ ج مَعْتُ عَليَ مَشْرُ

رْتكُِ  ُ�نْ حَذَّ
َ
لمَْ أ

َ
لَ ِ�يهَا، ودََخَلتُْ عَلىَ حَفْصَةَ فإَذَِا ِ�َ َ�بكِْي؛ َ�قُلتُْ: مَا ُ�بكِْيكِ أ ُ، فَاْ�تَزَ

َ
له

طَلَّقَ�نَّ النَّبِيُّ 
َ
  ج هذَا أ

َ
َ�ةِ فخََرجَْتُ فجَِئتُْ إلِى لٌ فِي المَْشْرُ دْريِ، هَا هُوَ ذَا مُعْتَزِ

َ
قاَلتَْ: لاَ أ

جِدُ، فجَِئتُْ 
َ
ُ رهَْطٌ، َ�بكِْي َ�عْضُهُمْ؛ فجََلسَْتُ مَعَهُمْ قلَِيلاً، ُ�مَّ غَلبََِ� مَا أ

َ
، فَإذَِا حَوْله المِْنبَْرِ

َ�ةَ الَّتِي ِ�يهَا النَّ  غُلاَمُ، فكََلَّمَ ج بِيُّ المَْشْرُ
ْ
ذِنْ لِعُمَرَ؛ فدََخَلَ ال

ْ
سْودََ، اسْتأَ

َ
ُ أ ، َ�قُلتُْ لِغُلاَمٍ لهَ

فتُْ، حَتىَّ جَلسَْتُ  ج ، ُ�مَّ رجََعَ، َ�قَالَ: كَلَّمْتُ النَّبِيَّ ج النَّبِيَّ  ُ فصََمَتَ؛ فاَنصَْرَ
َ

وذََكَرْتكَُ له
ذِنْ لِعُمَرَ؛ فَ 

ْ
جِدُ، فجَِئتُْ َ�قْلتُ للِغُْلاَمِ اسْتأَ

َ
ينَ عِندَْ المِْنبَْرِ ُ�مَّ غَلبََِ� مَا أ ِ

َّ
دَخَلَ مَعَ الرَّهْطِ الذ

ُ فَصَمَتَ؛ فرَجََعْتُ 
َ

ينَ عِندَْ المِْنبَْرِ ُ�مَّ  ُ�مَّ رجََعَ، َ�قَالَ: قدَْ ذَكَرْتكَُ له ِ
َّ

فجََلسَْتُ مَعَ الرَّهْطِ الذ
َّ َ�قَالَ: قدَْ ذَكَرْتُ  ذِنْ لِعُمَرَ؛ فَدَخَلَ ُ�مَّ رجََعَ إلِيَ

ْ
غُلاَمَ، َ�قُلتُْ: اسْتأَ

ْ
جِدُ فجَِئتُْ ال

َ
كَ غَلبََِ� مَا أ

غُ 
ْ
فاً (قَالَ) إذَِا ال تُْ مُنصَْرِ

َّ
ا وَلي ُ فَصَمَتَ؛ فلَمََّ

َ
ذِنَ لكََ النَّبِيُّ له

َ
 ج لاَمُ يدَْعُوِ� َ�قَالَ: قَدْ أ
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، فَإذَِا هُوَ مُضْطَجِعٌ عَلىَ رِمَالِ حَصٍِ� ليَسَْ بيَنَْهُ وََ�ينَْهُ فرَِاشٌ، ج فَدَخَلتُْ عَلىَ رسَُولِ االلهِ 
دَمٍ، حَشْوهَُ 

َ
مَالُ بِجنَبِْهِ، مَتَّكِئاً عَلىَ وسَِادَةٍ مِنْ أ ثَّرَ الرِّ

َ
ناَ قَدْ �

َ
ا لِيفٌ؛ فسََلَّمْتُ عَليَهِْ ُ�مَّ قلُتُْ، وَأ

ْ�بَرُ ُ�مَّ قلُْ 
َ
هُ، َ�قَالَ: لاَ، َ�قُلتُْ: االلهُ أ َّ بصََرَ طَلَّقْتَ �سَِاءَكَ فرَََ�عَ إلِيَ

َ
ناَ قَائمٌِ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
تُ، وَأ

يتَِْ�، وَُ�نَّا
َ
�سُِ، ياَ رسَُولَ االلهِ لوَْ رَأ

ْ
سْتأَ

َ
ا قدَِمْناَ قَائمٌِ: أ ، مَعْشَرَ قرَُ�شٍْ، َ�غْلِبُ النِّسَاءَ، فلَمََّ

مَ النَّبِيُّ  يتَِْ�،  ج المَْدِينةََ، إذَِا قوَْمٌ َ�غْلِبهُُمْ �سَِاؤُهُمْ؛ َ�تبَسََّ
َ
ُ�مَّ قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ لوَْ رَأ

نْ كاَ 
َ
نَّكِ أ  ودََخَلتُْ عَلىَ حَفْصَةَ، َ�قُلتُْ لهََا: لاَ َ�غُرَّ

َ
حَبَّ إلِى

َ
 مِنكِْ وَأ

َ
وضَْأ

َ
نتَْ جَارَتكُِ أ

مَ النَّبِيُّ  جالنَّبِيِّ  مَ، فرَََ�عْتُ  ج (يرُِ�دُ عَا�شَِةَ) َ�تبَسََّ ْ�تهُُ تبَسََّ
َ
خْرَى؛ فجََلسَْتُ حَِ� رَأ

ُ
مَةً أ تبَسَُّ

َصَرَ  يتُْ فِي بيَتِْهِ شَيئًْا يرَُدُّ البْ
َ
هَبَةٍ ثلاََثةٍَ َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ بصََرِي فِي بيَتِْهِ، فَواِ� مَا رَأ

َ
 َ�ْ�َ أ

�يْاَ وَ  ْ�طُوا الدُّ
ُ
عَ عَليَهِْمْ، وَأ ومَ قدَْ وسُِّ تِكَ، فَإنَِّ فاَرسًِا وَالرُّ مَّ

ُ
عْ عَلىَ أ هُمْ لاَ االلهِ ادْعُ االلهَ فلَيْوُسَِّ

 .َ�عْبدُُونَ االلهَ 
ولِئكَ قوَْمٌ  ، وََ�نَ مُتَّكِئاً، َ�قَالَ:ج فجََلسََ النَّبِيُّ 

ُ
ابِ إنَِّ أ طََّ

ْ
نتَْ ياَ ا�ْنَ الخ

َ
وَ فِي هذَا أ

َ
أ

ْ�ياَ َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ اسْتَغْفِرْ لِي  يََاةِ الدُّ
ْ
لوُا طَيِّبَاتهِِمْ فِي الح  .عُجِّ

لَ النَّبِيُّ    ج فَاْ�تَزَ
َ

فشَْتهُْ حَفْصَةُ إلِى
َ
دَِيثِ، حَِ� أ

ْ
جْلِ ذلكَِ الح

َ
 عَا�شَِةَ، �سِْعًا �سَِاءَهُ مِنْ أ

، حَِ� عَا  ةِ مَوجِْدَتهِِ عَليَهِْنَّ ناَ بِدَاخِلٍ عَليَهِْنَّ شَهْرًا مِنْ شِدَّ
َ
�نَ لَيلَْةً، وََ�نَ قاَلَ: مَا أ َ�بهَُ وعَِشْرِ

 .االلهُ 
 ُ
َ

 بهَِا، َ�قَالتَْ له
َ
ونَ لَيلْةًَ، دَخَلَ عَلىَ عَا�شَِةَ َ�بَدَأ ا مَضَتْ �سِْعٌ وعَِشْرُ  عَا�شَِةُ: ياَ رسَُولَ فلَمََّ

�نَ  صْبحَْتَ مِنْ �سِْعٍ وعَِشْرِ
َ
نْ لاَ تدَْخُلَ عَليَنْاَ شَهْرًا، وَ�ِ�َّمَا أ

َ
قسَْمْتَ أ

َ
االلهِ إنَِّكَ كُنتَْ قدَْ أ

ونَ  هْرُ �سِْعٌ وعَِشْرُ ا َ�قَالَ: الشَّ هَا عَدًّ عُدُّ
َ
 .لَيلَْةً أ

�نَ  هْرُ �سِْعًا وعَِشْرِ  آيةََ  فَكَانَ ذلكَِ الشَّ
َ

نزَْلَ االلهُ َ�عَالى
َ
،  :لَيلْةًَ قاَلتَْ عَا�شَِةُ: ُ�مَّ أ ِ

التَّخَ�ُّ
، َ�قُلنَْ مِثلَْ مَا قاَلتَْ عَا  َ �سَِاءَهُ كُلَّهُنَّ تهُُ ُ�مَّ خَ�َّ ةٍ مِنْ �سَِائهِِ فاَخْتَرْ

َ
لَ امْرَأ وَّ

َ
 بِي أ

َ
 .)١(»�شَِةُ َ�بَدَأ

 دو نیا درباره عمر از هک داشتم آرزو شهیھم: دیگو بعباس بن عبدالله«یعنی: 
 و دینک توبه نفر دو شما اگر: (دیفرما می شانیا درباره خداوند هک نمک سؤال غمبریپ زن
 از ولی) ندک می قبول را شما توبه خداوند و گردد می کپا دلتان دیبرگرد خدا سوی به
 و) برگشت راه در(، رفتم حج به او با ھم من و شد حج عازم هک وقتی تا ردمکن سؤال او

                                           
 .باب موعظة الرجل ابنته لحال زوجها 83كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١
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 و ردمک آب از پر را ظرفی ھم من و شد جدا ما از میردک می تکحر هک ھنگامی به
 هکنیا تا ختمیر دستش بر را وضو آب آمد، هک حاجت قضای انجام از بعد، بردم شیبرا

 در خداوند هک ج غمبریپ زنان از زن دو! نیرالمؤمنیام ای: گفتم، گرفت را شیوضو
 کپا شما قلب دیبرگرد خدا سوی به و دینک توبه شما اگر: (دیفرما می شانیا مورد

!  عباس ابن ای شما از نمک می تعجب: گفت عمر باشند؟ می زن دو دامک ،)شود می
 را انیجر عمر سپس باشند، می حفصه و شهیعا زن دو نیا! ؟دانی نمی را نیا چطور

 دیز بن هیام بن فهیطا از انصاری هیھمسا یک من: گفت داد، ادامه آن به و دیشک شیپ
 ج غمبریپ حضور به نوبت به ما بود، نهیمد اطراف دھات از ییک اھل هک، داشتم

 حضور به من هک روزی، رفتم می گرید روز ھم من، رفت می روز یک او، میرفت می
 شیبرا رهیغ و وحی نزول از اعم را روز آن انیجر و اخبار تمام رفتم می ج غمبریپ

 بر معمولاً  شیقر جماعت ما رد،ک می را ارک نیھم ھم رفت می او هک روزی، آوردم می
 ھستند جماعتی نهیمد اھل هک میدید، میآمد نهیمد به هک وقتی، میداشت تسلط زنان

 را نهیمد زنان رفتار و اخلاق جیتدر به ھم ما زنان ھستند، مسلط مردان بر زنانشان هک
 شد، عصبانی من از متقابلاً  ھم او شدم عصبانی زنم از روزی هک ییجا تا گرفتند، شیپ

 ھم من هکنیا از چرا: گفت، دمیگرد ناراحت شد عصبانی من مقابل در او هکنیا از
 عصبانی غمبریپ از ھم ج غمبریپھای  زن خدا به قسم ؟شوی می ناراحت شدم عصبانی

 ج غمبریپ از شب تا زنانش از ییک گاھی هک ییجا تا ستند،یا می برابرش در و شوند می
 جغمبریپ زنان از یک ھر: گفتم زنم به داد، انکت مرا سخن نیا دنیشن د،ینما می دوری

 .شود می بدبخت ندکب را اریک نیچن
!  حفصه ای: گفتم، دمیرس حفصه منزل به و رفتم رونیب، دمیپوش را لباسم سپس

 ند؟ک دوری او از شب تا هک نحوی به دینما می اختلاف ج غمبریپ با شما از سیک ایآ
 خاطر به خداوند هک ترسی نمی چطور، شوی می خسارتمند و بدبخت: گفتم، بلی: گفت

 ادییز توقع د؟ینما بدبخت و دھد قرار غضب مورد را شما شما، از ج غمبریپ ناراحتی
، نیک قھر او با دینبا، نکم ستادگییا او برابر در چگاهیھ و، باش نداشته ج غمبریپ از

 و باتریز شما از هک را ات هیھمسا بیفر، نک سؤال من از آمد شیپ تیبرا ای مسئله اگر
 .بخوری دینبا) است شهیعا منظورش( است تر محبوب شما از ج غمبریپ شیپ
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 نعل شانیھا اسب سُم بر دارند غسان لهیقب هک بودند، گفته ما به: دیگو عمر
 در من انصاری دوست اثنا نیا در سازند، می آماده ما به حمله برای را خود و بندند می

 ما سوی به عشاء ھنگام به بود، رفته ج غمبریپ حضور به و بود او نوبت هک روزی
 فوری، دمیترس ھم من است؟ خانه در او ایآ: گفت زد، را منزل در شدت به و برگشت

 غسان لهیقب ایآ اتفاقی چه: گفتم، است شده واقع مھمّی اتفاق امروز: گفت، رفتم رونیب
 ھایش زن ج غمبریپ، است ترکخطرنا و تر مھم نیا از هکبل ر،یخ: گفت اند؟ ردهک حمله

 ای واقعه نیچن هک دانستم می قبلاً  من شد، بدبخت حفصه: گفتم، است داده طلاق را
 به ج غمبریپ، خواندم ج غمبریپ با را صبح نماز و، دمیپوش را میھا لباس د،یآ می شیپ

 دمید، رفتم حفصه شیپ ھم من رد،ک رییگ گوشه ییتنھا به آنجا در و رفت خود اطاق
 برحذر روزی نیچن از را شما من مگر نی؟ک می هیگر چرا: گفتم ند،ک می هیگر هک

 اطاق در الآن ولی دانم نمی: گفت است؟ داده طلاق را شما ج غمبریپ مگر نداشتم؟
، رفتم ج غمبریپ منبر سوی به و آمدم رونیب حفصه منزل از، است ردهک رییگ گوشه

 با میک ردند،ک می هیگر آنان از بعضی و ھستند، منبر نارک در نفری چند هک دمید
 آن در ج غمبریپ هک اطاقی طرف به و ردک غلبه من بر ناراحتی سپس، نشستم شانیا

 ر،یبگ اجازه ج غمبریپ از عمر برای: گفتم ج غمبریپ اهیس غلام به و، رفتم بود نشسته
 با: گفت، برگشت سپس: گفت ج غمبریپ به را انیجر و، رفت ج غمبریپ شیپ غلام آن

 با منبر نارک در، برگشتم غلام نزد از ھم من رد،ک وتکس ولی ردمک صحبت ج غمبریپ
 به، برگشتم غلام ھمان سوی به آورد، فشار من بر مجدداً ناراحتی نشستم جماعت آن
 خواستم اجازه تیبرا: گفت، برگشت و خواست اجازه ر،یبگ اجازه عمر برای: گفتم او

 آنجا در هک جماعتی با مدتی، رفتم منبر سوی مجدداً به: دیگو عمر نداد، جوابی ولی
 عمر برای: گفتم، رفتم غلام آن نزد به و آورد فشار من بر ناراحتی باز، نشستم بودند
 ولی خواستم اجازه: گفت و، برگشت و رفت ج غمبریپ شیپ غلام آن ر،یبگ اجازه

 مرا غلام آن هک دمید ولی برگشتم ھم بار نیا، نگفت زییچ و ردک وتکس ج غمبریپ
 .داد ورود اجازه شما به غمبریپ: دیگو می و ند،ک می صدا
 دهیشک دراز، است شده ساخته ریحص از هک تختی بر دمید رفتم ج غمبریپ شیپ

 اثر او بدن بر ریحص ھای گره و، نداشت قرار ریحص نیا روی بر گریید فرش، است
 بود، خرما درخت افیال از شیمحتوا هک بود، ردهک هکیت چرم از بالشی بر و بود گذاشته
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 را تیھا زن! خدا رسول ای: گفتم بودم ستادهیا هک حالی در، ردمک سلام ج غمبریپ بر
 بر،کا الله گفتم ھم من ،»ریخ: «گفت نمود، باز من روی به را چشمش ای؟ داده طلاق
 جماعت ما هک دانی نمی مگر! خدا رسول ای: گفتم بودم ستادهیا هک حالی در سپس

 میشد روبرو جماعتی با میآمد نهیمد به هک وقتی ولی میداشت تسلط زنان بر قبلاً  شیقر
! خدا رسول ای: گفتم سپس رد،ک تبسم ج غمبریپ دارند، تسلط مردانشان برھا  زن هک

 شما از هک را ات هیھمسا و قیرف بیفر: گفتم او به و رفتم حفصه شیپ من هک بفرما باور
، بخوری دینبا ،)بود شهیعا منظورش( است تر محبوب ج غمبریپ نزد در و باتریز
 او منزل به نگاھی و، نشستم ندک می تبسم دمید وقتی رد،ک تبسم باز جغمبریپ

: گفتم، نشده دباغی پوست عدد سه جز به دمیند آن در را زییچ خدا به قسم انداختم
 ننمیب می را روم و فارس ما دھد، شیافزا را امّتت ییروز خداوند هک نک دعا!  رسول ای
 .برند بسرمی ثروت و رفاه در نندک نمی پرستش را خدا هک حالی در

: گفت و درآمد، نشسته حالت به بود ردهک هکیت زییچ بر هک حالی در ج غمبریپ
 ایدن در را شادی و خوشی روم و فارس! ھستی؟ ایدن رکف در شما مگر! خطاب ابن ای«
 .نک بخشش طلب میبرا، خواھم می معذرت! خدا رسول ای: گفتم». آوردند دست به

 شهیعا به و( بود، ردهک فاش شهیعا نزد به را ج غمبریپ سرّ  حفصه هکنیا خاطر به
 ناراحت ج غمبریپ) است خورده عسل جحش بنت نبیز شیپ ج غمبریپ هک بود گفته
 به ماهیک مدت: گفت و د،ینما دوری زنانش از روز نه و ستیب گرفت میتصم و دیگرد

 عقاب مورد میتحر سوره اوّل هیآ در ج غمبریپ هکنیا از پس چون، روم نمی آنان منزل
 خود بر نموده حلال شما برای خدا هک را زییچ چرا خدا، رسول ای: (شد داده قرار

 گذشت از بعد. ردک اتخاذ را مییتصم نیچن شد عصبانی اریبس! ؟)یینما می حرام
 قسم شما! خدا رسول ای: گفت شهیعا، رفت شهیعا منزل به ابتدا، شب نه و ستیب

 و ستیب الآن هک ام ردهک حساب دقت به من ی؟یاین ما منزل به ماه یک هک ای خورده
 نه و ستیب ھا ماه از بعضی: «فرمود ج غمبریپ. ای ردهک دوری ما از هک است شب نه

 احزاب سوره ۲۸ هیآ وقت آن: دیگو شهیعا. بود روز نه و ستیب ماه آن و». است روز
 و خدا انتخاب و ایدن نتیز نمودن اریاخت نیب در را غمبریپ زنان خداوند هک شد نازل

 ابتدا: دیگو شهیعا نند،یبرگز را دو نیا از ییک تا سازد می ریمخ، امتیق روز و غمبریپ



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ١٧٦

 

 را ھایش زن ریسا سپس، ردمک اریاخت را ج غمبریپ ھم من، ساخت ریمخ مرا ج غمبریپ
 .»ردندک انتخاب را ج غمبریپ من مانند ھم شانیا، ساخت ریمخ

 ندارد نفقه و نیکس حقّ  شود داده طلاق بار سه هک زنی: ٦ باب
�َّهَا قَالتَْ: مَا لِفَاطِمَةَ «حدیث:  -٩٤٦

َ
لاَ َ�تَّقِي  عَا�شَِةَ وَفَاطِمَةَ بنِتِْ قيَسٍْ َ�نْ عَا�شَِةَ، �

َ
أ

 .)١(»االلهَ، َ�عِْ� فِي قوَْلهَِا لاَ سُكَْ� وَلاَ َ�فَقَةَ 
 در ونتکس حق شود داده طلاق هک زنی ھر: گفت می سیق بنت فاطمة«یعنی: 

 خدا از فاطمه چرا: گفت شهیعا ندارد، را او از عده مدت در نفقه ادّعای و شوھرش خانه
 در تنھا هکبل ستین مطلق طور به موضوع نیا. زند می را حرفی نیچن و ترسد، نمی
 نمانده باقی شوھرش برای رجعت حق و شده داده طلاق بار سه هک است زنی مورد
 و شوھرش منزل در ونتکس حق باشد شده داده طلاق بار سه هک زنی نیچن، است

 و شود داده طلاق بار سه از مترک هک زنی امّا ندارد، او از عده مدت در را نفقه ادّعای
 نفقه و ونتکس حق غمبریپ سنّت و قرآن برابر باشد داشته را او به رجعت حق شوھرش

 .دارد را شوھرش بر عده مدت در

 «حدیث:  -٩٤٧
َ

لمَْ ترََ�نَْ إلِى
َ
َ�ْ�ِ لِعَا�شَِةَ: أ عَا�شَِةَ، وَفاَطِمَةَ بنِتِْ قيَسٍْ قَالَ عُرْوَةُ ْ�نُ الزُّ

ََ�مِ، 
ْ
لمَْ �سَْمَعِي فُلاَنةََ بنِتِْ الح

َ
َتَّةَ فخََرجََتْ َ�قَالتَْ: بئِسَْ مَا صَنعََتْ قَالَ: أ

ْ
طَلَّقَهَا زَوجُْهَا الب

دَِيثِ 
ْ
مَا إِنَّهُ ليَسَْ لهََا خَْ�ٌ فِي ذِكْرِ هذَا الح

َ
 .)٢(»فِي قَوْلِ فَاطِمَةَ قاَلتَْ: أ

 صورت به را او شوھرش مکحَ  دختر فُلانه هک گفت شهیعا به ریزب بن عروه«یعنی: 
 شهیعا شد، خارج شوھرش منزل فوراً از ھم او و داد طلاق) ثلاثه طلاق و( قطعی
 بنت فاطمه هک ای ندهینش مگر: گفت شهیعا به عروه شد، خارج هک ردک بدی ارک: گفت

 .»ندارد وجود رییخ فاطمه برای ثیحد نیا نقل در: گفت شهیعا د؟یگو می چه سیق
 اختلاف ھم با نباشد حامله و باشد شده داده طلاق بار سه هک زنی درباره علماء(

 فهیحن ابو و خطاب بن عمر ر،یخ ای دارد را شوھرش بر ونتکس و نفقه حق ایآ هک دارند
 و عباس ابن دارد، او بر را نیکس حق ھم و نفقه حق ھم هک دارند دهیعق گرید عده و

                                           
 .باب قصة فاطمة بنت قيس 41كتاب الطلاق:  68أخرجه البخاري في: -١

 .باب قصة فاطمة بنت قيس 41لاق: كتاب الط 68أخرجه البخاري في:  -٢
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 و کمال و شافعی امام ندارد، او بر را نیکس و نفقه از یکچیھ حق هک ندیگو احمد امام
 .)١()ندارد را نفقه حق ولی دارد نیکس حق هک معتقدند گرید عده

 به حمل وضع لهیوس به گریید عده نوع هر و ردیبم شوهرش هک زنی عده: ٨ باب
 رسد می انیپا

تَْ سَعْدِ بنِْ خَوْلةََ، «حدیث:  -٩٤٨
َ

�َّهَا كَانتَْ تح
َ
ارثِِ: �

ْ
وهَُوَ مِنْ بَِ� سُبيَعَْةَ بنِتِْ الح

ةِ الوْدََاعِ، وَِ�َ حَامِلٌ، فلَمَْ تنَْ  َ َ�نهَْا فِي حَجَّ نْ شَهِدَ بدَْرًا، َ�توُُ�ِّ ، وََ�نَ مِمَّ شَبْ عَامِرِ بنِْ لؤَُىٍّ
ابِ، فَدَخَ  لتَْ للِخُْطَّ مََّ

َ
ا َ�عَلَّتْ مِنْ نِفَاسِهَا تج نْ وضََعَتْ حَملْهََا َ�عْدَ وَفاَتهِِ؛ فلَمََّ

َ
بوُ أ

َ
لَ عَليَهَْا أ

ابِ  لتِْ للِخُْطَّ مََّ
َ

رَاكِ تج
َ
ارِ؛ َ�قَالَ لهََا: مَا لِي أ نَابلِِ �ْنُ َ�عْكَكٍ، رجَُلٌ مِنْ بَِ� َ�بدِْ الدَّ السَّ

شْهُرٍ وعََشْرٌ قَ 
َ
رَْ�عَةُ أ

َ
نتِْ بنَِاكِحٍ حَتىَّ َ�مُرَّ عَليَكِْ أ

َ
َ� النِّكَاحَ، فَإنَِّكِ، وَااللهِ مَا أ التَْ ترُجَِّ

َ�يتُْ رسَُولَ االلهِ 
َ
مْسَيتُْ، وَأ

َ
َّ ِ�يَابِي حَِ� أ ا قَالَ لِي ذلكَِ جَمَعْتُ عَليَ ُهُ َ�نْ ج سُبيَعَْةُ: فلَمََّ لتْ

َ
، فسََأ

جِ إنِْ بدََا لِي  َوُّ مَرَِ� باِلتزَّ
َ
�ِّ قَدْ حَللَتُْ حَِ� وضََعْتُ حَمِْ�، وَأ

َ
ْ�تاَِ� بِ�

َ
 .)٢(»ذَلكَِ، فأَ

 عامر بنی فهیطا از خوله بن سعد احکن تحت او هک: دیگو حارث دختر عهیسب«یعنی: 
 در ردک فوت سعد الوداع حجة در، داشت قرار بود بدر اصحاب از ییک هک لؤی بن
 نفاس حالت از هک وقتی رد،ک حمل وضع هک دیشکن طولی و بود حامله عهیسب هیکحال

 ککبع ابن ابوالسنابل داد، شیآرا خواستگاران برای را خود شد، کپا مانیزا دوران و
 را خود هک نمیب می چرا: گفت او به و رفت عهیسب نزد به بود عبدالدار بنی لهیقب از هک

 شوھرت فوت از شب ده و ماه چھار تا خدا به قسم دھی؟ می شیآرا خواستگاران برای
 ھنگام: گفت را نیا السنابل ابو هکنیا از پس: دیگو عهیسب، نیک ازدواج توانی نمی نگذرد

 سؤال ج غمبریپ از باره نیا در و رفتم ج غمبریپ شیپ و دمیپوش را میھا لباس شب
 سر به ات عده ای ردهک حمل وضع هک وقت ھمان هک داد، فتوی ج غمبریپ، ردمک

 .»مینما ازدواج بخواھم هک وقت ھر داد دستور من به و، است دهیرس
: ما أنت بناكح. شد خارج مانیزا حالت از عنیی: تعلّت. نماند منتظر: فلم تنشب«
 ».نداری ازدواج حق شما

                                           
 .۹۵ ص ،۱۰ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب حدثني عبد االله بن محمد الجعفي 10كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢
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بوُ هُرَ�رَْةَ «حدیث:  -٩٤٩
َ
 ابنِْ َ�بَّاسٍ وَأ

َ
بِي سَلمََةَ، قَالَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

َ
مِّ سَلمََةَ َ�نْ أ

ُ
أ

رَْ�عِ�َ 
َ
تْ َ�عْدَ زَوجِْهَا بأِ َ ةٍ وَلدَ

َ
فتِِْ� فِي امْرَأ

َ
لَيلَْةً؛ َ�قَالَ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ: آخِرُ  جَالسٌِ عِندَْهُ، َ�قَالَ: أ

ناَ مَعَ ا
َ
بوُ هُرَ�رَْةَ: أ

َ
) قَالَ أ نْ يضََعْنَ حَملْهَُنَّ

َ
جَلهُُنَّ أ

َ
حْمَالِ أ

َ
ولاَتُ الأ

ُ
ناَ (وَأ

َ
جَلَْ�ِ قلُتُْ أ

َ
بنِْ الأ

 
ُ
 أ

َ
رسَْلَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ غُلامََهُ كُرَ�بًْا إلِى

َ
باَ سَلمََةَ) فأَ

َ
خِي (َ�عِْ� أ

َ
لهَُا َ�قَالتَْ: قتُلَِ أ

َ
مِّ سَلمََةَ �سَْأ

نَْ�حَهَ 
َ
رَْ�عَِ� لَيلَْةً، فخَُطِبتَْ، فأَ

َ
سْلمَِيَّةِ، وَِ�َ حُبَْ�، فوَضََعَتْ َ�عْدَ مَوْتهِِ بأِ

َ
ا زَوْجُ سُبيَعَْةَ الأ

نَابلِِ ِ�يمَنْ خَطَبهََاج رسَُولُ االلهِ  بوُ السَّ
َ
 .)١(»، وََ�نَ أ

 نشسته او شیپ ھم رهیھر ابو آمد، عباس ابن نزد به مردی: دیگو سلمه ابو«یعنی: 
 فوت از بعد شب چھل هک را ای حامله زن عده مکح: گفت عباس ابن به مرد آن بود،

 ر،یخ ای رسد می سر به اش عده حمل وضع با ایآ ست؟یچ ندک می حمل وضع شوھرش
 نظر در عده نیدورتر: گفت عباس ابن. بده فتوی میبرا آن درباره و نک روشن میبرا

 عده و است شب ده و ماه چھار هک وفات عده نیب در معنی نیا به. (شود می گرفته
 اگر مثلاً  شود، می گرفته نظر در عده عنوان به باشد، تر طولانی دامک ھر حمل وضع
 چھار است تر طولانی آن از شب ده و ماه چھار چون باشد، ماه سه از بعد حمل وضع

 شب ده و ماه چھار از رترید حمل وضع اگر ولی شود می محسوب عده شب ده و ماه
 گرفته نظر در عده عنوان به حمل وضع است تر طولانی حمل وضع چون باشد

 ).شود می
 نظر در عده نیتر طولانی ییگو می هک شما نظر: (گفتم عباس ابن به: دیگو سلمه ابو
 عده ھستند، حامله هک زنان:) دیفرما می خداوند چون ستین درست شود می گرفته

 انیپا به شان عده ردندک حمل وضع ھمین که و( باشد، می آنان حمل وضع آنان
 عباس ابن .باشم می موافق سلمه ابو ام برادرزاده نظر با من: گفت رهیھر ابو ،)رسد می

 او از را مسئله نیا تا فرستاد) ج غمبریپ ھمسر( سلمه امّ  نزد به بیرک نام به را غلامش
 شد، شتهک شوھرش بود حامله هک هیاسلم عهیسب: گفت جواب در سلمه امّ  بپرسد،

 خواستگاری او از حمل وضع از بعد نمود، حمل وضع شوھرش فوت از بعد روز چھل
 .»بود خواستگارانش از ییک ھم السنابل ابو رد،ک ازدواج ج غمبریپ دستور به شد،
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 در است شب ده و ماه چهار هک شوهرش فوت عده در است واجب زن بر: ٩ باب
 است حرام روز سه از شیب هیتعز شوهر ریغ برای و باشد هیتعز حال

مِّ حَبِيبَة زَوْجِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩٥٠
ُ
مِّ سَلمََةَ، وَزَ�نْبََ ا�نْةَِ ج أ

ُ
، وَزْ�نْبََ ا�نْةَِ جَحْشٍ، وَأ

مِّ 
ُ
بِي سَلمََةَ: قاَلتَْ زَ�نْبَُ: دَخَلتُْ عَلىَ أ

َ
بوُ سُفْياَنَ ج حَبِيبَةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ أ

َ
بوُهَا، أ

َ
َ أ ، حَِ� توُُ�ِّ

وْ َ�ْ�ُهُ، فَدَهَنتَْ مِنهُْ جَارِ�َةً، ُ�مَّ 
َ
مُّ حَبِيبةََ بِطِيبٍ ِ�يهِ صُفْرَةٌ، خَلُوقٌ أ

ُ
ْ�نُ حَرْبٍ، فدََعَتْ أ

ي تْ بِعَارضَِيهَْا، ُ�مَّ قاَلتَْ: وَااللهِ مَالِي باِلطِّ �ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ مَسَّ
َ
 ج بِ مِنْ حَاجِةٍ، َ�ْ�َ �

دَّ عَلىَ مَيِّتٍ فوَْقَ ثلاََثِ لَياَلٍ إلاَِّ عَلىَ « :َ�قُولُ  ِ
ُ

نْ تح
َ
وَْمِ الآخِرِ أ

ْ
ةٍ تؤُْمِنُ باِاللهِ وَالي

َ
لُّ لاِمْرَأ لاَ َ�ِ

ا شْهُرٍ وعََشْرً
َ
رَْ�عَةَ أ

َ
 ».زَوْجٍ، أ

خُوهَا، فدََعَتْ بِطِيبٍ قَالتَْ زَ�نْبَُ: فدََخَلْ 
َ
َ أ تُ عَلىَ زَ�نْبََ اْ�نةَِ جَحْشٍ، حَِ� توُُ�ِّ

�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
َ
يبِ مِنْ حَاجَةٍ، َ�ْ�َ � مَا وَااللهِ مَالِي باِلطِّ

َ
تْ مِنهُْ، ُ�مَّ قاَلتَْ: أ  ج َ�مَسَّ

ةٍ تؤُْمِنُ بِ 
َ
لُّ لاِمْرَأ دَّ عَلىَ مَيِّتٍ فَوْقَ ثلاََثٍ لَياَلٍ َ�قُولُ عَلىَ المِْنبَْرِ لاَ َ�ِ ِ

ُ
نْ تح

َ
َوْمَ الآخِرِ أ االلهِ وَاليْ

ا شْهُرٍ وعََشْرً
َ
رَْ�عَةَ أ

َ
 .إلاَِّ عَلىَ زَوْجٍ أ

 رسَُولِ االلهِ 
َ

ةٌ إلِى
َ
مَّ سَلمََةَ َ�قُولُ: جَاءَتِ امْرَأ

ُ
، َ�قَالتَْ: ياَ رسَُولَ ج قَالتَْ زَ�نْبَُ: وسََمِعْتُ أ

َ�تكَْحُلُهَا َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ االلهِ إنَِّ 
َ
َ َ�نهَْا زَوجُْهَا، وَقَدِ اشْتكََتْ َ�ينْهَُا، أ : لاَ ج ابنْتَِي توُُ�ِّ

وْ ثلاََثاً، كُلُّ ذَلكَِ َ�قُولُ: 
َ
َ�ْ�ِ أ ، وَقدَْ ج لاَ ُ�مَّ قاَلَ رسَُولُ االلهِ «مَرَّ شْهُرٍ وعََشْرٌ

َ
رَْ�عَةُ أ

َ
: إِ�َّمَا ِ�َ أ

وَْلِ كَانتَْ إحِْ 
ْ
سِ الح

ْ
َعَرَةِ عَلى رأَ اَهِليََّةِ ترَِْ� بِالبْ

ْ
 ».دَاُ�نَّ فِي الج

وَْلِ َ�قَالتَْ 
ْ
سِ الح

ْ
َعَرَةِ عَلىَ رَأ اويِ َ�نْ زَ�نْبََ) َ�قُلتُْ لزَِ�نْبََ: وَمَا ترَِْ� باِلبْ قَالَ حُمَيدٌْ (الرَّ

َ َ�نهَْا  ةُ إذَِا توُُ�ِّ
َ
زَوجُْهَا، دَخَلتَْ حِفْشًا وَلبَِسَتْ شَرَّ ِ�ياَبهَِا، وَلمَْ َ�مَسَّ زَ�نْبَُ: كَانتَِ المَْرْأ

 بِهِ، َ�قَلَّمَا 
وْ طَائرٍِ، َ�تَفْتَضُّ

َ
وْ شَاةٍ، أ

َ
َ�فْتضَُّ طِيبًا حَتىَّ َ�مُرَّ بِهَا سَنَةٌ ُ�مَّ تؤَُْ� بِدَابَّةٍ، حِمَارٍ، أ

رُْجُ َ�تعُْطَى �َ 
َ

ءٍ إلاَِّ مَاتَ، ُ�مَّ تخ وْ َ�ْ�ِهِ �شَِيْ
َ
 .عَرَةً َ�تَرِْ�، ُ�مَّ ترَُاجِعُ َ�عْدُ مَا شَاءَتْ مِنْ طِيبٍ أ

هَا َ  بِهِ قاَلَ: َ�مْسَحُ بِهِ جِ�ْ
ندَِ) مَا َ�فْتضَُّ حَدُ رجَِالِ السَّ

َ
 .)١(»سُئلَِ مَالكٌِ (أ

 ابو پدرش هک ج غمبریپ ھمسر بهیحب امّ  نزد به: دیگو سلمه امّ  بنت بیز«یعنی: 
 آن به و داشت زرد رنگ هک را عطری بهیحب امّ ، رفتم بود ردهک فوت حرب بن انیسف

 خوشبو آن با را زیینک رد،ک درخواست بود، خلوق ریغ جنس از ای و گفتند می خلوق

                                           
 .باب تحد المتوفى عنها زوجها أربعة أشهر وعشرا 46كتاب الطلاق:  68أخرجه البخاري في:  -١
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 به ازیین من خدا به قسم: گفت د،یمال شیھا گونه به را آن از مقداری سپس نمود،
 ج غمبریپ از هک، دادم انجام نیا خاطر به تنھا را ارک نیا ولی ندارم عطر استعمال

 از شیب ستین حلال دارد امتیق روز و خدا به مانیا هک زنی برای: «گفت می دمیشن
 برای دیبا هک شوھرش فوت برای مگر ند،ک داری هیتعز سیک چیھ مرگ برای روز سه
 ».باشد دار هیتعز شب ده چھارماه آن

 برادرش هک ج غمبریپ ھمسر جحش بنت نبیز نزد به: دیگو سلمه امّ  بنت نبیز
 د،یمال خود به را آن از مقداری و نمود عطر درخواست ھم او رفتم بود ردهک فوت

) بردارم را هیتعز خواستم ولی، (نداشتم عطر به ازیین من خدا به قسم: گفت سپس
 روز و خدا به مانیا هک زنی برای: «گفت می منبر بالای خدا رسول هک دمیشن چون

 برای مگر ندک داری هیتعز سیک فوت برای روز سه از شیب ستین زیجا دارد امتیق
 ».باشد دار هیتعز او برای شب ده و ماه چھار دیبا هک شوھرش فوت
 و آمد ج غمبریپ نزد به زنی: گفت می سلمه امّ  دمیشن: دیگو سلمه امّ  بنت نبیز
 دینما می درد ھم دخترم چشم و است ردهک فوت دخترم شوھر! خدا رسول ای: گفت

 سپس». تواند نمی ریخ: «گفت بار سه ج غمبریپ بمالد، چشمش به سرمه دارد اجازه ایآ
 دوران در، است شب ده و ماه چھار دینما می فوت شوھرش هک زنی عده: «گفت
 اش عده هک سال یک از بعد ردک می فوت شوھرش هک زنی بود نیا بر رسم تیجاھل
 ».انداخت می دور به را لیکپش، شوھرش هیتعز و عده دوره انیپا نشان به شد می تمام

: میدیپرس نبیز از: دیگو) سلمه ابی بنت نبیز از ثیحد( راوی نافع بن دیحم
 .بود؟ چه لکپش نیا انداختن از مقصود

 منزل داخل رد،ک می فوت شوھرش هک وقتی زن تیجاھل زمان در: گفت نبیز
 را ییبوخوش زیچ چیھ و د،یپوش می را لباس نیبدتر و شد می محقری و بد اریبس

 خر مانند را وانییح سپس ماند، می باقی حالت نیا در سال یک تا رد،ک نمی استعمال
 زیتم آن پر ای پشم ای پوست با را بدنش ثافتک تمام و آورد می ای پرنده ای گوسفند ای

 اغلب هک بود دیشد ای اندازه به او ثافتک ولی نمود، می رھا را آن سپس و ردک می
 را خود زن هکنیا از بعد و مردند، می ردند،ک می زیتم آن با را خودھا  زن نیا هک وانییح
 جلو از سگی ھرگاه، گرفت می دست به را لیکپش و آمد، می رونیب منزل از ردک می زیتم

 هک داد می نشان عمل نیا با و انداخت می سگ آن سوی به را لکپش شد می رد منزلش
 به لکپش نیا انداختن از بعد، است آمده رونیب عده از و ردهک دور خود از را ثافتک
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 خوشبو زھاییچ استعمال و شیآرا از خواست می دلش چه ھر و گشت می بر منزل
 .»داد می انجام
 ».ردک می زیتم آن به را خود: فتفض به. محقر و کوچک اریبس خانه: حفشا«
: گفت ؟ستیچ) به تفض( از منظور: شد دهیپرس ثیحد نیا انیراو از ییک کمال از

 .دیمال می آن به را خود پوست

مِّ عَطِيَّةَ، عَنِ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩٥١
ُ
دَّ عَلىَ مَيِّتٍ فوَْقَ ثلاََثٍ، ج أ ِ

ُ
نْ �

َ
، قاَلتَْ: كُنَّا ُ�نَْ� أ

ا، وَلاَ نَْ�تحَِلَ وَلاَ  شْهُرٍ وعََشْرً
َ
رَْ�عَةَ أ

َ
َ�تَطَيَّبَ، وَلاَ نلَبْسََ ثوًَْ�ا مَصْبوُغًا إلاَِّ إلاَِّ عَلىَ زَوْجٍ أ

هْرِ، إذَِا اغْتسََلتَْ إحِْدَاناَ مِنْ َ�ِيضِهَا فِي ُ�بذَْةٍ مِنْ  صَ لَناَ عِندَْ الطُّ ثوَبَْ عَصْبٍ، وَقَدْ رخُِّ
ظْفَارٍ 

َ
 .)١(»كُسْتِ أ

 دار هیتعز شب سه از شیب هک شد نمی داده اجازه ما به: دیگو هیعط امّ «یعنی: 
 نه مدت نیا در و، است شب ده و ماه چھار آن هیتعز هک شوھر فوت برای مگر میباش

 رنگ لباس نه و مینمود می استفاده خوشبو اءیاش از نه و میدیشک می چشم به سرمه
 با را شیتارھا بافتن از قبل هک( مانییبرد نام به ای پارچه مگر، میدیپوش می را ای شده
 شده داده اجازه ما به و) میداشت را آن دنیپوش اجازه تنھا هک نندک می رنگ اهیس رنگ
 هک) أظفار ستک( نام به عود مقدار یک آن غسل و ضیح از شدن کپا ھنگام به بود

 خون بد بوی تا میبمال شود، می آلوده ضیح خون به هک ییجاھا به دارد خوشی بوی
 .»ببرد نیب از را ضیح

 از قبل را آن تارھای چون ندیگو عصب را مانییبرد، جمعی جمع: عصب يعصب«

 ».مخصوص است عودی: كست أظفار. ندینما می رنگ را آن و نندک می جمع بافتن

                                           
 .باب الطيب للمرأة عند غسلها من المحيض 12كتاب الحيض:  6أخرجه البخاري في:  -١





 
 
 

 :نوزدهم فصل
 لعان درباره

، «حدیث:  -٩٥٢  اعِدِيِّ  عَاصِمِ بنِْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ السَّ
َ

عَجْلاَِ�َّ جَاءَ إلِى
ْ
نَّ عُوَ�مِْرًا ال

َ
أ

َ�قْتلُهُُ َ�تَقْتلُوُ
َ
تهِِ رجَُلاً أ

َ
يتَْ رجَُلاً وجََدَ مَعَ امْرَأ

َ
رَأ

َ
ُ: ياَ عَاصِمُ أ

َ
، َ�قَالَ له نصَْاريِِّ

َ
نهَُ، عَدِيٍّ الأ

مْ كَيفَْ َ�فْعَلُ سَلْ لِي ياَ عَاصِمُ َ�نْ ذَلكَِ رسَُولَ االلهِ 
َ
لَ عَاصِمٌ َ�نْ ذَلكَِ رسَُولَ ج أ

َ
؛ فسََأ

 ج المَْسَائلَِ وعََاَ�هَا، حَتىَّ كَبُرَ عَلىَ عَاصِمٍ مَا سَمِعَ مِنْ رسَُولِ االلهِ  ج ، فكََرِهَ رسَُولُ االلهِ جااللهِ 
هْلِهِ، جَاءَ عُوَ�مِْرٌ، َ�قَالَ: ياَ عَاصِمُ مَاذَا قَالَ لكََ 

َ
 أ

َ
ا رجََعَ عَاصِمٌ إلِى َ�قَالَ  ج رسَُولُ االلهِ  فلَمََّ

، قدَْ كَرِهَ رسَُولُ االلهِ  ٍ�ْ
تِِ� بِخَ

ْ
ُهُ َ�نهَْا قَالَ عُوَ�مِْرٌ: وَااللهِ لاَ  ج عَاصِمٌ: لمَْ تأَ لتْ

َ
المَْسْئلََةَ الَّتِي سَأ

تَى رسَُولَ االلهِ 
َ
ْ�بلََ عُوَ�مِْرٌ حَتىَّ أ

َ
ُ َ�نهَْا فأَ

َ
له

َ
سْأ

َ
ْ�تَِ� حَتىَّ أ

َ
اس َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ وسَْطَ النَّ  ج أ

مْ كَيفَْ َ�فْعَلُ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
َ�قْتلُهُُ َ�تَقْتلُُونهَُ أ

َ
تهِِ رجَُلاً أ

َ
يتَْ رجَُلاً وجََدَ مَعَ امْرَأ

َ
رَأ

َ
: جااللهِ أ

تِ بهَِا«
ْ
نزَْلَ االلهُ ِ�يكَ وَِ� صَاحِبتَِكَ، فَاذْهَبْ فأَ

َ
 ».قَدْ أ

ناَ مَعَ النَّاسِ عِندَْ رسَُولِ االلهِ قَالَ سَهْلٌ: َ�تلاَََ�نَا، وَ 
َ
ا فرََغَا قَالَ عُوَ�مِْرٌ: كَذَبتُْ ج أ ، فلَمََّ

مُرَهُ رسَُولُ االلهِ 
ْ
نْ يأَ

َ
مْسَكْتهَُا؛ َ�طَلَّقَهَا ثلاََثاً، َ�بلَْ أ

َ
 .)١(»ج عَليَهَْا ياَ رسَُولَ االلهِ إنِْ أ

 انصاری عدی بن عاصم نزد به عجلانی مریعو: دیگو ساعدی سعد بن سھل«یعنی: 
 را او دیبا ایآ ند،یبب ھمخوابی حالت در زنش با را مردی سیک اگر: گفت او به و آمد

 قتل به را سیک شھود بدون چون( شند؟کب را او قتل نیا مقابل در سپس شد؟کب
 از من برای را موضوع نیا دیبا ند؟کب دیبا ارک چه شدکن را او اگر ای و) است دهیرسان

 نیا از ج غمبریپ ولی د،یپرس ج غمبریپ از را موضوع عاصم د،ینک سؤال ج غمبریپ
 رادیا آن از امد،ین خوشش بود ناموس کھت به مربوط هک سؤال نیا اً مخصوص ھا سؤال
 .شد ناراحت دیشن ج غمبریپ از هک جوابی از عاصم هک ییجا تا، گرفت
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! عاصم ای: گفت آمد، او نزد به مریعو، برگشت اش خانواده سوی به عاصم هک وقتی
 شما: گفت عاصم داد؟ شما به جوابی چه ردیک او از هک سؤالی پاسخ در ج غمبریپ

 ردمک او از هک سؤالی از ج غمبریپ، ای امدهین من شیپ تکبر و ریخ با وقت چیھ
 دست آن از نپرسم ج غمبریپ از را موضوع تا خدا به قسم: گفت مریعو شد، ناراحت
 مردم انیم در ج غمبریپ هک حالی در و، رفت ج غمبریپ سوی به مریعو د،یشک نخواھم

 حالت در زنش با را مردی سیک اگر! خدا رسول ای: گفت د،یرس حضورش به بود
 شھود بدون چون( شند؟کب را او مقابل بعداً در و شدکب را او ایآ ندیبب ھمخوابی و جماع

 در خداوند: «گفت ج غمبریپ ند؟کب دیبا چه شدکن را او اگر ای و) است شتهک را سیک
 ».اوریب خود با را زنت برو، است ردهک نازل وحی ھمسرت و شما مورد

 میبود ج غمبریپ شیپ مردم با من ردند،ک لعن را گریھمد زنش و مریعو: دیگو سھل
 احکن در را او اگر! خدا رسول ای: گفت مریعو شدند، فارغ گریھمد لعن از هک وقتی
 دھد دستور او به ج غمبریپ هکنیا از قبل نیبنابرا، باشم نامرد و دروغگو نگھدارم خود
 .»داد طلاق ثلاثه طلاق به را زنش

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٩٥٣
َ
حَدُكُمَا ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
: حِسَابُُ�مَا عَلىَ االلهِ، أ ، قاَلَ للِمُْتَلاعَِنَْ�ِ

االلهِ مَالِي قاَلَ: لاَ مَالَ لكََ، إنِْ كُنتَْ صَدَقتَْ عَليَهَْا  كَاذِبٌ، لاَ سَبِيلَ لكََ عَليَهَْا قاَلَ: ياَ رسَُولَ 
�ْعَدُ لكََ مِنهَْا

َ
ْ�عَدُ، وَأ

َ
 .)١(»َ�هُوَ بمَِا اسْتحَْللَتَْ مِنْ فرَجِْهَا، وَ�نِْ كُنتَْ كَذَبتَْ عَليَهَْا فذََاكَ أ

: گفت ردندک لعن را گریھمد هک شوھری و زن به ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 جزای خدا و( است خدا شیپ شما حساب ولی دیگو می دروغ شما از ییک اً حتم«

 مرد آن». نداری زن آن گردن به گریید حق چیھ! مرد ای تو ،)دھد می را دروغگو
 شد؟ خواھد چه ام داده او به هیمھر عنوان به من هک مالی! خدا رسول ای: گفت

، باشی گفته راست لعان نیا در شما اگر .نداری او از را مالی چیھ حق: گفت جغمبریپ
 به ای ردهک ییکنزد او با شوھر عنوان به شما هکنیا مقابل در ای داده زنت به هک مالی

 نیا در، باشی نموده تھمت زنت به و ییبگو دروغ ملاعنه نیا در اگر و د،یآ می حساب
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 خواھد بدتر لییخ شما ارک و نداری را ییادّعا چیھ حق شما الاولی قیطر به صورت
 .»بود

نَّ النَّبِيَّ «حدیث:  -٩٥٤
َ
هَا،  ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ ِ

َ
تهِِ، فاَْ�تفََى مِنْ وَلد

َ
لاََ�نَ َ�ْ�َ رجَُلٍ وَامْرَأ

ةِ 
َ
َ باِلمَْرْأ

َ
قََ الوَْلد

ْ
لح

َ
قَ بيَنَْهُمَا، وَأ  .)١(»َ�فَرَّ

 از بعد رد،ک برقرار ملاعنه زنش و مردی نیب در ج غمبریپ: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 و انداخت ییجدا مرد و زن آن نیب در رد،ک نفی مرد از را زن آن اولاد ملاعنه انجام
 .»نمود ملحق زن به را اولاد

نَّهُ ذُكِرَ التَّلاَُ�نُ عِندَْ النَّبِيِّ «حدیث:  -٩٥٥
َ
، َ�قَالَ عَاصِمُ �ْنُ عَدِيٍّ فِي ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، �

تهِِ رجَُلاً، َ�قَالَ ذَلكَِ قوَْلاً ُ�مَّ 
َ
نَّهُ قدَْ وجََدَ مَعَ امْرَأ

َ
تاَهُ رجَُلٌ مِنْ قوَْمِهِ �شَْكُو إلَِيهِْ �

َ
انصَْرَفَ فأَ

 النَّبِيِّ 
َ

تهَُ ج عَاصِمٌ: مَا اْ�تلُِيتُ بهِذَا إلاَِّ لِقَوِْ� فَذَهَبَ بِهِ إلِى
َ
ي وجََدَ عَليَهِْ امْرَأ ِ

َّ
خْبَرَهُ بِالذ

َ
، فأَ

 ِ نَّهُ وجََدَهُ عِندَْ وََ�نَ ذَل
َ
ي ادَّعَى عَليَهِْ، � ِ

َّ
عَرِ؛ وََ�نَ الذ ا، قلَِيلَ اللَّحْمِ، سَبطَْ الشَّ كَ الرَّجُلُ مُصْفَرًّ

هْلِهِ، خَدْلاً، آدَمَ، كَثَِ� اللَّحْمِ َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
ي ذَكَرَ ج أ ِ

َّ
ْ فجََاءَتْ شَبِيهًا بِالرَّجُلِ الذ : اللهُّمَّ َ��ِّ

نَّهُ وجََدَهُ، فَلاََ�نَ النَّبِيُّ زَوجُْ 
َ
 .بيَنَْهُمَا ج هَا �

حَدًا بغَِْ�ِ بيَِّنةٍَ  ج قَالَ رجَُلٌ لاِبنِْ َ�بَّاسٍ، فِي المَْجْلِسِ: ِ�َ الَّتِي قاَلَ النَّبِيُّ 
َ
لوَْ رجََمتُْ أ

وءَ  ةٌ كَانتَْ ُ�ظْهِرُ فِي الإسِْلاَمِ السُّ
َ
 .)٢(»رجََمتُْ هذِهِ َ�قَالَ: لاَ، تلِكَْ امْرَأ

 رکذ شد، انجام ج غمبریپ حضور به هک را ای ملاعنه انیجر: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 شد، مانیپش و) نبود گفتن سزاوار هک( زد حرفی مورد نیا در عدی بن عاصم و نمودم

 در زنش با را مردی هک رد،ک تیاکش و آمد او نزد به عاصم اقوام از ییک اثنا نیا در
 هک است ییناروا سخن سزای نیا: گفت خود با عاصم، است دهید ھمخوابی حالت
 و برد ج غمبریپ نزد به را مرد آن عاصم، شدم مبتلا بلا نیا به آن خاطر به، گفتم

 موھای و لاغر، و رنگ زرد بود، ردهک تیاکش هک مردی، گفت او به را زنش انیجر
 ردهک تجاوز مرد آن زن به هک بود متھم هک شخصی آن امّا، داشت نامرتبی و دهیژول

 خداوندا: گفت ج غمبریپ، چاق و گون گندم و مکمح ھای ساق دارای بود انسانی، است
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 هک آورد ایدن به را ای بچه ردک حمل وضع زن آن وقتی، گردان معلوم را موضوع نیا
 .نمود برقرار ملاعنه مرد و زن نیا نیب در ج غمبریپ نیبنابرا بود، متھم مرد به هیشب

 درباره ج غمبریپ هک بود، زنی ھمان نیا ایآ: گفت عباس ابن به مجلس در نفر یک
 رجم را زن نیا اً حتم نمک رجم نهیب و شاھد بدون را سیک توانستم می اگر: «گفت او

 را سخنی نیچن اش درباره ج غمبریپ هک زنی نیا ریخ: گفت عباس ابن» نمودم؟ می
 .»داشت اشتغال ارگیکبد علناً به هک بود زنی، گفت

تِي «حدیث:  -٩٥٦
َ
يتُْ رجَُلاً مَعَ امْرَأ

َ
المُْغَِ�ةِ بنِْ شُعْبَةَ، قَالَ: قَالَ سَعْد ا�ْنُ ُ�بَادَةَ: لوَْ رَأ

�تُْهُ  يفِْ َ�ْ�َ مُصْفَحٍ َ�بلَغََ ذلكَِ رسَُولَ االلهِ  لضََرَ ةِ سَعْدٍ «، َ�قَالَ: ج باِلسَّ َ�عْجَبوُنَ مِنْ َ�ْ�َ
فَوَاحِشَ مَا ظَهَرَ مِنهَْا 

ْ
مَ ال ةِ االلهِ حَرَّ جْلِ َ�ْ�َ

َ
ْ�َ�ُ مِ�ِّ وَمِنْ أ

َ
ْ�َ�ُ مِنهُْ، وَااللهُ أ

َ
ناَ أ

َ
وَمَا وَااللهِ لأ

حَدَ 
َ
�نَ وَالمُْنذِْرِ�نَ؛ وَلاَ َ�طَنَ؛ وَلاَ أ ِ

جْلِ ذَلكِ َ�عَثَ المُْبشَرِّ
َ
عُذْرُ مِنَ االلهِ، وَمِنْ أ

ْ
حَبُّ إلَِيهِْ ال

َ
أ

نََّةَ 
ْ
جْلِ ذَلكَِ وعََدَ االلهُ الج

َ
حَبُّ إلَِيهِْ المَْدْحَةُ مِنَ االلهِ، وَمِنْ أ

َ
حَدَ أ

َ
 .)١(»أ

 با را او، نمیبب زنم با را سیک اگر: گفت عباده بن سعد: دیگو شعبه بن رهیمغ«یعنی: 
: گفت ج غمبریپ د،یرس ج غمبریپ گوش به سعد گفته نیا زد، خواھم ریشمش زیت لبه

 ھستم تر رتیباغ او از من خدا به قسم د؟ینک می تعجب سعد تیحساس و رتیغ از شما
 چه را فحشا خداوند هک است رتیغ نیا خاطر به و باشد، می تر رتیغ با من از خداوند و

 خداوند اندازه به سیک چیھ، است نموده حرام پنھانی صورت به چه و ارکآش صورت به
 دھنده مژده هک را غمبرانیپ خاطر نیھم به و ندارد، دوست را مانییپش و عذرخواھی

 اندازه به سیک چیھ و است فرستاده ھستند ارانکبد اردھندهیھوش و ارانکویکن
 به( خداوند هک است خاطر نیھم به و ندارد، دوست را دیتمج و شیستا خداوند

 .»است داده را بھشت وعده) ندینما می شیستا و دیتمج را او هک سانیک
 نخواھم را او است وبندهک و ستین برنده هک ریشمش عرض با عنیی: غير مصفح«

 ».زد خواھم را او آن زیت لبه با تنھا هکبل زد،
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نَّ رجَُلاً «حدیث:  -٩٥٧
َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
تَى النَّبِيَّ أ

َ
، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ وُلِدَ لِي غُلاَمٌ ج أ

وْرَقَ 
َ
لوَْاَ�هَا قاَلَ: حُمرٌْ قَالَ: هَلْ ِ�يهَا مِنْ أ

َ
سْودَُ، َ�قَالَ: هَلْ لكََ مِنْ إبِلٍِ قاَلَ: َ�عَمْ، قَالَ: مَا أ

َ
 أ

�َّ ذَلكَِ قاَلَ: لعََلَّهُ نزَعََهُ 
َ
 .)١(»عِرْقٌ قاَلَ: فلََعَلَّ ابنْكَ هذَا نزَعََهُ قَالَ: َ�عَمْ قاَلَ: فَ�

 بچه زنم! خدا رسول ای: گفت آمد، ج غمبریپ شیپ مردی: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
، بلی: گفت» داری؟ شتر چیھ: «فرمود ج غمبریپ، است آورده ایدن به را اھییس
: گفت ج غمبریپ ھستند، قرمز: گفت» ھستند؟ رنگ چه تیشترھا: «گفت جغمبریپ

 ج غمبریپ، بلی: گفت» باشد؟ دیسف و اهیس رنگش هک داری شتریھا  آن نیب در ایآ«
 بوجود جاک از) نداشت وجود شما شترھای انیم در هک( دیسف و اهیس رنگ نیا: «گفت
 باشد، بوده موجود گذشته اجداد در رنگ نیا است نکمم: گفت مرد آن» است؟ آمده

 .»باشد برده ارث به هیاوّل اجداد از را) شیاھیس( ھم شما بچه دیشا: گفت ج غمبریپ
 به گریید سک و ندیبب زنش با را مردی، شوھری هک وقتی است حیتوض به لازم(

 شاھد چیھ چون شدکب را او اگر ندارد، را او شتنک شرعاً حق باشد نداشته شاھد عنوان
 او زن با مرد نیا هک( را او ادّعای تواند نمی قاضی ندارد، خود مشاھده جز یکمدر و
 چنانچه رد،ک خواھد مهکمحا قاتل عنوان به را او هکبل رد،یبپذ) است ردهک انتیخ

) ملاعنه( مراسم نور سوره ۹ هیآ برابر قاضی ببرد، قاضی شیپ را تیاکش شوھری ھمچو
 به فحشاء اتھام هک سانیک: (دیفرما می هک د،ینما می اجرا شوھر و زن آن نیب در را

 دیبا ندارند، موضوع بر شاھد عنوان به گریید سک خود جز به و دھند، می انھایش زن
 پنجم بار و، میگو می راست من هک رمیگ می شاھد را خدا دیبگو و دھد شھادت بار چھار

 و ندک دفاع خود از تواند می ھم زن آن ولی، میبگو دروغ اگر باد من بر خدا لعنت دیبگو
 شاھد را خدا دیبگو و دھد شھادت بار چھار و دینما دور خود از را شوھرش اتھام

 شوھرم اگر باشد من بر خدا غضب دیبگو پنجم بار و دیگو می دروغ شوھرم هک رمیگ می
 ).دیبگو راست

 زن نیا و شود، می داده قرار ییجدا شوھر و زن نیب در ملاعنه مراسم انجام از بعد
 .شوند می حرام ھم بر شهیھم برای شوھر و
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 :بیستم فصل
 برده ساختن آزاد و عتق درباره

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -٩٥٨
َ
ُ فِي َ�بدٍْ، ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
كًا له ْ�تقََ شِرْ

َ
، قَالَ: مَنْ أ

ُ مَالٌ َ�بلْغُُ َ�مَنَ 
َ

َ�ءَهُ حِصَصَهُمْ وََ�تقََ عَليَهِْ، فَكَانَ له ْ�طَى شُرَ
َ
عَبدُْ ِ�يمَةَ عَدْلٍ فأَ

ْ
مَ ال عَبدِْ، قوُِّ

ْ
ال

 .)١(»وَ�لاَِّ َ�قَدْ َ�تقََ مِنهُْ مَا َ�تقََ 
 داشته یکمشتر عبد هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 متیق اندازه به هک باشد داشته ثروتی چنانچه د،ینما آزاد او از را خودش سھم و باشد
 باقی سھم و دینما می گذاری متیق عادلانه متیق به را عبد آن باشد، عبد آن
 اندازه به مرد آن اگر و گردد می آزاد لیک به عبد آن و ندک می پرداخت را انشیکشر

 آزاد است ساخته آزادآن را  قبلاً  و دارد هک سھمی آن تنھا نبود، ثروتمند عبد آن متیق
 .»شود می

 خود آزادی برای برده تلاش انیب: ١ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -٩٥٩

َ
ْ�تقََ شَقِيصًا مِنْ مَمْلوُِ�هِ َ�عَليَهِْ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ
، قَالَ: مَنْ أ

مَ المَْمْلوُكُ ِ�يمَةَ عَدْلٍ،  ُ مَالٌ قوُِّ
َ

ُ�مَّ اسْتسُْعِيَ َ�ْ�َ مَشْقُوقٍ خَلاصَُهُ فِي مَالِهِ، فَإنِْ لمَْ يَُ�نْ له
 .)٢(»عَليَهِْ 

 آزاد را اش برده از قسمتی هک سیک: «گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 شخص نیا اگر و ند،ک آزاد خودش مال با را آن ماندهیباق است لازم او بر سازد،

 به عبد آن آنگاه شود، می گذاری متیق عادلانه صورت به برده نیا نباشد، ثروتمند
 آزاد و ندک می ارک آنان برای است شده نییتع اءکشر ریسا برای هک سھمی متیق اندازه

 اءکشر و شده ثابت ای برده نیچن برای شارع جانب از هک است حقّی نیا و( گردد، می
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 هیبق باشد، افتاده ارک از و ریپ عبد آن اگر ،)مینک نمی آزاد را او ما هک ندیبگو ندارند حق
 .»سازند ارک به مجبور را او ندارند حق اءکشر

 است آن نندهکآزاد مختص شود می آزاد هک عبدی بر ولاء حقّ : ٢ باب
نَّ برَِ�رَةَ جَاءَتْ �سَْتَعِينهَُا فِي كِتَابتَِهَا، وَلمَْ تَُ�نْ قضََتْ مِنْ «ث: یحد -٩٦٠

َ
عَا�شَِةَ أ

قضِْيَ َ�نكِْ كِتاََ�تكَِ كِتَابتَِهَا شَيئًْا قاَلتَْ لهََا عَا�شَِةُ: 
َ
نْ أ

َ
حَبُّوا أ

َ
هْلِكِ فإَنِْ أ

َ
 أ

َ
ارجِْعِي إلِى

تْسَِبَ 
َ

نْ تح
َ
بوَْا، وَقاَلوُا: إنِْ شَاءَتْ أ

َ
وَ�َُ�ونَ وَلاَؤُكِ لِي َ�عَلتُْ فذََكَرَتْ ذلكَِ برَِ�رَةُ لأَهْلِهَا فأَ

: ج ، َ�قَالَ لهََا رسَُولُ االلهِ ج ذَلكَِ لرِسَُولِ االلهِ عَليَكِْ فلَتَْفْعَلْ وَ�َُ�ونَ وَلاَؤُكِ لَناَ؛ فذََكَرَتْ 
ْ�تقََ قَالَ، ُ�مَّ قاَمَ رسَُولُ االلهِ 

َ
عْتِقِي، فإَِ�َّمَا الوَْلاءَُ لمَِنْ أ

َ
ناَسٍ ج اْ�تاَعِي فأَ

ُ
، َ�قَالَ: مَا باَلُ أ

وطًا ليَسَْتْ فِي كَتَابِ االلهِ، مَنِ اشْتَرَطَ شَرْطًا  ُ، �شَْتَرِطُونَ شُرُ
َ

ليَسَْ فِي كِتاَبِ االلهِ فلَيَسَْ له
وَْ�قُ 

َ
حَقُّ وَأ

َ
طَ مِائةََ شَرْطٍ، شَرْطُ االلهِ أ  .)١(»وَ�نِْ شَرَ

 در هک بود ردهک تعھد هک مالی برای و آمد، من نزد به رهیبر هک: دیگو شهیعا«یعنی: 
 نیا از را قسطی چیھ چون، خواست کمک من از بدھد شکمال به خود آزادی مقابل
 باشند، لیما آنان اگر برگرد، ات خانواده شیپ: گفتم او به بود، ردهکن پرداخت خود تعھد

 من برای شما بر ولاء حق هکنیا شرط به، دھم می ای ردهک تعھد شما هک را مالی نیا من
 اگر: گفتند ردند،کن قبول را نیا شانیا، گفت انشیکنزد به را مطلب نیا رهیبر باشد،

 ولاء حق دیبا ولی، ستین مانعی ندک کمک شما به خدا رضای محض خواھد می شهیعا
 .»ردک مینخواھ قبول ما والاّ  باشد باقی ما برای شما بر

 نشکیمال از را رهیبر: «گفت او به ج غمبریپ: گفت ج غمبریپ به را انیجر شهیعا
 ».است نندهکآزاد هک است سیک برای ولاء حق و بنما آزاد را او و نک دارییخر

 ستین خدا تابک در هک را طییشرا ای عدّه چرا: گفت و شد بلند ج غمبریپ سپس
 رندیبگ درنظر را ھا شرط گونه نیا از شرط صد اگر رند،یگ می درنظر خود معاملات در

 راضی آن به خدا هک است معتبر شرطی تنھا ندارد، اعتبار و ارزشھا  آن از ییک حتّی
 .»باشد
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 به ای رابطه و حق دینما می آزاد را ای برده سیک هک وقتی است حیتوض به لازم(
 نندک آزاد شخص، آن موجب به هک دیآ می وجود به شده آزاد برده و او نیب در ولاء اسم

 قابل و ثابت است امری حق نیا و برد می ارث او از شده آزاد شخص فوت ھنگام به
 ).باشد نمی ریغ به انتقال

 ندینما می توافق اش برده با شخصی هک است آن فقھی علمای اصطلاح در: كتابت«
 ».شود آزاد بدھد شکمال به را پول ای مال از مشخصی مقدار برده نیا ھرگاه

نَِ ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ «ث: یحد -٩٦١ : إحِْدَى السُّ ، قاَلتَْ: كَانَ فِي برَِ�رَةَ ثلاََثُ سُنٍَ
تَْ فِي  عْتِقَتْ فخَُ�ِّ

ُ
�َّهَا أ

َ
ْ�تقََ ودََخَلَ رسَُولُ االلهِ ج زَوجِْهَا، وَقَالَ رسَُولُ االلهِ �

َ
 ج : الوَْلاءَُ لمَِنْ أ

مَةَ �ِ  بُرْ
ْ
رَ ال

َ
لمَْ أ

َ
َيتِْ؛ َ�قَالَ: أ

ْ
دْمِ الب

ُ
دْمٌ مِنْ أ

ُ
مَةُ َ�فُورُ بلِحَْمٍ، َ�قُرِّبَ إلَِيهِْ خُبْزٌ وَأ بُرْ

ْ
مٌْ وَال

َ
يهَا لح

دَقةََ؛ قاَلَ: عَليَهَْا قاَلوُا: بََ�، وَلِ�نْ ذَلكَِ  ُ�لُ الصَّ
ْ
نتَْ لاَ تأَ

َ
قَ بِهِ عَلىَ برَِ�رَةَ، وَأ مٌْ تصُُدِّ

َ
لح

 .)١(»صَدَقَةٌ وَلَنَا هَدِيَّةٌ 
 ج به ج غمبریپ سنّت سه و شرعی مکح سه: دیگو ج غمبریپ ھمسر شهیعا«یعنی: 

 او هک است نیا سنّت سه نیا از ییک د،یگرد معلوم و ارکآش مردم برای رهیبر واسطه
 ای و بماند) بود برده هک( شوھرش شیپ هک دیگرد ریمخ آزادی از بعد و شد آزاد

 به و( است نندهکآزاد خاص ولاء حقّ : «گفت ج غمبریپ: دومی ند،ک فسخ را احشکن
 هک دید آمد منزل به ج غمبریپ هک وقتی: سومی)». گردد نمی منتقل گریید سک
 آوردند، ج غمبریپ برای را خورشت و نان مقداری آنگاه، است گوشت از پر غذا یکد
 !».د؟یاوردین را گوشت چرا است گوشت از پر یکد دمید: «گفت ج غمبریپ

 رهیبر به صدقه عنوان به هک است گوشتی ولی، ھست گوشت یکد در، بلی: گفتند
 است صدقه رهیبر برای: «گفت ج غمبریپ، خوری نمی صدقه ھم شما و است شده داده
 داده شخصی به صدقه عنوان به زییچ هک وقتی عنیی( ،»باشد می هیھد من برای ولی
 نه دارد هیھد مکح ببخشدآن را  ھم شخص نیا اگر دیآ می در او تکیمل به زیچ آن شد

 )».صدقه
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 است ممنوع ولاء حقّ  دنیبخش و فروختن: ٣ باب
 .)١(»َ�نْ َ�يعِْ الوَْلاءَِ وََ�نْ هِبتَِهِ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: نَ� رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -٩٦٢

 نموده نھی ولاء حق دنیبخش و فروختن از ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 .»است

 دینما قبول را خود نندهکآزاد ریغ ولاء شود می آزاد هک سیک است حرام: ٤ باب
بِي طَالِبٍ «ث: یحد -٩٦٣

َ
ِّ بنِْ أ مِنْ آجُرٍّ وعَليَهِْ سَيفٌْ ِ�يهِ ، خَطَبَ عَلىَ مِنبَْرٍ سعَليِ

حِيفَةِ   إلاَِّ كِتاَبُ االلهِ وَمَا فِي هذِهِ الصَّ
ُ
، صَحِيفَةٌ مُعَلَّقَةٌ، َ�قَالَ: وَااللهِ مَا عِندَْناَ مِنْ كِتاَبٍ ُ�قْرَأ

سْناَنُ الإِبلِِ، وَ�ذَِا ِ�يهَا: المَْدِينةَُ حَرَمٌ مِنْ َ�ْ�ٍ 
َ
هَا؛ فإَذَِا ِ�يهَا: أ حْدَثَ فنَشََرَ

َ
 كَذَا َ�مَنْ أ

َ
 إلِى

فاً وَلاَ عَدْ  جْمَعَِ�، لاَ َ�قْبلَُ االلهُ مِنهُْ صَرْ
َ
لاً، ِ�يهَا حَدَثاً َ�عَليَهِْ لعَْنةَ االلهِ وَالمَْلاَئَِ�ةِ وَالنَّاسِ أ

خْفَرَ مُسْلِ 
َ
دْناَهُمْ، َ�مَنْ أ

َ
ةُ المُْسْلِمَ� وَاحِدَةٌ، �سَْعى بِهَا أ مًا َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ االلهِ وَ�ذَِا ِ�يهِ: ذِمَّ

 قوَْمًا 
َ

فاً وَلاَ عَدْلاً، وَ�ذَِا ِ�يهَا: مَنْ وَالى جْمَعَِ�، لاَ َ�قْبلَُ االلهُ مِنهُْ صَرْ
َ
وَالمَلاَئَِ�ةِ وَالنَّاسِ أ

جْمَعَِ�، لاَ َ�قْ 
َ
فًا وَلاَ بِغَْ�ِ إذِنِْ مَوَالِيهِ َ�عَليَهِْ لعَْنةَُ االلهِ وَالمَلاَئَِ�ةِ وَالنَّاسِ أ بلَُ االلهُ مِنهُْ صَرْ

 .)٢(»عَدْلاً 
 بر رییشمش و رد،ک می سخنرانی آجری منبر یک بر سطالب ابی بن علی«یعنی: 

 به گفتند می هک سانیک ردّ  در( علی بود، شده زانیآو آن به ای فهیصح هک داشت مرک
 انیب و قرائت قابل هک تابیک چیھ خدا به قسم: گفت) دارند مخصوصی تابک قرآن جز

 را فهیصح آنگاه ندارد، وجود ما نزد است فهیصح نیا در آنچه و خدا تابک جز به باشد
 شبه و خطاء و عمد قتل در آن تعداد اختلاف و هید شتر به مربوط مسائل هک گشود

 تا) ریع( محله از نهیمد شھر هکنیا به مربوط مسائل نیھمچن، داشت وجود آن در عمد
 لعنت آورد، وجود به حرم نیا در ظلمی ای بدعتی سیک ھر، است حرم جزو محله فلان
 ردیپذ نمی او از را احسانی و ریخ چیھ خداوند باد، او بر ھمگی مردم و فرشـتگان و خدا
 یک به مسلمانان ھمه هک بود شده نوشته باز بودند، فهیصح آن مطالب جزو ھمهھا  این

 فیضع و نیتر ناتوان باشند، می مند بھره افرانک به دادن پناه و نیتأم حق از اندازه
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 هک سیک ھستند، برخوردار افرانک به دادن نیتأم حق از) برده و زن مانند( آنان نیتر
 او بر مردم و فرشتگان و خدا لعنت د،ینما نقض را مسلمانی پناھندگی و نیتأم مانیپ

 هک بود آمده فهیصح آن در باز. ندک نمی قبول او از را احسانی و ریخ چیھ خداوند باد،
 ولاء حق و( رد،یپذ می را گرانید ولاء خود، نندگانکآزاد اجازه بدون هک سیک

 مردم و فرشتگان و خدا لعنت) شود می قائل گریید شخص برای را خود نندهکآزاد
 .»ردیپذ نمی را او احسان و ریخ خداوند باد، او بر ھمگی

 برده ردنک آزاد ثواب: ٥ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -٩٦٤

َ
ْ�تقََ امْرَءًا مُسْلِمًا اسْتنَقَْذَاُ� ج ، قَالَ النَّبِيُّ سأ

َ
مَا رجَُلٍ أ ُّ�

َ
� :

 .)١(»بُِ�لِّ عُضْوٍ مِنهُْ عُضْوًا مِنهُْ مِنَ النَّارِ 
 مقابل در ندک آزاد را ای برده سیک ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 آزاد دوزخ آتش از را او اعضاء از عضوی خداوند برده نیا اعضای از عضوی ھر
 .»دینما می

د وآله وأصحابه وأتباعه إلى يوم الدين .وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                           
 .في العتق وفضلهباب ما جاء  1كتاب العتق:  49أخرجه البخاري في:  -١





 
 
 

 :ویکم بیست فصل
 معاملات و بیع درباره

 باشند می حرام دو هر المنابذه عیب و الملامسه عیب: ١ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -٩٦٥

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
 .)١(»نَ� عَنِ المُْلاَمَسَةِ وَالمُْنَابذََةِ  ج ، أ

 عیب و الملامسه عیب ھای نام به عیب دو از، ج خدا رسول: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»است نموده نھی المنابذه

 المنابذه عیب نام به گریید و الملامسه عیب نام به ییک معامله نوع دو تیجاھل در(
 را مالی فروشنده هک: آنست الملامسه عیب نمود، باطل راھا  آن اسلام هک بودند معمول

 تماشا لازم طور بهآن را  مشتری هک ندھد اجازه ای و دھد، نشان مشتری به ییکتار در
 ھم را معامله فسخ حق و باشد تو کمل، ردیک لمس را مال نیا ھمین که :دیبگو و ندک

 به مال آن انداخت داریخر سوی به را مالی فروشنده اگر: است نیا المنابذه عیب. نداری
 و باشد، داشته وجود معامله در قبولی و جابیا غهیص هکنیا بدون دیدرآ مشتری تکیمل

 مشتری ضرر موجب معامله نوع دو نیا چون باشد، عیب منزله به مال آن انداختن مجرد
 ).است نموده اعلام باطل راھا  آن اسلام ھستند

بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -٩٦٦
َ
فِطْرِ وَالنَّحْرِ، سأ

ْ
؛ ال ، قَالَ: ُ�نْ� َ�نْ صِياَمَْ�ِ وََ�يعَْتَْ�ِ

 .)٢(»وَالمُْلاَمَسَةِ وَالمُْناَبذََةِ 
 از و قربان دیع و فطر دیع روز دو روزه از ج غمبریپ: دیگو می سرهیھر ابو«یعنی: 

 .»است نموده نھی المنابذه عیب و الملامسه عیب ھای نام به عیب نوع دو
، قَالَ: نَ� رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -٩٦٧ دُْريِِّ

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
:  ج أ َ�نْ لِبسَْتَْ�ِ وََ�نْ َ�يعَْتَْ�ِ

َيعِْ؛ وَالمُْلاَمَسَةُ لمَْسُ الرَّجُلِ ثوَبَْ الآخَرِ �يِدَِهِ باِللَّيلِْ 
ْ

وْ نَ� عَنِ المُْلاَمَسَةِ وَالمُْنَابذََةِ فِي الب
َ
 أ

نْ ينَبِْذَ الرَّجُ 
َ
 الرَّجُلِ بثَِوْ�هِِ وََ�نبِْذَ الآخَرُ ثوَْ�َهُ، بِالنَّهَارِ وَلاَ ُ�قَلِّبهُُ إلاَِّ بذِلكَِ، وَالمُْنَابذََةُ أ

َ
لُ إلِى

                                           
 .باب بيع المنابذة 63كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الصوم يوم النحر 67كتاب الصوم:  30أخرجه البخاري في:  -٢
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نْ 
َ
اءُ أ مَّ اءِ؛ وَالصَّ مَّ : اشْتِمَالُ الصَّ وَ�َُ�ونَ ذلكَِ َ�يعَْهُمَا مِنْ َ�ْ�ِ َ�ظَرٍ وَلاَ ترََاضٍ وَاللِّبسَْتَْ�ِ

يهِْ لَ  حَدُ شِقَّ
َ
حَدِ عَاتِقَيهِْ، َ�يبَدُْوَ أ

َ
خْرَى احْتِبَاؤُهُ َ�عَْلَ ثوََْ�هُ عَلىَ أ

ُ
يسَْ عَليَهِْ ثوَبٌْ، وَاللِّبسَْةُ الأ

ءٌ   .)١(»بثَِوْ�هِِ وهَُوَ جَالسٌِ ليَسَْ عَلى فرَجِْهِ مِنهُْ شَيْ
 معامله نوع دو و دنیپوش لباس نوع دو از ج غمبریپ: دیگو خدری دیسع ابو«یعنی: 

 عیب دارند، نام المنابذه عیب گریید و الملامسه عیب ییک ھا معامله نیا رد،ک می منع
 را آن هکنیا بدون روز ای شب در را سیک) مال ای( پارچه مشتری هک است آن الملامسه

 عیب. دیدرآ تشکیمل به آن لمس مجرد به و ندک لمس دست با ند،ک تماشااً قیدق
 عمل نیا با و اندازند، می ھم طرف به را خود یھا لباس نفر دو هک است آن المنابذه
. باشند راضیھا  آن به و نندک تماشا راھا  آن نیطرف هکنیا بدون رد،یگ می انجام معامله

 هک است آن ییک، ردهک نھیھا  آن از ج غمبریپ هک دنییپوش لباس طرز نوع دو امّا
 باشد، لخت و برھنه گرشید شانه هک حالی در ندازدیب اش شانه یک بر را لباسش انسان
 خود به را شیھا لباس و ندیبنش زدن چمباتمه حالت به انسان هک است آن دومی

 .»نپوشاند را عورتش ولی چدیبپ
ء« ماّ  ».زدن چمباتمه حالت به نشستن: الصّ

 است حرام باشد می مادرش مکش در هنوز هک نییجن بچه فروش: ٣ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -٩٦٨

َ
بَلَةَِ، وََ�نَ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ْ
نَ� َ�نْ َ�يعِْ حَبلَِ الح
نْ تنُتَْجَ النَّاقَةُ، ُ�مَّ تنُْ 

َ
 أ

َ
زَُورَ إلِى

ْ
اَهِلِيَّةِ، كَانَ الرَّجُلُ يبَتْاَعُ الج

ْ
هْلُ الج

َ
تجَُ الَّتِي فِي َ�يعًْا يتَبََاَ�عُهُ أ

 .)٢(»َ�طْنِهَا
 به ھنوز هک نییجن بچه معامله از ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 زمان در معامله نوع نیا نمود، می نھی باشد می مادرش مکش در و است امدهین ایدن
 ولکمو وقتی به را آن متیق و دیخر می را شتری نفر یک مثلاً  بود، معمول تیجاھل

 ای بچه و آمد ایدن به هکنیا از بعد باشد می مادرش مکش در الآن هک ای بچه هک ردک می
 تیجاھل دوران در هکنیا ای. ندک پرداخت را شتر آن متیق وقت آن آورد، ایدن به را

                                           
 .باب اشتمال الصماء 20كتاب اللباس:  77أخرجه البخاري في:  -١

 .لةباب بيع الغرر وحبل الحب 61كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢
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 مشتری به فروختند، می بود مادرش مکش در ھنوز هک نییجن بچه بود مرسوم
 هکنیا بشرط دیآ ایدن به باشد می مادرش مکش در الآن هک نیجن نیا ھرگاه: گفتند می

 ممنوع را مجھول معامله نوع نیا اسلام. فروختم شما به را آن بچه باشد) مؤنث( ماده
 .»نمود
 ».ماده ای نر شتر: حزور«

 آن فسخ اریخ مدت ولی، داده انجام را ای معامله هک سیک معامله بر معامله: ٤ باب
 اند دهیرس توافق به هم با متیق در هک سیک معامله بر معامله نیهمچن و است باقی
 منظور به شتریب متیق شنهادیپ و است حرام است نشده تمام معامله هنوز ولی
 معنی نیا به( وانیح پستان در ریش نمودن جمع نیهمچن و ها مشتری قیتشو

 ریش پستانش از اش بچه ای و بدوشند، را وانیح روز چند ندهد اجازه فروشنده
 است حرام) بخورد
نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -٩٦٩

َ
يبَِيعُ َ�عْضُُ�مْ عَلىَ َ�يعِْ ، قاَلَ: لاَ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

خِيهِ 
َ
 .)١(»أ

 بر شما از یکچیھ دینبا: فرمود ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 .»دینک معامله گریھمد معامله

بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -٩٧٠
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
كْباَنَ وَلاَ يبَِيعُ ج ، أ وُا الرُّ ، قَالَ: لاَ تلََقَّ

غَنمََ وَمَنِ ا�تْاََ�هَا َ�عْضُُ�مْ 
ْ
وا ال عَلىَ َ�يعِْ َ�عْضٍ وَلاَ َ�نَاجَشُوا وَلاَ يبَِيعُ حَاضِرٌ لِبَادٍ وَلاَ تصَُرُّ

هَا وصََاعًا مِنْ  مْسَكَهَا، وَ�نِْ سَخِطَهَا ردََّ
َ
نْ َ�تْلَِبَهَا؛ إنِْ رضَِيهَا أ

َ
ْ�ِ النَّظَرَ�نِْ َ�عْدَ أ

َ�هُوَ بِخَ
 .)٢(»َ�مْرٍ 

 شھر به روستاھا از هک سانیک از دینبا: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 
 معامله بر دینبا د،یینما استقبال برسند بازار محل به هکنیا از قبل آورند، می متاع
 مشتری عنوان به را خودتان ھا مشتری قیتشو منظور به دینبا د،ینک معامله گریھمد

                                           
باب لا يبيع على بيع أخيه ولا يسوم على سوم أخيه حتى يأذن  58كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .له أو يترك

لة 64كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢ ل الإبل والبقر وكل محفَّ  .باب النهي للبائع أن لا يحفِّ
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 اھل برای شھر اھل دینبا د،ینک شنھادیپ فروشنده به را شترییب متیق و دیدھ نشان
 تیبرا شترییب متیق با تا بگذار من نزد را متاع نیا دیبگو( ،»ندک فروشی متاع دھات

 را وانیح هک سیک رد،ک جمع وانییح پستان در را روز چند ریش دینبا ،)بفروشم
 دیدوشآن را  هکنیا از بعد اند ردهک جمع پستانش در را روز چند ریش هک ندک دارییخر
 آن به اگر ند،ک قبولآن را  بود، راضی وانیح نیا به اگر، است مختار امر دو نیب در

 .برگرداند صاحبش به خرما) لوکی دو( صاع یک ھمراه را وانیح آن تواند می نبود راضی
 ادامه شیب و مک ھم والآن داشت رواج تیجاھل زمان در هک معامله نوع نیچند(
 :ھستند حرام اسلام نظر از دارند بر در هک انییز و ضرر واسطه به دارد

 هک ای معامله شدن تمام و انجام از بعد صورت نیا به، گرانید معامله بر معامله :اوّل
 فسخ را معامله شود، گفته داریخر ای فروشنده به است باقی آن فسخ اریخ مدت ھنوز

 .دھم می شما به تری ارزان متیق به بھتر، جنس ای و شتریب متیق من نک
 باشند ردهک توافق جنس و متیق بر مشتری و داریخر هک ای معامله بر معامله :دوم

 .ندیگو می آن به) سوم( شرعی اصطلاح در هک است نشده قطعی ھنوز ولی
 انیمشتر بیفر برای و دھد می نشان مشتری عنوان به را خود هک سیک :سوم

 .ندک می شنھادیپ فروشنده به را شترییب متیق
 و نندینش می ندیآ می شھر به هک روستاھا اھالی راه سر بر اشخاص از ای عده :چھارم

 .ندینما می دارییخر آنان از را متاع برسند شھر به هکنیا از قبل
 ما نزد دیدار هک متاعی ندیگو می روستاھا اھالی به شھر اھالی از ای عده :پنجم

 .میفروش می شما برای شترییب متیق به د،یبگذار
 را مشتری هکنیا برای برسانند فروش به را وانییح خواھند می هک بعضی :ششم

 نشان داریخر به عمل نیا با و دوشند نمی آن پستان از را ریش روز چند دھند بیفر
 .است ادیز رشیش وانیح نیا هک دھند می

 از انتیخ و بیفر و ضرر برھا  آن بودن مشتمل علت به معاملات نیا تمام خلاصه
 ).است شده حرام اسلام جانب
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بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -٩٧١
َ
نْ يبَتْاَعَ المُْهَاجِرُ  ج ، قَالَ: نَ� رسَُولُ االلهِ سأ

َ
، وَأ عَنِ التَّلقَىِّ

خِيهِ؛ وَنَ� عَنِ 
َ
نْ �سَْتَامَ الرَّجُلُ عَلىَ سَوْمِ أ

َ
خْتِهَا، وَأ

ُ
ة طَلاَقَ أ

َ
نْ �شَْتَرِطَ المَْرْأ

َ
، وَأ عْرَابِيِّ

َ
 للأِ

َ�ةِ   .)١(»النَّجْشِ وعََنِ التَّصْرِ
 روستا مردم از شھر مردم نمودن استقبال از ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 را انیروستائ متاع شھر اھالی هکنیا از و شھر، به دنیرس از قبل متاعشان دیخر برای
 دیبگو مردی به زنی هکنیا از، است ردهک نھی بفروشند شانیبرا شترییب متیق به

 بر معامله و، است ردهک نھی ندک می ازدواج او با دھد، طلاق را زنش هکنیا بشرط
 ردنک جمع و، مشتری بیفر منظور به شترییب متیق شنھادیپ و، نیید برادر معامله

 .»است ممنوع رسد می فروش به هک وانییح پستان در ریش

 از قبل آنان متاع دیخر برای ییروستا مردم از شهری افراد ردنک استقبال: ٥ باب
 است حرام شهر به دنیرس

هَا فلََْ�دَُّ مَعَهَا سمَسْعُودٍ َ�بدِْ االلهِ بنِْ «ث: یحد -٩٧٢ لَةً فرََدَّ ، قاَلَ: مَنِ اشْتَرَى شَاةً ُ�فََّ
ُيُوعُ  ج صَاعًا؛ وَنَ� النَّبِيُّ 

ْ
نْ تلُقَىَّ الب

َ
 .)٢(»أ

 چند ریش هک ندک دارییخر را گوسفندی سیک: دیگو سمسعود بن عبدالله«یعنی: 
 صاع یک دیبا برگرداند، صاحبش به را آن بخواھد اگر باشد، شده جمع پستانش در روز

 هک است ردهک نھی ج غمبریپ بدھد، صاحبش به آن ھمراه زین را خرما) لوکی دو(
 آنان متاع برسند بازار به هکنیا از قبل و نندیبنش ییروستا مردم راه سر بر نانیشھرنش

 .»ندینما دارییخر را
 معنی به حفل از و ندوشد را آن ریش روز چند صاحبش هک است وانییح: محفلة«
 ».است جمع
 

                                           
 .وط في الطلاقباب الشر 11كتاب الشروط:  54أخرجه البخاري في:  -١

لة 64كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢ ل الإبل والبقر والغنم وكل محفَّ  .باب النهي للبائع أن لا يحفِّ
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 حرام بفروشند او برای شترییب متیق به را ییروستا الایک شهر مردم اگر: ٦ باب
 است

كْباَنَ وَلاَ يبَِيعُ حَاضِرٌ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -٩٧٣ وُا الرُّ : لاَ تلََقَّ
اويِ) َ�قُلتُْ لاِبنِْ  ُ لِبَادٍ (قَالَ الرَّ

َ
ُ لاَ يبَِيعُ حَاضِرٌ لِبَادٍ قاَلَ: لاَ يَُ�ونُ له َ�بَّاسٍ: مَا قوَْلهُ

 .)١(»سِمْسَارًا
 روستا از هک سانیک راه سر بر دینبا: گفت ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن«یعنی: 

 دینبا رد،ک دارییخر شھر به دنیرس از قبل را آنان متاع و ستادیا آورند می شھر به متاع
 شترییب متیق به تا دیبگذار ما شیپ را متاعت ندیبگو ییروستا مردم به شھری افراد
 .»میبفروش شما برای

 دینبا هکنیا از رسول حضرت منظور: دمیپرس عباس ابن از: دیگو ثیحد نیا راوی
 به دینبا عنیی: گفت عباس ابن؟ ستیچ بفروشند دھاتی برای را متاع شھری افراد

 .ندیدرآ آنان دلال عنوان

�سَِ بنِْ مَالكٍَ «ث: یحد -٩٧٤
َ
نْ يبَِيعَ حَاضِرٌ لِبَادٍ سأ

َ
 .)٢(»، قَالَ: نهُِينَا أ

 بفروشند ییروستا برای را متاع شھر افراد هکنیا از: دیگو سکمال بن انس«یعنی: 
 ).است حرام ییروستا برای شھری دلالی عنیی( است شده منع

، فروشنده از آن گرفتن لیتحو از قبل اگر ندک می دارییخر را زییچ هک سیک: ٨ باب
 است باطل بفروشد گریید به را آن

ي نَ� َ�نهُْ النَّبِيُّ «ث: یحد -٩٧٥ ِ
َّ

ا الذ مَّ
َ
نْ ُ�باَعَ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: أ

َ
عَامُ أ ، َ�هُوَ الطَّ

ءٍ إلاَِّ مِثلَْهُ  حْسِبُ كُلَّ شَيْ
َ
 .)٣(»حَتىَّ ُ�قْبضََ قاَلَ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ: وَلاَ أ

 لیتحو از قبل آن فروش از ج غمبریپ هک آنچه: دیگو بعباس ابن«: یعنی
 از را ییغذا مواد هک سیک: فرمود می بود، طعام و ییغذا مواد ردک می منع گرفتنش

 ابن. برساند بفروشش دینبا ردینگ لیتحو فروشنده از را آن تا ندک دارییخر گریید

                                           
عينُهُ أو ينصحه 68كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١  .باب هل يبيع حاضر لباد بغير أجر وهل يُ

 . يبيع حاضر لباد بالسمسرةباب لا 70كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب بيع الطعام قبل أن يقبض وبيع ما ليس عندك 55كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٣



 ٢٠١  فصل بیست و یکم: درباره بیع و معاملات

 

 دارییخر هک زییچ ھر هکبل، ستین طعام مخصوص نیا دارم دهیعق من: دیگو عباس
 .»است باطل فروشش رد،ینگ لیتحو را آن مشتری تا شود،
 چه طعام ریغ ای باشد طعام چه را شده دارییخر اءیاش فروش شافعی امام البتّه(

 ).داند می باطل آن گرفتن لیتحو از قبل رمنقولیغ ای باشد منقول

نَّ «ث: یحد -٩٧٦
َ
، قَالَ: مَنِ ا�تْاَعَ طَعَامًا فَلاَ يبَيعُهُ ج رسَُولَ االلهِ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

 .)١(»حَتىَّ �سَْتَوِْ�يهَُ 
 خرد می طعام هک سیک: گفت ج خدا رسول: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 .»بفروشد را آن دینبا ردیبگ لیتحو را آن هکنیا از قبل
 ».ردیگ می لیتحو را آن تا: حتّى يستوفيه«

وقِ َ�يبَِيعُونهَُ «ث: یحد -٩٧٧ عْلىَ السُّ
َ
عَامَ فِي أ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: كَانوُا يبَتْاَعُونَ الطَّ

نْ يبَِيعُوهُ فِي مَكانهِِ حَتىَّ َ�نقُْلُوه ج فِي مَكَانهِِمْ، َ�نَهَاهُمْ رسَُولُ االلهِ 
َ
 .)٢(»أ

 قسمت در را طعام هک داشتند عادت مردم: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 ج غمبریپ فروختند، میآن را  بودند دهیخر هک ییجا ھمان در دند،یخر می بازار بالای
 منتقل گرید جای به و دیرینگ لیتحوآن را  تا: فرمود و نمود منع ارک نیا از را آنان

 .»دیبفروش را آن دینبا دینکن

 اند نشده جدا هم از معامله مجلس در فروشنده و داریخر هک زمانی تا: ١٠ باب
 است ثابت آنان برای معامله فسخ اریاخت

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -٩٧٨
َ
، قَالَ: المُْتبََايعَِانِ كُلُّ وَاحِدٍ مِنهُْمَا ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ِياَرِ 
ْ
قاَ إلاَِّ َ�يعَْ الخ ِياَرِ عَلىَ صَاحِبِهِ مَا لمَْ َ�تَفَرَّ

ْ
 .)٣(»بِالخ

 زمانی تا فروشنده و داریخر از یک ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 هکنیا مگر دارند، را معامله فسخ حق اند، نشده جدا ھم از و ھستند مجلس در هک

                                           
 .باب الكيل على البائع والمعطي 51كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .باب منتهى التلقي 72كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب البيعان بالخيار ما لم يتفرقا 44كتاب البيوع:  34في:  أخرجه البخاري -٣
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 مجلس اریخ بدون معامله تیقطع به و ندینما سلب خود از را مجلس اریخ نیطرف
 .»نندک توافق

نَّهُ قاَلَ: إذَِا َ�باََ�عَ الرَّجُلاَنِ فكَُلُّ وَاحِدٍ ، ج ابنِْ ُ�مَرَ، َ�نْ رسَُولِ االلهِ «ث: یحد -٩٧٩
َ
�

حَدُهُمَا الآخَرَ َ�تبََاَ�عَا عَلىَ ذلكَِ 
َ
ُ أ وْ ُ�َ�ِّ

َ
يعًا؛ أ قَا، وََ�ناَ جَمِ ِياَرِ مَا لمَْ َ�تَفَرَّ

ْ
َ�قَدْ وجََبَ مِنهُْمَا باِلخ

 َ نْ يتَبَاََ�عَا وَل
َ
قَا َ�عْدَ أ َيعُْ، وَ�نِْ َ�فَرَّ

ْ
َيعُْ الب

ْ
َيعَْ َ�قَدْ وجََبَ الب

ْ
 .)١(»مْ َ�تْرُكْ وَاحِدٌ مِنهُْمَا الب

 را ای معامله نفر دو هک وقتی: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 آنان از یک ھر اند، نشده جدا ھم از و ھستند معامله مجلس در هک زمانی تا دادند، انجام

 دیبگو گریید به طرف دو از ییک هکنیا مگر دارند، را معامله فسخ و مانییپش حق
 دو هک وقتی د،ینما انتخاب را معامله تیقطع ھم او، نک انتخاب را معامله بودن قطعی
 حتّی آنان از یکچیھ و شود می واجب معامله ردندک اعتراف معامله تیقطع به طرف
 فسخ را معامله مجلس در چنانچه ندارد، را آن فسخ حق ھم مجلس کتر از قبل

 مگر ندارند،آن را  فسخ حق و. (»شود می واجب معامله، مجلس کتر از بعد ردند،کن
 ).باشد شده شرط روزه سه فسخ اریخ

 معامله مورد نقص و بیع انیب و معامله در صداقت: ١١ باب
ِياَرِ ج ، قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ سحَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ «ث: یحد -٩٨٠

ْ
َيِّعَانِ بِالخ

ْ
مَا لمَْ : الب

قاَ، فإَنِْ صَدَقاَ وََ�يَّنَا بوُركَِ لهَُمَا فِي َ�يعِْهِمَا، وَ�نِْ كَتمََا وََ�ذَ  وْ قاَلَ: حَتىَّ َ�تَفَرَّ
َ
قاَ أ باَ ُ�ِقَتْ َ�تَفَرَّ

 .)٢(»برَََ�ةُ َ�يعِْهِمَا
 در مادام معامله نیطرف: گفت ج خدا رسول: دیگو سحزام بن مکیح«یعنی: 

 در اگر دارند،آن را  فسخ و مانییپش حق اند، نشده جدا ھم از و ھستند معامله مجلس
 تکبر و ریخ شانیا معامله در خداوند نمودند، انیب را آن بیمعا و باشند صادق معامله

 گفتند دروغ معامله در و نمودند، تمانک را معامله مورد بیع اگر ولی دھد، می قرار
 .»سازد می محو را آنان معامله تکبر خداوند

                                           
 .باب إذا خير أحدهما صاحبه بعد البيع فقد وجب البيع 45كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .باب إذا بين البيعان ولم يكتما ونصحا 19كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢٠٣  فصل بیست و یکم: درباره بیع و معاملات

 

 شود می داده بیفر معامله در هک سیک: ١٢ باب
نَّ رجَُلاً ذَكَرَ للِنَّبِيِّ «ث: یحد -٩٨١

َ
ُيوُعِ، ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ْ
نَّهُ ُ�دَْعُ فِي الب

َ
� ،

 .)١(»َ�قَالَ: إذَِا باََ�عْتَ َ�قُلْ لاَ خِلاَبةََ 
 بشیفر معامله در هک: گفت ج غمبریپ به مردی: دیگو سعمر بن عبدالله«یعنی: 

 و بیفر اسلام در بگو طرف به ردیک معامله هک وقتی: گفت ج غمبریپ دھند، می
 ).است بیفر از دوری و اخلاص و صداقت نید اسلام و. (»ستین بازی حقّه

 شدن ظاهر از قبل خوشه روی حبوبات و درخت روی وهیم فروش: ١٣ باب
 حرام ها آن دنیچ وقت از قبل و مالک حدّ  به ها آن دنیرس بر دالّ  هک ییها نشانه

اً فور را دهینرس حبوبات ای و وهیم نیا هک ندینما شرط نیطرف هکنیا مگر باشد، می
 ندینما برداشت و نندیبچ

نَّ رسَُولَ االلهِ نَ� َ�نْ َ�يعِْ الثِّمَارِ حَتىَّ َ�بدُْوَ «ث: یحد -٩٨٢
َ
َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َائعَِ وَالمُْبتْاَعَ صَلاحَُهَا، نَ� 
ْ

 .)٢(»الب
 درخت روی وهیم فروختن از ج خدا رسول: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 نھی آن دنیچ موقع و مالک حدّ  به آن دنیرس بر دالّ  ھای نشانه شدن ظاھر از قبل
 .»داشت می برحذر معامله نیا از ھردو را مشتری و فروشنده و نمود می

َ�نْ َ�يعِْ الثَّمَرِ حَتىَّ يطَِيبَ، وَلاَ ُ�باَعُ  ج قاَلَ: نَ� النَّبِيُّ ، سجَابرٍِ «ث: یحد -٩٨٣
عَرَاياَ

ْ
رهَْمِ إلاَِّ ال يناَرِ وَالدِّ ءٌ مِنهُْ إلاَِّ باِلدِّ  .)٣(»شَيْ

 آن دنیرس از قبل نشده دهیچ وهیم فروختن از ج غمبریپ: دیگو سجابر«یعنی: 
 و جیرا پول( نقره و طلا مقابل در جز طعامی و وهیم چیھ نیھمچن و، است نموده نھی

 فروخته خود جنس از گریید ثمر مقابل در ثمری چیھ عنیی( شد نخواھد معامله) الاک
 .»ایعرا مسئله در مگر) شود نمی

                                           
 .باب ما يكره من الخداع في البيع 48البيوع: كتاب  34أخرجه البخاري في:  -١

 .باب بيع الثمار قبل أن يبدو صلاحها 85كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب بيع الثمر على رؤوس النخل بالذهب والفضة 83كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٣
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 وهیم فصل ھنگام به تا است انگور ای خرما درخت فاقد شخصی هک است آن ایعرا(
 د،ینما دارییخر را آن هک ندارد ھم پول نند،ک استفاده آن تر وهیم از شیھا بچه و خود
، ارشناسک و خبره اھل حالتی نیچن در دارد، شمشک ای کخش خرمای مقدار یک ولی

 د،ینما می نیتخم شمشک و کخش خرمای به را درخت دو ای و یک انگور ای تر خرمای
 و تر وهیم مقابل در را شده نیتخم شمشک و کخش خرمای ریفق اشخاص نیا

 .)١()نندک می استفاده سردرختی وهیم از و دھند می وهیم درخت صاحب به سردرختی

وْ يؤُْكَلَ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: نَ� النَّبِيُّ «ث: یحد -٩٨٤
َ
ُ�لَ أ

ْ
َ�نْ َ�يعِْ النَّخْلِ حَتىَّ يأَ

ُ: وَمَا يوُزَنُ قاَلَ رجَُلٌ عِندَْهُ: حَتىَّ ُ�رَْزَ 
َ

 .)٢(»وحََتىَّ يوُزَنَ ِ�يلَ له
 ای و خوردن قابل هک نیا از قبل خرما فروش از ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 

 بودن وزن قابل از منظور: گفتند عباس ابن به، است نموده نھی باشد وزن قابل
 دهیرس ای مرحله به عنیی: گفت جواب در بود عباس ابن شیپ هک نفر یک ست؟یچ

 .»شود نیتخم کخش خرمای به هک باشد
 ).است راوی از دیترد: لكؤي أو لكأي(

 ایعرا مسئله در جز به است حرام کخش خرمای به تر خرمای فروش: ١٤ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ زَ�دِْ بنِْ «ث: یحد -٩٨٥

َ
نْ يبَِيعَهَا  ج ثاَبتٍِ، أ

َ
عَرِ�َّةِ أ

ْ
رخَْصَ لصَِاحِبِ ال

َ
أ

 .)٣(»بِخَرصِْهَا
 انگور و تر خرمای هک سانیک داد اجازه ج خدا رسول: دیگو ثابت بن دیز«یعنی: 

 .»بفروشند شمشک و کخش خرمای به را آن، نیتخم از پس دارند، نشده دهیچ
 ».است نشده دهیچ انگور ای رطب: عريه«

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -٩٨٦
َ
بِي حَثمَْةَ، أ

َ
، نَ� َ�نْ َ�يعِْ الثَّمَرِ بِالتَّمْرِ ج سَهْلِ بنِْ أ

هْلهَُا رُطَبًا
َ
ُ�لُهَا أ

ْ
نْ ُ�باَعَ بِخَرصِْهَا يأَ

َ
عَرِ�َّةِ أ

ْ
صَ فِي ال  .)١(»وَرخََّ

                                           
 .۱ ص ،۱۱ ج، مھذب شرح نووی مجموع -١

 .باب السلم في النخل 4كتاب السلم:  35: أخرجه البخاري في -٢

 .باب بيع المزابنة وهي بيع الثمر بالتمر 82كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٣



 ٢٠٥  فصل بیست و یکم: درباره بیع و معاملات

 

 خرمای مقابل در رطب فروختن از ج خدا رسول: دیگو حثمه ابی بن سھل«یعنی: 
 و رطب دیخر پول و ندارند انگور ای خرما درخت هک اشخاصی به ولی ردک نھی کخش

 بزنند، نیتخم کخش خرمای برابر در را تر خرمای هک داد اجازه ندارند ھم را انگور
 زین داریخر تا شود، داده تر خرمای صاحب به شده زده نیتخم کخش خرمای آنگاه

 .»باشد داشته اش خانواده برای تر خرمای
نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -٩٨٧

َ
بِي حَثمَْةَ، أ

َ
، نَ� عَنِ ج رَافعِِ بنِْ خَدِيجٍ وسََهْلِ بنِْ أ

ذِنَ لهَُمْ 
َ
عَرَاياَ فإَِنَّهُ أ

ْ
صْحَابَ ال

َ
 .)٢(»المُْزَاَ�نَةِ، َ�يعِْ الثَّمَرِ بِالتَّمْرِ، إلاَِّ أ

 تر خرمای فروش از ج غمبریپ: ندیگو حثمه ابی بن سھل و جیخد بن رافع«یعنی: 
 ھستند، ریفق هک اشخاصی برای جز نمود، می نھی کخش خرمای مقابل در نشده دهیچ
 .»بخرند کخش خرمای با را تر خرمای هک داد اجازه آنان به هک

 ».است کخش خرمای به دارد قرار درخت روی بر هک تر خرمای فروش: مزابته«

بِي « ث: یحد -٩٨٨
َ
نَّ النَّبِيَّ سهُرَ�رَْةَ أ

َ
وْ  ج ، أ

َ
وسُْقٍ أ

َ
عَرَاياَ فِي خَمسَْةِ أ

ْ
صَ فِي َ�يعِْ ال رخََّ

وسُْقٍ 
َ
 .)٣(»دُونَ خَمسَْةِ أ

 ریفق و ندارند باغ هک سانیک برای داد اجازه ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 مقابل در را نشده دهیچ تر خرمای مترک ای لوکی چھل و ششصد حدود تا ھستند
 تر خرمای صاحب به شده زده نیتخم کخش خرمای و زنند نیتخمـ کخش خرمای

 .»ندک استفاده آن از زین داریخر تا شود داده
 ».است گرم چند و لوکی دو با مساوی صاع ھر و صاع شصت برابر وسق ھر: وسق«

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -٩٨٩
َ
المُْزَاَ�نَةِ، وَالمُْزَاَ�نَةُ َ�يعُْ ، نَ� عَنِ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

كَرْمِ كَيلاًْ 
ْ
�يِبِ بِال  .)٤(»الثَّمَرِ بِالتَّمْرِ كَيلاًْ، وََ�يعُْ الزَّ

                                                                                                       
 
 .باب الثمر على رؤوس النخل بالذهب والفضة 83كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

ب في حائط أو في نخلباب الرجل يكون ل 17كتاب المساقاة:  42أخرجه البخاري في:  -٢ ْ  .ه ممر أو شرِ

 .باب بيع الثمر على رؤوس النخل بالذهب والفضة 83كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٣

 .باب بيع الزبيب بالزبيب والطعام بالطعام 75كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٤
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 و نمود، نھی) مزابنه( نام به ای معامله از ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 برابر در تر انگور ای و کخش خرمای برابر در تر خرمای معاوضه از است عبارت مزابنه

 .»مانهیپ و لکی صورت به شمشک
نْ يبَِيعَ َ�مَرَ حَائطِِهِ إنِْ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، قاَلَ: نَ� رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -٩٩٠

َ
عَنِ المُزَاَ�نةَِ أ

نْ 
َ
وْ كَانَ زَرعًْا أ

َ
نْ يبَِيعَهُ بزَِ�يِبٍ كَيلاًْ، أ

َ
لاًْ بتِمَْرٍ كَيلاًْ، وَ�نِْ كَانَ كَرْمًا أ

َ
يبَِيعَهُ بَِ�يلِْ  كَانَ �

 .)١(»طَعَامِ، وَنَ� َ�نْ ذَلكَِ كُلِّهِ 
 هک است نیا مزابنه نمود، می نھی مزابنه از ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 

 خرمای با باشد خرما اگر بفروشد، است تر هک حالی در را ای باغچه محصول شخصی
 شمشک با را آن مانهیپ با باشد انگور اگر. ندک معاوضه ھم با مانهیپ صورت به کخش

 معاوضه مانهیپ به مانهیپھا  آن کخش با راھا  آن تر جنس باشد حبوبات اگر د،ینما عوض
 .»ردک نھی معاملات نوع نیا تمام از ج غمبریپ ند،ک

 باشد ثمر دارای هک بفروشد را ییخرما باغ هک سیک: ١٥ باب
نَّ «ث: یحد -٩٩١

َ
بِّرَتْ ج رسَُولَ االلهِ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ُ
لاًْ قدَْ �

َ
، قاَلَ: مَنْ باَعَ �

نْ �شَْتَرِطَ المُْبتَْاعُ 
َ
 .)٢(»َ�ثمََرُهَا للِبْاَئعِِ إلاَِّ أ

 ییخرما درخت هک سیک: گفت ج خدا رسول: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 مال درخت آن وهیم بفروشد، دیگرد استفاده قابل و شد ظاھر آن ثمر هکنیا از بعد را

 آن وهیم هک ندک شرط مشتری هکنیا مگر شود، نمی منتقل مشتری به و است فروشنده
 .»نندک توافق ھم با مورد نیا در مشتری و فروشنده و باشد او مال ھم

 بفروشد است ثمر دارای هک را ییخرما درخت سیک چنانچه است حیتوض به لازم(
 استفاده قابل ثمر نیا چون حالت نیا در باشد، دهینرس استفاده مرحله به آن ثمر ولی

 فروش با و است درخت اصل تابع آن فروش ندارد، را مستقل مال یک مکح و ستین
 امّا شود، شرط آن خلاف هکنیا مگر شود، می منتقل مشتری به زین آن ثمر، درخت اصل
 مال صورت به طیشرا نیا در باشد استفاده قابل و ندک رشد خوبی به آن ثمر اگر

                                           
 .عام كيلاباب بيع الزرع بالط 91كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .باب من باع نخلا قد أبرت أو أرضا مزروعة 90كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢
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 محسوب جداگانه مال یک ھم ثمر خود، درخت اصل از نظر صرف و دیآ می در مستقل
 محض به و شود نمی درخت فروش تابع حالتی نیچن در ثمر فروش نیبنابرا شود، می

 ثمر با را درخت دیبگو هکنیا مگر دیآ نمی در مشتری تکیمل به آن وهیم، درخت فروش
 ).ندک قبول را آن ھم فروشنده و دمیخر شما از آن

 وهیم فروش و ،خالص گندم به است خوشه در هنوز هک گندمی معاوضه از: ١٦ باب
 برابر در نیزم دادن اجاره از و مانهیپ صورت به جنس همان از کخش وهیم به تر

 فروش از و باشد، مستأجر عهده به بذر هک حالی در مثلاً  آن محصول ربع ای ثلث
 وهیم فروش شیپ از و آن شدن دهیرس بر دالّ  های نشانه شدن ظاهر از قبل وهیم

 است شده منع، درخت یک ندهیآ سال چند
عَنِ المُْخَابرََةِ وَالمُْحَاقلَةَِ وعََنِ  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، نَ� النَّبِيُّ «ث: یحد -٩٩٢

رهَْمِ إلاَِّ  يناَرِ وَالدِّ نْ لاَ ُ�بَاعَ إلاَِّ باِلدِّ
َ
 المُْزَاَ�نَةِ وََ�نْ َ�يعِْ الثَّمَرِ حَتىَّ َ�بدُْوَ صَلاحَُهَا، وَأ

عَرَاياَ
ْ
 .)١(»ال

 مقابل در نیزم اجاره) مخابرة( از ج غمبریپ: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
، »است نموده نھی باشد مستأجر عھده به بذر هیکصورت در آن محصول از مقداری

 به و نشده جدا اهک از و است خوشه در ھنوز هک گندم فروش) محاقلة( از نیھمچن
 به نشده دهیچ درخت از هک تر خرمای فروش) مزابنة( از و دهینگرد لیتبد خالص گندم

 نشانه شدن ظاھر از قبل ثمر فروختن از و مانهیپ و لکی صورت به کخش خرمای
 و نقره و طلا مقابل در جز ثمری و محصول چیھ. است نموده نھی آن شدن دهیرس
 و ثمر عنیی( ایعرا مسئله در مگر شود، فروخته دینبا الاک ای جیرا ھای پول ریسا

 برای مگر شوند، نمی فروخته جنس ھم محصول مقابل در شاورزیک محصولات
 دارند کخش خرمای و شمشک ولی ندارند انگور و خرما باغ و رندیفق هک اشخاصی

 خرمای و شمشک برابر در است نشده دهیچ ھنوز هک تری وهیم اشخاصی نیچن برای
 صاحب به را شده زده نیتخم شمشک ای خرما داریخر و شود می زده نیتخم کخش
 نند،ک می استفاده سردرختی وهیم نیا از اش خانواده و خود آنگاه د،ینما می میتسل باغ

 ).است زیجا نباشد شتریب) وسق پنج( لوکی چھل و ششصد از هکنیا شرط به معامله نیا

                                           
ب في حائط أو في نخل 17كتاب المساقاة:  42أخرجه البخاري في:  -١  .باب الرجل يكون له ممرّ أو شرْ
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 نیزم اجاره: ١٧ باب
رضََِ�، َ�قَالوُا: «ث: یحد -٩٩٣

َ
جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: كَانتَْ لرِجَِالٍ مِنَّا فُضُولُ أ

ُ�عِ  و لِيمَْنحَْهَا ج وَالنِّصْفِ، َ�قَالَ النَّبِيُّ  نؤَُاجِرُهَا بِالثُّلثِ وَالرُّ
َ
رضٌْ فلََْ�ْرَْ�هَا أ

َ
ُ أ

َ
: مَنْ كَانتَْ له

رضَْهُ 
َ
بَى فلَيْمُْسِكْ أ

َ
خَاهُ فإَنِْ أ

َ
 .)١(»أ

 راھا  آن میگفت، میداشت اضافی نیزم ما از ای عدّه: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 نییزم هک سیک: گفت ج غمبریپ، میدھ می اجاره به آن محصول نصف ای ربع ای ثلث به

 و ندک شتک را آن تا بدھد گریید به را آن ای د،ینما شتک را آن خودش ای دارد
 ردکن را ارھاک نیا نیزم صاحب اگر برگرداند، کمال به را نیزم و بردارد را محصولش

 .»نگھدارد خود شیپ را نیزم
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -٩٩٤

َ
و ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ ، قَالَ: سأ

َ
رضٌْ فلََْ�ْرَْ�هَا أ

َ
ُ أ

َ
: مَنْ كَانتَْ له

رضَْهُ 
َ
بَى فلَيْمُْسِكْ أ

َ
خَاهُ فإَنِْ أ

َ
 .)٢(»لِيمَْنحَْهَا أ
 بر خود دیبا ای دارد نییزم هک سیک: گفت ج خدا رسول: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 آن محصولات از تا دھد قرار شینید برادر اریاخت در را آن گانیرا به ای ند،ک زراعت آن
 .»نگھدارد خود شیپ را نشیزم دیبا رد،کن را ارک نیا اگر ند،ک برداری بھره

دُْريِِّ «ث: یحد -٩٩٥
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
، نَ� عَنِ المُْزَابنَةِ وَالمُْحَاقلَةَِ؛ ج ، أ

 .)٣(»فِي رءُُوسِ النَّخْلِ وَالمُْزَاَ�نةَُ اشْتِرَاءُ الثَّمَرِ بِالتَّمْرِ 
 قبال در تر خرمای فروش از ج خدا رسول: دیگو سخدری دیسع ابی«یعنی: 

 نھی خالص گندم برابر در است خوشه در ھنوز هک گندمی فروختن و کخش خرمای
 خرمای با، درخت از نشده دهیچ تر خرمای معاوضه از عبارت) مزابنة( است؛ نموده

 .»باشد می کخش

                                           
 .باب فضل المنيحة 35كتاب الهبة:  51أخرجه البخاري في:  -١

ا في  ج باب ما كان من أصحاب النبي 18كتاب المزارعة:  41في: أخرجه البخاري  -٢ يواسي بعضهم بعضً

 .الزراعة والثمرة

 .باب بيع المزابنة وهي بيع الثمر بالتمر 82كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٣
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نَّ اْ�نَ ُ�مَرَ، كَانَ يُْ�ريِ «ث: یحد -٩٩٦
َ
ابنِْ ُ�مَرَ وَرَافعِِ بنِْ خَدِيجٍ َ�نْ ناَفعٍِ، أ

ثَ  ج مَزَارعَِهُ عَلىَ َ�هْدِ النَّبِيِّ  بِي بَْ�رٍ وَُ�مَرَ وُ�ثمَْانَ وصََدْرًا مِنْ إمَِارَةِ مُعَاوِ�َةَ، ُ�مَّ حُدِّ
َ
وَأ
نَّ النَّبِيَّ 

َ
 رَافعٍِ فذََهَبتُْ  ج َ�نْ رَافعِِ بنِْ خَدِيجٍ أ

َ
نَ� َ�نْ كِرَاءِ المَْزَارِعِ؛ فذََهَبَ اْ�نُ ُ�مَرَ إلِى

ُ؛ َ�قَالَ: نَ� النَّبِيُّ 
َ

له
َ
نَّا كُنَّا  ج مَعَهُ، فسََأ

َ
َ�نْ كِرَاءِ المَْزَارِعِ، َ�قَالَ اْ�نُ ُ�مَرَ: قدَْ عَلِمْتَ �

ءٍ مِنَ التِّبْنِ بِ  ج نُْ�رِي مَزَارَِ�ناَ عَلىَ َ�هْدِ رسَُولِ االلهِ  رْ�عَِاءِ وَ�شَِيْ
َ
 .)١(»مَا عَلىَ الأ

 و عثمان و عمر و رکب ابو خلافت و ج غمبریپ زمان در عمر ابن: دیگو نافع«یعنی: 
 بن رافع هک دیشن سپس داد، می اجاره را شیھا زمین هیمعاو ومتکح دوران از قسمتی

 در رفت رافع نزد به عمر ابن، است نموده نھی نیزم اجاره از غمبریپ: است گفته جیخد
 جغمبریپ، آری: گفت رافع د،یپرس رافع از را موضوع عمر ابن، بودم او با ھم من هیکحال
 غمبریپ زمان در ما هک دانی می: گفت عمر ابن است؛ ردهک نھی نیزم دادن اجاره از

 و چشمه به هک مرغوبی و خوب یھا زمین قطعه آن محصول مقابل در را ھا زمین
 و اهک از مقداری نیھمچن و شد، می شتک مستأجر نهیھز به و بود یکنزد آب جوھای

 از ج غمبریپ لذا، میردک می ظلم مستأجر به ارک نیا با و( ،»میداد می اجاره به، علوفه
 طور به نیزم اجاره هک است آن عمر ابن منظور نمود، منع را ما نیزم اجاره نوع نیا

 مستأجر انیز به هک است شرطی دارای هک قسمت آن تنھا هکبل، ستین ممنوع مطلق
 قرار ای و موجر برای آب به یکنزد و مرغوب یھا زمین محصول دادن قرار مانند، است
 ).مطلق طور به نیزم اجاره نه باشد می ممنوع او برای علوفه نامشخص مقدار دادن

 ییغذا مواد مقابل در نیزم اجاره: ١٨ باب
مْرٍ كَانَ بنَِا رَافقًِا  ج ظُهَْ�ِ بنِْ رَافعٍِ، قَالَ: لقََدْ َ�هَاناَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -٩٩٧

َ
َ�نْ أ

دَِيثِ) قلُتُْ: مَا قَالَ رسُولُ االلهِ 
ْ
َ�هُوَ حَقٌّ قَالَ: دَعَاِ�  ج (قَالَ رَافعُِ ْ�نُ خَدِيجٍ رَاويِ هذَا الح

وسُْقِ مِنَ ، قاَلَ: مَا تصَْنَعُونَ ج رسَُولُ االلهِ 
َ
ُ�عِ وعََلىَ الأ بمَِحَاقلُِِ�مْ قلُتُْ: نؤَُاجِرُهَا عَلىَ الرُّ

                                           
ا في يواسي بعضهم بعضً  ج باب ما كان من أصحاب النبي 18كتاب المزارعة:  41أخرجه البخاري في:  -١

 .الزراعة والثمرة



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢١٠

 

مْسِكُوهَا قاَلَ رَافعٌِ، قلُتُْ: سَمْعًا
َ
وْ أ

َ
زْرعُِوهَاَ أ

َ
وْ أ

َ
عِِ� قَالَ: لاَ َ�فْعَلوُا، ازْرعَُوهَا أ  التَّمْرِ وَالشَّ

 .)١(»وَطَاعَةً 
 و سھل ما برای هک رد،ک منع اریک از را ما ج غمبریپ: دیگو رافع بن ریظھ«یعنی: 

 آن دیبگو ج غمبریپ ھرچه: گفتم ریظھ به: دیگو ثیحد راوی جیخد بن رافع بود، آسان
» نی؟ک می ارک چه را نھایزم: «گفت و ردک صدا مرا ج غمبریپ: گفت ریظھ است، حق

 به جو ای خرما) لوکی ۱۲۰ وسق ھر( اوسق چند ای و چھارم یک مقابل در راھا  آن :گفتم
 ای و دیارکب راھا  آن خودتان دیبا د،ینکن را ارک نیا: «گفت ج غمبریپ، میدھ می اجاره

 خود نزد را آن ای نند،ک استفاده گانیرا به آن محصول از تا دیبدھ گرانید به راھا  آن
 .»مینک می اطاعت جان و روح با گفتم: دیگو رافع». دینگھدار

 برداشت از پس نند،ک استفاده آن از گانیبرا تا گرانید به نیزم دادن: ٢١ باب
 شود داده لیتحو کمال به نیزم اصل محصول
نَّ النَّبِيَّ «ث: یحد -٩٩٨

َ
نْ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، أ

َ
يِ المُْخَابرََةِ) وَلِ�نْ قاَلَ: أ

َ
لمَْ َ�نهَْ َ�نهُْ (أ
خُذَ عَليَهِْ خَرجًْا مَعْلوُمًا

ْ
نْ يأَ

َ
ُ مِنْ أ

َ
خَاهُ خَْ�ٌ له

َ
حَدُُ�مْ أ

َ
 .)٢(»َ�مْنَحَ أ

 یک مقابل در نیزم دادن اجاره) مخابرة( از ج غمبریپ: دیگو عباس ابن«یعنی: 
 در را خودتان یھا زمین شما اگر: گفت ولی، است ننموده نھی چھارم یک ای سوم
 هک است آن از بھتر نندک برداری بھره آن از گانیرا به تا دیدھ قرار گرانید اریاخت

 .»دیریبگ آنان از را نییمع بھای اجاره
 برای نیزم اجاره مورد در علماء عباس ابن ثیحد و فوق یھا حدیث به توجّه با(

 نیزم دادن اجاره دارند دهیعق بصری حسن و طاووس دارند، نظر اختلاف ھم با زراعت
 ییغذا مواد ای و پول مقابل در آن اجاره خواه، ستین درست وجه چیھ به زراعت برای
 و شافعی امام ولی... و سوم یک مانند آن محصول از نییمع مقدار مقابل در ای و باشد
 در زراعت برای نیزم دادن اجاره هک دارند دهیعق علماء از فراوانی عده و حنفی امام

                                           
ا في  ج باب ما كان من أصحاب النبي 18أخرجه البخاري في: كتاب المزارعة:  -١ يواسي بعضهم بعضً

 .الزراعة والثمرة

 .باب حدثنا علي بن عبد االله 10كتاب المزارعة:  41أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢١١  فصل بیست و یکم: درباره بیع و معاملات

 

 مستأجر هک باشد محصول نوع از خواه اءیاش ریسا و پارچه و ییغذا مواد و پول مقابل
 شافعی علمای راجح قول برابر و، است زیجا نباشد آن نوع از ای و دینما می شتکآن را 
 از مترک ای شتریب ای سوم یک مانند نییمع بھای اجاره برابر در نیزم دادن اجاره

 قطعه چند ای یک مستأجر هکنیا مقابل در نیزم اجاره امّا، است زیجا زین آن محصول
 برای نیزم هیبق و ند،ک شتک نیزم صاحب برای خود نهیھز با را آب به یکنزد و خوب

 .)١()ستین زیجا علماء اتفاق به باشد، مستأجر
د وعلى آله وأصحابه وأتباعه   .أجمعينوصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                           
 .۱۹۸ ص ،۱۰ ج، مسلم بر نووی شرح -١





 
 
 

 :ودوم بیست فصل
 مساقات درباره

 آن ثمر از مقداری مقابل در زراعت و باغ ارییآب و نگهداری: ١ باب
نَّ النَّبِيَّ «ث: یحد -٩٩٩

َ
وْ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
عَامَلَ خَيبَْرَ �شَِطْرِ مَا َ�رُْجُ مِنهَْا مِنْ َ�مَرٍ أ

ونَ وَ سْقَ شَعٍِ�؛ َ�قَسَمَ  زْوَاجَهُ مِائةََ وسَْقٍ: َ�مَانوُنَ وَ سْقَ َ�مْرٍ، وعَِشْرُ
َ
زَرْعٍ، فَكَانَ ُ�عْطِي أ

زْوَاجَ النبَِيِّ 
َ
َ أ نْ ُ�قْطِعَ لهَُنَّ مِنَ  ج ُ�مَرُ خَيبَْرَ فخََ�َّ

َ
، فمَِنهُْنَّ  أ وْ ُ�مْضِيَ لهَُنَّ

َ
رضِْ أ

َ
المَْاءِ وَالأ

رضَْ 
َ
رضَْ وَمِنهُْنَّ مَنِ اخْتَارَ الوْسَْقَ، وََ�نتَْ عَا�شَِةُ اخْتاَرتَِ الأ

َ
 .)١(»مَنِ اخْتاَرَ الأ

 جھت ارگرک و عامل عنوان به را بریخ اھل ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 یھا زمین و ھا باغ محصولات نصف و نمود نییتع بریخ زراعت و باغ ارییآب و حفظ

 از( را) لوکی ۱۲۰ وسق( وسق صد) انهیسال( ج غمبریپ داد، قرار آنان برای را شاورزیک
 گرشید وسق ستیب و خرما را آن وسق ھشتاد هک داد می زنانش به) بریخ الارض حق

 زنان و نمود، میتقس را بریخ یھا زمین خود، خلافت دوران در عمر بود، جو از
 و رند،یبگ لیتحو آب و نیزم از را خود سھم خواھند می اگر، ساخت ریمخ را جغمبریپ

 بعضی و نیزم آنان از بعضی دارند، افتیدر را الارض حق ج غمبریپ زمان مانند الاّ 
 انتخاب را نیزم هک بود یھا دست آن جزو شهیعا ردند،ک انتخاب را آن بھره گرید

 .»نمودند
هَُودَ «ث: یحد -١٠٠٠

ْ
جَْ� الي

َ
ابِ رضي االله عنه، أ طََّ

ْ
نَّ ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
ابنِْ ُ�مَرَ، أ

ِجَازِ وََ�نَ رسَُولُ االلهِ 
ْ
رضِْ الح

َ
هَُودِ  ج وَالنَّصَارىَ مِنْ أ

ْ
رَادَ إخِْرَاجَ الي

َ
ا ظَهَرَ عَلىَ خَيبَْرَ أ لمََّ

رضُْ حَِ� ظَهَرَ عَليَهَْا اللهِ 
َ
هَُودِ  ج وَلرِسَُولِهِ مِنهَْا، وََ�نتَِ الأ

ْ
رَادَ إخِْرَاجَ الي

َ
وَللِمُْسْلِمَِ�، وَأ

هَُودُ رسَُولَ االلهِ 
ْ

لتَِ الي
َ
مْ نصِْفُ الثَّمَرِ، َ�قَالَ  ج مِنهَْا، فسََأ

َ
نْ يَْ�فُوا َ�مَلَهَا وَله

َ
لِيُقِرَّهُمْ بِهَا أ

                                           
 .باب المزارعة بالشطر ونحوه 8اب المزارعة: كت 41أخرجه البخاري في:  -١



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢١٤

 

ُ�مْ بهَِا عَلىَ ذَلكَِ مَا شِئنَْ ج لهَُمْ رسَُولُ االلهِ   َ�يمَْاءَ : نقُِرُّ
َ

جْلاهَُمْ ُ�مَرُ إلِى
َ
وا بهَِا حَتىَّ أ ا َ�قَرُّ

رِ�اَءَ 
َ
 .)١(»وَأ

 از را نصاری و ھودی خود خلافت دوران در سخطاب بن عمر: دیگو عمر ابن«یعنی: 
 هک خواست افت،ی تسلّط بریخ بر وقتی ج غمبریپ رایز نمود، اخراج حجاز نیسرزم

 خدا به آن یھا زمین شد می مسلّط ییبرجا وقتی چون د،ینما اخراج آنجا از را انیھودی
 ).دیگرد می خارج فارک تکیمال از و، (گرفت می تعلق مسلمانان و ج غمبریپ و

 به و بمانند بریخ در تا دھد اجازه آنان به هک خواستند ج غمبریپ از بریخ ھودی امّا
 آنان برای زراعتی محصولات و وهیم نصف مقابل در و نندک دگییرس آن زراعت و باغ

 اجازه شما به، میباش لیما هک وقت ھر تا: «گفت شانیا پاسخ در ج غمبریپ باشد،
 و ماءیت به را آنان عمر هک زمانی تا ھا یھودی نیبنابرا». شهیھم برای نه، میدھ می

 .»ماندند باقی بریخ در ردک دیتبع حاءیار
 هک، شام در بود دھی: اريحاء. طی منطقه در ایدر نارک در بزرگ است دھی: تيماء«
 ».است درآمده بزرگی شھر صورت به الآن

 شاورزیک و اریکدرخت لتیفض و ثواب: ٢ باب
�سٍَ «ث: یحد -١٠٠١

َ
وْ يزَْرَعُ ج ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ سأ

َ
: مَا مِنْ مُسْلِمٍ َ�غْرسُِ غَرسًْا أ

وْ 
َ
وْ إِ�سَْانٌ أ

َ
ُ�لُ مِنهُْ طَْ�ٌ أ

ْ
ُ بِهِ صَدَقةٌَ زَرعًْا َ�يأَ

َ
 .)٢(»بهَِيمَةٌ إلاَِّ كَانَ له

 نییزم ای و اردکب را درختی هک مسلمانی ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو سانس«یعنی: 
 عنوان به را آن خداوند بخورد، آن ثمر از هک انسانی و وانیح و پرنده ھر ند،ک شتک را

 .»دینما می محسوب شیبرا احسان و صدقه

 آفت لهیوس به محصول شدن تلف صورت در بها اجاره نگرفتن: ٣ باب

                                           
 .باب إذا قال ربّ الأرض أقرك ما أقرك االله 17كتاب المزارعة:  41أخرجه البخاري في:  -١

 .باب فضل الزرع والغرس إذا أُكِل منه 1كتاب المزارعة:  41أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢١٥  فصل بیست و دوم: درباره مساقات

 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ «ث: یحد -١٠٠٢
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
، ج ، أ ، نَ� َ�نْ َ�يعِْ الثِّمَارِ حَتىَّ تزُِْ�َ

يتَْ إذَِا مَنعََ االلهُ الثَّمَرَةَ بِمَ 
َ
رأ

َ
؛ َ�قَالَ: أ مَْرَّ

َ
ُ: وَمَا تزُِْ�َ قَالَ: حَتىَّ تح

َ
حَدُُ�مْ فَقِيلَ له

َ
خُذُ أ

ْ
يأَ

خِيهِ 
َ
 .)١(»مَالَ أ

 از قبل درخت بر وهیم فروش از ج خدا رسول: دیگو سکمال بن انس«یعنی: 
: گفت؟ است وقتی چه آن دنیرس موقع: دندیپرس انس از است، ردهک نھی آن دنیرس

 هک وقتی د،ییبگو من به: گفت ج غمبریپ شود، می زرد ای قرمز وهیم هک است وقتی
 از را پول شما زییچ چه مقابل در برد، نیب از را محصول و فرستاد را ییبلا خداوند
 .»د؟یینما می افتیدر مشتری

 از قبل زراعتی محصولات و وهیم برای شدن تلف و آفت انکام چون نیبنابرا(
 هک ندک شرط فروشنده هکنیا مگر برسند فروش به دینبا است فراوانھا  آن دنیرس

 .ندیبچ را آناً فور دیبا مشتری
 فروخته سیک به آن وهیم دنیرس از پس هک محصولی ای باغ ثمر مورد در امّا

 مال نیا ایآ رود، می نیب از و گردد می آفت دچار برداشت و دنیچ از قبل ولی شود می
 ای دھد؟ پس او به، است گرفته مشتری از هک را ییبھا دیبا؟ است فروشنده ضمانت در
 ھم با علماء ندارد؟ فروشنده از را ییادعا چیھ حق او و، است مشتری ضمانت در

 ضمانت در هک است نیا حنفی امام دهیعق و شافعی امام اصحّ  قول دارند، نظر اختلاف
 ).بدھد پس را او پول و ندک کمک او به فروشنده است مستحب ولی است مشتری

 را متریک مقدار ردیگ می پس را قرض وقتی قرض صاحب است مستحب: ٤ باب
 ردیبگ پس

َابِ عَالِيةٍَ  ج عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: سَمِعَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -١٠٠٣
ْ

صَوتَْ خُصُومٍ بِالب
ْ�عَلُ 

َ
فقُِهُ فِي شْيءٍ، وهَُوَ َ�قُولُ: وَااللهِ لاَ أ حَدُهُمَا �سَْتوَضِْعُ الآخَرَ وَ�سَْتَرْ

َ
صْوَاُ�هُمَا، وَ�ذَِا أ

َ
أ

ناَ ياَ ج فخََرَجَ عَليَهِْمَا رسَُولُ االلهِ 
َ
 عَلىَ االلهِ لاَ َ�فْعَلُ المَْعْرُوفَ َ�قَالَ: أ

ِّ
لي

َ
ْ�نَ المُْتَ�

َ
، َ�قَالَ: أ

حَبَّ 
َ
يُّ ذَلكَِ أ

َ
ُ أ

َ
 .)٢(»رسَُولَ االلهِ وَله

                                           
 .الثمار قبل أن يبدو صلاحهاباب إذا باع  87كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .باب هل يشير الإمام بالصلح 10كتاب الصلح:  53أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢١٦

 

 در بر و اند ردهک بلند را شانیصدا نفر دو هک دیشن ج غمبریپ: دیگو شهیعا«یعنی: 
 قرض صاحب از بود ارکبدھ گریید به هک شانیا از ییک دارند، اختلاف ھم با مسجد

 قسم ارکطلب ولی د،ینما سرک را او بدھی از مقداری و ندک کمک او به هک خواست می
 است جاک: «گفت، رفت آنان نزد به خدا رسول رد،ک نخواھد را ارک نیا هک خورد می

: گفت ارکطلب مرد آن» داد؟ نخواھد انجام ریخ ارک هک خورد می قسم خدا به هک سیک
 عھده به هک بدھی مقدار از خود دلخواه به تواند می مرد آن، ھستم نجایا! خدا رسول ای

 ).ندھد پس را آن و( ،»اھدکب دارد

ُ عَليَهِْ فِي «ث: یحد -١٠٠٤ بِي حَدْردٍَ دَْ�ناً كَانَ لهَ
َ
نَّهُ َ�قَاضَى اْ�نَ أ

َ
كَعْبِ بنِْ مَالكٍِ، �

صْوَاُ�هُمَا حَتىَّ سَمِعَهَا رسَُولُ االلهِ المَْسْجِدِ، فاَرَْ�فَعَتْ 
َ
وهَُوَ فِي بيَتِْهِ، فخََرَجَ إلَِيهِْمَا حَتىَّ  ج أ

كَشَفَ سِجْفَ حُجْرَتِهِ، َ�ناَدَى ياَ كَعْبُ قاَلَ: لَبَّيكَْ ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: ضَعْ مِنْ دَينِْكَ هذَا 
طْرَ، قاَلَ: لقََ  يِ الشَّ

َ
 إلَِيهِْ، أ

َ
وْمَأ

َ
 .)١(»دْ َ�عَلتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: ُ�مْ فَاقضِْهِ وَأ

 مسجد در و، داشتم حدرد ابی ابن نزد در قرضی هک: دیگو کمال بن عبک«یعنی: 
 در ج غمبریپ هک شد بلند نحوی به ما صدای و، نمودم مطالبه او از را آن ج غمبریپ

 با د،یشک نارک را خود حجره پرده هکنیا تا آمد ما سوی به و دیشن را آن خود منزل
 از مقداری: «گفت ج غمبریپ! الله رسول ای یکلب: گفتم!»  عبک ای: «گفت بلند صدای
 اطاعت! خدا رسول ای :گفتم، نمک مک را آن نصف تا ردک اشاره ،»نک مک را طلبت

 هیبق شو بلند ھم تو: گفت) حدرد ابی ابن به( ج غمبریپ، ردمک مک را نصفش، نمک می
 .»بده پس او به را قرض

 آن ولی شود ستکورش داریخر و بفروشد سیک به قرض به را مالی هک سیک: ٥ باب
 ردیبگ پس او از را آن تواند می مال صاحب باشد باقی هنوز مال

بِي هُرَ�رَْةَ، قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -١٠٠٥
َ
وْ قاَلَ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  ج أ

َ
 ج (أ

حَقُّ بِهِ مِنْ َ�ْ�ِهِ 
َ
فلْسََ َ�هُوَ أ

َ
وْ إِ�سَْانٍ قدَْ أ

َ
ُ بِعَينِْهِ عِندَْ رجَُلٍ أ

َ
دْركََ مَاله

َ
 .)٢(»َ�قُولُ): مَنْ أ

                                           
 .باب التقاضي والملازمة في المسجد 71كتاب الصلاة:  8أخرجه البخاري في:  -١

 .باب إذا وجد ماله عند مفلس 14كتاب الاستقراض:  43أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢١٧  فصل بیست و دوم: درباره مساقات

 

 هک دمیشن خدا رسول از: گفت ای( گفت ج خدا رسول: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 ولی گردد ستکورش داریخر و بفروشد سیک به قرض به را مالی هک سیک): گفت می

 کتمل و تصرف به نسبت مال اصلی صاحب بماند، باقی داریخر شیپ ھنوز مال نیا
 .»باشد می تر مستحق ارانکطلب ریسا از آن مجدد

 آن بازپرداخت قدرت هک اریکبده اشخاص به دادن مهلت لتیفض و ثواب: ٦ باب
 ندارد را

نْ : ج ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ سحُذَْ�فَةَ «ث: یحد -١٠٠٦ تِ المَْلاَئَِ�ةُ رُوحَ رجَُلٍ مِمَّ تلََقَّ
نْ ُ�نظِْرُوا وََ�تجََاوَزُوا 

َ
َْ�ِ شَيئًْا، قاَلَ: كُنتُْ آمُرُ فتِيَْاِ� أ

ْ
عَمِلتَْ مِنَ الخ

َ
كَانَ َ�بلَُْ�مْ، قاَلوُا أ

، قاَلَ: قاَلَ َ�تجََاوَزُوا َ�نهُْ   .)١(»عَنِ المُْوسِرِ
 غمبرانیپ امّت از نفر یک روح با فرشتگان: گفت ج غمبریپ: دیگو سفهیحذ«یعنی: 

 ارگرانمک به :گفت؟ ای داده انجام ییکن ارک چیھ: گفتند او به شدند، روبرو نیشیپ
 آن گرفتن پس از و دھند مھلت تنگدست و ارکبدھ اشخاص به هک دادم می دستور
 باگذشت و ریسھلگ دارند را بازپرداخت قدرت هک اشخاصی به نسبت نند،ک نظر صرف

 .»ردندک نظر صرف او از ھم فرشتگان: گفت ج غمبریپ باشند،
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٠٧

َ
ى ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ
، قاَلَ: كَانَ تاَجِرٌ يدَُاينُِ النَّاسَ، فَإذَِا رَأ

نْ َ�تجََاوَزَ َ�نَّا، 
َ
اَوَزُوا َ�نهُْ، لعََلَّ االلهَ أ

َ
ا قَالَ لِفِتيْانِهِ تج  .)٢(»َ�تجََاوَزَ االلهُ َ�نهُْ مُعْسِرً

 داد می قرض مردم به هک بود تاجری: «گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 نظر صرف او از: گفت می شیھا بچه به د،ید می تنگدست را خود ارانکبدھ از ییک وقتی

 و عفو مورد را او ھم متعال خداوند ند،ک نظر صرف ما از زین متعال خداوند دیشا د،ینک
 .»داد قرار خود بخشش

 از هک است حرام دارد را خود بدهی بازپرداخت قدرت هک سیک: ٧ باب
 است زیجا هم گریید شخص بر قرض حواله نیهمچن ندک وتاهیک آن بازپرداخت

                                           
ا 17كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١  .باب من أنظر موسرً

ا 18كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢  .باب من أنظر معسرً
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 شخص به طلبش وصول برای ارکبده طرف از اریکطلب هک وقتی است مستحب و
 ردیبپذ آنرا ارکطلب شود حواله ثروتمندی
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٠٨

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
تبْعَِ ج ، أ

ُ
غَِ�ِّ ظُلمٌْ، فَإذَِا أ

ْ
، قاَلَ: مَطْلُ ال

حَدُُ�مْ عَلىَ مَِ�ٍّ فلَيْتََّبِعْ 
َ
 .)١(»أ

 از ثروتمند انسان ردنک ریتأخ: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 
 است ثروتمند هک سیک به را شما ھرگاه، است ظلم دارد عھده به هک بدھی بازپرداخت

 دیا شده حواله او بر هک سیک از را خودتان نید و دینک قبول را حواله نیا ردند،ک حواله
 .»دیینما وصول

 اضافی آب فروش بودن حرام: ٨ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٠٩

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
لِيمُْنعََ بِهِ ، قَالَ: لاَ ُ�مْنعَُ فَضْلُ المَْاءِ ج ، أ

 
ُ
كَلأ

ْ
 .)٢(»ال

 هک د،ینکن منع واناتیح از را اضافی آب: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»بچرند مباح ھای علف از نتوانند منع نیا جهینت در

 آن آب و باشد، داشته صحرا در قناتی ای چاه سیک اگر است نیا ثیحد معنی(
 آب دینبا باشد نداشته وجود محل آن در ھم گریید آب و باشد خود ازین از شتریب

 بفروشد، چرند می مباح ھای علف از صحرا آن در هک ییھا حیوان صاحب به را اضافی
 تا شود می موجب اضافی آب فروش چون دھد، قرار ارشیاخت در گانیرا به دیبا هکبل

 بلا مباح ھای علف نیا و ند،ک کتر را محل آب نبودن خاطر به ھا حیوان صاحب

 .)٣()برود ھدر به استفاده

 انیمدّع و اهنانک و رمالان و رانیفالگ هک پولی و سگ متیق بودن حرام: ٩ باب
 ردیگ می خودفروشی مقابل در فاحشه زن هک پولی و رندیگ می بیغ علم دانستن

                                           
 .باب في الحوالة وهل يرجع في الحوالة 1كتاب الحوالة:  38أخرجه البخاري في:  -١

 .باب من قال إن صاحب الماء أحق بالماء 2كتاب المساقاة:  42أخرجه البخاري في:  -٢
 .۲۲۹ ص ،۱۰ ج، مسلم بر نووی شرح -٣



 ٢١٩  فصل بیست و دوم: درباره مساقات

 

نصَْاريِِّ «ث: یحد -١٠١٠
َ
بِي مَسْعُودٍ الأ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
بِ  ج ، أ

ْ
كَل

ْ
نَ� َ�نْ َ�مَنِ ال

كَاهِنِ  وَمَهْرِ 
ْ
َغِيِّ وحَُلوَْانِ ال  .)١(»البْ

 زن هک اجرتی و، سگ متیق از خدا رسول: دیگو سانصاری ابومسعود«یعنی: 
 به قدردانی و پاداش عنوان به مزد پرداخت از و رد،یگ می ارگیکبد مقابل در ارهکبد

 را مردم سرنوشت و ندیگو می سخن گرانید ندهیآ از هک سانیک و اھنانک و رانیفالگ
 .»است نموده نھی نند،ک می نییتع

 هک است سیک اھنک: اند نموده فیتعر نیچن را اھنک علماء است حیتوض به لازم(
گاه جھان رازھای و اسرار بر هک ندک می ادّعا و دھد می خبر ائناتک ندهیآ از  بر و، است آ

 بر هک ندک می ادّعا ای و د،ینما می باخبر ندهیآ حوادث از را مردم و باشد، می مطّلعھا  آن
گاه ندهیآ حوادث و اخبار از جن لهیبوس و دارد تسلّط جن  عرّاف مقابل در و شود، می آ

ھا  آن تواند می و ھستند جاک شده دهیدزد اءیاش داند می هک ندک می ادّعا هک است سیک
 بھای و گری فاحشه مزد با را اھنانک مزد هک فیشر ثیحد نیا به توجّه با ند،ک دایپ را

 و شود، می مشخص خوبی به باطلی ادّعاھای نیچن فساد زانیم، است نموده رکذ سگ

 .)٢()نندک دوری فاسد اشخاص گونه نیا از است واجب مسلمانان ھمه بر

 سگ شتنک به امر: ١٠ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠١١

َ
كِلاَبِ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ْ
مَرَ بِقَتلِْ ال

َ
 .)٣(»أ

 .»شندکب را سگھا هک داد دستور خدا رسول: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
بَ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -١٠١٢

ْ
بًا إلاَِّ كَل

ْ
: مَنِ اْ�تََ� كَل

وْ ضَارٍ، َ�قَصَ مِنْ َ�مَلِهِ كُلَّ 
َ
 .)٤(»يوَْمٍ ِ�َ�اطَانِ مَاشِيَةٍ، أ

                                           
 .باب ثمن الكلب 113كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١
 .۲۳۲ ص ،۱۰ ج، مسلم بر نووی شرح -٢

 .باب إذا وقع الذباب في شراب أحدكم 17كتاب بدء الخلق:  59أخرجه البخاري في:  -٣

 .اقتنى كلبًا ليس بكلب صيد أو ماشيةباب من  6كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -٤
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 هک ندک نگھداری را سگی هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو عمر بن عبدالله«یعنی: 
 خدا هک ستیا اندازه راطیق دو اندازه به روز ھر نباشد، ارکش و وانیح حفظ برای

 .»گردد می مک او یکن اعمال از) داند می
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠١٣

َ
بًا فَإنَِّهُ َ�نقُْصُ ج رسَولُ االلهِ ، قَالَ: قَالَ سأ

ْ
مْسَك كَل

َ
: مَنْ أ

وْ مَاشِيةٍَ 
َ
بَ حَرْثٍ أ

ْ
 .)١(»كُلَّ يوَْمٍ مِنْ َ�مَلِهِ ِ�َ�اطٌ، إلاَِّ كَل

 روز ھر ندک نگھداری را سگی هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 و گله از حفاظت برای هک باشد سگی هکنیا مگر شود، می مک اعمالش از راطیق یک

 .»شود می نگھداری زراعت
، قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠١٤ بِي زهَُْ�ٍ

َ
َ�قُولُ: مَنِ اْ�تََ�  ج سُفْياَنَ بنِْ أ

بًا لاَ ُ�غِْ� َ�نهُْ زَرعًْا وَلاَ ضَرعًْا، َ�قَصَ كلَّ يوَْمٍ مِنْ َ�مَلِهِ ِ�َ�اطٌ 
ْ
 .)٢(»كَل

 هک سیک: گفت می ج خدا رسول هک دمیشن: دیگو ریزھ ابی بن انیسف«یعنی: 
 روز ھر باشد، نداشته او برای وانیح و زراعت حفظ نظر از ای دهیفا و نگھدارد را سگی

 .»گردد می مک عملش از راطیق یک
 ھم با سگ نگھداری درباره علماء، موضوع نیا به راجع وارده ثیاحاد به توجّه با(

، است حرام ازین بدون سگ نگھداری هک است نیا شافعی مذھب دارند، نظر اختلاف

 .)٣()باشد می زیجا منزل و وانیح و زراعت حفظ و ارکش برای ولی

 حجامت مزد بودن حلال: ١١ باب
�سٍَ «ث: یحد -١٠١٥

َ
امِ، َ�قَالَ: احْتجََمَ رسَُولُ االلهِ سأ جََّ

ْ
جْرِ الح

َ
نَّهُ سُئلَِ َ�نْ أ

َ
 ج ، �

مْثلََ 
َ
فوا َ�نهُْ وَقاَلَ: إنَِّ أ مَ مَوَالِيهَُ فخََفَّ

َّ
ْ�طَاهُ صَاَ�ْ�ِ مِنْ طَعَامٍ، وََ�

َ
بوُ طَيبْةََ، وَأ

َ
مَا حَجَمَهُ أ

َحْرِيُّ  قُسْطُ البْ
ْ
ِجَامَةُ وَال

ْ
 .)٤(»تدََاوَ�تْمُْ بِهِ الح

                                           
 .باب اقتناء الكلب للحرث 3كتاب المزارعة:  41أخرجه البخاري في:  -١

 .باب اقتناء الكلب للحرث 3كتاب المزارعة:  41أخرجه البخاري في:  -٢
 .۲۳۷ ص ،۱۰ ج، مسلم بر نووی شرح -٣

 .ءباب الحجامة من الدا 13كتاب الطب:  76أخرجه البخاري في:  -٤
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 در شد، سؤال من از) گرفتن خون( حجامت اجرت درباره: دیگو سانس«یعنی: 
) لوکی چھار( صاع دو و داد انجام حجامت بهیط ابو لهیوس به ج غمبریپ: گفتم جواب

 و ردک گفتگو و بحث) بود برده هک( بهیط ابو نکیمال با ج غمبریپ داد، او به ییغذا مواد
 رییگ سخت او حق در ببعد نیا از ھم شانیا نمود، سفارش آنان به را بهیط ابو

 د،ینک می مداوا آن به را خودتان هک زییچ نیبھتر: گفت ج غمبریپ ردند،ک نمی
 .»است ھندی عود و حجامت

 ».است ھندی عود: قسط بحري«

جْرَهُ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، عَنِ النَّبِيِّ «ث: یحد -١٠١٦
َ
امَ أ جََّ

ْ
ْ�طَى الح

َ
 احْتجََمَ، وَأ

 .)١(»وَاسْتعََطَ 
 سپس داد را حجام مزد و نمود حجامت ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن«یعنی: 

 نییپا سرش و بلند اش نهیس تا داد، قرار شیھا شانه نیب در را زییچ و دیخواب پشت بر
 دماغش ته به خوبی به ختیر می خود نییب در هک) سعوط( نام به را ییدوا تا باشد
 .»برسد
طَ « تَعَ  ».ردک استعمال را سعوط: إسْ

 شراب فروش شدن حرام ١٢ باب
َ�ا، خَرَجَ عَا�شَِةَ، «ث: یحد -١٠١٧ َقَرَةِ فِي الرِّ نزِْلَ الآياَتُ مِنْ سُورَةِ البْ

ُ
ا أ قاَلتَْ: لمََّ

مَْرِ  جالنَّبِيُّ 
ْ
مَ تِجاَرَةَ الخ هُنَّ عَلىَ النَّاسِ، ُ�مَّ حَرَّ

َ
 المَْسْجِدِ َ�قَرَأ

َ
 .)٢(»إلِى
 ج غمبریپ شد، نازل بقره سوره در ربا به مربوط اتیآ هک وقتی: دیگو شهیعا«یعنی: 

 و تجارت آنگاه رد،ک قرائت مردم برای راھا  آن و شد خارج مسجد سوی به منزل از
 .»نمود میتحر ھم را شراب فروش و دیخر

 بت و کخو و مردار و شراب فروش شدن حرام: ١٣ باب

                                           
 .باب السعوط 9كتاب الطب:  76أخرجه البخاري في:  -١

 .باب تحريم تجارة الخمر في المسجد 73كتاب الصلاة:  8أخرجه البخاري في:  -٢
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نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠١٨
َ
فَتحِْ، وهَُوَ  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، �

ْ
َ�قُولُ، عَامَ ال

صْنَامِ فقَِيلَ: ياَ رسَُولَ ا
َ
�رِ وَالأ ِ�ِْ

ْ
مَْرِ وَالمَْيتْةَِ وَالخ

ْ
مَ َ�يعَْ الخ ُ حَرَّ ةَ: إنَِّ االلهَ وَرسَُولهَ اللهِ بمَِكَّ

لُوُ
ْ
فُنُ، وَُ�دْهَنُ بهَِا الج يتَْ شُحُومَ المَْيتَْةِ فإَِ�َّهَا ُ�طَْ� بِهَا السُّ

َ
رَأ

َ
دُ، وَ�سَْتَصْبِحُ بِهَا النَّاسُ َ�قَالَ: أ

مَ شُحُومَهَا ج لاَ، هُوَ حَرَامٌ ُ�مَّ قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ا حَرَّ هُودَ، إنَِّ االلهَ لمََّ
ْ

، عِندَْ ذلكَِ: قاَتلََ االلهُ الي
َ�لوُا َ�مَنهَُ 

َ
 .)١(»جَمَلُوهُ ُ�مَّ باَعُوهُ فأَ

 بود، هکم در ج غمبریپ هک هکم فتح سال در: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 حرام را بت و کخو مردار،، شراب فروش خدا رسول و خدا: «گفت می هک دمیشن

 مردار یھا حیوان هیپ با را ھا کشتی دیدان می شما! خدا رسول ای: گفتند ،»اند نموده
 سازند، می روشن آن با را ھا چراغ و ندینما می نرم آن با را ھا پوست و نندک می چرب

: گفت سپس ،»است حرام آن فروش چون دیبفروش را آن دینبا: «گفت ج غمبریپ
 به( شد، حرام آنان بر واناتیح چربی و هیپ خوردن هک وقتی ند،ک نابود را ھودی خداوند

 از و فروختند، می و نمودند می زیتم و هیتصفآن را  )نندک دوری حرام نیا از هکنیا جای
 .»ردندک می استفاده آن بھای
 بھای از استفاده و مردار هیپ فروختن شافعی امام مذھب در است حیتوض به لازم(

 ساختن نرم و ھا کشتی نمودن چرب برای مردار هیپ بردن ارک به ولی است حرام آن
 علماء جمھور ولی است زیجا صنعتی مواد ریسا و شمع ردنک روشن و واناتیح پوست

 .)٢()است حرام آن از استفاده ھرگونه دارند، دهیعق
نَّ فلاَُناً باَعَ خَمرًْا َ�قَالَ: قاَتلََ «ث: یحد -١٠١٩

َ
ُ�مَرَ عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: بلَغََ ُ�مَرَ أ

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
لمَْ َ�عْلمَْ أ

َ
حُومُ ج االلهُ فلاَُناً، أ مَتْ عَليَهِْمُ الشُّ هَُودَ، حُرِّ

ْ
، قَالَ: قاَتلََ االلهُ الي

 .)٣(»فجََمَلُوهَا َ�باَعُوهَا
 عمر، است فروخته شراب فلانی هک دیرس خبر عمر به: دیگو عباس ابن«یعنی: 

 را ھودی خداوند: «فرمود ج غمبریپ هک داند نمی مگر ند،ک نابود را فلانی خداوند: گفت

                                           
 .باب بيع الميتة والأصنام 112كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١
 .۶ ص ،۱۱ ج، مسلم بر نووی شرح -٢

 .باب لا يذاب شحم الميتة ولا يباع ودكه 103البيوع: كتاب  34أخرجه البخاري في:  -٣
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 را واناتیح هیپ د،یگرد حرام آنان بر واناتیح هیپ خوردن هک وقتی چون ند،ک نابود
 هک زییچ نیبنابرا». ردندک می استفاده آن متیق واز فروختند، ومی ردندک می هیتصف

 .»است حرام زین آن فروش باشد حرام آن خوردن
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٢٠

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
مَتْ عَليَهِْمُ ج ، أ ، قاَلَ: قاَتلََ االلهُ َ�هُودَ، حُرِّ

حُومُ َ�باَعُوهَا  ْ�مَاَ�هَاالشُّ
َ
َ�لوُا أ

َ
 .)١(»وَأ

 واناتیح هیپ ند،ک نابود را ھودی خداوند: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 .»فروختند می و ردندک می هیتصف را آن ولی شد حرام آنان بر

 ربا درباره: ١٤ باب
دُْريِِّ «ث: یحد -١٠٢١

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
هَبَ ، قَالَ: لاَ ج ، أ تبَِيعُوا الذَّ

وا َ�عْضَهَا عَلىَ َ�عْضٍ، وَلاَ تبَِيعُوا الوَْرِقَ باِلوَْرِقِ إلاَِّ مِثْ  هَبِ إلاَِّ مِثلاًْ بمِِثلٍْ، وَلاَ �شَِفُّ لاً بِالذَّ
وا َ�عْضَهَا عَلىَ َ�عْضٍ، وَلاَ تبَِيعُوا مِنهَْا غَائبًِا بنِاَجِزٍ   .)٢(»بمِِثلٍْ، وَلاَ �شَِفُّ

 د،ینکن معامله طلا با را طلا: گفت ج خدا رسول: دیگو سخدری دیسع بوا«یعنی: 
 باشد، شتریب گریید ازھا  آن از ییک دینبا باشند، ھم مثل و اندازه یک به هکنیا مگر
 باشند، ھم مانند و اندازه یک به دو ھر هکنیا مگر شود، فروخته نقره به نقره دینبا
 و طلا برابر در را نقد نقره و طلا دینبا و باشد، شتریب گریید از دینباھا  آن از یکچیھ

 .»شود فروخته باشد، می قرض صورت به و ستین حاضر هک ای نقره
وا«  ».دیرینگ شتریب: لاتشفّ

 است شده نهی هینس صورت به طلا با نقره معامله از: ١٦ باب
رْقمٍَ َ�نْ «ث: یحد -١٠٢٢

َ
اءِ بنِْ عَازبٍِ، وَزَ�دِْ بنِْ أ بَرَ

ْ
بَرَاءَ ال

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
بِي المِْنهَْالِ، قَالَ: سَأ

َ
أ

، فكَِلاهَُمَا  فِْ فكَُلُّ وَاحِدٍ مِنهُْمَا َ�قُولُ: هذَا خَْ�ٌ مِ�ِّ رْقمٍَ عَنِ الصرَّ
َ
ْ�نَ عَازبٍِ، وَزَ�دَْ ْ�نَ أ

هَبِ باِلوَْرِقِ دَْ�ناً ج َ�قُولُ: نَ� رسَُولُ االلهِ   .)٣(»َ�نْ َ�يعِْ الذَّ
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 یک فروش( صرافی مورد در ارقم بن دیز و عازب بن براء از: دیگو منھال ابی«یعنی: 
 و تر قیلا خود از را قشیرف آنان از یک ھر، دمیپرس) گریید نقد پول مقابل در نقد پول
 در طلا فروش از ج غمبریپ: گفتند می دو ھر و دانست می سؤال نیا جواب به تر عالم

 .»است نموده نھی هینس صورت به نقره مقابل
بِي بَْ�رَةَ «ث: یحد -١٠٢٣

َ
هَبِ  ج ، قَالَ: نَ� النَّبِيُّ سأ ةِ، وَالذَّ فِضَّ

ْ
ةِ باِل فِضَّ

ْ
عَنِ ال

هَ  ةَ بِالذَّ
فِضَّ

ْ
ةِ كَيفَْ شِئنَْا، وَال فِضَّ

ْ
هَبَ باِل نْ نبَتَْاعَ الذَّ

َ
مَرَناَ أ

َ
هَبِ إلاَِّ سَوَاءً �سَِوَاءٍ، وَأ بِ بِالذَّ

 .)١(»كَيفَْ شِئنَْا
 نموده منع را طلا به طلا و نقره به نقره فروش ج غمبریپ: دیگو سرهکابوب«: یعنی

 نقره و نقره با را طلا داد دستور ما به. باشد ییکھا  آن جنس و مقدار هکنیا مگر، است
 نقره به نقره و طلا به طلا وقتی عنیی، (»مینک فروش و دیخر خود لیم به طلا با را

 و نقره به طلا فروش در ولی باشند، ھم مثل و ییکھا  آن مقدار دیبا شود می معامله
 امّا باشند، مقدار یک به هک ستین لازم باشند، می متفاوت جنس دو چون طلا به نقره

 ).باشند نقد دو ھر دیبا

 یک به دو هر دیبا همجنس یکخورا مواد به یکخورا مواد فروش در: ١٨ باب
 باشند اندازه

بِي «ث: یحد -١٠٢٤
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ أ

َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
دْريِِّ وَأ

ْ
اسْتعَْمَلَ رجَُلاً عَلىَ  ج سَعِيدٍ الخ

، فجََاءَهُ بتِمَْرٍ جَنِيبٍ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ُ�لُّ َ�مْرِ خَيبَْرَ هكَذَا قاَلَ: لاَ، وَااللهِ ياَ ج خَيبَْرَ
َ
: أ

اعَ مِنْ هذَا خُذُ الصَّ
ْ
اَ�ْ�ِ بِالثَّلاَثةَِ؛ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  رسَُولَ االلهِ إِنَّا لَنأَ ، وَالصَّ اَ�ْ�ِ : ج باِلصَّ

رَاهِمِ جَنيباً رَاهِمِ، ُ�مَّ اْ�تعَْ بِالدَّ مَْعَ بِالدَّ
ْ
 .)٢(»لاَ َ�فْعَلْ، بعِِ الج

 و ندهینما عنوان به را نفر یک ج غمبریپ: ندیگو رهیھر ابو و خدری دیسع ابو«یعنی: 
 اریبس شیھا دانه هک را خرما نوع یک شخص نیا بود، ردهک نییتع بریخ بر عامل

 نیا بریخ خرمای تمام ایآ: «دیپرس او از ج غمبریپ آورد، ج غمبریپ برای بود درشت
 از) لوکی دو( صاع یک ما! خدا رسول ای ر،یخ: گفت مرد آن» باشد؟ می درشت طور

                                           
ا بيد 81كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١  .باب بيع الذهب بالورق يدً
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 گرید خرمای از صاع سه با را آن از صاع دو و گرید خرمای از صاع دو با را خرما نیا
 برابر در را نامرغوب خرماھای هکبل، نکم را ارک نیا: گفت او به ج غمبریپ، میخر می
 .»نک دارییخر درشت و خوب خرمای نیا از آن پول با سپس، بفروش پول

 ».بد خرمای: جمع. درشت دانه خرمای: جنيب«

دُْريِِّ «ث: یحد -١٠٢٥
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
 النَّبِيِّ ، قاَلَ: سأ

َ
، َ�قَالَ  ج جَاءَ بِلاَلٌ إلِى بتِمَْرٍ برَِْ�ٍّ

ُ النَّبِيُّ 
َ

، فبَِعْتُ مِنهُْ صَاَ�ْ�ِ بِصَاعٍ لِنطُْعِمَ ج له ْ�نَ هذَا قَالَ بلاَِلٌ: كَانَ عِندَْناَ َ�مْرٌ ردَِيٌّ
َ
: مِنْ أ

وَّهْ َ�ْ�ُ  ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ج النَّبِيَّ 
َ
وَّهْ أ

َ
ردَْتَ عِندَْ ذَلكَِ أ

َ
َ�ا لاَ َ�فْعَلْ وَلِ�نْ إذَِا أ �ا َ�ْ�ُ الرِّ  الرِّ

نْ �شَْتَرِيَ، فبَِعِ التَّمْرَ ببِيَعِْ آخَرَ ُ�مَّ اشْتَرِهِ 
َ
 .)١(»أ

 خوب آن جنس هک) برنی( خرمای مقداری بلال: دیگو سخدری دیسع ابو«یعنی: 
 جاک از را خرما نیا: «گفت ج غمبریپ آورد، ج غمبریپ برای بود، درشت اش دانه و

 آن از صاع دو ج غمبریپ خاطر به میداشت نامرغوبی خرمای ما: گفت بلال» ؟ای آورده
 ربااً نیع نیا، اوه اوه: «گفت تعجب با ج غمبریپ، مینمود معاوضه نیا از صاع یک با را

 ولی، نکم را ارک نیا: گفت و ردک رارکت را جمله آن دوبار و)». باشد می حرام و( است
 نیا از و بفروش را خودت خرمای، بخری خوب خرمای نیا از خواستی هک وقتی

 .»نک دارییخر خوب خرمای
بِي سَعِيدٍ «ث: یحد -١٠٢٦

َ
ِلطُْ مِنَ التَّمْرِ، وَُ�نَّا سأ

ْ
مَْعِ، وهَُوَ الخ

ْ
، قَالَ: كنَّا نرُْزَقُ َ�مْرَ الج

 .)٢(»صَاَ�ْ�ِ بصَِاعٍ، وَلاَ دِرهَْمَْ�ِ بدِِرهَْمٍ : لاَ ج نبَِيعُ صَاَ�ْ�ِ بصَِاعٍ، َ�قَالَ النَّبِيُّ 
 استفاده نامرغوب و مخلوط خرمای از ما: دیگو سخدری دیسع ابو«یعنی: 

 طعام صاع دو دینبا: گفت ج غمبریپ، میداد می صاع یک به را صاع دو و، میردک می
 .»داد درھم یک به را درھم دو دینبا هک ھمانگونه شود، داده صاع یک به ھمجنس
دُْريِِّ «ث: یحد -١٠٢٧

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
باَ  سأ

َ
نَّه سَمِعَ أ

َ
�َّاتِ � بِي صَالِحٍ الزَّ

َ
سَامَةَ َ�نْ أ

ُ
وَأ

دُْريِِّ 
ْ
ُ: فَإنََّ اْ�نَ َ�بَّاسٍ سسَعِيدٍ الخ

َ
رهَْمِ (قاَلَ) َ�قُلتُْ له رهَْمُ بِالدِّ يناَرِ وَالدِّ يناَرُ بِالدِّ ، َ�قُولُ: الدِّ
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ُهُ َ�قُلتُْ سَمِعْتَهُ مِنَ النَّبِيِّ لاَ َ�قُو لتْ
َ
بوُ سَعِيدٍ: سَأ

َ
ُ: َ�قَالَ أ

ُ
وْ وجََدْتهَُ فِي كِتاَبِ االلهِ قَالَ  ج له

َ
أ

عْلمَُ برَِسُولِ االلهِ 
َ
ْ�تمُْ أ

َ
قولُ، وَأ

َ
نَّ النَّبِيَّ  ج كُلُّ ذلكَِ لاَ أ

َ
سَامَةُ أ

ُ
ِ� أ خْبَرَ

َ
، وَلكِنَِّ� أ قاَلَ:  ج مِ�ِّ

 .)١(»ا إلاَِّ فِي النَّسِيئَةِ لاَ رِ�َ 
 معامله در: گفت می هک دمیشن سخدری دیسع ابو از: دیگو اتیز صالح ابو«یعنی: 

 ابو به: دیگو صالح ابو ،)باشد مساوی ھم باھا  آن مقدار دیبا( نقره با نقره و طلا با طلا
: دمیپرس عباس ابن از من: گفت دیسع ابو، ستین نطوریا عباس ابن نظر: گفتم دیسع

؟ ای دهید را ای هیآ قرآن در ای ای دهیشن باره نیا در زییچ ج غمبریپ از خود شما مگر
 زییچ ھم قرآن در نه و ام دهیشن را زییچ ج غمبریپ از نه ر،یخ: گفت عباس ابن

: گفت من به اسامه ولی د،یھست تر عالم من از ج غمبریپ ثیاحاد به شما و ام دهید
 قرض به را زییچ سیک و باشد هینس صورت به هک است آن تنھا ربا: فرمود ج غمبریپ

 .»ردیبگ پس او از شترییب مقدار و دھد سیک به

 است دار شبهه هک ییزهایچ از زیپره و حلال آوردن دست به: ٢٠ باب
،  ج النُّعْمَانِ بنِْ �شٍَِ�، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠٢٨ ٌ لاََلُ َ��ِّ

ْ
َ�قُولُ: الح

، وََ�ينَْهُمًا مُشَبَّهَاتٌ لاَ َ�عْلمَُهَا كَثٌِ� مِنَ النَّاسِ؛ َ�مَنِ ا�َّقَى المُْشَبَّهَاتِ اسْتبَْرَ  ٌ رََامُ َ��ِّ
ْ
 وَالح

َ
أ

 
َ
َِ� يوُشِكُ أ

ْ
بُهَاتِ كَرَاعِي يرَْعَى حَوْلَ الح ينِهِ وعَِرضِْهِ، وَمَنْ وََ�عَ فِي الشُّ لاَ وَ�نَِّ لِدِ

َ
نْ يوَُاقعَِهُ؛ أ

سَدِ مُضْغَةً إذَِا صَلحََتْ 
ْ
لاَ وَ�نَِّ فِي الج

َ
رضِْهِ َ�اَرِمُهُ، أ

َ
لاَ إنَِّ حَِ� االلهِ فِي أ

َ
لِكلِّ مَلِكٍ حًِ�، أ

قَلبُْ 
ْ
لاَ وَِ�َ ال

َ
سََدُ كُلُّهُ، أ

ْ
سََدُ كُلُّهُ، وَ�ذَِا فسََدَتْ فسََدَ الج

ْ
 .)٢(»صَلَحَ الج

 است حلال هک ھرچه: گفت می ج خدا رسول دمیشن: دیگو ریبش بن نعمان«یعنی: 
 و حلال نیب ولی باشند، می ارکآش و معلوم ھم حرام زھاییچ، است روشن و معلوم
 حرام هیشب گرید جھت از و حلال به هیشب جھتی از هک دارد وجود ییزھایچ حرام

 راھا  آن قطعی مکح مردم ثرکا) دارند شباھت طرف دو ھر به چون( باشند، می
 او ناموس و نید ند،ک زیپرھ ستین روشن مشکح هک مسائلی از سک ھر دانند، نمی

 حرام دچار هک است نکمم دھد انجام را دار شبھه ارھایک هک سیک ماند، می محفوظ
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 ھر هک بچراند ای شده قورق علفزار نارک در را گوسفندانش هک است چوپانی مانند شود،
 آن صاحب مؤاخذه مورد و بشوند ممنوعه منطقه وارد گوسفندانش هک دارد احتمال آن

 گرانید هک دارد خود به مخصوص منطقه یک یکمال ھر هک دیبدان. شود واقع منطقه
 نیزم در خدا ممنوعه منطقه هک د،یبدان دیبا ھم را نیا ندارند، را آن به ورود حق

 دینشو حرام دچار هکنیا برای پس، (است شده حرام خدا جانب از هک است ییزھایچ
 انسان بدن در هک دیباش اریھوش دیبا) دینک زیپرھ ھم دار شبھه ارھایک از است لازم
 فاسد هک وقتی، است سالم ھم بدن تمام باشد سالم وقتی هک دارد وجود گوشتی پاره
 .»است انسان قلب ھمان گوشت پاره نیا گردد، می فاسد بدن تمام شد

 آن بر شدن سوار از فروشنده استفاده حق داشتن با شتر فروختن: ٢١ باب
ْ�يَا، َ�مَرَّ النَّبِيُّ سجَابرٍِ «ث: یحد -١٠٢٩

َ
ُ قَدْ أ

َ
نَّهُ كَانَ �سَُِ� عَلىَ جَمَلٍ له

َ
َ�هُ،  ج ، � فضََرَ

ُ، فسََارَ �سَِْ�ٍ ليَسَْ �سَُِ� مِثلَْهُ، ُ�مَّ قاَلَ: بِعْنِيهِ بِوَِ�يَّةٍ قلُتُْ: لاَ ُ�مَّ قَالَ: بعِْنِيهِ 
َ

بوَِِ�يَّةٍ فدََعَاله
مََلِ، وََ�قَدَ 

ْ
تيَتُْهُ باِلج

َ
ا قدَِمْناَ أ هِْ�، فلَمََّ

َ
 أ

َ
فتُْ، فبَِعْتُهُ، فاَسْتثَنْيَتُْ حُمْلاَنهَُ إلِى ِ� َ�مَنَهُ، ُ�مَّ انصَْرَ

رسَْلَ عَلىَ إثِرِْى، قاَلَ: مَا كُنتُْ لآخُذَ جَمَلَكَ، فخَُذْ جَمَلَكَ ذلكَِ َ�هُوَ مَالكَُ 
َ
 .)١(»فأَ

 بود، شده خسته شترم، رفتم می و بودم سوار شتری بر: دیگو سجابر«یعنی: 
 دعا شیبرا و زد او به ییعصا) است خسته شترم دید وقتی( د،یرس من به ج غمبریپ
 د،یرس نمی او به شتری چیھ هک رفت می سرعت به طوری ج غمبریپ دعای از پس رد،ک

 را آن :گفتم ،»بفروش من به درھم چھل) هیاوق( یک به را شتر نیا: «گفت آنگاه
 به را شترم ،»بفروش من به هیاوق یک به را آن: «گفت ج غمبریپ گرید بار فروشم، نمی

 منزل به ھمین که ،دارم را آن بر سواری حق رسم می منزل به تا: گفتم و، فروختم او
 داد من بهاً نقدآن را  متیق ج غمبریپ، بردم ج غمبریپ حضور به را شترم میدیرس

: گفت) برگشتم( فرستاد، من دنبال به را سیکاً فور شدم خارج حضورش از وقتی
 مال ھم آن متیق و ببر خود با را آن پس، رمیبگ شما از را شترت هک نبود نیا منظورم

 .»باشد شما
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، قَالَ: َ�تَلاحََقَ بِيَ ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: غَزَوتُْ مَعَ رسَُولِ االلهِ «ث: یحد -١٠٣٠
ْ�يَا فَلاَ يََ�ادُ �سَُِ�، َ�قَالَ لِي: مَا لِبَعِِ�كَ قاَلَ: قلُتُْ: عَيَِ  ج النَّبِيُّ 

َ
ناَ عَلىَ ناَضِحِ لَنَا قدَْ أ

َ
وَأ

امَهَا �سَِ�، َ�قَالَ لِي:  ج قَالَ: َ�تخََلَّفَ رسَُولُ االلهِ  ُ، َ�مَا زَالَ َ�ْ�َ يدََيِ الإِبلِِ قدَُّ
َ

فزَجََرَهُ ودََعَا له
َ�تبَِيعُنِيهِ قاَلَ: فاَسْتحَْييَتُْ، وَلمَْ  كَيفَْ ترََى

َ
صَاَ�تهُْ برَََ�تُكَ قَالَ: أ

َ
، قَدْ أ ٍ�ْ

بعََِ�كَ قاَلَ قلُتُْ: بِخَ
نَّ لِي َ�قَارَ ظَهْرِهِ 

َ
حَتىَّ  يَُ�نْ لَنَا ناَضِحٌ َ�ْ�ُهُ، قَالَ َ�قُلتُْ: َ�عَمْ قَالَ: فبَِعْنِيهِ فبَِعْتهُُ إيَِّاهُ عَلىَ أ

بلُْ 
َ
 أ

َ
مْتُ النَّاسَ إلِى ذِنَ لِي َ�تَقَدَّ

َ
ذَْ�تهُُ فأَ

ْ
 غَ المَْدِينَةَ، قاَلَ، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ إِ�ِّ عَرُوسٌ فاَسْتأَ

خْبَرْتهُُ بمَِا صَنَعْتُ ِ�ي
َ
َعِِ�، فأَ لَِ� عَنِ البْ

َ
َ�يتُْ المَْدِينةََ، فلََقِيَِ� خَالِي فسََأ

َ
هِ المَْدِينةَِ، حَتىَّ أ

مْ ثيَِّباً  ج فلاَمََِ� قَالَ: وَقَدْ كَانَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ذَْ�تُهُ: هَلْ تزََوَّجْتَ بِْ�رًا أ

ْ
قَالَ لِي حَِ� اسْتأَ

 َ  َ�قُلتُْ: تزََوَّجْتُ ثيَِّبًا َ�قَالَ: هَلاَّ تزََوَّجْتَ بِْ�رًا تلاُعَِبهَُا وَتلاُعَِبُكَ قلتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ توُُ�ِّ
ي، ُ�هُنَّ وَلاَ َ�قُومُ  وَالِدِ جَ مِثلَْهُنَّ فَلاَ تؤُدَِّ تزََوَّ

َ
نْ أ

َ
خَوَاتٌ صِغَارٌ، فكََرهِْتُ أ

َ
وِ اسْتشُْهِدَ وَِ� أ

َ
أ

ا قدَِمَ رسَُولُ االلهِ  ُ�هُنَّ قاَلَ: فلَمََّ ، َ�تَزَوَّجْتُ ثيَِّباً لِتَقُومَ عَليَهِْنَّ وَتؤُدَِّ المَْدِينةََ، غَدَوتُْ  ج عَليَهِْنَّ
َّ عَ  هُ عَليَ ْ�طَاِ� َ�مَنَهُ وَردََّ

َ
َعِِ�، فأَ  .)١(»ليَهِْ بِالبْ

 راه در م،یبرگشت م،یرفت ای غزوه به ج غمبریپ با: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 به بود یکنزد و بود، خسته هک بودم سوار شیکآب شتر بر من و د،یرس من به غمبریپ
: گفتم» برود؟ تواند نمی شترت چرا: «گفت من به ج غمبریپ بماند، باز تکحر از لیک

 دعا شیبرا و زد آن به ییعصا و انداخت ریتأخ به را خود ج غمبریپ، است شده خسته
 ج غمبریپ، گرفت شییپ بودند افتاده جلو هک ییشترھا تمام از شتر آن سپس نمود،
، است گرفته فرا را او شما تکبر، است خوب لییخ: گفتم» ؟است چطور شترت: «گفت
 برای ھم گریید شتر و، ردمک می شرم ج غمبریپ از» ؟فروشی می من به را آن: «گفت

». بفروش من به را آن: «گفت، فروشم می، بلی: گفتم نیا وجود با امّا، نداشتم شیکآب
 جابر، شوم سوار آن بر رسم می نهیمد به هک وقتی تا هکنیا بشرط فروختم او به را شترم

 نهیمد به مردم از زودتر هک بفرما اجازه دامادم تازه من! خدا رسول ای: گفتم: دیگو
 درباره و دیرس من به مییدا، دمیرس نهیمد به تا افتادم جلو مردم از و داده اجازه، بروم

 جابر رد،ک سرزنش مرا، گفتم او به را شترم معامله انیجر رد،ک سؤال من از شترم
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 ایآ: «دیپرس من از، برگردم نهیمد به زود هک خواستم اجازه ج غمبریپ از هک وقتی: دیگو
 ازدواج ای زهیدوش با چرا: «گفت، وهیب با: گفتم» ؟وهیب با ای ای ردهک ازدواج زهیدوش با
 به ای( است ردهک فوت پدرم! خدا رسول ای: گفتم!» د؟ینک شوخی ھم با هک ردیکن

 مانند هک اورمیب زنی نداشتم دوست، دارم کوچک خواھر چندتا و) است دهیرس شھادت
 به د،ینما دگییرس شانیارھاک به و ندک تیترب را آنان نتواند و باشد سن مک خواھرانم

. برسد شانیارھاک به و ندک تیترب را آنان هک ردمک ازدواج ای وهیب نیا با نیا خاطر
 را شتر متیق شانیا و بردم او نزد به را شترم صبح، بازگشت نهیمد به ج غمبریپ وقتی

 .»دیگردان مسترد من به ھم را شتر خود و داد من به
بعًَِ�ا بِوَِ�يَّتَْ�ِ ودَِرهَْمٍ  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: اشْتَرىَ مِ�ِّ النَّبِيُّ «ث: یحد -١٠٣١

ا َ�لوُا مِنهَْا، فلَمََّ
َ
مَرَ ببَِقَرَةٍ فَذُبِحتَْ، فأَ

َ
ارًا أ ا قدَِمَ صِرَ ، فلَمََّ وْ دِرهَْمَْ�ِ

َ
نْ  أ

َ
مَرَِ� أ

َ
قدَِمَ المَْدِينةََ أ

َعِ�ِ  ، وَوَزَنَ لِي َ�مَنَ البْ عَتَْ�ِ
ْ
َ رَ� صَ�ِّ

ُ
 .)١(»آتِيَ المَْسْجِدَ فأَ

 یک و) هیاوق( دو به دیخر من از شتری ج غمبریپ: دیگو عبدالله بن جابر«یعنی: 
 دستور د،یرس) نهیمد ییکنزد در( صرار نام به ای محله به هک وقتی، درھم دو ای درھم

 من به آمد نهیمد به هک وقتی خوردند، آن گوشت از مردم و ببرند، سر را گاوی داد
 وزن میبرا را شتر متیقاً بعد، بخوانم را نماز عتکر دو و بروم مسجد به هک داد دستور
 .»دادند من به و نمودند

 دادن لیتحو هنگام به است لازم بفروشد سلم عنوان به را زییچ هک سیک: ٢٢ باب
 سیک شما نیارترکویکن و دهد لیتحو او به ردهک تعهّد آنچه از بهتر داریخر به آن

 دینما ادا احسن نحو به را خود تعهّد و نید هک است
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٣٢

َ
تَى النَّبِيَّ سأ

َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
غْلظََ، َ�هَمَّ بهِِ  ج ، أ

َ
َ�تَقَاضَاهُ فأَ

صْحَابهُُ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ْ�طُوهُ سِنًّا مِثلَْ سِنِّهِ ج أ

َ
قَِّ مَقَالاً ثمَّ قَالَ: أ

ْ
: دَعُوهُ، فَإنَِّ لصَِاحِبِ الح

ْ�طُوهُ، فإَنَِّ مِنْ خَ 
َ
مْثلََ مِنْ سِنِّهِ َ�قَالَ: أ

َ
حْسَنَُ�مْ قضََاءً قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ إلاَِّ أ

َ
ُ�مْ أ ِ�ْ«)٢(. 
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 جغمبریپ از تیعصبان با و آمد، ج غمبریپ شیپ مردی: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 
 جغمبریپ از مرد نیا هکنیا از ھم اصحاب د،ینما مسترد او به را قرضش تا خواست
 او به: «گفت ج غمبریپ ولی ردند،ک را او به حمله قصد و شدند ناراحت شد، عصبانی

 حق تواند می، است جانب به حق و رومندین، حق صاحب چون د،یباش نداشته اریک
 خودش شتر ھمسن هک بدھند او به شتری داد دستور سپس ،»ندک مطالبه را خود

 ھرچه و میندار المال تیب در باشد او شتر ھمسن هک شتری: گفتند ج غمبریپ به باشد،
 او به سنھا مک نیا از ستین مانعی: گفت ج غمبریپ، است جوانتر او شتر از ھست

 .»دینما می ادا بھتر را خود نید هک است سیک شما نیارترکویکن چون د،یبدھ

 سفر ریغ در چه و سفر در چه آن بودن زیجا و رهن درباره: ٢٤ باب
نَّ النَّبِيَّ «ث: یحد -١٠٣٣

َ
جَلٍ، وَرهََنهَُ دِرعًْا  ج عَا�شَِةَ، أ

َ
 أ

َ
اشْتَرَى طَعَامًا مِنْ َ�هُودِيٍّ إلِى

 .)١(»مِنْ حَدِيدٍ 
 به ھودیی یک از جو ای گندم لیقب از را طعامی ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 

 .»داد قرار او نزد در رھن عنوان به را خود زره و دیخر قرض

 سلم درباره: ٢٥ باب
نتََْ�ِ  ج َ�بَّاسٍ، قَالَ: قدَِمَ النَّبِيُّ اْ�نُ «ث: یحد -١٠٣٤ المَْدِينَةَ وهَُمْ �سُْلِفُونَ بِالتَّمْرِ السَّ

جَلٍ مَعْلوُمٍ 
َ
 أ

َ
ءٍ ففَِي كَيلٍْ مَعْلوُمٍ وَوَزْنٍ مَعْلُومٍ إلِى سْلفََ فِي شَيْ

َ
 .)٢(»وَالثَّلاَثَ، َ�قَالَ: مَنْ أ

 دو خرمای مردم دید آمد، نهیمد به ج غمبریپ وقتی: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 را زییچ هک سیک: گفت ج غمبریپ نند،ک می فروش شیپ را خود سال سه تا سال

 .»شود نیمع زین آن مدت و باشد معلوم آن وزن مانهیپ دیبا ندک می فروش شیپ

 معامله در خوردن قسم از نهی: ٢٧ باب

                                           
 .بالنسيئة ج النبيباب شراء  14كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .باب السلم في وزن معلوم 2كتاب السلم:  35أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢٣١  فصل بیست و دوم: درباره مساقات

 

بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٣٥
َ
لَِفُ مَنفَْقَةٌ  ج االلهِ ، قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ سأ

ْ
َ�قُولُ: الح

َ�ةِ  لعَْةِ، مَمْحَقَةٌ للِبَْرَ  .)١(»للِسِّ
 رواج را معامله قسم: گفت می ج غمبریپ هک دمیشن: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 .»سازد می محو را آن تکبر ولی دھد می

 شفعه: ٢٨ باب
فْعَةِ فِي كُلِّ مَا لمَْ  ج رسَُولُ االلهِ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: قضَى «ث: یحد -١٠٣٦ باِلشُّ

رُقُ فَلاَ شُفْعَةَ  فتَِ الطُّ دُُودُ وَصُرِّ
ْ
 .)٢(»ُ�قْسَمْ، فَإذَِا وََ�عَتِ الح

 ای و باغ و نیزم ھر هک داد فتوی ج خدا رسول: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 وقتی ،»باشد می کمشتر نفر چند نیب در و است قسمت قابل هک رمنقولییغ اموال

 ایکشر ای یکشر برای شفعه حق بفروشد آن میتقس از قبل را خود سھم اءکشر از ییک
 را شده فروخته سھم توانند می و است شانیا با تقدم حق و باشد، می محفوظ او سابق

 اگر ولی دارند، مسترد او به است ردهک پرداخت مشتری هک را مبلغی و ندینما کتمل
 آن قطعات مساحت و حدود نییتع و میتقس از بعد کمشتر منقول ریغ اموال از سھمی

 .ندارند را شفعه حق سابق ایکشر شود فروخته اءکشر از ییک لهیوس به
 میقد یکشر برای هک است قھری کتمل حق: اند ردهک فیتعر نیچن را شفعه علماء(

 اجازه بدون یکشر دو از ییک اگر هک صورت نیا به شود، می ثابت دیجد یکشر هیعل
 بفروشد، گرید نفر یک به آن میتقس از قبل را مییتقس قابل منزل ای نیزم ای باغ گریید

 و بدھد او به است ردهک پرداخت دیجد یکشر نیا هک را متییق دارد حق میقد یکشر
 تیرضا به ازین و اجباری و قھری است حقّی نیا درآورد، خود تکیمل به را او سھم

 ولی، است ردهک مکح آن به ج غمبریپ هک مشروع است حقّی و ندارد، دیجد یکشر

                                           
باب يمحق االله الربا ويربى الصدقات واالله لا يحب كل كفار  26كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -١

 .أثيم

 .لحدود فلا شفعةباب الشفعة في ما لم يقسم فإذا وقعت ا 1كتاب الشفعة:  36أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٣٢

 

 میقد یکشر برای اسلحه و نیماش و پارچه و وانیح مانند منقول اموال در شفعه حق

 .)١()ستین ثابت

 هیهمسا وارید بر چوب ای رآهنیت سر قراردادن: ٢٩ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٣٧

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
نْ َ�غْرِزَ  ، قَالَ: لاَ ج ، أ

َ
َ�مْنعَُ جَارٌ جَارهَُ أ

 بِهَا َ�ْ�َ 
رْمَِ�َّ

َ
رَاُ�مْ َ�نهَْا مُعْرضَِِ� وَااللهِ لأ

َ
بوُ هُرَ�رَْةَ: مَالِي أ

َ
 خَشَبَهُ فِي جِدَارهِِ، ُ�مَّ َ�قُولُ أ

ْ�تَافُِ�مْ 
َ
 .)٢(»أ

 هک شود مانع ای هیھمسا چیھ دینبا: «گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 رهیھر ابو سپس ،»دھد قرار او خانه وارید بر را اش خانه سقف چوبی ریت سر اش هیھمسا
 دستور نیا من خدا به قسم د،یینما نمی روییپ ج غمبریپ دستور نیا از شما چرا: گفت

 دینک روییپ ج غمبریپ سنّت از شما تا، (»نمک می اعلام شما نیب دراً علن را ج غمبریپ
 ).دینشو روگردان آن از و

 گریید زیچ هر غصب ای و نیزم غصب و ظلم بودن حرام: ٣٠ باب
، «ث: یحد -١٠٣٨ رْوى فِي حَقِّ

َ
نَّهُ خَاصَمَتهْ أ

َ
سَعِيدِ بنِْ زَ�دِْ بنِْ َ�مْرِو بنِْ نفَيلٍْ، �

هَا ْ�تقَِصُ مِنْ حَقِّ
َ
ناَ أ

َ
 مَرْوَانَ، َ�قَالَ سَعِيدٌ: أ

َ
نَّهُ اْ�تَقَصَهُ لهََا، إلِى

َ
شْهدُ لسََمِعْتُ  زََ�مَتْ �

َ
شَيئًْا أ

قِياَمَةِ مِنْ سَبعِْ  ج رسَُولَ االلهِ 
ْ
قهُُ يوَْمَ ال رضِْ ظلمًْا فإَِنَّهُ ُ�طَوَّ

َ
خَذَ شِبْرًا مِنَ الأ

َ
يقَولُ: مَنْ أ

رضَِ�َ 
َ
 .)٣(»أ

 او از مروان شیپ سیاو دختر اروی: دیگو لینف بن عمرو بن دیز بن دیسع«یعنی: 
 نیزم من چطور: گفت دیسع، است ردهک تصرف را او نیزم از مقداری هک ردک تیاکش
: گفت می هک ام دهیشن ج غمبریپ از دھم می شھادت هک حالی در؟ مینما می تصرف را او
 آن مانند د،ینما تصرف ظلم با را آن و ندک غصب را سیک نیزم وجب یک هک سیک

                                           
 .۴۵ ص ،۱۱ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 .باب لا يمنع جار جاره أن يغرز خشبه في جداره 20كتاب المظالم:  46أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب ما جاء في سبع أرضين 2كتاب بدء الخلق:  59أخرجه البخاري في:  -٣



 ٢٣٣  فصل بیست و دوم: درباره مساقات

 

 قرار گردنش در امتیق در طوق صورت به و باشد نموده غصب را نیزم تمام هک است
 .»ردیگ می

ناَسٍ خُصُومَةٌ، فذََكَرَ «ث: یحد -١٠٣٩
ُ
نَّهُ كَانتَْ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ أ

َ
بِي سَلمََةَ، �

َ
عَا�شَِةَ َ�نْ أ

رضَْ، فإَنَِّ النَّبِيَّ 
َ
باَ سَلمََةَ اجْتنَِبَ الأ

َ
قَالَ: مَنْ ظَلمََ ِ�يدَ شِبْرٍ مِنَ  ج لِعَا�شَِةَ، َ�قَالتَْ: ياَ أ

رضَِ�َ 
َ
قهَُ مِنْ سَبعِْ أ رضِْ طُوِّ

َ
 .)١(»الأ

 را موضوع و آمد، وجود به اختلافی جماعتی و او نیب در هک دیگو سلمه ابو«یعنی: 
 چون د،ینک زیپرھ نیزم به مربوط مسائل در! سلمه ابو ای: گفت شهیعا، گفت شهیعا به

 را آن ظلم با و غصب را گرانید نیزم وجب یک اندازه به هک سیک: گفت می ج غمبریپ
 آن گناه امتیق روز در باشد، ردهک غصب را نیزم تمام هک است نیا مانند ند،ک تصرف
 .»ردیگ می قرار گردنش در طوق مانند

 باشد اختلاف مورد هک وقتی راه و جاده عرض مقدار: ٣١ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٤٠

َ
رِ�قِ، �سَِبعَْةِ ، سأ ، إذَِا �شََاجَرُوا فِي الطَّ قَالَ: قضََى النَّبِيُّ

ذْرُعٍ 
َ
 .)٢(»أ

 زانیم بر شتریب ای نفر دو هک وقتی ردک مکح ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 رفع منظور به( ردند،ک دایپ اختلاف) گذرد می آنان نیزم از هک راھی و( جاده عرض

 .»گردد نییتع ذراع ھفت زانیم به راه عرض) اختلاف
 در ذراع ھفت و است متریسانت ۷۰ تا ۶۰ حدود در و باشد می اسیمق واحد: ذراع«

 میحر به ندارد حق سیک باشد مشخص و معلوم ای جاده ھرگاه و، است متر پنج حدود
 ای جاده عرض عنوان به را زانییم توافق با بخواھند مردم چنانچه و ندک تجاوز آن
 متر پنج از دینبا اختلاف صورت در ولی شود می عمل آنان توافق اساس بر ندک نییتع
 ».باشد مترک

د وعلى آله وأصحابه وأتباعه أجمعين  .وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                           
 .شيئًا من الأرض باب أثم من ظلم 13كتاب المظالم:  46أخرجه البخاري في:  -١

 .باب إذا اختلفوا في الطريق الميتاء 29كتاب المظالم:  46أخرجه البخاري في:  -٢





 
 
 

 :وسوم بیست فصل
 فرائض درباره

 از آنچه و هستند وارث قرآن برابر هک شود داده سانیک به دیبا الارث سهم: ١ باب
 نسبی لحاظ از هک شود می داده مردی به ماند می باقی فروض ذی از بعد تیم مال

 است تریکنزد تیم به همه از
هْلِهَا، َ�مَا بقَِيَ َ�هُوَ  ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، عَنِ النَّبِيِّ «ث: یحد -١٠٤١

َ
فَرَائضَِ بأِ

ْ
ِقُوا ال

ْ
لح

َ
قاَلَ: أ

 رجَُلٍ ذَكَرٍ 
َ

وْ�
َ
 .)١(»لأ

 آنان سھم هک را وارثانی الارث سھم: گفت ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 را آن ماند باقی مالی آنان سھم از بعد اگر د،یبدھ آنان به است شده مشخص قرآن در
 .»است تریکنزد تیم به ھمه از نسب لحاظ از هک دیبدھ مردی به

 قرآن برابر باشد، داشته عمو یک و برادر یک و دختر یک رد،یبم مردی اگر مثلاً (
 به بیتعص عنوان به هکتر هیبق رسد، می فرض ذی عنوان به دخترش به آن هک تر نصف

 درجه در هک شیعمو شود، می داده باشد می برادرش هک او فهیطا مرد نیتر یکنزد

 .)٢()برد نخواھد ارث عنوان به را زییچ دارد، قرار دورتر

 لالهک ارث چگونگی: ٢ باب
تاَِ� النَّبِيُّ «ث: یحد -١٠٤٢

َ
بوُ  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: مَرضِْتُ مَرَضًا فأَ

َ
َ�عُودُِ� وَأ

 النَّبِيُّ 
َ
أ ، َ�تَوضََّ َّ غِْ�َ عَليَ

ُ
َ�قْتُ، ج بَْ�رٍ، وهَُمَا مَاشِياَنِ، فَوجََدَاِ� أ

َ
، فأَ َّ ، ُ�مَّ صَبَّ وضَُوءَهُ عَليَ

قضِْي فِي مَالي فلَمَْ  ج فَإذَِا النَّبِيُّ 
َ
صْنعَُ فِي مَالِي كَيفَْ أ

َ
بِْ� َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ كَيفَْ أ ِ�ُ

ءٍ حَتىَّ نزََلتَْ آيةَُ المَِْ�اثِ   .)٣(»�شَِيْ

                                           
 .باب ميراث الولد من أبيه وأمه 5كتاب الفرائض:  85أخرجه البخاري في:  -١
 .۵۴ ص ،۱۱ ج، مسلم بر نووی شرح -٢

 .عليهباب عيادة المغميّ  5كتاب المرضى:  75أخرجه البخاري في:  -٣



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٣٦

 

 به ادهیپ رکابوب با ج غمبریپ شدم، ضیمر بشدت: دیگو سعبدالله جابربن«یعنی: 
، ھستم ھوشی بی حال در من هک دندید دندیرس من نزد به وقتی آمدند، من ادتیع
 ھوش به آنگاه د،یپاش من روی بر را شیوضو آب از مقداری، گرفت وضو ج غمبریپ

 میتقس چطور را آن و، نمک ارک چه را مالم! خدا رسول ای: گفتم، شدم بلند و آمدم
 نازل لالهک از گرفتن ارث به مربوط هیآ هکنیا تا نداد من به جوابی چیھ ج غمبریپ، مینما
 .»شد

 ».باشد نداشته اولاد و پدر و رد،یبم هک سیک: كلاله«

 است لالهک هیآ شد نازل هک هیآ نیآخر: ٣ باب
بَرَاءِ «ث: یحد -١٠٤٣

ْ
 ، قَالَ: آخِرُ سُورَةٍ نزََلتَْ برََاءَةٌ، وَآخِرُ آيةٍَ نزََلتَْ سال

 .)١(»�سَْتَفْتُونكََ 
 است برائت سوره شد نازل ج غمبریپ بر هک قرآن سوره نیآخر: دیگو سبراء«یعنی: 

 شما از: (دیفرما می هک است نساء سوره ۱۷۵ هیآ د،یگرد نازل هک قرآن هیآ نیآخر و
 .»...)دینما می معلوم شما برای را آن مکح خداوند و پرسند می لالهک ارث درباره

 رسد می او وارث به بگذارد جا به خود از مالی و ردیبم هک سیک: ٤ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٤٤

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
، عَليَهِْ  ج ، أ كَانَ يؤَُْ� بِالرَّجُلِ المُْتوََ�َّ

ينِْهِ وَفاَءً صَ�َّ وَ�لاَِّ، قاَلَ  نَّهُ ترََكَ لِدَ
َ
ثَ � ينِْهِ فضَْلاً فَإنِْ حُدِّ لُ: هَلْ ترََكَ لِدَ

َ
ْ�نُ، فيَسَْأ  الدَّ

فُ 
ْ
ا َ�تَحَ االلهُ عَليَهِْ ال  بِالمُْؤْمِنَِ� مِنْ للِمُْسْلِمَِ�: صَلُّوا عَلىَ صَاحِبُِ�مْ فلَمََّ

َ
وْ�

َ
ناَ أ

َ
توُحَ، قَالَ: أ

َ مِنَ المُْؤْمِنَِ� َ�تَركَ دَْ�نًا َ�عََ�َّ قضََاؤُهُ، وَمَنْ ترََكَ مَالاً فلَِوَرَثتَِهِ  ْ�فُسِهِمْ، َ�مَنْ توُُ�ِّ
َ
 .)٢(»أ

 جغمبریپ شیپ را اریکبدھ شخص جنازه ھرگاه: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 
 بازپرداخت برای دفنش و فنک نهیھز از شترییب مال ایآ: «دیپرس می آوردند، می

 قرضش ادای برای، بلی: گفتند می جواب در اگر» ؟است گذاشته جا به خود از قرضش

                                           
ُ ٱ�سَۡتَفۡتُونكََ قلُِ ﴿ باب 27سورة النساء:  4كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١ ُ�فۡتيُِ�مۡ ِ�  �َّ

  .﴾لۡكََ�لَٰةِ�ٱ

 .باب الدين 5كتاب الكفالة:  39أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢٣٧  فصل بیست و سوم: درباره فرائض

 

 مسلمانان به الاّ  و خواند، می نماز او جنازه بر ج غمبریپ، است گذاشته جا به مالی
 خدا خواست به هک ھنگامی ولی ،»دیبخوان نماز خودتان دوست بر شما: «گفت می

 آنان نفس از مؤمنان به نسبت من: گفت ج غمبریپ، افتی گسترش اسلامی فتوحات
 ارکبدھ و ردیبم سیک اگر نیبنابرا، سزاوارترم) دارند عھده بر هک حقّی ادای برای(

 او نیوارث به بگذارد جا به خود از مالی اگر و، است من عھده بر او بدھی ادای باشد
 .»دارد تعلّق





 
 
 

 :وچهارم بیست فصل
 )بخشش و هدیه( هبه درباره

 و احسان و ریخ هر ای و نذر ای اتکز عنوان به را زییچ هک سیک است روهکم: ١ باب
 ندک دیبازخر او از را آن است داده سیک به بخشش و هیهد

ي كَانَ سُ�مَرَ «ث: یحد -١٠٤٥ ِ
َّ

ضَاعَهُ الذ
َ
، قاَلَ: حَمَلتُْ عَلىَ فرََسٍ فِي سَبِيلِ االلهِ، فأَ

تُ النَّبِيَّ 
ْ
ل
َ
نَّهُ يبَِيعُهُ برِخْصٍ، فسََأ

َ
�َهُ، وَظَننَتُْ � شْتَرِ

َ
نْ أ

َ
ردَْت أ

َ
، وَلاَ ج عِندَْهُ، فأَ ، َ�قَالَ: لاَ �شَْتَرِ

عَائدِِ فِي َ�يئْهِِ َ�عُدْ فِي صَدَقتَِكَ وَ 
ْ
عَائدَِ فِي صَدَقتَِهِ كَال

ْ
ْ�طَاكَهُ بدِِرهَْمٍ، فإَنَِّ ال

َ
 .)١(»�نِْ أ

 دست از را اسبش هک نیمجاھد از ییک به خدا راه در را اسبم: دیگو سعمر«یعنی: 
 ارزان را آن ردمک رکف چون، مینما دیبازخر او از را آن خواستم، دمیبخش بود داده
 شما به را آن درھم یک به اگر: «فرمود، ردمک سؤال ج غمبریپ از را موضوع فروشد، می

 و صدقه از هک سیک مشو، مانیپش ای داده انجام هک احسانی از، نکم قبولش بفروشد
 را آناً مجدّد و ندک می استفراغ هک است سیک مانند شود می مانیپش خود احسان

 .»بلعد می
ابِ حَمَلَ عَلىَ فرََسٍ فِي سَبِيلِ االلهِ، َ�بدِْ االلهِ بنِْ «ث: یحد -١٠٤٦ طََّ

ْ
نَّ ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
ُ�مَرَ، أ

لَ رسَُولَ االلهِ 
َ
نْ يبَتْاَعَهُ، فسََأ

َ
رَادَ أ

َ
، َ�قَالَ: لاَ تبَتْعَْهُ وَلاَ َ�عُدْ فِي ج فَوجََدَهُ ُ�باَعُ، فأَ

 .)٢(»صَدَقتَِكَ 
 نفر یک به خدا راه در را اسبی خطاب بن عمر: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 د،یپرس ج غمبریپ از مورد نیا در فروشد، می را اسب مرد آن هک دیداً بعد بود دهیبخش
 مانیپش ای داده انجام هک ای صدقه و احسان از و نکم دارییخر را آن: گفت ج غمبریپ

 .»مشو

                                           
 .باب هل يشتري صدقته 59كتاب الزكاة:  24أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الجعائل والحملان في السبيل 119كتاب الجهاد:  56في:  أخرجه البخاري -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٤٠

 

 و صدقه نیا هکنیا از بعد بخشش و احسان و صدقه از برگشت بودن حرام: ٢ باب
 پدر بخشش و صدقه جز به د،یگرد لیتحو موردنظر شخصی به احسان و بخشش

 حرام باشد هم لیتحو از بعد چند هر آن از برگشت هک اولاد اولاد و اولاد حقّ  در
 ستین

بِ يقَِيءُ ُ�مَّ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: قاَلَ النَّبِيُّ «ث: یحد -١٠٤٧
ْ
كَل

ْ
عَائدُِ فِي هِبتَِهِ كَال

ْ
َ�عُودُ : ال

 .)١(»فِي َ�يئِْهِ 
 مانند شود می مانیپش خود بخشش از هک سیک: دیگو بعباس ابن«یعنی: 

 .»بلعد میآن را  اً مجدد و ندک می استفراغ هک است سگی

 بخشش در گرید بعضی بر اولاد از بعضی دادن برتری بودن روهکم: ٣ باب
باَهُ «ث: یحد -١٠٤٨

َ
نَّ أ

َ
 رسَُولِ االلهِ  النُّعْمَانِ بنِْ �شٍَِ�، أ

َ
تَى بِهِ إلِى

َ
لَتُْ ج أ

َ
، َ�قَالَ: إِ�ِّ �

لَتَْ مِثلْهَُ قَالَ: لاَ، قَالَ: فاَرجِْعْهُ 
َ

كَ � ِ
َ

ُ�لَّ وَلد
َ
 .)٢(»ابِْ� هذَا غُلامًَا، َ�قَالَ: أ

 به را ای برده :گفت برد، ج غمبریپ شیپ را او پدرش: دیگو ریبش بن نعمان«یعنی: 
 غلامی یک ھر تیھا بچه تمام به ایآ: «گفت جغمبریپ، ام دهیبخش پسرم نیا

 ای داده پسرت نیا به هک را آنچه پس: گفت ج غمبریپ ر،یخ: گفت پدرم» ؟ای دهیبخش
 .»ریبگ پس او از

النُّعْمَانِ بنِْ �شٍَِ� َ�نْ عَامِرٍ، قاَلَ:سَمِعْتُ النُّعْمَانَ ْ�نَ �شٍَِ� وهَُوَ عَلىَ «ث: یحد -١٠٤٩
رضَْى حَتىَّ �شُْهِدَ رسَُولَ 

َ
بِي عَطِيَّةً، َ�قَالتَْ َ�مْرَةُ بنِتُْ رَوَاحَةَ، لاَ أ

َ
ْ�طَاِ� أ

َ
المِْنبَْرِ َ�قُولُ: أ

تَى رسَُولَ االلهِ  جااللهِ 
َ
مَرَتِْ� ج فأَ

َ
ْ�طَيتُْ ابِْ� مِنْ َ�مْرَةَ بنِتِْ رَوَاحَةَ عَطِيَّةً، فأَ

َ
، َ�قَالَ: إِ�ِّ أ

شْهِدَ 
ُ
نْ أ

َ
كَ مِثلَْ هذَا قاَلَ: لاَ قاَلَ فاَ�َّقُوا االلهَ وَاعْدِلوُا أ ِ

َ
ْ�طَيتَْ سَائرَِ وَلد

َ
كَ ياَ رسَُولَ االلهِ قاَلَ: أ

وْلادَُِ�مْ قاَلَ: فرَجََعَ، فرََدَّ عَطِيَّتهَُ 
َ
 .)٣(»َ�ْ�َ أ

                                           
 .باب هبة الرجل لامرأته والمرأة لزوجها 14كتاب الهبة:  51أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الهبة للولد 12كتاب الهبة:  51أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب الإشهاد في الهبة 13كتاب الهبة:  51أخرجه البخاري في:  -٣



 ٢٤١ فصل بیست و چهارم: درباره هبه (هدیه و بخشش)

 

 پدرم: گفت می منبر بالای بر هک دمیشن ریبش بن نعمان از: دیگو عامر« یعنی:
 امر نیا به را ج غمبریپ هکنیا تا: گفت رواحه دختر عمره) مادرم( داد، من به ای هیھد

 از هک پسری به من: گفت آمد، ج غمبریپ شیپ پدرم، ندارم قبول را آن من ریینگ گواه
 امر نیا بر را خدا رسول تا ندک می الحاح عمره، ام داده ای هیھد دارم رواحه دختر عمره
: گفت» ؟ای داده ای هیھد ھمچو تیھا بچه ریسا به: «گفت ج غمبریپ، دھم قرار گواه

 برقرار مساوات و عدالت تانیھا بچه نیب در و د،یبترس خدا از: «گفت ج غمبریپ ر،یخ
 .»گرفت پس بود، داده من به هک را ای هیھد و برگشت پدرم: گفت نعمان ،»دینک

 عمری: ٤ باب
ُ  ج النَّبِيُّ ، قاَلَ: قضََى سجَابرٍِ «ث: یحد -١٠٥٠

َ
عُمْرَى، ��َّهَا لمَِنْ وهُِبتَْ له

ْ
 .)١(»باِل

 او به هک است سیک مال عمری هک داد دستور ج غمبریپ: دیگو سجابر«یعنی: 
 .»است شده دهیبخش

بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٥١
َ
عُمْرَى جَائزَِةٌ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

ْ
 .)٢(»، قَالَ: ال

 .»است حیوصح زیجا عمری: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیابوھر«یعنی: 
)￯به اتیالح مادام را ای خانه ای نیزم سیک هک است آن شرع اصطلاح در: عمر 

 خانه اصلی صاحب نه است او اولاد برای حق نیا رد،یبم شخص نیا اگر و بدھد سیک
 ).نیزم ای

                                           
 .باب ما قيل في العمر￯ والرقبى 32كتاب الهبة:  51أخرجه البخاري في:  -١

 .باب ما قيل في العمر￯ والرقبى 32كتاب الهبة:  51أخرجه البخاري في:  -٢





 
 
 

 :وپنجم بیست فصل
 وصیت درباره

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠٥٢
َ
ُ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
، قاَلَ: مَا حَقُّ امْرىِءٍ مُسْلِمٍ له

ءٌ يوُصِي ِ�يهِ يبَِيتُ لَيلْتََْ�ِ إلاَِّ وَوصَِيَّتهُُ مَكْتوَُ�ةٌ عِندَْهُ   .)١(»شَيْ
 و مال هک مسلمانی انسان ھر: «گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 روز به را شب دو دینبا دینما تیوص آن به نسبت بشود هک باشد داشته باارزشی ثروت
 .»باشد داشته ھمراه را خود تنامهیوص هکنیا مگر برساند،

 ای قرض هک سانیک برای ولی است دهکمؤ سنّت تیوص شافعی امام مذھب به بنا(
 ).است واجب حقوق نیا به تیوص دارند، عھده به حقّی ای و امانت

 مال سوم یک به تیوص: ١ باب
بِي وَقَّاصٍ «ث: یحد -١٠٥٣

َ
ةِ  ج ، قَالَ: كَانَ رسَُولُ االلهِ سسَعْدِ بنِْ أ َ�عُودُِ� عَامَ حَجَّ

ناَ ذُو مَالٍ، وَلاَ يرَِثُِ� إلاَِّ 
َ
 ا�نْةٌَ، الوْدََاعِ، مِنْ وجََعٍ اشْتدََّ بِي، َ�قُلتُْ: إِ�ِّ قدَْ بلَغََ بِي مِنَ الوْجََعِ وَأ

طْرِ َ�قَالَ: لاَ ُ�مَّ قاَلَ:  قُ بثِلُثَُيْ مَالِي قَالَ: لاَ َ�قُلتُْ: بِالشَّ تصََدَّ
َ
فأَ

َ
وْ أ

َ
الثُّلثُُ، وَالثُّلثُُ كَبٌِ� أ

فُونَ النَّاسَ، وَ�نَِّكَ لنَْ  نْ تذََرهَُمْ عَالةًَ َ�تكََفَّ
َ
غْنِيَاءَ خَْ�ٌ مِنْ أ

َ
نْ تذََرَ وَرََ�تكََ أ

َ
 كَثٌِ�، إنَّكَ أ

عَْلُ فِي 
َ

جِرْتَ بِهَا حَتىَّ مَا تج
ُ
تكَِ َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ُ�نفِْقَ َ�فَقَةً تبَتْغَِي بِهَا وجَْهَ االلهِ إلاَِّ أ

َ
فِي امْرَأ

َلَّفَ َ�تَعْمَلَ َ�مَلاً صَالِحاً إلاَِّ ازدَْدْتَ بِهِ دَرجََةً  صْحَابِي قاَلَ: إِنَّكَ لنَْ تخُ
َ
خَلَّفُ َ�عْدَ أ

ُ
االلهِ أ

قوَْامٌ وَُ�ضَرَّ بِكَ آخَرُ 
َ
َلَّفَ حَتىَّ ينَتَْفِعَ بِكَ أ نْ تخُ

َ
صْحَابِي وَرِْ�عَةً، ُ�مَّ لعََلَّكَ أ

َ
مْضِ لأ

َ
ونَ، اللَّهُمَّ أ

ُ رسَُولُ االلهِ 
َ

َا�سُِ سَعْدُ اْ�نُ خَوْلةََ، يرَِْ� له
ْ

ْ�قَابهِِمْ، لِ�نَ الب
َ
هُمْ عَلىَ أ نْ  ج هِجْرََ�هُمْ وَلاَ ترَُدَّ

َ
أ

ةَ   .)٢(»مَاتَ بمَِكَّ

                                           
 .باب الوصايا 1كتاب الوصايا:  55أخرجه البخاري في:  -١

 .سعد بن خولة ج باب رثي النبي 37كتاب الجنائز:  23أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٤٤

 

، بودم ضیمر شدّت به هک الوداع حجة سال در: دیگو سوقاص بن سعد«یعنی: 
 ثروتمند و ضمیمر اریبس هک من: گفتم)  ج غمبریپ به( رد،ک ادتیع من از ج غمبریپ

 و صدقه به تیوص قیطر از را ثروتم سوم دو ایآ، است دختر یک تنھا وارثم، ھستم ھم
: گفت سپس ،»ریخ: «گفت؟ ببخشم را آن نصف: گفتم ،»ریخ: «گفت ؟ببخشم احسان

 نیوسنگ اریبس ھم سوم یک چند ھر نکب احسان و ریخ به تیوص را آن سوم یک«
 باشند ریفق هک است آن از بھتر بگذاری جا به وثروتمند ازین بی را ات ورثه اگر شما، است

 انجام خدا رضای خاطر به هک ای نهیھز و خرج ھر مقابل در ند،ینما توقع مردم از و
 اگر دھی می ھمسرت به هک ای لقمه برای حتی داری می افتیدر پاداش و اجر، دھی می
 ای: گفتم ج غمبریپ به: دیگو سعد)». داری پاداش و اجر( باشد خدا رضای تین به

 بر نهیمد به شما با و مانم می هکم در مرضم واسطه به( هک من ایآ! خدا رسول
 ھم هکم در اگر شما: «گفت ج غمبریپ؟ مانم می باز میرفقا از ثواب لحاظ از) گردم نمی

 ،»دیافزا می شما درجات به را ای درجه خداوند دھی انجام هک را رییخ عمل ھر بمانی
 مک را نهیمد به، نیمھاجر پاداش و اجر از آن فتح از بعد هکم در ماندن باقی عنیی(

 استفاده شما وجود از جماعتی تا باشی زنده فعلاً  هک دوارمیام: «گفت سپس) ندک نمی
 معجزات از ییک نیا( ،»شوند بدبخت و وبکسر شما لهیوس به ھم جماعتی و ندینما

 به او لهیوس به ای عدّه ماند، زنده رانیا و عراق فتح تا سعد چون است ج غمبریپ
). شدند ایدن و نید بدبخت او لهیوس به ھم ای عدّه دند،یرس ایدن و نید سعادت

 را شانیا بنما، دوام بر و ثابت را اصحابم ھجرت ثواب و اجر! خداوندا: «گفت جغمبریپ
 هک خوله بن سعد چارهیب:) دیگو راوی( ،»نک استوار و مکمح اعتقادشان و مانیا بر
 هکم در و) ردکن مھاجرت نهیمد به هکم از چون( بود، ناراحت شیبرا اریبس ج غمبریپ

 .»مرد
نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠٥٤

َ
ُ�عِ؛ لأ  الرُّ

َ
 ، قاَلَ:ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: لوَْ غَضَّ النَّاسُ إلِى

وْ كَبِ�ٌ 
َ
 .)١(»الثُّلثُُ، وَالثُّلثُُ كَثٌِ� أ

 ثروت چھارم یک به سوم یک جای به مردم اشک: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 باشد ثروت سوم یک به دیبا تیوص: گفت ج غمبریپ چون ردند،ک می تیوص خود

                                           
 .باب الوصية بالثلث 3كتاب الوصايا:  55أخرجه البخاري في:  -١



 ٢٤٥  فصل بیست و پنجم: درباره وصیت

 

 مترک اگر تیوص عنیی( است ادیز ھم سوم یک چند ھر) باشد آن از شتریب دینبا عنیی(
 .»)است بھتر باشد سوم یک از

 رسد می او به انسان مرگ از بعد احسان و ریخ ثواب: ٢ باب
نَّ رجَُلاً قاَلَ للِنَّبِيِّ «ث: یحد -١٠٥٥

َ
ظُنُّهَا لوَْ ج عَا�شَِةَ، أ

َ
�ِّ اْ�تلُِتتَْ َ�فْسُهَا وأ

ُ
: إنَِّ أ

قتُْ  جْرٌ إنِْ تصََدَّ
َ
قتَْ، َ�هَلْ لهََا أ  .)١(»َ�نهَْا قَالَ: َ�عَمْ تََ�لَّمَتْ تصََدَّ

اً فور و ردک تهکس مادرم: گفت آمد، ج غمبریپ شیپ مردی: دیگو شهیعا«یعنی: 
 احسان و ریخ به تیوص، داشت می را گفتن سخن فرصت اگر دارم دهیعق مرد،
: گفت ج غمبریپ رسد؟ می او به ثوابش نمک احسان و ریخ شیبرا من اگر ایآ نمود، می
 .»دیرس خواھد او به ثوابش، بلی

 وقف درباره: ٤ باب
تَى النَّبِيَّ «ث: یحد -١٠٥٦

َ
، فأَ رضًْا بِخَيبَْرَ

َ
صَابَ أ

َ
ابِ أ طََّ

ْ
نَّ ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
 ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ

�ْفَسَ عِندِْي
َ
صِبْ مَالاً َ�طُّ أ

ُ
رضًْا بِخَيبَْرَ لمْ أ

َ
صَبتُْ أ

َ
مِرُهُ ِ�يهَا، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ إِ�ِّ أ

ْ
 �سَْتأَ

نَّهُ 
َ
قَ بهَِا ُ�مَرُ � قتَْ بهَِا قَالَ: َ�تصََدَّ صْلهََا وَتصََدَّ

َ
 لاَ  مِنهُْ، َ�مَا تاَمُرُ بهِِ قَالَ: إنِْ شِئتَْ حَبَّسْتَ أ

قاَبِ وَِ� سَبِيلِ االلهِ  قُرَْ� وَِ� الرِّ
ْ
فُقَرَاءِ وَِ� ال

ْ
قَ بِهَا فِي ال

 ُ�باَعُ وَلاَ يوُهَبُ وَلاَ يوُرثَُ، وَتصََدَّ
نْ يأَُ�لَ مِنهَْا بِالمَْعْرُوفِ وَُ�طْعِمَ، َ�ْ�َ 

َ
يفِْ، لاَ جُنَاحَ عَلىَ مَنْ وَلِيهََا أ بِيلِ وَالضَّ وَابنِْ السَّ

ثِّلٍ مَالاً مُتمََوِّ 
َ
ثتُْ بِهِ ابنْ سِِ��نَ، َ�قَالَ: َ�ْ�َ مُتَ� اويِ): فحََدَّ  .)٢(»لٍ قَالَ (الرَّ

 متیغن سھم عنوان به بریخ یھا زمین از نییزم قطعه: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 آن درباره را ج غمبریپ نظر و آمد ج غمبریپ شیپ عمر د،یرس خطاب بن عمر به

 به سھم عنوان به نیزم قطعه یک بریخ فتح در! خدا رسول ای: گفت نمود، درخواست
 دستوری چه، ام نداشته ارزشی با مال نیچن میزندگ در ھرگز هک است دهیرس من
 و اصل داری لیم اگر :گفت ج غمبریپ نم؟ک  صرف راھی چه در را د،وآنییفرما می

 .»بده قرار صدقه و ریخ عنوان به را آن درآمد و نک وقف را نتیزم نیع
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 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٤٦

 

 نیزم نیا: گفت داد، قرار صدقه را آن درآمد رد،ک وقف را آن عمر: دیگو عبدالله
 یکنزد شانیخو و فقراء بر را آن درآمد باشد، نمی گرفتن ارث به و بخشش، فروش قابل

 هک سانیک( لیالسب ابن و باشد خدا راه در هک مسائلی ھر و بردگان ساختن آزاد و ریفق
 هک سیک، دھم می قرار احسان عنوان به مھمانان و) مانند می پول بی مسافرت در

 خودش هک ستین مانعی) است آن متولی و( ردیگ می عھده به را وقف نیا سرپرستی
 ازمندین و ریفق اشخاص به آن درآمد از ای بخورد، آن از متعارف حدود در ازین اندازه به
 ریغ( جای به او ردمک تیروا نیریس ابن برای را ثیحد نیا: دیگو راوی. ندک کمک

 مال هک سانیک به را وقف مال متولی دیبا عنیی: گفت را) مالاً  متأثل ریغ( لفظ) متمول
 .بدھد رندیفق و نندک نمی جمع

 ستین لازم شیبرا ردنک تیوص ندارد ثروت هک سیک: ٥ باب
وَْ� َ�نْ طَلحَْةَ ابنِْ «ث: یحد -١٠٥٧

َ
بِي أ

َ
تُ َ�بدَْ االلهِ َ�بدِْ االلهِ بنِْ أ

ْ
ل
َ
مُصَرِّفٍ قاَلَ: سَأ

وَْ� هَلْ كَانَ النَّبِيُّ 
َ
بِي أ

َ
وْ  ج ْ�نَ أ

َ
وصْى قاَلَ: لاَ َ�قُلتُْ: كَيفَْ كُتِبَ عَلىَ النَّاس الوْصَِيَّةُ، أ

َ
أ

وصْى بِِ�تاَبِ االلهِ 
َ
مِرُوا بِالوْصَِيَّةِ قَالَ: أ

ُ
 .)١(»أ

 جغمبریپ ایآ: ردمک سؤال ساوفی ابی بن عبدالله از: دیگو مصرف بن طلحه«یعنی: 
 به چطور و؟ است واجب مردم بر تیوص چطور پس: گفتم ر،یخ: گفت رد؟ک تیوص

 تیوص ج غمبریپ: گفت اوفی ابی بن عبدالله نند،ک تیوص هک شده داده دستور مردم
 .»نندک عمل خدا لامک به مردم هک ردک

 به خود از را ثروتی ج غمبریپ هکنیا خاطر به مالی امور به مربوط مسائلی در عنیی(
 اجتماعی و اسییس و نیید امور به مربوط مسائل در ولی ننمود، تیوص نگذاشت جای

 و نیید سعادت نندهک نیتضم قرآن به عمل و شود عمل قرآن به هک نمود تیوص
 ).باشد می مسلمان ملت ییایدن

سْودَِ، قاَلَ: ذَكَرُوا «ث: یحد -١٠٥٨
َ
نَّ عَلِيًّا رضي االله عنه عَا�شَِةَ، عَنِ الأ

َ
عِندَْ عَا�شَِةَ أ

وْ قاَلتَْ: حَجْرِي، فدََعَا 
َ
 صَدْريِ، أ

َ
وصَْى إلَِيهِْ وَقدَْ كُنتُْ مُسْنِدَتهَُ إلِى

َ
كَانَ وصَِيًّا َ�قَالتَْ: مَتَى أ

 
َ
نَّهُ قدَْ مَاتَ، َ�مَتَى أ

َ
َنثََ فِي حَجْرِي َ�مَا شَعَرْتُ �

ْ
سْتِ، فلََقَدِ ا�  .)١(»وصْى إلَِيهِْ بِالطَّ
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 ٢٤٧  فصل بیست و پنجم: درباره وصیت

 

 عنیی، (است ج غمبریپ وصی علی: گفتند شهیعا شیپ مردم: دیگو اسود«یعنی: 
 چه: گفت شهیعا) است داده قرار آن اجرای مسئول را علی و ردهک تیوص ج غمبریپ

 و بود من بغل در ردک وفات ج غمبریپ هک ھنگامی؟! است داده قرار وصی را او وقتی
 هکنیا از پس) بود من ران و دامن بر سرش: گفت ای( داشت قرار من نهیس بر سرش
 فوت هک دانستم نمی و افتاد دامنم بر و شد خم دمید د،یاوریب میبرا را طشتی: گفت

 .»؟!است داده قرار خود وصی را علی و ردهک تیوص وقتی چه پس، است ردهک
مَِيسِ،«ث: یحد -١٠٥٩

ْ
نَّهُ قَالَ: يوَْمُ الخ

َ
مَِيسِ ثمَّ بََ�ى حَتىَّ  ابنِْ َ�بَّاسٍ، �

ْ
وَمَا يوَْمُ الخ

صَْباَءَ، َ�قَالَ: اشْتدََّ برِسَُولِ االلهِ 
ْ
مَِيسِ، َ�قَالَ: ا�تْوُِ�  ج خَضَبَ دَمْعُهُ الح

ْ
وجََعُهُ يوَْمَ الخ

بدًَا َ�تنَاَزعَُوا، وَلاَ ينَبْغَِي عِ 
َ
ْ�تبُْ لَُ�مْ كِتَاباً لنَْ تضَِلُّوا َ�عْدَهُ أ

َ
ندَْ نبَِيٍّ َ�ناَزُعٌ بِِ�تاَبٍ، أ

وصْى عِندَْ ج َ�قَالوُا: هَجَرَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ا تدَْعُوِ� إلَِيهِْ وَأ ناَ ِ�يهِ خَْ�ٌ مِمَّ

َ
ي أ ِ

َّ
، قاَلَ: دَعُوِ� فاَلذ

جُِ�وا الوَْفدَْ بنِحَْوِ مَا كُ 
َ
عَرَبِ، وَأ

ْ
ِ�َ� مِنْ جَزِ�رَةِ ال خْرجُِوا المُْشْرِ

َ
جِ�هُُمْ مَوْتهِِ بثِلاََثٍ: أ

ُ
نتُْ أ

 .)٢(»وَ�سَِيتُ الثَّالِثةََ 
 را سخن نیا بود، یکاسفنا روز بیعج پنجشنبه روز: گفت بعباس ابن«یعنی: 

 آنگاه رد،ک سیخ را نیزم شکاش هک بود ای اندازه به اش هیگر و افتاد هیگر به و گفت
 تا د،یاوریب را اغذیک: «فرمود، افتی شدت ج غمبریپ مرض هک پنجشنبه روز: گفت
 مجادله هکنیا وجود با ،»شد دینخواھ گمراه ھرگز آن از پس هک سمیبنو تانیبرا ای نامه

 مجادله به جغمبریپ حضور در مردم امّا. است نبوده زیجا غمبرییپ چیھ شیپ
 جغمبریپ؟ است ابدی ھجرت و وفات حال در ج غمبریپ مگر: گفتند ای عدّه پرداختند،

 آنچه از است بھتر آنم در من هک حالتی رایز د،یباش نداشته من ارک به اریک: «گفت
 :ردک تیوص زیچ سه به وفاتش ھنگام به د،یخوان می بدان مرا شما

 .دینک رونیب العرب رةیجز از را نکیمشر -۱
 شیپ تییمأمور ای ارک انجام برای هک ندگیینما یھا گروه و ھا دسته به نسبت -۲

 ییرایپذ و گذاشتم می احترام آنان به من هک ھمانگونه دینک احترام ندیآ می شما
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 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٤٨

 

 فراموش را سوم تیوص: دیگو) مسلم ابی بن مانیسل( راوی ،»ردمک می
 .»ردمک
ا حُضِرَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -١٠٦٠ َيتِْ رجَِالٌ، َ�قَالَ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: لمََّ

ْ
، وَِ� الب

ْ�تبُْ لَُ�مْ كِتَاباً لاَ ج النَّبِيُّ 
َ
وا أ قدَْ  ج تضَِلُّوا َ�عْدَهُ َ�قَالَ َ�عْضُهُمْ: إنَِّ رسَُولَ االلهِ : هَلمُُّ

َيتِْ وَاخْتصََمُوا؛ فمَِنهُْمْ 
ْ

هْلُ الب
َ
غَلبََهُ الوْجََعُ، وعَِندَُْ�مْ القُرْآنُ، حَسْبنَُا كِتَابُ االلهِ فاَخْتلَفََ أ

�ُوا يَْ�تبُْ لَُ�مْ كِتَاباً لاَ تضَِلُّوا َ�عْ  ا مَنْ َ�قُولُ: قرَِّ دَهُ وَمِنهُْمْ مَنْ َ�قُولُ َ�ْ�َ ذلكَِ فلَمََّ
ْ�ثَرُوا اللَّغْوَ وَالاخْتِلافَ، قاَلَ رسَُولُ االلهِ 

َ
 ».قوُمُوا«: ج أ

زِ�َّةِ مَا حَالَ َ�ْ�َ  زِ�َّةَ كُلَّ الرَّ اويِ) فَكَانَ َ�قُولُ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ: إنَِّ الرَّ قَالَ ُ�بيَدُْ االلهِ (الرَّ
كِتاَبَ، لاخِْتِلافَِهِمْ وَلغََطِهِمْ  ج رسَُولِ االلهِ 

ْ
نْ يَْ�تبَُ لهَُمْ ذلكَِ ال

َ
 .)١(»وََ�ْ�َ أ

 از نفری چند بود، مرگ حال در ج غمبریپ هک وقتی: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 شما برای را مطالبی تا دیاوریب من برای اغذیک: گفت: بودند او منزل در مردان

 اریبس ج غمبریپ: گفتند ای عدّه ،»شد دینخواھ سرگشته ھرگز آن از بعد هک سمیبنو
 و، است ما شیپ قرآن و) شد خواھد او شتریب ناراحتی باعث امر نیا و( است ناراحت

 ای عدّه پرداختند، مجادله به ھم با مورد نیا در نیحاضر، است افیک ما برای قرآن
 ای عدّه سد،یبنو است شما سرگشتگی عدم باعث هک آنچه تا د،یاوریب اغذیک: گفتند

 از و دیزیبرخ: گفت ج غمبریپ شد ادیز سروصدا وقتی گفتند، را گریید زھاییچ گرید
: گفت می شهیھم عباس ابن: دیگو) ثیحد نیا راوی( داللهیعب د،یشو خارج من نزد

 آنچه ج غمبریپ نگذاشت هک بود، مسلمانان برای بزرگی بدبختی و عهیضا اختلاف نیا
 .»سدیبنو خواست می هک را

 تبک ریسا و مسلم و بخاری حیصح به تیروا دو نیا چند ھر است حیتوض به لازم(
 مستند و مکمح لیدلا بدون ندارد اجازه سیک و، است ردهک تیسرا سنّت اھل ثیحد

 ولی د،ینما اقدام صحاح تبک در موجود ثیاحاد از ثییحد ردّ  ای فیتضع به نسبت قوی
 رد را تیروا دو نیا قاطعی لیدلا به استناد با نیمتأخر دانشمندان و علماء از ای عدّه

 دار هکل منظور به هک دانسته نییدروغ یھا داستان و اتیجعل جزو راھا  آن و ردهک
 رسول شامخ مقام به نسبت، لحظات نیتر حساس در اصحاب اخلاص و ادب ساختن
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 ٢٤٩  فصل بیست و پنجم: درباره وصیت

 

 شده جعل اسلام دشمنان لهیوس به، اسلام نید به لطمه ردنک وارد جهینت در و ج الله
 هک قاطع لیدل چند انیب به نجایا در. باشد می آنان ضیمر ارکاف پرداخته و ساخته و

 تابک به اطلاع دیمز برای و مینک می تفاکا ندینما می ثابت را مزبور تیروا دو تیجعل
 صادق ماییس تابک و ۱۵۳ الی ۱۳۶ ص از بیخط میعبدالرح دیس فیتأل نیخیش

 .دییفرما مراجعه ۱۱۲ الی ۱۰۵ ص انیاحمد عبدالله ملاّ  حاج فیتأل اعظم فاروق
 دیتشد ج غمبریپ ناراحتی ھرگاه ج غمبریپ مارییب روز چھارده مدت در -۱

 هک ھنگامی به و رفتند می غمبریپ ادتیع به اصحاب از دسته دسته شد، می
 حضور مردم انیم در و رفت می مسجد به خود ردک می حاصل نسبی بھبودی

 مواظب گریید وقت ھر از شیب و شدند می جمع دورش به اصحاب، افتی می

 الشاهد بلغيفل«: ج غمبریپ فرموده نیا طبق و بودند او رفتار و ھا فرموده حفظ
 هک گرانید به دندیشن می را آنچه بودند غمبریپ حضور در هک سانیک »الغائب

 صحابی ھزار صدیک از شیب ج غمبریپ وفات از بعد دند،یرسان می بودند بیغا
 بازگو گریدیک برای را ج غمبریپ مارییب روزھای دادھاییرو و ھا گفته تمام
 اصحاب از را دادھایرو و ھا گفته نیھم هک تابعی ھا میلیون سپس ردندک می
 ھزار صد نیا نیب در مینیب می ما ردند،ک می نقل نیتابع تابع برای و دندیشن می

 آن در هک عباس ابن لهیوس به تنھا تیروا دو نیا نیتابع ھا میلیون و صحابه
 تیروا دو نیا چنانچه، است شده تیروا است بوده ساله دوازده ده موقع
 صحاب سران از نفر ھا ده لهیوس به تواتر صورت به ستییبا می بودند، می حیصح

 بچه پسر یک تنھا هکنیا نه شوند، تیروا بودند ج غمبریپ حضور در شهیھم هک
 برای ییجا حسّاس مجالس و مواقع نیچن در معمولاً  هک ساله دوازده ده

 .شود تیروا ندارد نشستن
 برای زییچ د،یاوریب اغذیک و قلم: فرمود ج غمبریپ: دیگو می تیروا دو نیا -۲

) شد دیخواھ گمراه سمیننو را آن اگر عنیی( دینشو گمراه ھرگز تا سمیبنو شما
 و رد،ک نظر صرف مھم امر آن نوشتن از ج غمبریپ، ای عدّه اختلاف علت به ولی

 وجودش و زندگی سراسر هک غمبریپ الله معاذ سپرد، گمراھی به را مسلمانان
 اییدن و نید سعادت باعث ھرچه و است تیھدا و تکبر و ریخ و رحمت

 چیھ بدون پرستی بت و فرک هیعل مبارزه در، است فرموده انیب بوده مسلمانان
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 میتسل ای و نابودی به را آنان ستاد،یا شیقر برابر در تنھا و کت دییترد و ترس
 خود غمبرییپ مدت تمام در را مھم اریبس موضوع یک امّا، است ردهک وادار

 زندگی آخر روزھای در و رسد می فرا موتش مرض هکنیا تا نگھدارد پنھان
 دینما اعلام است گمراھی از امّتش نجات باعث هک را مھم موضوع نیا بخواھد

 اتییح مسئله نیا انیب از مجلسش در نفر چند اختلاف خاطر به ولی
 بعد روز چھار هکنیا وجود با سپارد، گمراھی دست به را امّتش و ندک خودداری

 خودداری آن انیب از باز ولی ماند باقی اتیح دیق در ج غمبریپ دادیرو نیا از
 هک است آن از تر مقدس و ترکپا و بالاتر ج غمبریپ شأن الله سبحان د،ینما می
 علاقه و عشق و جانبازی و اخلاص و ادب و شود آلوده اتییروا نیچن به

 را آنان مغرض اشخاص هک دھند نمی اجازه ھرگز ج غمبریپ به نسبت اصحاب
 .ندینما متھم ج غمبریپ به نسبت ادب اسائه به

 گرید حیصح ثیاحاد ریسا و میسل عقل و قرآن روح با ریمغا تیروا دو نیا -۳
 ستین قبول قابل و مردود باشد اوصافی نیچن دارای هک تییروا ھر و باشند می

 صحابی آن راوی چند ھر دندید می را تییروا نیچن ھرگاه رامک اصحاب و
 ).دانستند می مردود را آن بود می



 
 
 

 :وششم بیست فصل
 نذر درباره

 شود عمل نذر به هک داده دستور اسلام: ١ باب
نَّ سَعْدَ ْ�نَ ُ�باَدَةَ «ث: یحد -١٠٦١

َ
َ�قَالَ: إنَِّ  ج ، اسْتفَْتَى رسَُولَ االلهِ سابنِْ َ�بَّاسٍ، أ

�ِّ مَاتتَْ وعََليَهَْا نذَْرٌ، َ�قَالَ: اقضِْهِ َ�نهَْا
ُ
 .)١(»أ

: گفت رد،ک سؤال ج غمبریپ از سعباده بن سعد: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 مادرت جای به شما: گفت ج غمبریپ دارد، عھده به نذری و است ردهک فوت مادرم
 .»بده انجام را نذرش

 گرداند نمی بر را ییبلا چیه نذر هکنیا و نذر از نهی: ٢ باب
عَنِ النَّذْرِ، قاَلَ: إِنَّهُ لاَ يرَُدُّ شَيئًْا، وَ�ِ�َّمَا  ج ابنِْ ُ�مَرَ، قاَلَ: نَ� النَّبِيُّ «ث: یحد -١٠٦٢

َخِيل  .)٢(»�سُْتخَْرَجُ بِهِ مِنَ البْ
 را مقدّری چیھ نذر: گفت رد،ک نھی نذر از ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 

 مالی ای پول دادن به ملزم نذر لهیوس به لیبخ یھا انسان تنھا و دھد نمی رییتغ
 .»شوند می

 بدھند، عوض بدون را زییچ ستندین حاضر چگاهیھ هک لیبخ یھا انسان عنیی(
 مالی شوند می ناچار رسند می خود آرزوی به خدا خواست به و نندک می نذری هک وقتی

 ).بدھند اند ردهک نذر هک را

                                           
باب ما يستحب لمن يتوفى فجأة أن يتصدقوا عنه، وقضاء  19كتاب الوصايا:  55أخرجه البخاري في:  -١

 .النذور عن الميت

ر 6كتاب القدر:  82أخرجه البخاري في:  -٢ دَ  .باب إلقاء النذر العبد إلى القَ
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بِي هُرَ�رَْةَ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ «ث: یحد -١٠٦٣
َ
تِي ا�ْنَ آدَمَ ج أ

ْ
ءٍ لمَْ يَُ�نْ : لاَ يأَ النَّذْرُ �شَِيْ

َخِيلِ، َ�يؤُْ  ُ، فيَسَْتخَْرِجُ االلهُ بِهِ مِنَ البْ
َ

رَ له قَدَرِ قدَْ قدُِّ
ْ
 ال

َ
ُ، وَلِ�نْ يلُقِْيهِ النَّذْرُ إلِى

َ
رَ له ِ� قدُِّ

 .)١(»عَليَهِْ مَا لمَْ يَُ�نْ يؤُِْ� عَليَهِْ مِنْ َ�بلُْ 
 مقدّر خدا هک را زییچ انسان برای نذر :گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 

 به و شاندک می الھی مقدّر سوی به را انسان نذر ولی آورد، نمی وجود به باشد ردهکن
 مالی دادن به ملزم لیبخ و ند،ک می خارج لیبخ دست از را مالی خداوند نذر لهیوس
 .»داد نمی را آن نذر، از قبل هک شود می

 برود عبهک به ادهیپ ندک نذر هک سیک: ٤ باب
�سٍَ «ث: یحد -١٠٦٤

َ
نَّ النَّبِيَّ سأ

َ
ى شَيخًْا ُ�هَادَى َ�ْ�َ ابنْيَهِْ، قَالَ: مَا باَلُ هذَا  ج ، أ

َ
رَأ

نْ يرَْكَبَ 
َ
مَرَهُ أ

َ
؛ قَالَ: إنَِّ االلهَ َ�نْ َ�عْذِيبِ هذَا َ�فْسَهُ لغََِ�ٌّ وَأ نْ َ�مْشِيَ

َ
 .)٢(»قاَلوُا: نذََرَ أ
 هکیت پسرانش از نفر دو دوش بر رمردییپ هک دید ج غمبریپ: دیگو سانس«یعنی: 

 برود، هکم به ادهیپ هک ردهک نذر: گفتند» ؟ستیچ نیا: «دیپرس رود، می راه و ردهک
، است ازین بی است ردهک لیتحم خود بر مرد نیا هک عذابی از خداوند: گفت ج غمبریپ

 .»شود سوار هک داد دستور او به
مَرَتِْ� ُ�قْبةََ «ث: یحد -١٠٦٥

َ
 َ�يتِْ االلهِ، وَأ

َ
نْ َ�مْشِيَ إلِى

َ
خْتِي أ

ُ
بنِْ عَامِرٍ، قاَلَ: نذََرتَْ أ

سْتَفْتِيَ لهََا النَّبِيَّ 
َ
نْ أ

َ
كَبْ ج أ تَرْ

ْ
لاَمُ: لِتَمْشِ وَل  .)٣(»، فاَسْتفَْتيَتُْهُ َ�قَالَ عَليَهِْ السَّ

 من به برود، الله تیب به ادهیپ هک بود ردهک نذر خواھرم: دیگو عامر به عقبه«یعنی: 
 هک ھرقدر: گفت، دمیپرس ج غمبریپ از، بپرسم ج غمبریپ از شیبرا را موضوع: گفت

 .»شود سوار نتوانست هک وقتی برود، ادهیپ تواند می

                                           
ِ ﴿ :باب الوفاء بالنذر، وقوله 26كتاب الأيمان والنذور:  83أخرجه البخاري في:  -١  .﴾�َّذۡرِ ٱيوُفُونَ ب

 .باب من نذر المشي إلى الكعبة 27كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٢

 .باب من نذر المشي إلى الكعبة 37كتاب جزاء الصيد:  28أخرجه البخاري في:  -٣
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 به وفا و است زیجا عبادت و مباح ارھایک در نذر هک دارند نظر اتفاق اسلام علمای(
 و رد،ک وفا آن به دینبا و ستین زیجا تیمعص ارھایک در ولی، است واجب ھم نذر

 ).ندارد فارتک تیمعص در نذر هک ندیگو می ھم علماء جمھور





 
 
 

 :وهفتم بیست فصل
 قسم درباره

 خدا ریغ به خوردن قسم از نهی: ١ باب
لِْفُوا ج رسَُولُ االلهِ ُ�مَرَ، قَالَ: قَالَ لِي «ث: یحد -١٠٦٦

َ
نْ تح

َ
: إنَِّ االلهَ َ�نهَْاُ�مْ أ

 .)١(»، ذَاكِرًا وَلاَ آثرًِاج بِآباَئُِ�مْ قَالَ ُ�مَرُ: فوََاِ� مَا حَلَفْتُ بِهَا مُنذَْ سَمِعْتُ النَّبِيَّ 
 و آباء به خوردن قسم از را شما خداوند: «گفت من به ج غمبریپ: دیگو عمر«یعنی: 
 دمیشن ج غمبریپ از را ثیحد نیا هک ھنگامی از خدا به قسم ،»دینما می منع اجدادتان

 .»ام نخورده قسم خود اجداد و آباء به گرانید از نقل به نه واً عمد نه
�يِهِ، «ث: یحد -١٠٦٧

َ
بٍ وهَُوَ َ�لِْفُ بأِ

ْ
ابِ فِي رَ� طََّ

ْ
دْركََ ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
نَّهُ أ

َ
ابنِْ ُ�مَرَ �

لِْفُوا بِآباَئُِ�مْ، َ�مَنْ كَانَ حَالِفًا فلَيْحَْلِفْ ج رسَُولُ االلهِ َ�نَادَاهُمْ 
َ

نْ تح
َ
لاَ إنَِّ االلهَ َ�نهَْاُ�مْ أ

َ
: أ

 .)٢(»بِااللهِ، وَ�لاَِّ فلَيْصَْمُتْ 
 به هک دمید سواری چند نیب در را خطاب بن عمر: دیگو بعمر ابن«یعنی: 

 از را شما خداوند هک دیبدان: گفت رد،ک صدا را آنان ج غمبریپ خورد، می قسم پدرش
 قسمش دیبا خورد می قسم هک سیک دارد، می برحذر اجدادتان و آباء به خوردن قسم

 .»نخورد قسم و باشد تکسا الاّ  و باشد، خدا اسم به

 الله الاّ  اله لا اً فور آن فارهک برای دیبا بخورد عزی و لات به قسم هک سیک: ٢ باب
 دیبگو

بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٦٨
َ
: مَنْ حَلَفَ َ�قَالَ فِي حَلِفِهِ ج ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ سأ

قْ  قَامِرْك، فلَيْتََصَدَّ
ُ
عُزَّى، فلَيَْقُلْ، لاَ إلَِه إلاَِّ االلهُ؛ وَمَنْ قَالَ لصَِاحِبِهِ، َ�عَالَ أ

ْ
 .)١(»وَالَّلاتِ وَال

                                           
 .لا تحلفوا بآبائكم: باب 4كتاب الأيمان:  83أخرجه البخاري في:  -١

 .باب من لم ير إكفار من قال ذلك متأولاً أو جاهلا 74كتاب الأدب:  78أخرجه البخاري في:  -٢
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 اسم هک( عزی و لات به قسم هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 به اعتراف است کشر نشانه هک گناه نیا جبران برای( اً فور دیبا بخورد) بودند بت دو

 قمار ھم با ایب دیبگو قشیرف به هک سیک و الله؛ الاّ  اله لا: دیبگو) دینما خدا تیوحدان
 .»بدھد صدقه دیبا) است گرفته گناھی ارک به میتصم چون( مینک

 آنچه هک ندیب می ولی) ندهد ای دهد انجام را اریک( خورد می قسم هک سیک: ٣ باب
 فارهک و ندک عمل آن خلاف به است مستحب، است بهتر باشد می قسمش خلاف به

 بدهد را قسمش
بِي مُوسى«ث: یحد -١٠٦٩

َ
 رسَُولِ االلهِ سأ

َ
صْحَابِي إلِى

َ
رسَْلَِ� أ

َ
لهُ ج ، قاَلَ: أ

َ
سْأ

َ
، أ

مُْلاَنَ لهَُمْ إذِْ 
ْ
صْحَابِي  الح

َ
ةِ، وَِ�َ غَزْوَةُ َ�بوُكَ َ�قُلتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ إنَِّ أ عُسْرَ

ْ
هُمْ مَعَهُ فِي جَيشِْ ال

ءٍ وَوَاَ�قْتهُُ وهَُوَ غَضْباَنُ، وَلاَ  لُُ�مْ عَلىَ شَيْ حْمِ
َ
رسَْلوِ� إلَِيكَْ لِتَحْمِلَهُمْ، َ�قَالَ: وَااللهِ لاَ أ

َ
أ

شْعُرُ، وَرجََعْتُ حَزِ�نً 
َ
نْ يَُ�ونَ النَّبِيُّ ج ا مِنْ مَنعِْ النَّبِيِّ أ

َ
وجََدَ فِي َ�فْسِهِ  ج ، وَمِنْ َ�اَفَةِ أ

ي قاَلَ النَّبِيُّ  ِ
َّ

ُ�هُمُ الذ خْبَرْ
َ
صْحَابِي فأَ

َ
 أ

َ
؛ فرَجََعْتُ إلِى َّ َثْ إلاَِّ سُوَ�عَْةً إذِْ سَمِعْتُ  ج عَليَ لبْ

َ
فلَمَْ أ

ي َ�بدَْ االلهِ 
َ
جِبْ رسَُولَ االلهِ بِلاَلاً ُ�ناَدِي، أ

َ
جَبتُْهُ، َ�قَالَ: أ

َ
تيَتْهُُ  ج �ْنَ قيَسٍْ فأَ

َ
ا أ يدَْعُوكَ، فلَمََّ

بعِْرَةٍ اْ�تَاَ�هُنَّ حِينئَِذٍ مِنْ سَعْدٍ فاَْ�طَلِ 
َ
قَرِ�نَْ�ِ لسِِتَّةِ أ

ْ
قَرِ�نَْ�ِ وهَذَينِْ ال

ْ
قْ قَالَ: خُذْ هذَينِْ ال

صْحَابِكَ، َ�قُلْ إنَِّ 
َ
 أ

َ
وْ قاَلَ: إنَِّ رسَُولَ االلهِ  بِهِنَّ إلِى

َ
َ�مِْلُُ�مْ عَلىَ هؤُلاءَِ فاَرْكَبوُهُنَّ  ج االلهَ أ

دَعُُ�مْ  ج فَا�ْطَلَقْتُ إلَِيهِْمْ بهِِنَّ َ�قُلتُْ: إنَِّ النبَِيَّ 
َ
، وَااللهِ لاَ أ َ�مِْلَُ�مْ عَلىَ هؤُلاءَِ، وَلكِ�ِّ

 مَنْ 
َ

ْ�تُُ�مْ شَيئْاً ج سَمِعَ مَقَالةََ رسَُولِ االلهِ حَتىَّ َ�نطَْلِقَ مَعِي َ�عْضُُ�مْ إلِى �ِّ حَدَّ
َ
، لاَ َ�ظُنُّوا �

بوُ ج لمَْ َ�قُلهُْ رسَُولُ االلهِ 
َ
حْببَتَْ فَاْ�طَلقََ أ

َ
قٌ وَلَنفَْعَلَنَّ مَا أ ؛ َ�قَالوُا لِي: إِنَّكَ عِندَْناَ لمَُصَدَّ

ينَ سَمِعُ  ِ
َّ

توَُا الذ
َ
مَنعَْهُ إيَِّاهُمْ، ُ�مَّ إعِْطاءَهُمْ َ�عْدُ،  ج وا قَوْلَ رسَُولِ االلهِ مُوسى بنَِفَرٍ مِنهُْمْ حَتىَّ أ

بوُ مُوسى
َ
َ�هُمْ بِهِ أ ثوُهُمْ بمِِثلِْ مَا حَدَّ  .)٢(»فحََدَّ

 لهیوس نمک تقاضا تا فرستادند، ج غمبریپ شیپ مرا میرفقا: دیگو ابوموسی«یعنی: 
 آماده کتبو غزای برای هک عسره شیج در خواستند می چون بدھد، آنان به سواری

                                                                                                       
 
 .باب أفرأيتم اللات العز￯ 2سورة والنجم:  53كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١

 .باب غزوة تبوك وهي غزوة العسرة 78كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢
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 تا اند فرستاده شما شیپ مرا دوستانم! خدا رسول ای: گفتم نند،ک تکشر بود شده
 سواری لهیوس چیھ والله: «گفت ج غمبریپ، دھی قرار شانیا اریاخت در سواری لهیوس
 هک دمیرس ج غمبریپ حضور به حالی در من البتّه ،»دھم نمی قرار شما اریاخت در

 را ما ج غمبریپ هکنیا از نیغمگ دل با، است عصبانی هک دانستم نمی ولی بود عصبانی
 باشد شده ناراحت من از هک دمیترس می طرفی از و ردک محروم سواری لهیوس دادن از

 هک نگذشت زییچ، دادم خبر شانیا به را انیجر و رفتم دوستانم سوی به، برگشتم
 ھم من) ابوموسی! (سیق بن عبدالله ای: دیگو می و ندک می میصدا بلال دمیشن

، رفتم ج غمبریپ شیپ هک وقتی خواھد، می را شما ج غمبریپ ا،یب: گفت، دادم جوابش
 شتری شش سرانجام ،»ریبگ گرید شتر دو نیا با را شده فیر ھم با شتر دو نیا: «گفت

 هک بگو شانیا به و ببر تیرفقا نزد به را ھا نیا: «گفت و داد ما به بود دهیخر سعد از هک
 ،»دیشو سوارھا  آن بر د،ینما می سوار شترھا نیا بر را شما خدا رسول: «گفت ای» خدا
 نیا بر را شما خدا رسول هک گفتم شانیا به، بردم دوستانم نزد به را شترھا ھم من

 از ای عدّه هکنیا مگر شوم نمی دستبردار شما از خدا به قسم ولی د،ینما می سوار شترھا
 من هک آنچه دیبدان تا بودند ج غمبریپ حضور در هک دییایب سانیک نزد به من با شما
 دینکن رکف اند، دهیشن ج غمبریپ از را آن ھم شانیا، ردمک نقل ج غمبریپ از شما برای

 شما خاطر به ولی میدار باور شما گفته به ما: گفتند شیرفقا، ام گفته دروغ شما به هک
 بودند دهیشن ج غمبریپ از هک سانیک شیپ دوستانش از ای عدّه با موسی ابو، مییآ می

 .»ردندک دییتأ را موسی ابو گفته و رفتند دھد نمی قرار ارشانیاخت در سواری لهیوس هک
تِيَ ذَكَرَ دَجَاجَةً، «ث: یحد -١٠٧٠

ُ
بِي مُوسى فأَ

َ
بِي مُوسى َ�نْ زهَْدَمٍ، قَالَ: كُنَّا عِندَْ أ

َ
أ

ُ�ل  وعَِندَْهُ رجَُلٌ مِنْ بَِ� 
َ
ْ�تهُُ يأَ

َ
عَام، َ�قَال: إِ�ِّ رَأ نَّهُ مِنَ المَْوَالِي، فدََعَاهُ للِطَّ

َ
حْمَرُ، كَ�

َ
َ�يمِْ االلهِ أ

َ�يتُْ النبَِيَّ 
َ
ثُْ�مْ َ�نْ ذَاك إِ�ِّ أ حَدِّ

ُ
فِي َ�فَرٍ  ج شَيئًْا َ�قَذِرْتهُُ؛ فحََلَفْتُ لاَ آ�لُ َ�قَالَ: هَلمَُّ فلأَ

 َ شْعَرِ�َِّ� �
َ
تِيَ رسَُولُ مِنَ الأ

ُ
لُُ�مْ وَأ حْمِ

َ
لُ�مْ، وَمَا عِندِْي مَا أ حْمِ

َ
سْتحَْمِلهُ، َ�قَالَ: وَااللهِ لاَ أ

رىَ،  جااللهِ  مَرَ لَنَا بِخَمْسِ ذَودٍْ، غُرِّ الذُّ
َ
شْعَرِ�ُّونَ فأَ

َ
ْ�نَ النَّفَرُ الأ

َ
لَ َ�نَّا، َ�قَالَ: أ

َ
بنَِهْبِ إبِلٍِ، فسََأ

ا اْ�طَلَقْناَ قلنْاَ مِْلنََا فحََلَفْتَ فلَمََّ
َ

نْ تح
َ
اَكَ أ

ْ
لن

َ
: مَا صَنَعْناَ لاَ ُ�باَركَُ لَناَ فرَجََعْناَ إلَِيهِْ، َ�قُلنَْا: إنَِّا سَأ
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ناَ حَمَلتُُْ�مْ، وَلِ�نَّ االلهَ حَمَلَُ�مْ، وَ�ِ�ِّ وَااللهِ إنِْ شَاءَ 
َ
فنَسَِيتَ قاَلَ: لسَْتُ أ

َ
مِْلنَاَ، أ

َ
نْ لاَ تح

َ
أ

حْلِ 
َ
لََّلتْهَُاااللهُ، لاَ أ

َ
، وَتح ي هُوَ خَْ�ٌ ِ

َّ
َ�يتُْ الذ

َ
ا مِنهَْا إلاَِّ أ رىَ َ�ْ�هََا خَْ�ً

َ
 .)١(»فُ عَلىَ يمٍَِ� فأَ

 آوردند، شیبرا مرغ گوشت از را ییغذا، میبـود ابوموسی شیپ: دیگو زھدم«یعنی: 
 اسرای از شخص نیا هکنیا مثل بود، موسی ابو نزد الله میت لهیقب از پوست سرخ نفر یک
 دمید باریک: گفت مرد آن رد،ک دعوت خوردن غذا به را او موسی ابو بود، شده آزاد

 مرغ گوشت ھرگز هک خوردم قسم خورد، بھم حالم خورد می را فییثک زیچ مرغی
 .ردک خواھم صحبت شما برای قسم نیا درباره ا،یب: گفت او به موسی ابو، نخورم

 درخواست او از و میرفت ج غمبریپ شیپ اشعری لهیقب از ای عدّه با من: گفت
 سوار را شما خدا به قسم: «گفت دھد، قرار ما اریاخت در سواری لهیوس هک مینمود
 گرفته متیغن به شتر چند اثنا نیا در ،»ندارم شما برای سواری لهیوس من نمک نمی
 جاک بودند اشعری لهیقب از هک افرادی: «دیپرس ج غمبریپ آوردند، شیبرا را شده

 چه ما: میگفت، میبرگشت هک وقتی بدھند ما به را چاق شتر پنج داد دستور ھستند؟
 نزد به نیبنابرا آورد، نخواھد شیپ ریخ ما برای ارک نیا در خداونداً حتم؟ میردک اریک
 ولی دیبدھ ما به سواری لهیوس هک مینمود درخواست ما: میگفت و میبرگشت ج غمبریپ

 د؟یا نموده فراموش را قسم مگر) دادی را لهیوساً بعد و( دھم نمی هک دیخورد قسم شما
 به من و». نمود سوار را شما خداوند، ردمکن سوار را شما من: «گفت ج غمبریپ

 بھتر هک آنچه است بھتر آن خلاف هک نمیبب ولی بخورم قسمی ھرگاه خدا خواست
 .»مینما می حلال را قسم، فارهک دادن با و دھم می انجام است

: ياَ َ�بدَْ الرَّحْمنِ �ْنَ سَمُرَةَ ج َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ سَمُرَةَ، قاَلَ: قاَلَ النَّبِيُّ «ث: یحد -١٠٧١
وتيِتْهََا مِنْ َ�ْ�ِ مَسْ 

ُ
تَ إلَِيهَْا، وَ�نِْ أ

ْ
وتيِتَْهَا َ�نْ مَسْئلَةٍَ وِ�

ُ
لِ الإِمَارَةَ، فإَنَِّكَ إنِْ أ

َ
ئلَةٍَ لاَ �سَْأ

عِنتَْ عَليَهَْا،
ُ
تِ  أ

ْ
رْ َ�نْ يمَِينِكَ وَأ يتَْ َ�ْ�هََا خَْ�ًا مِنهَْا فََ�فِّ

َ
وَ�ذَِا حَلَفْتَ عَلىَ يمٍَِ� فرََأ

ي هُوَ خَْ�ٌ  ِ
َّ

 .)٢(»الذ

                                           
 .باب ومن الدليل على أن الخمس لنوائب المسلمين 15 كتاب فرض الخمس: 57أخرجه البخاري في:  -١

ُ ٱَ� يؤَُاخِذُُ�مُ ﴿ :باب قول االله تعالى 1كتاب الأيمان والنذور:  83أخرجه البخاري في:  -٢ َّ�  ِ ِ�ٓ  للَّغۡوِ ٱب
يَۡ�نُِٰ�مۡ 

َ
�﴾. 
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! سمره بن عبدالرحمن ای: «گفت ج غمبریپ: دیگو سمره بن عبدالرحمن«یعنی: 
 و ومتکح به عشق روی از وقتی چون مشو، ییفرمانروا و ومتکح داوطلب چگاهیھ

 شمارا خداوند و( مانی می تنھا ومتکح در شود، داده شما به امارت، آن درخواسـت
 به باشی ردهک درخواست هکنیا بدون را ومتکوح امارت اگر ولی) ردک نخواھد اریی

 کمک شود می واگذار شما به هک فییوظا انجام بر را شما خداوند ند،ینما واگذار شما
 و ریخ سوگندت به ردنکن عمل هک دیید و خوردی قسم هک ھرگاه:) فرمود. (ندک می

 انجام است شتریب ثوابش هک آنچه دادن فارهک از بعد و بده را آن فارهک است صواب
 ».دیدھ

 الله انشاء گفتن و استثناء: ٥ باب
لاَمُ: «ث: یحد -١٠٧٢ بِي هُرَ�رَْةَ، قَالَ: قَالَ سُليَمَْانُ �ْنُ دَاودَُ عَليَهِْمَا السَّ

َ
طُوَ�نَّ اللَّيلْةََ أ

َ
لأ

ُ المَْلكَُ: قلُْ إنِْ شَاءَ االلهُ 
َ

ةٍ غُلامًَا ُ�قَاتلُِ فِي سَبِيلِ االلهِ َ�قَالَ له
َ
ةٍ، تَِ�ُ كُلُّ امْرَأ

َ
 فلَمَْ بمِِائةَِ امْرَأ

ةٌ نصِْفَ إِ�سَْانٍ قاَ
َ
، وَلمَْ تَِ�ْ مِنهُْنَّ إلاَِّ امْرَأ طَافَ بهِِنَّ

َ
؛ فأَ : لوَْ قَالَ إنِْ ج لَ النبَِيُّ َ�قُلْ، وَ�سَِيَ

رْجَى لِحاَجَتِهِ 
َ
 .)١(»شَاءَ االلهُ لمَْ َ�نْثَْ، وََ�نَ أ

 زنانش از صدنفر با هک خورد قسم ÷داود پسر مانیسل: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 ند،ینما جھاد خدا راه در پسر صد نیا و آورد، ایدن به را پسری زنی ھر تا ند،ک ییکنزد

 رد،ک فراموش مانیسل ولی) بخواھد خدا اگر( الله انشاء بگو: گفت او به مأمور فرشته
 ایدن به ای بچه آنان از یکچیھ نمود، ییکنزد ھایش زن با هک وقتی، نگفت را الله انشاء

 ج غمبریپ. آورد ایدن به را انسانی نصف و ناقص بچه هک آنان از ییک جز به اوردین
 شیآرزو به دنیرس دیام و ماند، نمی جهینت بی قمسش گفت می را الله انشاء اگر: گفت

 .»بود شتریب
بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ «ث: یحد -١٠٧٣

َ
طُوَ�نَّ اللَّيلْةََ  ج أ

َ
قاَلَ: قاَلَ سُليَمَْانُ ْ�نُ دَاودَُ، لأ

ةٍ فاَرسًِا ُ�اَهِدُ فِي سَبِيلِ االلهِ 
َ
مِْلُ كُلُّ امْرَأ

َ
ةً، تح

َ
ُ صَاحِبُهُ، إنِْ شَاءَ االلهُ، عَلىَ سَبعَِْ� امْرَأ

َ
 َ�قَالَ له

                                           
 .باب قول الرجل لأطوفن الليلة على نسائه 119كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١
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يهِْ َ�قَالَ النَّبِيُّ  مِْلْ شَيئًْا إلاَِّ وَاحِدًا سَاقطًِا إحِْدَى شِقَّ
َ

اَهَدُوا ج فلَمَ َ�قُلْ، وَلمَْ تح
َ
: لوَْ قاَلهََا لج

 .)١(»فِي سَبِيلِ االلهِ 
 ھفتاد با دیبا من: گفت داود پسر مانیسل: «گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 

 نند،ک جھاد خدا راه در هک آورد ایدن به را سواری آنان از یک ھر تا، مینما ییکنزد زنم
ھا  زن از ییک تنھا لذا، نگفت را الله انشاء مانیسل ولی الله، انشاء: گفت او به قشیرف

 را الله انشاء اگر: گفت ج غمبریپ ،»بود ناقص بدنش از نصفی هک آورد ایدن به ای بچه
 جھاد خدا راه در شیھا بچه و) آورد می جای به را او خواسته خداوند: (گفت می
 .»ردندک می

 و شود، می خانواده تیاذ باعث آن به ردنک عمل هک قسمی بر اصرار از نهی: ٦ باب
 ستین حرام هم آن خلاف به ردنک عمل

بِي هُرَ�رَْةَ قَالَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -١٠٧٤
َ
هْلِهِ : ج أ

َ
حَدُُ�مْ �يِمَِينِهِ فِي أ

َ
نْ يلَِجَّ أ

َ
وَااللهِ لأ

ارَتهَُ الَّتِي اْ�تَرضََ االلهُ عَليَهِْ  نْ ُ�عْطِيَ كَفَّ
َ
ُ عِندَْ االلهِ مِنْ أ

َ
 .)٢(»آَ�مُ له

 قسمی دیینما اصرار شما اگر خدا به قسم: گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 را ای فارهک هکنیا از است شتریب گناھش دینک عملی باشد می تان خانواده انیز به هک را
 .»دینک عمل قسمتان خلاف به و دیبدھ نموده واجب خداوند هک

 ندکب دیبا چه شد مسلمان هک وقتی ندکب نذری فرشک زمان در هک افریک: ٧ باب
ابِ «ث: یحد -١٠٧٥ طََّ

ْ
نَّ ُ�مَرَ �ْنَ الخ

َ
َّ ، قاَلَ: ياَ سابنِْ ُ�مَرَ، أ رسَُولَ االلهِ إِنَّهُ كَانَ عَليَ

صَابَ ُ�مَرُ جَارَِ�تَْ�ِ مِنْ سَبْيِ حُنَْ�ٍ 
َ
نْ يفَِيَ بِهِ قاَلَ: وَأ

َ
مَرَهُ أ

َ
اَهِلِيَّة، فأَ

ْ
اعْتِكَافُ يوَْمٍ فِي الج

ةَ، قَالَ: َ�مَنَّ رسَُولُ االلهِ  ، ج فوَضََعَهُمَا فِي َ�عْضِ ُ�يوُتِ مَكَّ فجََعَلُوا �سَْعَوْنَ فِي  عَلىَ سَبْيِ حُنَْ�ٍ

                                           
اوُ ﴿ :باب قول االله تعالى 40كتاب الطلاق:  60أخرجه البخاري في:  -١  لۡعَبۡدُ ٱسُليََۡ�نَٰۚ نعِۡمَ  دَ ۥوَوهََبۡنَا ِ�َ

ابٌ   ٓۥإنَِّهُ  وَّ
َ
 .﴾٣٠أ

ُ ٱَ� يؤَُاخِذُُ�مُ ﴿ :باب قول االله تعالى 1كتاب الأيمان والنذور:  83أخرجه البخاري في:  -٢ َّ�  ِ ِ�ٓ  للَّغۡوِ ٱب
يَۡ�نُِٰ�مۡ 

َ
�﴾. 
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كَكِ؛ َ�قَالَ ُ�مَرُ: ياَ َ�بدَْ االلهِ ا�ْظُرْ مَا هذَا َ�قَالَ: مَنَّ رسَُولُ االلهِ  ، قاَلَ:  ج السِّ بْيِ
عَلىَ السَّ

اَرَِ�تَْ�ِ 
ْ
رسِْلِ الج

َ
 .)١(»اذْهَبْ فأَ

 زمان در من! خدا رسول ای: گفت سخطاب بن عمر: دیگو عمر ابن«یعنی: 
آن را  و مینما) افکاعت( مسجد در عبادت قصد به روز یک هک بودم ردهک نذر تیجاھل
 از زینک دو: گفت عمر ابن ند،ک وفا نذرش به داد دستور ج غمبریپ، ام نداده انجام

 منزلی در را آنان درآمدند، عمر سھم به بودند شده ریاس نیحن جنگ در هک ییزھاینک
 آزادی با اسرا نمود، آزاد را نیحن اسرای تمام ج غمبریپ اثنا نیا در داد، قرار هکم در
؟ ستیچ موضوع نیبب! عبدالله ای: گفت عمر ردند،ک می رفت و آمد هکم ھای وچهک در

 عمر، است ساخته آزاد را آنان، گذاشته منّت نیحن اسرای بر ج غمبریپ: گفت عبدالله
 .نک آزاد را زینک دو آن برو: گفت

 ندینما می متهم زنا به را خودشان های برده هک سانیک بر رییگ سخت: ٩ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٧٦

َ
قَاسِمِ سأ

ْ
باَ ال

َ
َ�قُولُ: مَنْ قذََفَ مَمْلُوَ�هُ،  ج ، قَالَ: سَمِعْتُ أ

نْ يَُ�ونَ كَمَا قَالَ 
َ
قِيَامَةِ، إلاَِّ أ

ْ
ا قاَلَ، جُِ�َ يوَْمَ ال  .)٢(»وهَُوَ برَيِءٌ مِمَّ

 و برده به هک سیک: گفت می ج ابوالقاسم هک دمیشن: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 زده حد مفتری عنوان به امتیق روز در شخص نیا دھد، نسبت زنا تھمت خود زینک

 .»باشد داشته تیواقع داده آنان به هک نسبتی هکنیا مگر شود، می

 و دینما می هیتغذ آن از خودش کمال هک آنچه از زینک و برده به دادن طعام: ١٠ باب
 به را آنان دینبا و پوشد، می را آن خودش کمال هک لباسی از آنان به دادن لباس

 ندک مجبور نیسنگ ارهایک
َ�ذَةِ، وعََليَهِْ حُلَّةٌ وعََلىَ «ث: یحد -١٠٧٧ باَ ذَرٍّ بِالرَّ

َ
بِي ذَرٍّ عَنِ المَْعْرُورِ، قَالَ: لقَِيتُ أ

َ
أ

ُهُ َ�نْ  لتْ
َ
هِ، َ�قَالَ لِيَ النَّبِيُّ غُلامَِهِ حُلَّةٌ، فسََأ مِّ

ُ
تهُُ بأِ ْ : ياَ ج ذلكَِ، َ�قَالَ: إِ�ِّ سَاَ�بتُْ رجَُلاً َ�عَ�َّ

تَْ 
َ

هِ إنَِّكَ امْرُؤٌ ِ�يكَ جَاهِلِيَّةٌ، إخِْوَانُُ�مْ خَوَلُُ�مْ جَعَلَهُمُ االلهُ تح مِّ
ُ
تهَُ بأِ ْ َّ��َ

َ
باَ ذَرٍّ أ

َ
أ

                                           
 .يعطي المؤلفة قلوبهم ج باب ما كان النبي 19كتاب فرض الخمس:  57أخرجه البخاري في:  -١
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 ْ
َ

خُوهُ تح
َ
يدِْيُ�مْ، َ�مَنْ كَانَ أ

َ
ا يلَبْسَُ، وَلاَ أ لُبِْسْهُ مِمَّ

ْ
ُ�لُ، وَلي

ْ
ا يأَ تَ يدَِهِ فلَيُْطْعِمْهُ مِمَّ

ِ�ينوُهُمْ 
َ
 .)١(»تَُ�لِّفُوهُمْ مَا َ�غْلِبُهُمْ، فإَنِْ كَلَّفْتمُُوهُمْ فأَ

 بر) حله( نام به لباسی او، دمید ربذه) نام به دھی( در را ابوذر: دیگو معرور«یعنی: 
 ابوذر، دمیپرس او از مورد نیا در بود، دهیپوش لباس ھمان از ھم غلامش هک داشت تن

 به ج غمبریپ، نمودم ریتحق مادرش واسطه به را او و دادم دشنام مردی به من: گفت
 ھستی مردی؟ نیک می ریتحق مادرش واسطه به را شخص نیا شما! ابوذر ای: گفت من

 هک ھستند شما برادران شما خدمتگزاران. است باقی تو در تیجاھل حالت ھنوز هک
 باشد دستش ریز برادرش هک سیک نیبنابرا، است داده قرار دستتان ریز را آنان خداوند

 به را آنان دینبا ند،ک هیتھ لباس او برای خود لباس از و بدھد او به خود غذای از دیبا
 واگذار آنان به را سخت ارھایک اگر، است خارج قدرتشان از هک دینما ملزم ییارھاک
 .»دینما کمک شانیا به دیبا ردک

بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ «ث: یحد -١٠٧٨
َ
حَدَُ�مْ خَادِمُهُ بِطَعَامِهِ، فإَنِْ ج أ

َ
تَى أ

َ
، قَالَ: إذَِا أ

، فإَنَِّهُ وَِ�َ  وْ لقُْمَتَْ�ِ
َ
وْ لقُْمَةً أ

َ
، أ ْ�لتََْ�ِ

ُ
وْ أ

َ
ْ�لَةً أ

ُ
ُ أ

ْ
 .)٢(»حَرَّهُ وعَِلاجََهُ  لمَْ ُ�لِْسْهُ مَعَهُ فلَيْنُاَوِله

 اگر آورد، غذا شما برای خدمتگزاری ھرگاه: گفت ج غمبریپ: دیگو رهیھر ابو«یعنی: 
 او به را غذا آن از لقمه دو ای یک دیبا د،ینشان نمی سفره سر بر خوردن غذا برای را او

 .»است دهیشک زحمت آن هیتھ برای و است پخته را آن خادم نیا چون د،یبدھ

 عبادت و باشد مخلص و صادق شکمال به نسبت هک ای برده ثواب و اجر: ١١ باب
 دهد انجام احسن نحو به را خدا

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠٧٩
َ
حْسَنَ ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
عَبدُْ إذَِا نصََحَ سَيِّدَهُ وَأ

ْ
، قاَلَ: ال

 ِ�ْ�َ جْرُهُ مَرَّ
َ
ُ أ

َ
 .)٣(»عِباَدَةَ رَ�ِّهِ، كَانَ له
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 شکمال به نسبت هک ای برده ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 ثوابش و اجر خداوند دھد، انجام احسن نحو به را خدا عبادت و باشد مخلص و صادق

 .»دینما می برابر دو را
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٨٠

َ
جْرَانِ  ج ، قاَلَ: قاَلَ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
الِحِ أ للِعَْبدِْ المَْمْلوُكِ الصَّ

ناَ 
َ
مُوتَ وَأ

َ
نْ أ

َ
حْببَتُْ أ

َ
، لأ ِّ�

ُ
جَُّ وَ�رُِّ أ

ْ
هَادُ فِي سَبِيلِ االلهِ وَالح ِ

ْ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ، لوَْلاَ الج ِ

َّ
وَالذ

 .)١(»مَمْلوكٌ 
 اگر است گرانید کمل هک ای برده: «گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 جان هک ییخدا به قسم: گفت رهیھر ابو. است برابر دو اجرش باشد ارکدرست و صالح
 بود، نمی مادرم با ردنک ییویکن و حج و خدا راه در جھاد اگر، است او دست در من

 .»باشم برده هک رمیبم حالی در داشتم دوست
 است بوده تلاش در شهیھم اش پسندانه خدا اخلاق و گفتار و رفتار با ج غمبریپ(

 بردگان نام به ھا انسان از ای عدّه هیعل هک را اجتماعی ظالمانه و فاسد نظام تا
 مظلومان نیا به را انسانی شده سلب تیشخص و دھد رییتغ ردک می ییمفرماکح

 را آنان دینبا ھستند، انسان شما مانند ھم بردگان هک ندک اعلام مردم به و بازگرداند
 و مسائل از د،یبنگر شانیا به ریتحق دهید به ای د،یآور حساب به واناتیح و الاک جزو

 د،ینک رفتار آنان با احسان و ییکن با است لازم هکبل د،ینک محرومشان اجتماعی مراسم
 و مانیا و اخلاص به بستگی شما مثل آنان تیشخص و احترام و دیینما آزاد را آنان
 و بود شقدمیپ ھا برده ساختن آزاد در اً شخص ج غمبریپ دارد، اریکویکن و زگارییپرھ

 نیمھمتر از را ھا برده ساختن آزاد رد،ک می برخورد آنان با احترام و محبت و مھر با
 یک نیب: فرمود می رد،ک می معرفی رهیصغ و رهیبک گناھان فارهک موجب و یکن اعمال

 و تقوا به جز ستین ازییامت و فرق شییقر زاده اشراف یک و پوست اهیس برده
 مساوات و عدالت هیپا و اساس رسالت سال سه و ستیب مدت در امبریپ، اریکویکن

 و ارسطو مانند دانشمندانی و لسوفانیف هک حالی در نمود، مکیتح را اجتماعتی
 نیا محو لیوسا اسلام غمبریپ دانستند، می جامعه بقای باعث را برده وجود افلاطون

 داری برده نظام هیعل دفعه یک ج غمبریپ چرا شود گفته دیشا، ساخت می ایمھ را نظام
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 یک صورت به نظام نیا هک مییبگو دیبا جواب در ننمود؟ اعلام باطلآن را  و ردکن امیق
 به برده گرید طرف از داشت خاصّه و عامّه تیمقبول و بود درآمده ریعالمگ و مسلم امر

 بود، شتر چند با مساوی برده ھر بھای و داشت قرار طلا فیرد در گرانبھا الایک عنوان
 نظام نیچناً مسلم آمد، می حساب به قدرت و عظمت و ثروت نشانه برده چند داشتن

 فرمان و دستور چند صدور با تنھا است اقتصادی مھم موضوع به مربوط هک داری شهیر
 سطح بردن بالا و آن هیعل عمومی ارکاف سازی آماده به ازین هکبل، رفت نخواھد نیب از

 دراز در جانبه ھمه و لیک برنامه میتنظ و قواعد و اصول گذاری هیپا و جامعه فرھنگ
 .دارد مدت

گاه ای دهیپد مفاسد از مردم وقتی  آن شد جیبس آن هیعل عمومی ارکاف و شدند آ
 فراموش را خود ھم ھا برده هک ردک فراموش ھم را نیا دینبا. ستین دوام قابل دهیپد
 خود به ییاکاتّ  و استقلال چیھ شناختند، نمی خود برای حقّی و تیشخص و بودند ردهک

 ظاھر گریید گونه به اجتماعی بحران ساختند می آزاد را آنان دفعهیک اگر نداشتند،

ۡ�رَمَُ�مۡ عِندَ ﴿ ندای با بود لازم پس شد، می
َ
ِ ٱإنَِّ أ ۡ�قَٮُٰ�مۚۡ  �َّ

َ
 ديلس فضل ولا« ﴾�

گاه خود حق از را بردگان، »بالتقو￯ إلاّ  حبشي عبد على شييقر  و احترام د،ینما آ
 به برای بتوانند و شوند، آشنا آزادی و استقلال فرھنگ با تا ببخشد، آنان به را تیشخص
 تیمأمور مدت در ج اسلام غمبریپ. ندینما تلاش آن نگھدای و حفظ و آوردن دست

 و عدل نظام و برآمد، خود مھم فهیوظ نیا انجام عھده از خوبی به خود آسمانی
 از را مردم و ساخت ملغی را اجتماعی ناپسند ازاتیامت هیلک و نمود جادیا را مساوات

گاه داری برده نظام ھای انیز  و داد قرار زادگان اشراف فیرد در را بردگان و رد،ک آ
 اعلام و ردک تیھدا انسانی تیشخص و اجتماعی حقوق از استفاده سوی به را آنان

 اجتماعی ای دهیپد یک هکبل، ستین آسمانی دستور یک داری برده ظالمانه نظام نمود
 نیا بردن نیب از با و آمده وجود به خاصی طیشرا در گریید دهیپد ھر مانند هک است
 ).برد نیب از را آن دیبا طیشرا

بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٨١
َ
حَدِهِمْ ُ�سِْنُ ج ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ سأ

َ
عِباَدَةَ رَ�ِّهِ، : نعِْمَ مَا لأ

 .)١(»وَ�نَصَْحُ لسَِيِّدِهِ 
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 ای بنده برای خوشبختی و سعادت چه: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 شکمال به نسبت و دھد، انجام احسن نحو به را خدا عبادت هک است نیا از بھتر

 .»باشد صادق و مخلص

 دینما می آزاد را خود سهم و دارد کمشتر برده هک سیک: ١٢ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠٨٢

َ
ُ فِي َ�بدٍْ، ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
كًا له ْ�تقََ شِرْ

َ
، قاَلَ: مَنْ أ

َ�ءَهُ حِصَصَهُمْ وََ�تقََ  ْ�طَى شُرَ
َ
عَبدُْ ِ�يمَةَ عَدْلٍ، فأَ

ْ
مَ ال عَبدِْ، قُوِّ

ْ
ُ مَالٌ َ�بلْغُُ َ�مَنَ ال فَكَانَ لهَ

 .)١(»َ�قَدْ َ�تقََ مِنهُْ مَا َ�تقََ  عَليَهِْ، وَ�لاَِّ 
 از را خود سھم هک سیک: گفت ج خدا رسول: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 برده آن لک متیق اندازه به هک باشد داشته ثروتی شخص نیا و ند،ک آزاد ای برده
 سھم دیبا و گردد، می نییتع عبد آن عادلانه متیق شرع مکحا طرف از باشد،
 آن ثروت اگر و شود، آزاد لیک به عبد آن و بپردازد خود مال از را اءکشر ریسا مانده باقی

 ردهک آزادش و بوده او به متعلق هک سھم آن تنھا نبود برده آن متیق اندازه به شخص
 .»شود می آزاد است

بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١٠٨٣
َ
ْ�تقََ ج ، عَنِ النبَِيِّ سأ

َ
شَقِيصًا مِنْ مَمْلوُِ�هِ، ، قَالَ: مَنْ أ

مَ المَْمْلوُكُ ِ�يمَةَ عَدْلٍ ُ�مَّ اسْتسُْعِيَ َ�ْ�َ  ُ مَالٌ قوُِّ َ�عَليَهِْ خَلاصَُهُ فِي مَالِهِ؛ فإَنِْ لمَْ يَُ�نْ لهَ
 .)٢(»مَشْقُوقٍ عَليَهِْ 

 آزاد ای برده در را خود سھم هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 و سازد، آزاد تمام به را او و بدھد خود مال از را اءکشر ریسا سھم است لازم او بر ندک

 شود، می آزاد و گردد می نییتع عادلانه صورت به عبد آن متیق نداشت مال و ثروت اگر
 خود مییقد انکمال به خود سبک از را شده نییتع متیق شده آزاد برده آن است لازم

 به قادر شده آزاد برده اگر ند،ک ارک آنان برای شده نییتع متیق اندازه به ای و بدھد
 .»ردک رییگ سخت او بر دینبا نبود، ھم ارک انجام

                                           
ا بين اثنين 4كتاب العتق:  49أخرجه البخاري في:  -١  .باب إذا أعتق عبدً

 .باب تقويم الأشياء بين الشركاء بقيمة عدل 5كتاب الشركة:  47أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٦٦

 

 من مرگ از بعد شما باشد گفته او به صاحبش هک ای برده فروش بودن زیجا: ١٣ باب
 دیهست آزاد

نصَْارِ دَبَّرَ مَمْلوًُ� «ث: یحد -١٠٨٤
َ
نَّ رجَُلاً مِنَ الأ

َ
ُ مَالٌ َ�ْ�ُهُ، جَابرٍِ، أ

َ
ُ، وَلمَْ يَُ�نْ له

َ
له

امِ بثِمََانمِِائةَِ دِرهَْمٍ ج َ�بلَغََ النَّبِيَّ  اهُ نعَيمُْ �ْنُ النَّحَّ �هِ مِ�ِّ فاَشْتَرَ  .)١(»، َ�قَالَ: مَنْ �شَْتَرِ
 قیتعل مرگش از بعد زمان به را اش برده آزادی انصار از نفر یک: دیگو جابر«یعنی: 

 گفتند، ج غمبریپ به را موضوع نیا، نداشت گریید ثروت چیھ غلام آن جز به و نمود
 به را آن نحام ابن مینع ند؟ک می دارییخر من از را آن سیک چه: گفت ج غمبریپ

 .»دیخر ج غمبریپ از درھم ھشتصد
د وآله وأصحابه وأتباعه إلى يوم الدين  .وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                           
 .باب عتق المدبر 7كتاب الكفارات:  84أخرجه البخاري في:  -١



 
 
 

 :وهشتم بیست فصل
 قسامت درباره

 قسامت: ١ باب
 از ییک هید اثبات برای است ورثه خوردن قسم معنی به است أقسم مصدر: قسامة(

 ییھا نشانه و علائم ولی ندارند، آن اثبات برای شاھدی و است شده شتهک هک وارثانی
 قسم پنجاه قاضی شیپ ورثه صورت نیا در. است قاتل سیک چه هک دارد وجود

 خون و هید پرداخت به ملزم قتل به متھم شخص آنگاه، است قاتل فلانی هک خورند می
 ).گردد می مقتول بھای

 «ث: یحد -١٠٨٥
َ

بِي حَثمَْةَ َ�نْ �شَُْ�ٍ بنِْ �سََارِ، مَوْ�
َ
رَافعِِ بنِْ خَدِيجٍ وسََهْلِ بنِْ أ

قَ  ، َ�تَفَرَّ َ�يَا خَيبَْرَ
َ
نَّ َ�بدَْ االلهِ �ْنَ سَهْلٍ وَُ�يَِّصَةَ �ْنَ مَسْعُودٍ أ

َ
ثاَهُ: أ �َّهُمَا حَدَّ

َ
نصَْارِ، �

َ
ا فِي الأ

النَّخْلِ، َ�قُتِلَ َ�بدُْ االلهِ �ْنُ سَهْلٍ فجََاءَ َ�بدُْ الرَّحْمنِ ْ�نُ سَهْلٍ، وحَُوَ�ِّصَةُ وَُ�يَِّصَةُ ا�نْاَ 
 النَّبِيِّ مَسْعُ 

َ
قَوْمِ، َ�قَالَ ج ودٍ إلِى

ْ
صْغَرَ ال

َ
 َ�بدُْ الرَّحْمنِ، وََ�نَ أ

َ
مْرِ صَاحِبِهِمْ، َ�بَدَأ

َ
، َ�تَكَلَّمُوا فِي أ

مْرِ ج النَّبِيُّ 
َ
) َ�تَكلَّمُوا فِي أ ْ�بَرُ

َ
كَلاَمَ الأ

ْ
نَدِ: لِيَِ�َ ال حَدُ رجَِالِ السَّ

َ
كُبْرَ (قَالَ َ�ْ� أ

ْ
ِ ال

: كَبرِّ
ْ�مَانِ خَمسَِْ� مِنُْ�مْ ج احِبِهِمْ، َ�قَالَ النَّبِيُّ صَ 

َ
وْ قَالَ صَاحِبَُ�مْ بأِ

ُ
ون قتَِيلَُ�مْ أ �سَْتحَِقُّ

َ
: أ

ْ�مَانِ خَمسَِْ� مِنهُْمْ قاَلوُا: ياَ رسَُ 
َ
ئُُ�مْ َ�هُودُ فِي أ بْرِ

مْرٌ لمَْ نرََهُ قَالَ: َ�تُ
َ
ولَ قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

ارٌ فوَدََاهُمْ رسَُولُ االلهِ  االلهِ قوَْمٌ   .مِنْ قبِلَِه ج كُفَّ
تُ ناَقةًَ مِنْ تلِكَْ الإِبلِِ، فَدَخَلتَْ مِرَْ�دًا لهَُمْ فرَََ�ضَتِْ� برِجِْلِهَا

ْ
دْرَ�

َ
 . )١(»قَالَ سَهْلٌ: فأَ

 ابی بن سھل و جیخد بن رافع: دیگو انصار موالی از ییک سساری بن ریبش«یعنی:  
 و آمدند بریخ به مسعود بن صهیمح و سھل بن عبدالله هک ردند،ک نقل من برای حثمه

 شد، شتهک سھل بن عبدالله شدند، جدا ھم از بریخ خرمای یھا درخت نیب
 حضور به مسعود پسران صهیمح و صهیحو و) مقتول برادر( سھل ابن عبدالرحمن

                                           
 باب إكرام الكبير. 89دب: كتاب الأ 78أخرجه البخاري في:  -١



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٦٨

 

 ابتدا ردند،ک صحبت ج غمبریپ با لشانیفام شدن شتهک درمورد آمدند، جمبرغیپ
 قبلاً  بگذار: گفت ج غمبریپ رد،ک سخن به شروع بود تر کوچک هیبق از هک عبدالرحمن

 دیبا: فرمود غمبریپ: دیگو ثیحد نیا انیراو از ییک ییحی. (ندیبگو سخن بزرگترھا
 شما ایآ :گفت ج غمبریپ. گفتند سخن مقتول مورد در آنگاه) بزنند حرف بزرگترھا

: گفتند ھم شانیا د؟ینک معلوم را خودتان مقتول قاتل قسم پنجاه خوردن با دیتوان می
 ھـودی نیبنابرا: گفت غـمبریپ، میا دهیندآن را  هک زییچ بر) میبخور قسم چطور(
 ند،ینما می تبرئه و خلاص شما ادّعای از را خودشان قسم پنجاه خوردن با) بریخ(

 ج غمبریپ سپس) میدھ قسم را آنان چطور( افرندک ھا یھودی !خدا رسول ای: گفتند
 .داد را) هید( بھا خون آنان به خود جانب از) نزاع قطع منظور به(

 بود داده آنان به هید عنوان به ج غمبریپ هک را ییشترھا نیا از ییک: دیگو سسھل
 .»زد من به ھم لگدی و دمید اصطبل در

 اسلام نید از هک سانیک ای و هستند اسلام با جنگ حالت در هک سانیک مکح: ٢ باب 
 گردند برمی

�سٍَ «ث: یحد -١٠٨٦
َ
نَّ  سأ

َ
 َ�باََ�عُوهُ  ج االلهِ  رسَُولِ  عَلىَ  قدَِمُوا، َ�مَاِ�يةًَ ، عُكْلٍ  مِنْ  َ�فَراً  أ

�ِسْلاَمِ  عَلىَ 
ْ
�َرضَْ  فاَسْتوَخَْمُوا، الا

ْ
جْسَامُهُمْ  فسََقِمَتْ  الا

َ
ِ  فشََكَوْا، أ   كَ ذل

َ
: قاَلَ  ج االلهِ  رسَُولِ  إلِى

فَلاَ 
َ
َرجُُونَ  أ َانِهَا مِنْ  َ�تُصِيبونَ  إبِلِِهِ  فِي  رَاِ�ينَا مَعَ  تخَ

ْ
لب

َ
بوَْالهَِا؟ أ

َ
ُ�وا فخََرجَُوا. بََ� : قاَلوُا وَأ  فشََرَ

َانهَِا مِنْ 
ْ

لب
َ
بوَْالهَِا أ

َ
وا، وَأ طْرَدُوا ج االلهِ  رسَُولِ  رَاعِيَ  َ�قَتلَُوا فَصَحُّ

َ
ِ  َ�بلَغََ ، النَّعَمَ  وَأ  رسَُولُ  كَ ذل

رسَْلَ ، ج االلهِ 
َ
دْرُِ�وا،، آثاَرهِِمْ  فِي  فأَ

ُ
مَرَ ، بهِِمْ  فجَِيءَ  فأَ

َ
عَتْ ، بهِِمْ  فأَ يدِْيهُمْ  َ�قُطِّ

َ
رجُْلُهُمْ  أ

َ
 وسََمُرَ  وَأ

ْ�ينَُهُمْ 
َ
مْسِ  فِي  َ�بَذَهُمْ  ُ�مَّ ، أ  .)١(»مَاتوُا حَتىَّ  الشَّ

 نید بر و آمدند، ج غمبریپ شیپ لکع لهیقب از نفر ھشت: دیگو سانس«یعنی: 
 شدند، ضیمر نبود سازگار مزاجشان با نهیمد ھوای و آب چون ردند،ک عتیب او با اسلام

 ج غمبریپ ردند،ک وهکش ج غمبریپ شیپ خودشان سالتک و نهیمد ھوای ناسازگاری از
 استفاده شترھا ریش از و دیرو نمی صحرا به ما شترھای چوپان با چرا: «گفت
 صحرا به شترھا باھا  آن ،میرو می، بلی: گفتند ردند،ک قبول ھم آنان» د؟ینک نمی

                                           
 .القسامة باب 22: الديات كتاب 87: في البخاري أخرجه -١



 ٢٦٩  فصل بیست و هشتم: درباره قسامت

 

 را خدا رسول چوپان آنگاه ردند،ک دایپ بھبود هکنیا تا خوردند میھا  آن ریش از رفتند، می
 دستور ج غمبریپ دادند، خبر ج غمبریپ به را انیجر بردند، غارت به را شترھا و شتندک

 دیخورش برابر در و سازند، ورک را چشمشان نند،ک قطع را آنان پای و دست داد
 .»رندیبم تا دھند قرارشان

 رد،یگ می انجام نیسنگ و برّنده زهاییچ و سنگ با هک قتلی در قصاص ثبوت: ٣ باب
 زن شتنک مقابل در مرد شتنک و

، فِي َ�هْدِ رسَُولِ االلهِ «ث: یحد -١٠٨٧ �سَِ بنِْ مَالكٍِ، قَالَ: عَدَا َ�هُودِيٌّ
َ
، عَلىَ جَارَِ�ةٍ، ج أ

هْلهَُا رسَُولَ االلهِ 
َ
تَى بهَِا أ

َ
سَهَا؛ فأَ

ْ
وضَْاحًا كَانتَْ عَليَهَْا، وَرضََخَ رَأ

َ
خَذَ أ

َ
وَِ�َ فِي آخِرِ رَمَقٍ،  ج فأَ

صْمِتتَْ َ�قَالَ لهََا رسَُولُ االلهِ 
ُ
سِهَا ج وَقدَْ أ

ْ
شَارتَْ برَِأ

َ
ي َ�تلَهََا، فأَ ِ

َّ
: مَنْ َ�تلَكَِ، فلاَُنٌ لِغَْ�ِ الذ

نْ لاَ 
َ
شَارتَْ  أ

َ
نْ لاَ، َ�قَالَ: َ�فُلاَنٌ لِقَاتلِِهَا فأَ

َ
شَارتَْ أ

َ
ي َ�تلَهََا فأَ ِ

َّ
قَالَ، َ�قَالَ لرِجَُلٍ آخَرَ َ�ْ�ِ الذ

مَرَ بِهِ رسَُولُ االلهِ 
َ
نْ َ�عَمْ؛ فأَ

َ
سُهُ َ�ْ�َ حَجَرَ�نْ ج أ

ْ
 . )١(»فرَُضِخَ رَأ

) انصار از( زنی به ھودیی یک ج غمبریپ زمان در: دیگو سکمال بن انس«یعنی: 
 را سرش و گرفت او از بود او بر آلات نتیز عنوان به هک را ای نقره و طلا شد، ور حمله

 حرف قدرت ولی بود زنده ھنوز آوردند، ج غمبریپ شیپ را او اش فهیطا رد،ک زخمی ھم
 مرگ حال در زن به و ردک اشاره بود نزده را او هک نفری به ج غمبریپ، نداشت زدن
 نفر به ج غمبریپ باز ر،یخ: ردک اشاره سرش با زن آن؟ است زده را شما مرد نیا :گفت

 با زن آن باز؟ است زده را شما مرد نیا: گفت ردک اشاره بود نزده را او هک گریید
: گفت رد،ک اشاره بود زده را او هک مردی به ج غمبریپ بار نیا ر،یخ: ردک اشاره سرش

) ردک اعتراف آن به ھم مرد آن، (بلی: گفت اشاره به زن آن؟ است زده را شما مرد نیا
 و دھند، قرار سنگ دو نیب در را سرش زن آن قصاص به داد دستور ج غمبریپ آنگاه

 .»وبندکب سنگ با را سرش
 
 
 

                                           
 .باب الإشارة في الطلاق والأمور 24كتاب الطلاق:  68أخرجه البخاري في:  -١



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٧٠

 

 از فرد آن و دهد قرار حمله مورد را گریید سک اعضای ای جان هک سیک: ٤ باب
 از را شیاعضا از ییک ای جان متجاوز شخص دفاع نیا جهینت در ند،ک دفاع خود

 ستین ضامن نندهک دفاع شخص دهد، دست
نَّ رجَُلاً عَضَّ يدََ رجَُل، َ�َ�َعَ يدََهُ مِنْ فمَِهِ «ث: یحد -١٠٨٨

َ
، أ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ

 النَّبِيِّ 
َ

حَدُُ�مْ ج فَوََ�عَتْ ثنَيَِّتَاهُ فاَخْتَصَمُوا إلِى
َ
فَحْلُ لاَ ، َ�قَالَ: َ�عَضُّ أ

ْ
خَاهُ كَمَا َ�عَضُّ ال

َ
أ

 .)١(»دِيةََ لكََ 
 مرد، گرفت گاز را گریید مرد دست مردی: دیگو سنیحص بن عمران«یعنی: 

 آمد، رونیب او جلوی دندان دو تجهین در د،یشک رونیب مرد آن دھن از را دستش دومی
 بعضی نر وانیح مانند شما از بعضی چرا: فرمود بردند، ج غمبریپ نزد به را مهکمحا

 تعلّق شما به بھا خون عنوان به حقّی:) گفت ریگازگ شخص به و! (رد؟یگ می گاز را گرید
 .»گرفت نخواھد

مَيَّةَ «ث: یحد -١٠٨٩
ُ
ةِ، فَكَانَ مِنْ  ج ، قاَلَ: غَزَوتُْ مَعَ النبَِيِّ سَ�عَْ� بنِْ أ عُسْرَ

ْ
جَيشَْ ال

حَدُهُمَا إصِْبعََ صَاحِبهِ، فاَ�تَْزَعَ 
َ
جٌِ�، َ�قَاتلََ إِ�سَْاناً، َ�عَضَّ أ

َ
ْ�مَالِي فِي َ�فْسِي، فَكَانَ لِي أ

َ
وْثقَِ أ

َ
 أ

 النَّبِىِّ 
َ

ندَْرَ ثنَيَِّتهَُ فسََقَطَتْ فَا�ْطَلقََ إلِى
َ
هْدَرَ ثنَيَِّ ج إِصْبعََهُ، فأَ

َ
َ�يدََعُ إصِْبعََهُ فِي ، فأَ

َ
تَهُ، وَقاَلَ: أ

فَحْلُ 
ْ
حْسِبُهُ قاَلَ: كَمَا َ�قْضَمُ ال

َ
 . )٢(»ِ�يكَ تقْضَمُهَا قاَلَ أ

 در ج غمبریپ با العسرة شیج نام به ریکلش در: دیگو سهیام بن علیی«یعنی: 
 ریاج نفر یک باشد، می من اعمال نیبھتر از خودم نظر به غزوه نیا و میبود جھاد

، گرفت گاز را گریید انگشت دو نیا از ییک، پرداخت جنگ به گرید نفریک با هک داشتم
 شخص آن آورد، رونیب را) ریگازگ شخص( جلو دندان و دیشک رونیب را انگشتش ھم او
 ج غمبریپ) گفت او به را انیجر و، (رفت ج غمبریپ نزد به بود آمده رونیب دندانش هک

 باقی دھانت در را انگشتش خواستی می ایآ: گفت و ردک اعلام ارزش بی را دندانش
: گفت ھم را نیا ج غمبریپ هک نمک می رکف: دیگو سعلیی ؟!.نیک خرد را آن تا بگذارد

 .»!د؟ینما می خردآن را  گاز با نر وانیح هک ھمانگونه

                                           
 .باب إذا عض رجلاً فوقعت ثناياه 8كتاب الديات:  87أخرجه البخاري في:  -١

 .باب الأجير في الغزو 5 كتاب الإجارة: 37اخرجه البخاري في:  -٢



 ٢٧١  فصل بیست و هشتم: درباره قسامت

 

 است آن منزله به هک ییاعضاها و دندان برای قصاص اثبات: ٥ باب 
�سَِ بنِْ مَالكٍِ، ثنَيَِّةَ جَارَِ�ةٍ مِنَ «ث: یحد -١٠٩٠ 

َ
ةُ أ �يِّعُ، وَِ�َ َ�مَّ �سٍَ، قَالَ: كَسَرَتِ الرُّ

َ
أ

توَُا النَّبِيَّ 
َ
قِصَاصَ، فأَ

ْ
قَوْمُ ال

ْ
نصَْارِ، َ�طَلبََ ال

َ
مَرَ النَّبِيُّ ج الأ

َ
�سَُ �نُْ  ج ، فأَ

َ
قِصَاصِ؛ َ�قَالَ أ

ْ
بِال

 ِ �سَِ بنِْ مَال
َ
، َ�مُّ أ : ياَ ج كٍ: لاَ وَااللهِ لاَ تُْ�سَرُ سِنُّهَا ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ النَّضْرِ

رشَْ؛ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
قَوْمُ وَقبَِلوُا الأ

ْ
قِصَاصُ فرََضِيَ ال

ْ
�سَُ كِتَابُ االلهِ ال

َ
: إنَِّ مِنْ عِباَدِ ج أ

برََّهُ 
َ
قسَْمَ عَلىَ االلهِ لأ

َ
 .)١(»االلهِ مَنْ لوَْ أ
 را انصاری زن یک دندان بود، انس بن کمال عمّه هک عیرب: دیگو سانس«یعنی: 

 رفتند، ج غمبریپ شیپ شدند، قصاص و انتقام خواستار زن آن فهیطا و، ستکش
 هک نضر بن انس نند،کبش قصاص عنوان به را عیرب دندان ھمان تا داد دستور جغمبریپ

 لطف به هک نانییاطم با( خدا به قسم! خدا رسول ای: گفت بود، کمال بن انس عموی
 ای: «گفت ج غمبریپ شد، نخواھد ستهکش دندانش) هک است نیا ام دهیعق دارم خدا
 بود شده ستهکش دندانش هک زن آن قوماً بعد ،»دھد می دستور قصاص به قرآن! انس
 راجع( ج غمبریپ ستند،کنش را عیرب دندان و شدند راضی بھا خون به و دادند تیرضا

 بعضی: «گفت) شود نمی ستهکش دندانش من دهیعق به خورد قسم هک رینض بن انس به
 احترام به خداوند دھد، انجام را ارک نیا دیبا خداوند هک بخورند قسم اگر خدا بندگان از
 عملی قسمش و خورد قسم انس هک ھمانگونه( دھد، می انجام را آنان قسم شانیا

 .»)شد

 دینما می مباح را مسلمان خون هک ییزهایچ: ٦ باب
لُّ دَمُ امْرىِءٍ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ، قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -١٠٩١  : لاَ َ�ِ

�ِّ رسَُولُ االلهِ إلاَِّ بإِحِْدَى ثلاََثٍ: النَّفْسُ بِالنَّفْسِ، وَالثَّ 
َ
نْ لاَ إِلَه إلاَِّ االلهُ وَ�

َ
يِّبُ مُسْلِمٍ �شَْهَدُ أ

مََاعَةَ ال
ْ
ينِ التَّاركُِ الج اِ�، وَالمَْارِقُ مِنَ الدِّ  .)٢(»زَّ
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 هک مسلمانی انسان چیھ خون: گفت ج غمبریپ: دیگو سمسعود بن عبدالله«یعنی: 
 مگر، ستین حلال سیک چیھ برای د،ینما می اعتراف من غمبرییپ و خدا تیوحدان به
 :زیچ سه نیا از ییک برابر در

 ).شود می شتهک آن قصاص به( شدکب را شخصی هک سیک -۱
 ).شد خواھد رجم( شود زنا بکمرت آن از بعد و باشد ردهک ازدواج هک سیک -۲
 به( ندک کتر را اسلام و گردد مرتد و شود مانیپش اسلام نید از هک سیک -۳

 .»)شد خواھد شتهک مرتد عنوان

 دهیگرد قتل بکمرت بار نیاوّل برای هک سیک گناه انیب: ٧ باب
: لاَ تُقْتلَُ َ�فْسٌ ظُلمًْا ج ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ «ث: یحد -١٠٩٢

قَتلَْ 
ْ
لُ مَن سَنَّ ال وَّ

َ
نَّهُ أ

َ
لِ كِفْلٌ مِنْ دَمِهَا، لأ وَّ

َ
 .)١(»إلاَِّ كَانَ عَلىَ ابنِْ آدمَ الأ

 شتهک ناحق به انسانی چیھ: گفت ج غمبریپ: دیگو سمسعود بن عبدالله«یعنی:  
 را برادرش هک( باشد می آدم اوّل پسر آن عھده به گناھش از سھمی هکنیا مگر شود نمی

 .»داد نشان مردم به را شتنک و قتل رسم و سنّت هک بود سیک نیاوّل او چون) شتک

 ردیگ می قرار قضاوت و سؤال مورد هک زییچ نیاوّل. امتیق در قتل مجازات: ٨ باب
 است قتل

لُ مَا ُ�قْضى َ�ْ�َ النَّاسِ ج ، قَالَ النَّبِيُّ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ «ث: یحد -١٠٩٣ وَّ
َ
: أ

مَاءِ   .)٢(»بِالدِّ
 امتیق در هک زییچ نیاوّل: گفت ج غمبریپ: دیگو سمسعود بن عبدالله«یعنی:  

 .»است قتل و خون موضوع ردیگ می قرار قضاوت مورد
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 و ناموس و تیشخص به تعرّض و گرانید خون ختنیر میتحر در رییگ سخت: ٩ باب
 آنان مال

بِي بَْ�رَةَ، عَنِ النَّبِيِّ «ث: یحد -١٠٩٤
َ
مَانُ قدَِ اسْتَدَارَ كَهَيئْةَِ يوَْمَ خَلقََ ج أ ، قَالَ: الزَّ

رَْ�عَةٌ حُرُمٌ، ثلاََثةٌَ مُتوََالِياَ
َ
نةَُ ا�نْاَ عَشَرَ شَهْرًا؛ مِنهَْا أ رضَْ، السَّ

َ
موَاتِ وَالأ قَعْدَةِ السَّ

ْ
تٌ: ذو ال

يُّ شَهْرٍ هذَا قلُنْاَ: االلهُ 
َ
ي َ�ْ�َ جُمَادَى وشََعْباَنَ؛ أ ِ

َّ
، الذ مُ، وَرجََبُ مَضَرَ ةِ وَالمُْحَرَّ ِجَّ

ْ
وذَُو الح

ةِ قُ  ِجَّ
ْ
ليَسَْ ذُو الح

َ
يهِ بغَِْ�ِ اسْمِهِ، قاَلَ: أ نَّهُ سَيسَُمِّ

َ
عْلمَُ فسََكَتَ حَتىَّ ظَننََّا �

َ
ُ أ

ُ
لنْاَ: بََ� وَرسَُوله

يهِ بِغَْ�ِ اسْمِهِ  نَّهُ سَيسَُمِّ
َ
عْلمَُ فسََكَتَ حَتىَّ ظَننََّا �

َ
ُ أ

ُ
يُّ بََ�ٍ هذَا قلُنْاَ: االلهُ وَرسَُوله

َ
، قاَلَ: قَالَ: فأَ

عْلمَُ فسََكَتَ 
َ
ُ أ يُّ يوَْمٍ هذَا قلُنْاَ: االلهُ وَرسَُولهُ

َ
ةَ قلُنَْا: بََ� قاَلَ: فأَ َ ْ�َ ليَسَْ البْ

َ
نَّهُ أ

َ
حَتىَّ ظَننََّا �

مْوَالَُ�مْ قَالَ 
َ
ليَسَْ يوَْمَ النَّحْرِ قلُنْاَ: بََ� قاَلَ: فَإنَِّ دِمَاءَُ�مْ وَأ

َ
يهِ بغِْ�ِ اسْمِهِ قاَلَ: أ  سَيسَُمِّ

عْرَاضَُ�مْ عَليَُْ�مْ حَرَامٌ كَحُرْمَةِ يوَْ 
َ
حْسِبُهُ قَالَ: وَأ

َ
ندَِ) وَأ حَدُ رجَِالِ السَّ

َ
دٌ (أ مُِ�مْ ُ�مََّ

لاَ 
َ
ْ�مَالُِ�مْ، أ

َ
لُُ�مْ َ�نْ أ

َ
ُ�مْ هذَا في شَهْرُِ�مْ هذَا؛ وسََتلَقَْوْنَ رَ�َُّ�مْ فسََيسَْأ هذَا فِي بََ�ِ

غَائبَِ، فلََعَلَّ 
ْ
اهِدُ ال لاَ لِيبُلَِّغِ الشَّ

َ
فَلاَ ترَجِْعُوا َ�عْدِي ضُلاَّلاً يضَْرِبُ َ�عْضُُ�مْ رِقاَبَ َ�عْضٍ، أ

دٌ إذَِا ذَكَرَهُ َ�قُولُ: صَدَقَ َ�عْضَ مَنْ �ُ  ُ مِنْ َ�عْضِ مَن سَمِعهُ فكََانَ ُ�مََّ
َ

وْعَى له
َ
نْ يُُ�ونَ أ

َ
بلََّغُهُ أ

دٌ  َ�ْ�ِ  ج ُ�مََّ لاَ هَلْ بلََّغْتُ مَرَّ
َ
 . )١(»ُ�مَّ قَالَ: أ

 را ھا آسمان و نیزم خداوند هک روزی از: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهکب ابو«یعنی: 
 چھار، است ماه دوازده سال و چرخد، می خود دور به سانیک طور به زمان است دهیآفر
 محرم و حجهیذ و قعدهیذ نامھای بهھا  آن ماه سه هک باشد، می حرام ماه سال در ماه

 هک است مضر رجب) ماه است جداھا  آن از هک( چھارم ماه اند، گرفته قرار ھم سر پشت
 ماھی چه در ما نونکا: گفت ج غمبریپ اَ بعد دارد، قرار شعبان و الثانی جمادی نیب در

 رکف هکنیا تا ردک وتکس ج غمبریپ داناترند، ھمه از خدا رسول و خدا: میگفت؟ میھست
 نیا مگر: گفتاً بعد داد، خواھد رییتغ میداشت قرار آن در هک را ماه آن اسم هک میردک

؟ است شھر دامک شھر نیا: گفت، است حجهیذ، بلی: میگفت؟ ستین حجهیذ ماه ماه
 هک میردک الیخ هکنیا تا ردک وتکس سپس ترند، عالم ھمه از خدا رسول و خدا: میگفت
 هکم، بلی: میگفت؟ ستین هکم نجایا مگر: گفت آنگاه دھد، می رییتغ) را هکم( شھر نام
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 باز داناترند، ھمه از خدا رسول و خدا: میگفت؟ است روزی چه امروز :گفت، است
 رییتغ میبود آن در هک را روزی اسم میردک تصور هک ییجا تا ردک وتکس ج غمبریپ

، است قربان دیع روز، بلی: میگفت؟ ستین قربان دیع روز امروز مگر: گفتاً بعد دھد می
 نمک می رکف: دیگو ثیحد نیا انیراو از ییک محمّد( شما مال و خون: گفت ج غمبریپ
 شما بر شما ناموس و تیشخص و) گفت و برد نام ھم را ناموس و عرض ج غمبریپ هک

 ھم ماه نیا و حرام شھر ھم شھر نیا، است حرام روز امروز، هک ھمانگونه است، حرام
 دینک تیرعا راھا  آن حرمت است لازم شما بر باشند می حرام شما بر و است حرام ماه

 چون د،ینک زیپرھ گریھمد خون ختنیر از دیبا دیینما زیپرھ آن در جدال و جنگ از و
 دیبا شد، خواھد سؤال شما اعمال و رفتار از د،یرس می خدا حضور به امتیق روز در شما
 در هک سانیک د،ینزن را گریھمد گردن د،یبرنگرد گمراھی به من از بعد و دیباش اریھوش

 برسانند، ستندین نجایا در هک سانیک به دقت با را مطالب نیا دیبا دارند حضور نجایا
 شنوند، می شما از را موضوع و ستندین نجایا هک سانیک از بعضی است نکمم چون

) ثیحد راوی محمّد( دارند، حضور نجایا هک باشد ای عدّه از تر قوی و شتریب شان حافظه
 ج غمبریپ اَ بعد فرمود، راست خدا رسول: گفت می ردک می انیب را ثیحد نیا هک ھرگاه
 .»نمود رارکت را جمله نیا دوبار و؟ نمودم ابلاغ مردم به را خود فهیوظ ایآ: گفت

 خطاء قتل هک صورتی در قاتل ورثه بر هید بودن واجب و نیجن بهای خون: ١١ باب
 باشد عمد شبه ای

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١٠٩٥
َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
َ�ْ�ِ مِنْ هُذَيلٍْ اْ�تتَلَتَاَ،  ج أ

َ
قضَى فِي امْرَأ

ي فِي َ�طْنِهَا  ِ
َّ

هَا الذ َ صَابَ َ�طْنهََا وَِ�َ حَامِلٌ، َ�قَتلَتَْ وَلدَ
َ
خْرَى بَحجََرٍ، فأَ

ُ
فرََمَتْ إحِْدَاهُمَا الأ
 النَّبِيِّ 

َ
ةٌ: �َ ج فَاخْتَصَمُوا إلِى نَّ دِيةََ مَا فِي َ�طْنِهَا غُرَّ

َ
ةِ الَّتِي ، َ�قَضى أ

َ
مَةٌ؛ َ�قَالَ وَِ�ُّ المَْرْأ

َ
وْ أ

َ
بدٌْ أ

، فمَِثلُْ ذَلكَِ  �لَ، وَلاَ َ�طَقَ وَلاَ اسْتهََلَّ
َ
غْرَمُ، ياَ رسَُولَ االلهِ مَنْ لاَ شَرِبَ وَلاَ أ

َ
غَرِمَتْ: كَيفَْ أ
انِ ج بطَلَ َ�قَالَ النَّبِيُّ  كهَّ

ْ
 .)١(»: إِ�َّمَا هذَا مِنْ إخِْوَانِ ال

ھا  آن از ییک ردندک دعوی ھم با لیھُذَ  لهیقب از زن دو: دیگو سرهیھر بوا«یعنی: 
 مکش در هک را ای بچه و ردک اصابت بود حامله هک گریید مکش به و انداخت را سنگی
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 برده، نیجن نیا بھای خون رد،ک مکح ج غمبریپ آمدند، ج غمبریپ نزد به شت،ک داشت
 رسول ای: گفت بود شده هید پرداخت به ملزم هک قاتله زن وارث. باشد می زیینک ای

 نه و است خورده زییچ نه و دهینوش زییچ نه هک بدھم را نییجن غرامت چطور! خدا
، است باطل مکح و قضاوت نوع نیا و، است شده بلند آن از ییصدا نه و زده حرفی

 .»)است هیشب آنان سخن به سخنانش و( است اھنانک جزو مرد نیا: گفت ج غمبریپ
دِ بنِْ مَسْلمََةَ َ�نْ ُ�مَرَ «ث: یحد -١٠٩٦ نَّهُ اسْتشََارهَُمْ فِي سالمُْغَِ�ةِ بنِْ شُعْبَةَ وَُ�مََّ

َ
� ،

ةِ؛ َ�قَالَ المُْغَِ�ةُ: قضَى النَّبِيُّ 
َ
دُ �ْنُ مَسْلمََةَ  ج إمِْلاَصِ المَْرْأ مَةٍ فشََهِدَ ُ�مََّ

َ
وْ أ

َ
ةِ: َ�بدٍْ أ غُرَّ

ْ
بِال

نَّهُ شَهِدَ ا
َ
 .)١(»قضَى بِهِ  ج لنَّبِيَّ �

 ردهک نیجن سقط و( داده ھُل را او سیک هک زنی مورد در: دیگو سعمر«یعنی: 
 در ج غمبریپ هک: گفت رهیمغ رد،ک مشورت مسلمه بن محمّد و شعبه بن رهیمغ با ،)بود

 قضاوت زیینک ای ای برده دادن به) عمد شبه ای خطاء صورت به( نیجن سقط مورد
 به زیینک ای ای برده دادن به ج غمبریپ هک داد شھادت ھم مسلمه بن محمّد و رد،ک

 .»نمود صادر مکح، طرف
د وآله وأصحابه وأتباعه أجمعين  .وصلىّ االله على محمّ

                                           
 .باب جنين المرأة 25كتاب الديات:  87أخرجه البخاري في:  -١





 
 
 

 :ونهم بیست فصل
 حدود درباره

 شود می اجرا آن در حد هک ییدزد زانیم و دزدی حدّ  و مجازات: ١ باب
ارِقِ فِي رُُ�عِ دِيناَرٍ ج عَا�شَِةَ، عَنِ النَّبِيِّ «ث: یحد -١٠٩٧  . )١(»، قَالَ: ُ�قْطَعُ يدَُ السَّ
 نارید یک چھارم یک هک دزدی دست: گفت ج غمبریپ: دیگو لشهیعا«یعنی: 

 .»گردد می قطع) حد عنوان به( بدزد را طلا
يدََ سارِقٍ فِي ِ�نٍَّ َ�مَنهُُ ثلاََثةَُ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: َ�طَعَ النَّبِيُّ «ث: یحد -١٠٩٨

 .)٢(»دَرَاهِمَ 
 دنیدزد خاطر به را شخصی دست ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 .نمود قطع داشت ارزش درھم سه هک سپری

بِي هُرَ�رَْةَ، «ث: یحد -١٠٩٩
َ
َيضَْةَ ج عَنِ النَّبِيِّ أ

ْ
قُ الب ارِقَ، �سَْرِ ، قَالَ: لعََنَ االلهُ السَّ

بَلَْ َ�تقُْطَعُ يدَُهُ 
ْ
قُ الح  . )٣(»َ�تُقْطَعُ يدَُهُ؛ وَ�سَْرِ

 مرغ تخم یک باد، دزد بر خدا لعنت: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 یک و برد می سرقت به را طناب یک و شود می قطع دستش آن خاطر به دزدد، می

 .»شود می قطع دستش
 
 
 

                                           
ارقُِ ٱوَ ﴿ :تعالى االله قول باب -13: الحدود كتاب -86: في البخاري أخرجه -١ ارقَِةُ ٱوَ  لسَّ ْ ٱفَ  لسَّ  ۡ�طَعُوٓا

يدَِۡ�هُمَا
َ
�﴾. 

ارقُِ ٱوَ ﴿ :تعالى االله قول باب 13: الحدود كتاب 86: في البخاري أخرجه -٢ ارقَِةُ ٱوَ  لسَّ ْ ٱفَ  لسَّ  ۡ�طَعُوٓا
يدَِۡ�هُمَا

َ
�﴾. 

. 7كتاب الحدود:  86في: أخرجه البخاري  -٣  باب لعن السارق إذا لم يسمَّ



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٧٨

 

 برای و شود قطع دیبا باشد اشراف ریغ ای اشراف طبقه از چه دزد دست: ٢ باب
 شود خواهش دینبا شرعی حدود اجرای از رییجلوگ

ةِ المَْخْزُومِيَّةِ الَّتِي «ث: یحد -١١٠٠
َ
نُ المَْرْأ

ْ
هُمْ شَأ هَمَّ

َ
نَّ قرَُ�شًْا أ

َ
قتَْ، َ�قَالَ: عَا�شَِةَ، أ سَرَ

سَامَةُ �ْنُ زَ�دٍْ، حِبُّ رسَُولِ  ج وَمَنْ يَُ�لِّمُ ِ�يهَا رسَُولَ االلهِ 
ُ
َ�قَالوُا: وَمَنْ َ�تَْرِى عَليَهِْ إلاَِّ أ

سَامَةُ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ج االلهِ 
ُ
�شَْفَعُ فِي حَدٍّ مِنْ حُدُودِ االلهِ ُ�مَّ قاَمَ فاَخْتَطَ ج فكََلَّمَهُ أ

َ
بَ، : أ

�فُ ترََُ�وهُ، وَ�ذَِا سَرَ  ِ
قَ ِ�يهِمُ الشرَّ �َّهُمْ كَانوُا، إذَِا سَرَ

َ
ينَ َ�بلَُْ�مْ � ِ

َّ
هْلَكَ الذ

َ
قَ ُ�مَّ قَالَ: إِ�َّمَا أ

قتَْ، لقََطَعْتُ  دٍ سَرَ نَّ فَاطِمَةَ اْ�نَةَ ُ�مََّ
َ
؛ وَاْ�مُ االلهِ لوَْ أ دََّ

ْ
قاَمُوا عَليَهِْ الح

َ
عِيفُ أ ِ�يهِمُ الضَّ

 .)١(»يدََهَا
 اریبس شیقر برای مخزوم لهیقب از زن یک دزدی موضوع: دیگو لشهیعا«یعنی: 

 مورد نیا در دیبا سیک چه: گفتند) بودند ناراحت شود قطع دستش هکنیا از( بود مھم
 است ج غمبریپ محبوب هک دیز پسر اسامه جز به: گفتند ند؟ک صحبت خدا رسول با

 رد،ک صحبت ج غمبریپ با اسامه دارد؟ را موضوع نیا برای خواھش جرأت سیک چه
 خواھش الھی حدود از ییک اجرای از رییجلوگ برای ایآ: گفت اسامه به ج غمبریپ

 ھای ملّت: گفت آنگاه، پرداخت خداوند شیستا و سپاس به شد، بلند سپس؟! نیک می
 او ردک می دزدی اشراف از ییک وقتی هک دندیرس تکھلا به نیا خاطر به تنھا گذشته

 اجرا او بر را مجازت و حد رد،ک می دزدی چارهیب و ریفق نفر یک اگر ردند،ک می آزاد را
 خواھم قطع را دستش ندک دزدی محمّد دختر فاطمه اگر خدا به قسم نمودند، می

 .»ردک

 زنا بکمرت همسرش با مقاربت و ازدواج از بعد هک سیک نمودن رجم: ٤ باب
 شود می

دًا ُ�مَرَ «ث: یحد -١١٠١ ابِ إنَِّ االلهَ َ�عَثَ ُ�مََّ طََّ
ْ
كِتاَبَ  ج بنِْ الخ

ْ
نزَْلَ عَليَهِْ ال

َ
، وَأ قَِّ

ْ
باِلح

ناَهَا وََ�قَلنَْاهَا وَوََ�ينْاَهَا رجََمَ رسَُولُ االلهِ 
ْ
نزَْلَ االلهُ آيةَُ الرَّجْمِ، َ�قَرَأ

َ
ا أ وَرجََمنْاَ  ج فَكَانَ مِمَّ

خْشى، إنِْ طَالَ بِالنَّ 
َ
دُ آيةََ الرَّجْمِ فِي كِتاَبِ االلهِ؛ َ�عْدَهُ فأَ ِ

َ
نْ َ�قُولَ قاَئلٌِ: وَااللهِ مَا �

َ
اسِ زَمَانٌ، أ

                                           
ثنا باب 54: الأنبياء كتاب 60: في البخاري أخرجه -١  .اليمان أبو حدّ



 ٢٧٩  فصل بیست و نهم: درباره حدود

 

حْصِنَ، مِنَ 
ُ
نزَْلهََا االلهُ وَالرَّجْمُ فِي كِتاَبِ االلهِ حَقٌّ عَلىَ مَنْ زََ�، إذَِا أ

َ
َ�يَضِلُّوا بتَِركِْ فرَِ�ضَةٍ أ

 َ
ْ

وِ الاعْتِرَافُ الرِّجَالِ وَالنِّسَاءِ، إذَِا قاَمَتِ الب
َ
بَلَُ أ

ْ
وْ كَانَ الح

َ
 .)١(»يِّنَةُ، أ

 را قرآن و فرستاد حق به را ج محمّد خداوند ھمانا: دیگو سخطاب بن عمر«یعنی: 
 قرآن در را هیآ نیا ما، است رجم به مربوط هیآ شده نازل اتیآ از ییک نمود، نازل او بر

 خود زمان در ج خدا رسول، مینمود حفظآن را  و میردک کدرآن را  معنی و میخواند
 مردم بگذرد مدتی ترسم می، میداد انجام را رجم او از بعد ھم ما و داد انجام را رجم
 به مردم موقع آن، مینیب نمی قرآن در را رجم به مربوط هیآ ما خدا به قسم: ندیبگو

 خواھند گمراه است داده دستور آن به خداوند هک واجب امر یک ردنک کتر واسطه
 شود می زنا بکمرت ھمسرش با ییکنزد و ازدواج از بعد هک سیک رجم دیبدان دیبا شد،

 وجود حاملگی ای زنا به شاھد هک وقتی و است ثابت خدا تابک در و حق است امری
 اجرا زنی و مرد نیچن حق در رجم مکح شود زنا به اعتراف ای و باشد داشته

 .»گردد می

 دینما می اعتراف زنا به هک سیک مکح: ٥ باب
تَى رجَُلٌ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١١٠٢

َ
بوُ هُرَ�رَْةَ: أ

َ
بِي هُرَ�رَْةَ وجََابرٍِ قَالَ أ

َ
وهَُوَ فِي  ج أ

اتٍ  رَْ�عَ مَرَّ
َ
دَ عَليَهِْ أ عْرَضَ َ�نهُْ، حتىَّ ردََّ

َ
؛ المَْسْجِدِ، َ�نَادَاهُ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ إِ�ِّ زََ�يتُْ فأَ

رَْ�عَ شَهَادَاتٍ دَعَاهُ النَّبِيُّ فلََ 
َ
ا شَهِدَ عَلىَ َ�فْسِهِ أ بِكَ جُنوُنٌ قَالَ: لاَ قاَلَ: َ�هَلْ  ج مَّ

َ
َ�قَالَ: أ

حْصَنتَْ قَالَ: َ�عَمْ، َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
: اذْهَبوُا بهِِ فاَرجُْمُوهُ قاَلَ جَابرٌِ: فكَُنتُْ ِ�يمَنْ رجََمَهُ، ج أ

ةِ، فرَجََمنْاَهُ فرَجََمنْاَهُ باِلمُْ  رََّ
ْ
ناَهُ باِلح

ْ
دْرَ�

َ
ِجَارَةُ هَرَبَ، فأَ

ْ
ذْلقََتهُْ الح

َ
ا أ ؛ فلَمََّ  .)٢(»صَ�َّ

 صدای با آمد، ششیپ مردی بود، مسجد در ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 به و نمود اعراض او از ج غمبریپ، ام شده زنا دچار من! خدا رسول ای: گفت بلند

 بار چھار هک وقتی نمود، رارکت را آن بار چھار مرد آن هکنیا تا رد،کن توجھی سخنش
؟ داری جنونی نوع چیھ :گفت او به رد،ک صدا را او ج غمبریپ داد شھادت خود هیعل

 و دیببر را او: گفت ج غمبریپ، بلی: گفت؟ ای ردهک ازدواج ایآ: دیپرس او از ر،یخ: گفت

                                           
 .أحصنت إذا الزنى من الحبلى رجم باب 31: الحدود كتاب 86: في البخاري أخرجه -١

 .والمجنونة المجنون لايرجم باب 22: الحدود كتاب 86: في البخاري أخرجه -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٨٠

 

 وقتی ردند،ک رجم مصلی در را او هک بودم سانیک جزو من: دیگو جابر د،ینک رجمش
 خارج در حره نام به محلی در را او سپس رد،ک فرار آورد فشار او به سنگباران شدّت

 .»مینمود رجم و میردک ریدستگ نهیمد
 النَّبِيِّ «ث: یحد -١١٠٣

َ
هَُِ�ِّ قاَلاَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

ْ
بِي هُرَ�رَْةَ وَزَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ الج

َ
َ�قَالَ: ، ج أ

ْ�قَهَ مِنهُْ، َ�قَالَ: صَدَقَ، 
َ
�شُْدُكَ االلهَ إلاَِّ قَضَيتَْ بيَنْنََا بِِ�تاَبِ االلهِ؛ َ�قَامَ خَصْمُهُ، وََ�نَ أ

َ
أ

ذَنْ لِيَ ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قَالَ النَّبِيُّ 
ْ
: قلُْ َ�قَالَ: إنَِّ ابِْ� كَانَ ج اقضِْ بيَنْنََا بِِ�تَابِ االلهِ، وَأ

تُ رجَِالاً مِنْ عَسِيفً 
ْ
ل
َ
تِهِ، فَاْ�تدََيتُْ مِنهُْ بمِِائةَِ شَاةٍ وخََادِمٍ؛ وَ�ِ�ِّ سَأ

َ
هْلِ هذَا، فزَََ� باِمْرَأ

َ
ا فِي أ

ةِ هذَا الرجَْمَ؛ �َ 
َ
نَّ عَلىَ امْرَأ

َ
َ مِائةٍَ وََ�غْرِ�بَ عَامٍ، وَأ نَّ عَلىَ ابِْ� جَ�ْ

َ
خْبَرُوِ� أ

َ
عِلمِْ فأَ

ْ
هْلِ ال

َ
قَالَ: أ
اَدِمُ ردٌَّ عَليَكَْ، وعََلىَ ابنِْكَ جَ وَ 

ْ
قضَِْ�َّ بيَنْكَُمَا بِِ�تاَبِ االلهِ: المِْائةََ وَالخ

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ لأ ِ

َّ
ُ الذ ْ�

فتَْ  فتَْ فاَرجُْمهَْا فاَْ�تَرَ ةِ هذَا فسََلهَْا، فإَنِِ اْ�تَرَ
َ
نيَسُْ اغْدُ عَلىَ امْرَأ

ُ
، مِائةٍَ وََ�غْرِ�بُ عَامٍ؛ وَ�َا أ

 .)١(»فرَجََمَهَا
 آمد، ج غمبریپ نزد به مردی: ندیگو بجھنی خالد بن دیز و رهیھر ابو«یعنی: 

 طرف، نک قضاوت ما نیب در خدا تابک به تنھا هک دھم می قسم خدا به را شما: گفت
، نک قضاوت ما نیب در خدا تابک به دیگو می راست: گفت بود، تری دهیفھم مرد هک او

 مرد آن بگو، :گفت ج غمبریپ، میبگو تیبرا را موضوع تا بده اجازه! خدا رسول ای ولی
 ارک نیا مقابل در من، است ردهک زنا او زن با، بوده مرد نیا خانواده ارگرک پسرم: گفت

 علم اھل از مورد نیا در، ام داده او به خدمتگزار یک و گوسفند رأس صد، پسرم بد
 زن باشد، می ومکمح دیتبع سال یک و انهیتاز صد به پسرم: گفتند من به، ردمک سؤال

 او اریاخت در من جان هک سیک به قسم: گفت ج غمبریپ شود، رجم دیبا ھم مرد نیا
 شما به شما خدمتگزار و گوسفند صد رد،ک خواھم قضاوت شما نیب در قرآن برابر است
! سیان ای شود، می ومکمح دیتبع سال یک و انهیتاز صد به ھم شما پسر گردد، برمی
 اعتراف زن آن ،»دینک رجم را او ردک اعتراف اگر بپرس مرد آن زن از برو ھم شما

 .»ردک رجم را او سیان و نمود
 

                                           
 .عنه غائباً  الحد فيضرب رجلاً  الإمام يأمر هل باب 46: الحدود كتاب 86: في البخاري أخرجه -١



 ٢٨١  فصل بیست و نهم: درباره حدود

 

 شود می رجم ندک زنا و باشد ذمه اهل هک هودیی: ٦ باب
 رسَُولِ االلهِ «ث: یحد -١١٠٤

َ
هَُودَ جَاءُوا إلِى

ْ
نَّ الي

َ
نَّ ، فذََكَرُوا ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
ُ أ

َ
له

ةً زََ�يَا َ�قَالَ لهَُمْ رسَُولُ االلهِ 
َ
نِ الرَّجْمِ َ�قَالوُا: ج رجَُلاً مِنهُْمْ وَامْرَأ

ْ
دُونَ فِي التَّوْرَاةِ فِي شَأ ِ

َ
: مَا تج

توَْا باِلتَّ 
َ
ونَ َ�قَالَ َ�بدُْ االلهِ �ْنُ سَلاَمٍ: كَذَ�تْمُْ إنَِّ ِ�يهَا الرَّجْمَ فأَ وْرَاةِ َ�فْضَحُهُمْ وَُ�َْ�ُ

 َ�بدُْ االلهِ 
َ

 مَا َ�بلْهََا وَمَا َ�عْدَهَا؛ َ�قَالَ له
َ
حَدُهُمْ يدََهُ عَلىَ آيةَِ الرَّجْمِ، َ�قَرَأ

َ
وهَا، فوَضََعَ أ  فنَشََرُ

دُ ِ�يهَا آيةَُ  الرَّجْمِ  ْ�نُ سَلاَمٍ: ارَْ�عْ يدَكَ فرَََ�عَ يدََهُ، فَإذَِا ِ�يهَا آيةَُ الرَّجْمِ َ�قَالوُا: صَدَقَ ياَ ُ�مََّ
مَرَ بِهِمَا رسَُولُ االلهِ 

َ
 ، فرَجُِمَاج فأَ

ِجَارَةَ 
ْ
ةِ، يقَِيهَا الح

َ
 عَلىَ المَْرْأ

ُ
يتُْ الرَّجُلَ َ�نْأَ

َ
 .)١(»قَالَ َ�بدُْ االلهِ �ْنُ ُ�مَرَ: فرََأ

: گفتند آمدند، ج غمبریپ شیپ ھودیی ای عدّه: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 چه مورد نیا در: گفت شانیا به ج غمبریپ اند، ردهک زنا ھم با شانیا از مردی و زن هک
 مفتضح را آنان ما هک است نیا تورات در مشانکح: گفتند د؟ینیب می تورات در میکح
 از ییک هک( سلام بن عبدالله، میبزن انهیتاز را آنان سپس، میببر را شانیآبرو و مینک

 رجم دستور تورات در د،ییگو می دروغ: گفت) بود شده مسلمان و بود ھودیی علمای
 رجم تیآ روی بر را دستش ھا یھودی از ییک گشودند، را وآن آوردند را تورات، ھست

 بن عبدالله رد،ک قرائت را رجم هیآ بعد ما و قبل ما هیآ آنگاه نند،ینب را آن تا داد قرار
 در رجم به مربوط هیآ برداشت را دستش هک وقتی، نک بلند را دستت: گفت او به سلام

 تورات در رجم  هیآ! محمّد ای گفت، راست سلام بن عبدالله: گفتند ھا یھودی بود، آن
 .ردندک رجم را  ھودیی مرد و زن  آن داد دستور ج غمبریپ ،ھست

 بر را خود ھودیی مرد هک دمید شدند می رجم هک وقتی: دیگو بعمر بن عبدالله
 .»نمود می محفوظ ھا سنگ اصابت از را او و بود ردهک خم زن آن روی

بِي «ث: یحد -١١٠٥
َ
تُ َ�بدَْ االلهِ ْ�نَ أ

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ يبْاَِ�ِّ وَْ� عَنِ الشَّ

َ
بِي أ

َ
َ�بدِْ االلهِ بنِْ أ

وَْ�، هَلْ رجََمَ رسَُولُ االلهِ 
َ
دْريِ ج أ

َ
مْ َ�عْدُ قَالَ: لاَ أ

َ
 . )٢(»قاَلَ: َ�عَمْ قلُتُْ: َ�بلَْ سُورَةِ النُّورِ أ

                                           
ۡ�نَاءَٓهُمۡۖ  ۥَ�عۡرفِوُنهَُ ﴿ :تعالى االله قول باب 26: المناقب كتاب 61: في البخاري أخرجه -١

َ
 .﴾كَمَا َ�عۡرفُِونَ �

 رجم المحصن.باب  21كتاب الحدود:  86أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٨٢

 

 انجام را رجم ج غمبریپ ایآ: دمیپرس اوفی ابی بن عبدالله از: دیگو بانییش«یعنی: 
؟ آن از بعد ای ردک اجرا نور سوره نزول از قبل را رجم ایآ: گفتم، بلی: گفت؟ است داده
 .»دانم نمی: گفت

بِي «ث: یحد -١١٠٦
َ
�مََةُ  زَنتَِ  إذَِا: ج النَّبِيُّ  قَالَ : قَالَ  سهُرَ�رَْةَ  أ

ْ
َ  الا  زِناَهَا، َ�تبََ�َّ

هَا هَا زَنتَْ  إنِْ  ُ�مَّ ، ُ�ثَرِّبْ  وَلاَ  فلَيْجَِْ�ْ  وَلوَْ  فلَيْبَِعْهَا الثَّالِثةََ  زَنتَْ  إنِْ  ُ�مَّ ، ُ�ثَرِّبْ  وَلاَ  فلَيْجَِْ�ْ
 .)١(»شَعَرٍ  مِنْ  بِحبَلٍْ 

 ارکآش شیزنا و ردک زنا زیینک ھرگاه: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 سرزنش و وبکسر را او دینبا زدن انهیتاز از بعد و بزند انهیتاز را او شکمال دیبا د،یگرد
 خودداری او سرزنش از و بزند انهیتاز را او باز شد زنا بکمرت ھم دوم بار اگر د،ینما

 مقابل در چند ھر بفروشد را او دیبا دردھد، تن زنا به بار نیسوم برای چنانچه ند،ک
 .»باشد مو سمانیر یک مانند ارزشی بی اریبس زیچ

نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١١٠٧
َ
، أ بِي هُرَ�رَْةَ وَزَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ

َ
مَةِ، إذَِا زَنتَْ  ج أ

َ
سُئلَِ عَنِ الأ

وهَا، ُ�مَّ إنِْ زَنتَْ فبَِيعُوهَ  وهَا، ُ�مَّ إنِْ زَنتَْ فاَجِْ�ُ صِْنْ، قاَلَ: إنِْ زَنتَْ فاَجِْ�ُ
ُ

ا وَلوَْ وَلمَْ تح
 .)٢(»بِضَفِ�ٍ 

 ازدواج هک زیینک درباره ج غمبریپ از: دیگو بخالد بن دیز و رهیھر ابو«یعنی: 
 انهیتاز را او شد، زنا بکمرت اگر: «گفت شد، سؤال شود می زنا بکمرت و است ردهکن

 برای چنانچه د،یبزن انهیتاز را او باز، گشت زنا بکمرت ھم بار نیدوم اگر و د،یبزن
 .»باشد مو طناب یک مقابل در چند ھر د،یبفروش را او ندک زنا بار نیسوم

 خواری شراب حدّ : ٨ باب
�سٍَ، قَالَ: جََ�َ النَّبِيُّ «ث: یحد -١١٠٨

َ
بوُ بَْ�رٍ ج أ

َ
رَِ�دِ وَالنِّعَالِ؛ وجَََ�َ أ

ْ
مَْرِ، بِالج

ْ
، فِي الخ

رَْ�عِ�َ 
َ
 . )٣(»أ

                                           
 .الزاني العبد بيع باب 66: البيوع كتاب 34: في البخاري أخرجه -١

 باب بيع العبد الزاني. 66كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢

 باب الضرب بالجريد والنعال. 4كتاب الحدود:  86أخرجه البخاري في:  -٣



 ٢٨٣  فصل بیست و نهم: درباره حدود

 

 نعل و خرما کناز ھای شاخه با را خوار شراب ج غمبریپ: دیگو سانس«یعنی: 
 .»زد می انهیتاز چھل را خوار شراب رکب ابو و زد، می

بِي طَالِبٍ «ث: یحد -١١٠٩
َ
ِّ بنِْ أ حَدٍ فيَمُوتَ، سعَليِ

َ
ا عَلىَ أ ، قَالَ: مَا كُنتُْ لاِِ�يمَ حَدًّ

مَْرِ، فَإنَِّهُ لوَْ مَاتَ 
ْ
جِدَ فِي َ�فْسِي، إلاَِّ صَاحِبَ الخ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ فأَ

َ
لمَْ  ج ودََْ�تهُُ؛ وذَلكَِ أ

 .)١(»�سَُنَّهُ 
 ردیم می و زنم می حد را او هک سیک چیھ برای: دیگو سطالب ابی بن علی«یعنی: 

 را شیبھا خون و هید رد،یبم و بزنم حد را او اگر خوار، شراب برای جز ستمین ناراحت
 .»است نشده نییتع ج غمبریپ لهیوس به خوار شراب حدّ  چون پردازم می

 هک سیک و است حرام مک چه باشد ادیز چه شراب هک دارند اجماع اسلام علمای(
 شافعی امام گردد، اجرا او بر شرعی حدّ  دیبا باشد ھم قطره یک چند ھر بخورد شراب

 ھشتاد تا تواند می شرع مکحا ولی است انهیتاز چھل خوار شراب حدّ  هک دارد دهیعق

 .)٢()باشد می ریتعذ عنوان به باشد انهیتاز چھل بر مازاد آنچه و بزند، او به انهیتاز

 ریتعز های انهیتاز تعداد انیب: ٩ باب
بِي برُدَْةَ «ث: یحد -١١١٠

َ
اتٍ، إلاَِّ  ج ، قَالَ: كَانَ النَّبِيُّ سأ َ�قُولُ: لاَ ُ�َْ�ُ فَوْقَ عَشْرِ جََ�َ

 .)٣(»فِي حَدٍّ مِنْ حُدُودِ االله
 هیتنب عنوان به( انهیتاز ده از شیب: «گفت می ج غمبریپ: دیگو سبرده ابی«یعنی: 

 تعداد هک. (شرعی حدودات از ییک اجرای در مگر شود، نمی زده سیک به) ریتعذ و
 صد شود زنا بکمرت و باشد ردهکن ازدواج هک سیک حدّ  مثلاً ، است شتریب ده از ھا انهیتاز
 شراب حدّ  و باشد، می انهیتاز ھشتاد دامنکپاھای  زن به زدن تھمت حدّ  و، است انهیتاز

 .»)است انهیتاز چھل خوار
 

                                           
 والنعال. كتاب الحدود: باب الضرب بالجريد 86أخرجه البخاري في:  -١
 .۲۱۷ :ص ،۱۱ ج :مسلم بر نووی شرح -٢

 باب كم التعزير والأدب. 42كتاب الحدود:  86أخرجه البخاري في:  -٣



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٨٤

 

 است شده آن بکمرت شخص هک شود می گناهی فارهک موجب حد اجرای: ١٠ باب
امِتِ «ث: یحد -١١١١ حَدُ النُّقَباَءِ لَيلْةََ سُ�بَادَةَ بنِْ الصَّ

َ
، وََ�نَ شَهِدَ بدَْرًا، وهَُوَ أ

عَقَبةَِ: 
ْ
نَّ رسَُولَ االلهِ ال

َ
ُ�وا بِااللهِ  ج أ نْ لاَ �شُْرِ

َ
صْحَابِهِ: باَيعُِوِ� عَلىَ أ

َ
ُ عِصَابةٌَ مِنْ أ

َ
قَالَ، وحََوْله

يدِْ 
َ
توَا ببُِهْتَانٍ َ�فْتَرُونهَُ َ�ْ�َ أ

ْ
وْلادََُ�مْ وَلاَ تأَ

َ
قوُا وَلاَ تزَْنوُا وَلاَ َ�قْتلُوُا أ يُ�مْ شَيئًْا وَلاَ �سَْرِ

رجُْلِ�ُ 
َ
صَابَ مِنْ ذَلكَِ وَأ

َ
جْرُهُ عَلىَ االلهِ، وَمَنْ أ

َ
مْ، وَلاَ َ�عْصُوا فِي مَعْرُوفٍ، َ�مَنْ وََ� مِنُْ�مْ فأَ

 
َ

صَابَ مِن ذَلكَِ شَيئًْا ُ�مَّ سَتَرَه االلهُ، َ�هُوَ إلِى
َ
ُ، وَمَنْ أ

َ
ارَةٌ له �يْاَ َ�هُوَ كَفَّ االلهِ، شَيئًْا َ�عُوقبَِ فِي الدُّ

 .)١(»َ�نهُْ، وَ�نِْ شَاءَ عَاَ�بَهُ َ�بَاَ�عْناَهُ عَلىَ ذَلكَِ  إنِْ شَاءَ َ�فَا
 و داشتند تکشر بدر جنگ در هک بود اصحابی جزو هک سصامت بن عباده«یعنی: 

 از قبل عقبه شب در نهیمد اھل طرف از ندگیینما به هک است نفری چند از ییک
 ج غمبریپ حضور در جماعتی هک حالی در: دیگو نمود، عتیب ج غمبریپ با ھجرت
 قرار خدا برای انباز عنوان به را زییچ هکنیا بر دینک عتیب من با: «فرمود بودند،

 از د،ینزن بھتان و افترا سیک به د،یشکن را تانیھا بچه د،ینکن زنا و دزدی د،یندھ
 و اجر ند،ک عمل عتیب نیا به سیک ھر د،ینکن چییسرپ مصلحت و ریخ و یکن ارھایک

 مورد ایدن در و ندھد، انجام را دستورات نیا از ییک سیک اگر، خداست با تنھا پاداشش
 شد، خواھد گناھش فارهک باعث) وییدن مجازات و( مؤاخذه نیا شد، داده قرار مؤاخذه

 نیا از سیک و ندکن فاش را او سرّ  خداوند و شود ھا گناه نیا از ییک بکمرت سیک اگر
گاه گناه  قرار عفو مورد را او بخواھد اگر، است خدا با تنھا او ارک صورت نیا در نگردد، آ
 .»میردک قبول را عتیب نیااً فور ما». ندک می مجازات را او بخواھد اگر و دھد می

 و افتد سیک معدن ای آب چاه در سیک ای و ندک زخمی را سیک وانییح اگر: ١١ باب
 ستین ضامن چاه ای وانیح صاحب شود زخمی

بِي «ث: یحد -١١١٢
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سهُرَ�رَْةَ أ

َ
عَجْمَاءُ جُباَرٌ، وَالِبئْرُ جُباَرٌ، ج ، أ

ْ
، قاَلَ: ال

مُُسُ 
ْ
كَازِ الخ  .)٢(»وَالمَْعْدِنُ جُباَرٌ، وَِ� الرِّ

                                           
 باب حدثنا أبو اليمان. 11كتاب الإيمان:  2أخرجه البخاري في:  -١

 في الركاز الخمس. 66أخرجه البخاري في: كتاب الزكاة:  -٢



 ٢٨٥  فصل بیست و نهم: درباره حدود

 

 ندک زخمی را سیک وانییح اگر: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 شد زخمی و افتاد سیک معدن چاه ای آب چاه در سیک اگر و، ستین ضامن صاحبش

 تیب به را آن خمس دیبا ند،ک دایپ ای نهیگنج سیک اگر و، ستین ضامن چاه صاحب
 داشته قصوری شکمال هکنیا بدون روز ای شب در سیک وانیح هک وقتی( »بدھد المال
 صاحبش ندک زخمی را سیک ای ببرد نیب از را مالی نباشد وانیح آن ھمراه و باشد

 ضامن ندک تلف را زییچ و باشد آن ھمراه صاحبش هک وقتی ولی، ستین ضامن
 و ندک حفر را معدنی ای آب چاه خود نیزم در سیک اگر نطوریھم شود، می محسوب

 اگر ولی باشد، نمی ضامن چاه صاحب گردد، نقصی دچار و فتدیب آن در سیک ای، مالی
 ضامن ندک سقوط آن در زییچ ای سیک و ندک حفر عموم راه سر بر را چاھی سیک

 .)١()است آن تلفات
د وآله وأصحابه وأتباعه أجمعين  .وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                           
 .۲۲۵ :ص ،۱۱ ج :مسلم بر نووی شرح -١





 
 
 

 :سیُم فصل
 قضـاوت درباره

 است هیعل مدعی بر قسم: ١ باب
جُْرَةِ، فخََرجََتْ ابنِْ َ�بَّاسٍ إنَِّ «ث: یحد -١١١٣

ْ
وْ فِي الح

َ
رِْزَانِ فِي َ�يتٍْ أ

َ
َ�ْ�ِ كَاَ�تَا تخ

َ
امْرَأ

 ابنِْ َ�بَّاسٍ، َ�قَالَ ا�نُْ 
َ

خْرَى، فرَُفعَِ إلِى
ُ
هَا، فاَدَّعَتْ عَلىَ الأ نفِْذَ بإشِْفًا فِي كَفِّ

ُ
إحِْداهُمَا وَقَدْ أ

رُوهَا  : لوَْ ُ�عْطَى النَّاسُ ج َ�بَّاسٍ: قَالَ رسَُولَ االلهِ  مْوَالهُُمْ ذَكِّ
َ
هَبَ دِمَاءُ قَوْمٍ وَأ َ بدَعْوَاهُمْ لذَ

ِينَ ٱإنَِّ ﴿ بِااللهِ، وَاقرَْءُوا عَليَهَْا ونَ بعَِهۡدِ  �َّ ِ ٱ�شََۡ�ُ فتَْ  .]۷۷عمران:  [آل ﴾�َّ رُوهَا فاَْ�تَرَ فذََكَّ
مَُِ� عَلىَ المُْدَّ ج َ�قَالَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: قَالَ النَّبِيُّ 

ْ
 .)١(»عَى عَليَهِْ : الي

 درست مشغول ای حجره در ای منزلی در زن دو: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 ادّعا بود، رفته فر دستش در ای دشنه و آمد رونیب آنان از ییک بودند، خف ردنک

 ابن بردند، عباس ابن نزد به را مهکمحا، است ردهک زخمی را او قشیرف هک ردک می
 مال و خون شود، داده ندک ادّعا ھرچه سک ھر به اگر: گفت ج غمبریپ: گفت عباس
 د،یدھ رکتذ امتیق روز و خدا ادی به را زن نیا شما پس برد، خواھند نیب از را مردم

 زییناچ بھای به را خدا با مانیپ و عھد هک سانیک«: دیبخوان او بر را هیآ نیا

 .»...ندارند آخرت روز در سھمی فروشند، می
 خود جرم به خواندند شیبرا را فوق هیآ و انداختند خدا ادی به را متھم زن آن وقتی

 مدعی بر قسم: فرمود ج غمبریپ: گفت عباس ابن، است ردهک زخمی را او هک ردک اقرار
 .»باشد می هیعل

                                           
ِينَ ٱإنَِّ ﴿ :باب 3سورة آل عمران:  3كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -١ ونَ بعَِهۡدِ  �َّ ِ ٱ�شََۡ�ُ َّ� 

يَۡ�نٰهِِمۡ َ�مَنٗا قَليًِ� 
َ
 .﴾وَ�
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 برھان و لیدل و شاھد مدعی دیبا ای شود نمی داده سیک به زییچ ادّعا با تنھا عنیی(
 دو نیا ریغ در و ند،ک اعتراف هیعل مدعی هکنیا ای و باشد داشته خود مدعی بر مکمح

 .)١()گردد می ساقط مدعی حق و خورد می قسم هیعل مدعی صورت

 است لیدل انیب چگونگی و امر ظاهر به مربوط شرع مکح: ٣ باب
مِّ سَلمََةَ، زَوْجِ النبَِيِّ «ث: یحد -١١١٤

ُ
نَّهُ سَمِعَ ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  ج أ

َ
خُصُومَةً ببِاَبِ ، �

نْ يَ�
َ
صَْمُ، فلََعَلَّ َ�عْضَُ�مْ أ

ْ
تيِِ� الخ

ْ
، وَ�نَِّه يأَ ناَ �شََرٌ

َ
ونَ حُجْرَتِهِ، فخََرَجَ إلَِيهِْمْ، َ�قَالَ: إِ�َّمَا أ

ُ بِحقَِّ مُسْلِمٍ 
َ

ُ بذِلكَِ؛ َ�مَنْ قضََيتُْ له
َ

قضِْيَ له
َ
نَّهُ صَدَقَ فأَ

َ
حْسِبُ �

َ
بلْغََ مِنْ َ�عْضٍ، فأَ

َ
فإَِ�َّمَا ِ�َ  أ

كْهَا وْ فلَيَْتْرُ
َ
خُذْهَا أ

ْ
 .)٢(»قِطْعَةٌ مِنَ النَّارِ فلَيْأَ

 اش حجره در بر هک دیشن ج غمبریپ: دیگو ج غمبریپ ھمسر لسلمه امّ «یعنی: 
، انسانم یک ھم من: گفت، رفت آنان نزد به آمد رونیب اند، ساخته برپا نزاعی و اختلاف

 بعضی از خود مطالب انیب در شما از بعضی دیشا د،یآور می من شیپ را اختلاف وقتی
 نفع به د،یگو می راست هک نمک می رکف ظاھر حسب به من باشد، تر غیبل و تر حیفص گرید
 سیک حق ظاھری قضاوت نیا لهیوس به اگر دیبدان دیبا ولی، نمک می قضاوت و مکح او
 آن و ندک نمی حلال را گرانید مال ظاھری قضاوت چون، (بدھم گریید سک به را
 خواھد می، است آتش هکت یک آن واقع در) ستین حق است شده داده او به هک زییچ

 .»گرداند مسترد حق صاحب به را آن ایو ردیبگ را آن

 انیابوسف زن و عتبه دختر هند هیقض: ٤ باب
نَّ هِندَْ بنِتَْ ُ�تبَْةَ، قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ «ث: یحد -١١١٥

َ
باَ سُفْيَانَ رجَُلٌ عَا�شَِةَ، أ

َ
االلهِ إنَِّ أ

خَذْتُ مِنهُْ وهَُوَ لاَ َ�عْلمَُ َ�قَالَ: خُذِي 
َ
ي، إلاَِّ مَا أ ِ

َ
شَحِيحٌ، وَليَسَْ ُ�عْطِيِ� مَا يَْ�فِيِ� وَوَلد

كِ بِالمَْعْرُوفِ  َ  .)٣(»مَا يَْ�فِيكِ وَوَلدَ

                                           
 .۳ ص ،۱۲ ج، مسلم بر نووی شرح -١

 باب إثم من خاصم في باطل وهو يعلمه. 16كتاب المظالم:  46أخرجه البخاري في:  -٢

باب إذا لم ينفق الرجل فللمرأة أن تأخذ بغير علمه ما يكفيها  9كتاب النفقات:  69أخرجه البخاري في:  -٣

 وولدها بالمعروف.
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 مردی انیسف ابو! خدا رسول ای: گفت عتبه دختر ھند: دیگو لشهیعا«یعنی: 
 دھد، نمی من به دیبنما را ام بچه و خودم تیفاک هک ای نفقه و، لیبخ و سیخس است
) دارم را حقّی نیچن ایآ( نمک برداشت را مالش از مقداری او اطلاع بدون هکنیا مگر

 مالش از متعارف و متداول حدّ  در ات بچه و خود فافک اندازه به: «گفت ج غمبریپ
 .»بردار

عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: جَاءَتْ هِندُْ بنِتُْ ُ�تبَْةَ، قاَلتَْ: ياَ رسَُولَ االلهِ مَا كَانَ «ث: یحد -١١١٦
َوْمَ  صْبَحَ اليْ

َ
هْلِ خِبَائكَِ، ُ�مَّ مَا أ

َ
نْ يذَِلُّوا مِنْ أ

َ
َّ أ حَبُّ إلِيَ

َ
هْلِ خِباَءٍ، أ

َ
رضِْ مِنْ أ

َ
عَلىَ  عَلىَ ظَهْرِ الأ

حَ 
َ
هْلُ خِبَاءٍ أ

َ
رضِْ أ

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ ظَهْرِ الأ ِ

َّ
يضًْا وَالذ

َ
هْلِ خِبائكَِ، قاَلَ: وَأ

َ
وا مِنْ أ نْ يعَِزُّ

َ
َّ أ بَّ إلِيَ

ُ ِ�يَا
َ

ي له ِ
َّ

طْعِمَ مِنَ الذ
ُ
نْ أ

َ
َّ حَرَجٌ أ يكٌ، َ�هَلْ عَليَ باَ سُفْياَنَ رجَُلٌ مِسِّ

َ
لَناَ قَالتَْ: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّ أ

رَاهُ إلاَِّ باِلمَْ 
ُ
 .)١(»عْرُوفِ قَالَ: لاَ أ

 رسول ای: گفت آمد، ج غمبریپ شیپ عتبه دختر ھند: دیگو لشهیعا«یعنی: 
 روی مردم نیتر بدبخت و نیتر لیذل شما تیب اھل و خانواده هک داشتم آرزو قبلاً ! خدا

 ج غمبریپ باشند، نیزم روی مردم نیتر محترم هک دارم دوست امروز ولی باشند، نیزم
 به نسبت شما محبت و علاقه( است او دست در من جان هک سیک به قسم: «گفت

 است انسانی انیابوسف! خدا رسول ای: گفت ھند ،»شد خواھد شتریب ھم نیا از) من
 ج غمبریپ؟ بردارم ام خانواده نفقه برای او مال از اگر است گناه ایآ، صیحر و سیخس

 .»متداول و متعارف حدّ  در مگر ستین زیجا: «گفت

 ای و گرانید حق ادای از خودداری از نهی و فراوان ردنک سؤال از نهی: ٥ باب
 ستین او حقّ  هک زییچ درخواست از نهی

مَ عَليَُْ�مْ ُ�قُوقَ ج المُْغَِ�ةِ بنِْ شُعْبَةَ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ «ث: یحد -١١١٧ : إنَِّ االلهَ حَرَّ
َناَتِ، وَمَنعَ وهََاتِ، 

ْ
دَ الب

ْ
هَاتِ، وَوَأ مَّ

ُ
ؤَالِ، وَ�ضَِاعَةَ الأ ةَ السُّ وََ�رِهَ لَُ�مْ ِ�يلَ وَقاَلَ، وََ�ثْرَ

 .)٢(»المَْالِ 

                                           
 باب ذكر هند بنت عتبة. 23كتاب مناقب الأنصار:  63أخرجه البخاري في:  -١

 باب ما ينهى عن إضاعة المال. 19كتاب الاستقراض:  43أخرجه البخاري في:  -٢
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 احترامی بی و تیاذ خداوند: گفت ج غمبریپ: دیگو سشعبه بن رهیمغ«یعنی: 
 از هک نموده منع و است ساخته حرام شما بر را دختران ساختن گور به زنده و مادران

 هک ندارد دوست و دیبزن دست حرامی ارک ھر به ای د،ینک خودداری گرانید حق ادای
 خودتان مال و ثروت ای و د،یشو ضروری ریغ و فراوان ردنک سؤال و قال و لیق مشغول

 .»دیدھ ھدر به و عیضا را

 در خواه ند،ک وششک و تلاش قضاوت برای هک وقتی، قاضی پاداش و ثواب: ٦ باب
 دینما اشتباه ای دهد صیتشخ را حق قضاوتش
نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١١١٨

َ
عَاصِ، �

ْ
اَِ�مُ  ج َ�مْرِو بنِْ ال

ْ
َ�قُولُ: إذَِا حََ�مَ الح

جْرٌ 
َ
 فلََهُ أ

َ
خْطَأ

َ
جْرَانِ، وَ�ذَِا حََ�مَ فاَجْتهََدَ ُ�مَّ أ

َ
صَابَ فلَهَُ أ

َ
 .)١(»فاَجْتهََدَ ُ�مَّ أ

 و مکحا هک وقتی: گفت می هک دمیشن ج غمبریپ از: دیگو سعاص بن عمرو«یعنی: 
 مکح حق به قضاوت نیا در و ندینما وششک و تلاش خود مکح و قضاوت در قاضی

 ثواب گریید و اند دهیشک هک زحمتی و تلاش ثواب ییک( دارند اجر و ثواب دو نند،ک
 ند،ینما مکح اشتباه و خطا به زحمت و تلاش از بعد اگر) آن به مکح و حق صیتشخ
 مقام ستگییشا هک سیک عنیی است زحمت و تلاش اجر هک. (دارند اجر یک تنھا

 نظر چیھ بدون را میکح مربوطه لیدلا بررسی و قیتحق از بعد چنانچه دارد را قضاوت
 اخلاقی و علمی ستگییشا هک سانیک ولی دارد را اجر دو ای اجر یک د،ینما صادر سوئی

 قرآن نص برابر ند،ینما می صادر مکح الھی امکاح به توجّه بدون و ندارند، را قضاوت
 .»)باشند می فاسقان و ظالمان جزو

 ندک قضاوت تیعصبان حال در قاضی است روهکم: ٧ باب
نْ لاَ َ�قْضِيَ َ�ْ�َ «ث: یحد -١١١٩

َ
 ابنِْهِ، وََ�نَ �سِِجِسْتَانَ، بأِ

َ
نَّهُ كَتبََ إلِى

َ
بِي بَْ�رَةَ، �

َ
أ

نتَْ غَضْباَنُ، فإَِ�ِّ 
َ
َ�قُولُ: لاَ َ�قْضَِ�َّ حََ�مٌ َ�ْ�َ اثنَْْ�ِ وهَُوَ  ج سَمِعْتُ النَّبِيَّ اثنَْْ�ِ وَأ
 .)٢(»غَضْباَنُ 

                                           
 باب أجر الحاكم إذا اجتهد فأصاب أو أخطأ. 21كتاب الاعتصام:  96أخرجه البخاري في:  -١

 باب هل يقضي الحاكم أو يفتي وهو غضبان. 13كتاب الأحكام:  93أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢٩١  فصل سیُم: درباره قضاوت

 

 حال در هک، نوشت بود ستانیس مکحا هک پسرش به ای نامه سرهکب ابو«یعنی: 
 دینبا« :گفت می هک دمیشن ج غمبریپ از چون، نکن قضاوت نفر دو نیب در تیعصبان

 .»ندک قضاوت تیعصبان و خشم حال در ای قاضی چیھ

 ساختن مردود و شوند، می صادر باطل به هک ییها مکح ساختن مردود: ٨ باب
 ندیآ می وجود به نید در هک ای بدعه ارهایک

مْرِناَ هذَا مَا ليَسَْ ج عَا�شَِةَ، قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ «ث: یحد -١١٢٠
َ
حْدَثَ فِي أ

َ
: مَنْ أ

 .)١(»ِ�يهِ َ�هُوَ ردٌَّ 
 وجود به زییچ ما نید در هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو لشهیعا«یعنی: 

 و باطل زیچ آن ند،ک معرفی مردم به نید عنوان به را آن و نباشد نید جزو هک آورد
 .»است مردود

 در و باشند نمی ثابتی و بخصوص لکش دارای علمی و صنعتی و اجتماعی ارھایک(
 مسائل نوع نیا در ند،ینما می روییپ املکت قانون از و شوند می عوض طیشرا رییتغ اثر
 جامعه انیز و فساد و ظلم جھت در و نباشند اسلام اصول مخالف هک است افیک

 اتکز و حج و روزه و نماز لیقب از عبادت به مربوط مسائل امّا باشند، نداشته انیجر
 مشخص و نییتع ج محمّد حضرت لهیوس بهھا  آن اتیجزئ هک ھستند مسائلی... و

 دو هک صبح نماز مثلاً  باشند می مخصوصی لکش و تیمک و تیفکی دارای و است شده
 ندارد حق سیک باشد، می شده نییتع اتیخصوص و سجود و وعکر دارای و است عتکر

 شترییب عبادت و خوانم می صبح در را نماز عتکر سه عتکر دو جای به من دیبگو
 عبادت خلاصه. باشد می ج غمبریپ عمل خلاف و بدعت ارک نیا چون، دھم می انجام

 از ولی شود انجام عبادت نام به اریک ھر و باشد ج غمبریپ عمل و سنّت برابر دیبا
 عنوان به و باطل باشد نگرفته انجام غمبریپ زمان در و باشد خارج ج غمبریپ سنّت
 ).گردد می محسوب بدعت

 مجتهد دو مکح اختلاف انیب: ١٠ باب

                                           
 باب إذا اصطلحوا على صلح جور فهو مردود. 5كتاب الصلح:  53أخرجه البخاري في:  -١
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بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١١٢١
َ
نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
تاَنِ مَعَهُمَا  ج ، �

َ
َ�قُولُ: كَانتَِ امْرَأ

ئبْ فذََهَبَ باِبنِْ إحِْدَاهُمَا، َ�قَالتَْ صَاحِبتَهَُا إِ�َّمَا ذَهَبَ بِابنِْكِ، وَقاَلتَِ  اْ�نَاهُمَا، جَاءَ الذِّ
خْرَى إِ�َّمَا ذَهَبَ بِابنِْكِ؛ َ�تحََاكَ 

ُ
 دَاودَُ، َ�قَضى بهِِ للِكُْبْرَى؛ فخََرجََتاَ عَلىَ سُليَمَْانَ بنِْ الأ

َ
مَتاَ إلِى

هُ بيَنَْهُمَا، َ�قَالتَِ الصُغْرَى: لاَ َ�فْعَلْ، يرَحَْمكَُ  شُقُّ
َ
ِ� أ كِّ تاَهُ َ�قَالَ: اْ�توُِ� بِالسِّ خْبَرَ

َ
 دَاودَُ، فأَ

غْرَى  .)١(»االلهُ، هُوَ اْ�نهَُا َ�قَضى بِهِ للِصُّ
 بودند ھم با هک زن دو: «گفت می ج غمبریپ هک دمیشن: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 

 گریید به یک ھر برد، راھا  آن از ییک پسر و آمد گرگ داشتند، ھمراه پسری یک ھر
 بردند، داود شیپ را مهکمحا را، من پسر نه است ربوده را شما پسر گرگ هک: گفت می

 مانیسل نزد به و آمدند رونیب داود نزد ازھا  زن نمود، قضاوت بزرگتر زن نفع به داود
 من برای را اردیک: گفت مانیسل دادند، خبر او به را انیجر و رفتند، داود پسر

 هک( ترکوچک زن نمک می مین دو و میتقس زن دو نیا نیب در را پسر نیا من د،یاوریب
 ارک نیا دھد قرار رحم مورد را شما خدا! مانیسل ای: گفت) بود پسر آن قییحق مادر

 به را پسر آن هک ردک مکح مانیسل آنگاه، است) بزرگتر زن( او فرزند پسر نیا، نکن را
 و اتیح به هک است سیک قییحق مادر هک دیفھم مانیسل چون( بدھند، ترکوچک زن

 .»)دارد علاقه پسر نیا زندگی

 دینما برقرار صفا و صلح خصم نفر دو نیب در مکحا است مستحب: ١١ باب
بِي هُرَ�رَْةَ «ث: یحد -١١٢٢

َ
ُ، ج ، قَالَ: قاَلَ النَّبِيُّ سأ

َ
: اشْتَرىَ رجَُلٌ مِنْ رجَُلٍ َ�قَارًا له

عَقَارَ:
ْ
ي اشْتَرىَ ال ِ

َّ
ُ الذ

َ
ةً ِ�يهَا ذَهَبٌ، َ�قَالَ له عَقَارَ فِي َ�قَارهِِ جَرَّ

ْ
ي اشْتَرىَ ال ِ

َّ
 فَوجََدَ الرَّجُلُ الذ

، إِ  رضُْ: خذْ ذَهَبَكَ مِ�ِّ
َ
ُ الأ

َ
ي له ِ

َّ
هَبَ وَقَالَ الذ ْ�تعَْ مِنكَْ الذَّ

َ
رضَْ وَلمَْ أ

َ
�تُْ مِنكَْ الأ �َّمَا اشْتَرَ

ٌ قاَلَ  لكَُمَا وَلدَ
َ
َاكَمَا إلَِيهِْ: أ

َ
ِي تح

َّ
 رجَُلٍ َ�قَالَ الذ

َ
رضَْ وَمَا ِ�يهَا؛ َ�تحََاكَمَا إلِى

َ
مَا بِعْتُكَ الأ

 إِ�َّ
حَدُهُمَا: لِي غُلاَمٌ، وَقَ 

َ
نفِْقُوا عَلىَ أ

َ
اَرَِ�ةَ، وَأ

ْ
غُلاَمَ الج

ْ
نِْ�حُوا ال

َ
الَ الآخَرُ: لِي جَارِ�َةٌ؛ قاَلَ: أ

قاَ ْ�فُسِهِمَا مِنهُْ وَتصََدَّ
َ
 .)٢(»أ

                                           
اوُ ﴿ :باب قول االله تعالى 40كتاب الأنبياء:  60: أخرجه البخاري في -١  .﴾سُليََۡ�نَٰۚ  دَ ۥوَوهََبۡنَا ِ�َ

 باب حدثنا أبو اليمان. 54كتاب الأنبياء:  60أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢٩٣  فصل سیُم: درباره قضاوت

 

 دارییخر سیک از را نییزم نفر یک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 به داریخر رد،ک دایپ بود دهیخر هک نییزم در طلا از پر ای وزهک داریخر و نمود،

 را شما نیزم تنھا من چون ر،یبگ پس من از را خودت طلای ایب: گفت فروشنده
، ام فروخته تو به است آن در آنچه و نیزم من: گفت فروشنده شما، طلای نه ام دهیخر

 آنان از ییک د؟یدار اولاد شما ایآ: گفت آنان به مرد آن رفتند، مردی شیپ مهکمحا برای
 را دخترت شما: گفت مرد آن، دارم دختری من: گفت گریید و دارم پسری من: گفت

 صدقه خدا راه در آن از و دیینما خرج شانیا برای را طلا نیا و د،یدرآور او پسر احکن به
 .»دینک





 
 
 

 :ویکم سی فصل
 شده پیدا اشیاء درباره

 رسَُولِ االلهِ سزَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ «ث: یحد -١١٢٣
َ

ُ عَنِ اللُّقَطَةِ،  ج ، قَالَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى
َ

له
َ
فسََأ

نكََ بِهَا قاَلَ: 
ْ
ْ�هَا سَنةًَ، فإَنِْ جَاءَ صَاحِبُهَا، وَ�لاَِّ فشََأ َ�قَالَ: اعْرفِْ عِفَاصَهَا وَوَِ�ءَهَا، ُ�مَّ عَرِّ

ئبِْ قَالَ: فضََالَّةُ الإِبلِِ قَالَ: وْ لِ�ِّ
َ
خِيكَ أ

َ
وْ لأ

َ
غَنمَِ قاَلَ: ِ�َ لكََ أ

ْ
مَالكََ وَلهََا مَعَهَا  فَضَالَّةُ ال

جَرَ حَتىَّ يلَقَْاهَا رَ�ُّهَا  .)١(»سِقَاؤُهَا وحَِذَاؤُهَا، ترَدُِ المَْاءَ وَتأَُ�لُ الشَّ
 زیچ مکح درباره و آمد ج غمبریپ شیپ مردی: دیگو سخالد بن دیز«یعنی: 

 ج غمبریپ ،)ندک ارکچ آن با هک( رد،ک سؤال ج غمبریپ از شود می دایپ هک ای گمشده
 مجالس در را آن سالیک تا د،ینک فیتوص را آن بند و نخ و شده گم نیا ظرف دیبا: گفت

آن  دیبا شد دایپ صاحبش سالیک نیا مدت در اگر آنگاه د،یینما فیتعر عمومی محافل و
 محسوب شما مال عنوان به نشد، دایپ صاحبش مدت نیا در اگر د،یبدھ صاحبش بهرا 

 گوسفندی مکح: دیپرس مرد آن ن،ک تصرّف را آن خواھی می هک ھرنوع به و شود می
 مدت بهآن را  و ردیک دایپ را گوسفندی اگر :گفت ج غمبریپ؟ ستیچ شود می دایپ هک

 صاحبش اگر، است شما مال گوسفند آن نشد، دایپ صاحبش ولی نمودی فیتعر سالیک
 شتر: دیپرس مرد آن خورد، می را آن گرگ یینما رھا را آن اگر، است او مال شد دایپ

 ارک چه گمشده شتر به شما: گفت ج غمبریپ دارد؟ میکح چه شد دایپ هک گمشده
 از و نوشد می آب ھا چشمه از خودش دارد، ھمراه میکمح پاھای و آب رهیذخ! داری؟
 تا) ماند می باقی سالم و برساند انییز او به تواند نمی گرگ و( چرد می ھا علف و درخت

 .»شود می دایپ صاحبش هکنیا
بَيِّ بنِْ كَعْبٍ «ث: یحد -١١٢٤

ُ
ةً عَلىَ َ�هْدِ النَّبِيِّ سأ ، ِ�يهَا مِائةَُ ج ، قَالَ: وجََدْتُ صُرَّ
َ�يتُْ بهَِا النَّبِيَّ 

َ
فهَا ج دِيناَرٍ، فأَ َ�يتُْ، َ�قَالَ: عَرِّ

َ
ْ�تهَُا حَوْلاً، ثمَّ أ ْ�هَا حَوْلاً َ�عَرَّ ، َ�قَالَ: عَرِّ

                                           
 باب شرب الناس والدواب من الأنهار. 12كتاب المساقاة:  42أخرجه البخاري في:  -١



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٢٩٦

 

ابعَِةَ �َ حَوْلاً  تيَتُْهُ الرَّ
َ
ْ�تهَُا حَوْلاً، ُ�مَّ أ ْ�هَا حَوْلاً َ�عَرَّ تيَتْهُُ، َ�قَالَ: عَرِّ

َ
ْ�تهَُا حَوْلاً، ُ�مَّ أ قَالَ: َ�عَرَّ

َ�هَا وَوَِ�ءَهَا وَوعَِاءَهَا، فَإنِْ جَاءَ صَاحِبهَُا، وَ�لاَِّ اسْتمَْتِعْ بِهَا  .)١(»اعْرفِْ عِدَّ
 نارید صد هک ردمک دایپ ای سهکی ج غمبریپ زمان در: دیوگ سعبک بن ابی«یعنی: 

 نزد سال یک را آن: «گفت ج غمبریپ، آوردم ج غمبریپ شیپ را آن بود، درآن طلا
) باز دانشدیپ سیک هک وقتی، (ردمک فیتوص را آن سالیک مدت به ،»نک فیتوص مردم

 را آن گرید سالیک ،»نک فیتوص را آن گرید سالیک: «گفت آمدم، ج غمبریپ شیپ
 گرید سالیک: فرمود آمدم ج غمبریپ شیپ) اً مجدّد نشد، دایپ سیک باز( ردمک فیتوص
، آمدم ج غمبریپ شیپ چھارم بار برای، آن فیتعر گرید سالیک از بعد. نک فیتعر را آن

 به نارھاراید شد دایپ صاحبش اگر ن،ک فیتعر راھا  آن بند و ظرف و نارھاید عدد: فرمود
 .»نک استفادهھا  آن از خودت والاّ  بده او

 صاحبش اجازه بدون وانیح دنیدوش بودن حرام مورد در: ٢ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ «ث: یحد -١١٢٥

َ
حَدٌ مَاشِيةََ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
، قاَلَ: لاَ َ�لْبَُنَّ أ

نْ تؤَُْ� 
َ
حَدُُ�مْ أ

َ
ُ�ِبُّ أ

َ
َ�تُهُ َ�تكُْسَرَ خِزَاَ�تُهُ، َ�ينُتَْقَلَ طَعَامُهُ فإَِ�َّمَا امْرىِءٍ بِغَْ�ِ إذِْنِهِ، أ مَشْرُ

حَدٍ إلاَِّ بإِذِْنِهِ 
َ
حَدٌ مَاشِيَةَ أ

َ
طْعِمَاتهِِمْ؛ فلاََ َ�لْبَُنَّ أ

َ
وعُ مَوَاشِيهِمْ أ زُْنُ لهَُمْ ضُرُ

َ
 .)٢(»تخ

 پستان از ریش سک چیھ دینبا: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 
 آبش مخزن هک دارد دوست شما از سیک مگر بدوشد، آن صاحب اجازه بدون وانییح
، است شما طعام و رزق مخزن شما یھا حیوان پستان! شود؟ خالی آن آب و نندکبش را

 .»بدوشد او اجازه بدون را گریید سک وانیح سیک دینبا نیبنابرا

 آن چگونگی و افتیض مورد در: ٣ باب
بصَْرَتْ َ�ينَْايَ، حَِ� «ث: یحد -١١٢٦

َ
ذُناَيَ، وَأ

ُ
، قَالَ: سَمِعَتْ أ عَدَويِِّ

ْ
�حٍْ ال بِي شُرَ

َ
أ

وَْمِ الآخِرِ فلَيْكُْرِمْ جَارهَُ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ ج تََ�لَّمَ النَّبِيُّ 
ْ

، َ�قَالَ: مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِااللهِ وَالي

                                           
باب هل يأخذ اللقطة ولا يدعها تضيع حتى لا يأخذها من  10اللقطة: كتاب  45أخرجه البخاري في:  -١

 لا يستحق.

 باب لا تحتلب ماشية أحد بغير إذن. 8كتاب اللقطة:  45أخرجه البخاري في:  -٢



 ٢٩٧  فصل سی و یکم: درباره اشیاء پیدا شده

 

وَْمِ الآخِرِ فلَيْكُْرِمْ ضَيْ 
ْ

فَهُ جَائزَِتهَ قاَلَ: وَمَا جَائزَِتهَُ ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: يوَْمٌ وَلَيلْةٌ، بِااللهِ وَالي
 َ
ْ

يَّامٍ، َ�مَا كَانَ وَرَاءَ ذَلكَِ َ�هُوَ صَدَقةٌَ عَليَهِْ، وَمَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَالي
َ
ياَفَةُ ثلاََثةَُ � وْمِ وَالضِّ

وْ لِيصَْمُتْ 
َ
ا أ  .)١(»الآخِرِ فلَيَْقُلْ خَْ�ً

 هک دمید چشمانم با و دمیشن میھا گوش با: دیگو سعدوی حیابوشر«یعنی: 
 دیبا دارد مانیا امتیق روز و خدا به هک سیک: گفت می و رد،ک می سخنرانی جغمبریپ

 دیبا دارد مانیا امتیق روز و خدا به هک سیک دھد، قرار احترام مورد را خود هیھمسا
 مھمان زهیجا! خدا رسول ای: دیپرس ییک». بگذارد احترام مھمانش به زه،یجا بادادن

 سه افتیض و مھمانداری باشد، می اوّل روز و شب در) شتریب احترام: (گفت؟ ستیچ
 آشنا ریغ ای آشنا خواه شود گرید سک منزل وارد مھمان عنوان به سیک اگر( است روز

 و بدھد رختخواب و غذا او به روز و شب سه هک است خانه صاحب نیید فهیوظ باشند
 از بعد و) آورد عمل به مھمان از زهیجا عنوان به شترییب ییرایپذ اوّل روز و شب در
 خانه صاحب و شود، نمی محسوب مھمان عنوان به شخص آن گرید روز سه و شب سه
 و خدا به هک سیک، مھمانداری نه، است صدقه و ریخ عنوان به بدھد او به ییغذا ھر

 د،یگو می ھرچه دیبا ای) باشد داشته تسلّط خود گفتار بر دیبا( دارد مانیا امتیق روز
 گزافه ندارد، حق مسلمانی چیھ نیبنابرا( ند،ک وتکس ایو باشد، وصلاح ریوخ ویکن

 د،ینما جاری بزبانش بخواھد وھرچه باشد نداشته سخنانش بر وتسلّطی ندک ییگو
 جای چون دھد، ازدست وناپسند دهینسنج باالفاظ خودرا انسانی رامتکو تیوشخص

 خاطر به است، او شرافت و تیشخص زانیم انگرینما انسانی ھر گفتار هک ستین دیترد
 حق مسلمانی چیھ: دیفرما می ج غمبریپ هک است مسلمانان وشرافت رامتک حفظ
 .»)ندک وتکس ای و دیبگو خوب دیبا ای ندارد، ییبدگو

�حٍْ «ث: یحد -١١٢٧ بِي شُرَ
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ أ

َ
، أ كَعْبِيِّ

ْ
وَْمِ ج ال

ْ
، قَالَ: مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِااللهِ وَالي

يَّامٍ، َ�مَا َ�عْدَ ذَلكَِ َ�هُوَ صَ 
َ
ياَفةَُ ثلاََثةَُ � دَقةٌَ، الآخِرِ فلَيْكُْرِمْ ضَيفَْهُ، جَائزَِتهُُ يوَْمٌ وَلَيلْةٌَ، وَالضِّ

نْ َ�ثوْيَِ عِندَْ 
َ
ُ أ

َ
لُّ له  .)٢(»هُ حَتىَّ ُ�رْجَِهُ وَلاَ َ�ِ

                                           
 باب من كان يؤمن باالله واليوم الآخر فلا يؤذ جاره. 31كتاب الأدب:  78أخرجه البخاري في:  -١

 .باب إكرام الضيف وخدمته إياه بنفسه 85كتاب الأدب:  78أخرجه البخاري في:  -٢
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 امتیق روز و خدا به هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو سعبیک حیشر ابو«یعنی: 
 احترام مھمانش به زهیجا عنوان به اوّل روز و شب در شتریب ییرایپذ با دیبا دارد مانیا

 از شیب و، است روز سه) است خانه صاحب فهیوظ هک( افتیض و مھمانداری بگذارد،
 بدھد مھمان به ھرچه و) شود می خارج صاحبخانه عھده از مھمانداری فهیوظ( روز سه
 در ای اندازه به ستین زیجا و حلال مھمان برای و مھمانداری نه است صدقه عنوان به

 .»ندک رونیب را او شود ناچار و دھد، قرار فشار تحت را او هک بماند سیک منزل
لُ بِقَوْمٍ لاَ َ�قْرُوناَ،  ج قاَلَ: قلُنْاَ للِنَّبِيِّ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ، «ث: یحد -١١٢٨ ِ�ْ

إِنَّكَ َ�بعَْثنَُا َ�نَ
يفِْ فَاْ�بلَوُا، فَإنِْ لمَْ  مِرَ لَُ�مْ بمَِا ينَبْغَِي للِضَّ

ُ
ُمْ بِقَوْمٍ فأَ َ�فْعَلوُا  َ�مَا ترََى ِ�يهِ َ�قَالَ لَنَا: إنِْ نزََلتْ

يفِْ   .)١(»فخَُذُوا مِنهُْمْ حَقَّ الضَّ
 مناطقی به را ما شما: میگفت ج غمبریپ به: دیگو سعامر بن عقبه«یعنی: 

 نظر مورد نیا در نندک نمی مھمان را ما هک میرو می ییملتھا شیپ ما و د،یفرست می
 دعوت ردند،ک دعوت مھمانی به را شما و دیرفت قومی شیپ اگر: گفت؟ ستیچ شما
 به هک مھمانی حق دیتوان می رفتند،ینپذ مھمان عنوان به را شما اگر و د،یریبپذ را آنان

 .»دیریبگ شانیا از زور با د،یدار آنان عھده به شرع مکح
د وآله وأصحابه أجمعين  .وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                           
 باب قصاص المظلوم إذا وجد مال ظالمه. 18كتاب المظالم:  46أخرجه البخاري في:  -١



 
 
 

 :ودوم سی فصل
 جهاد درباره

 قبلی اعلام بدون شده ابلاغ آنان به اسلام دعوت هک افرانیک به است زیجا: ١ باب
 ردک حمله

نَّ النَّبِيَّ « ث:یدح -١١٢٩
َ
غَارَ عَلىَ بَِ� المُْصْطَلِقِ وهَُمْ غَارُّونَ،  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
أ

صَابَ يوَْمَئِذٍ جُوَ�رِْ�َةَ وَ 
َ
�ْعَامُهُمْ �سُْقَى عَلىَ المَْاءِ، َ�قَتلََ مُقَاتلِتََهُمْ، وسََبَى ذَرَارِ�َّهُمْ، وَأ

َ
َ�نَ وَأ

يَشِْ 
ْ
 .)١(»َ�بدُْ االلهِ �ْنُ ُ�مَرَ فِي ذَلكَِ الج

 غافل مصطلق بنی هک حالی در ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:
، شتک را آنان انیجنگجو و رد،ک حمله آنان به دادند می آب را خود یھا حیوان و بودند

. دیگرد ج غمبریپ بینص حارث دختر رهیجو روز ھمان در نمود، ریاس را زنانشان
 .»ردندک حمله مصطلق بنی به هک بود انییرکلش جزو عمر بن عبدالله

 مردم نیب در نییبدب و نفرت جادیا از زیپره و رییگ سهل به امر درباره: ٣ باب
 نید به نسبت

�يِهِ، قَالَ: َ�عَثَ النَّبِيُّ « ث:یحد -١١٣٠
َ
بِي برُدَْةَ َ�نْ أ

َ
بِي مُوسى وَمُعَاذٍ َ�نْ سَعِيدِ بنِْ أ

َ
 جأ

رَا، وََ�طَاوعََا  ا وَلاَ ُ�نَفِّ َ ا، وَ�شَرِّ َ ا وَلاَ ُ�عَسرِّ َ مََنِ، َ�قَالَ: �سَرِّ
ْ

 الي
َ

باَ موسى وَمُعَاذًا إلِى
َ
هُ أ  .)٢(»جَدَّ

 ابو( او بزرگ پدر غمبریپ هک ندک می تیروا پدرش از سبرد ابی بن دیابوسع« یعنی:
 از و دیباش ریگ سھل مردم بر: هک داد دستور آنان به فرستاد، منی به را معاذ و) موسی
 خوشبختی و سعادت مژده آنان به د،ینک قیتشو را مردم د،ینمائ زیپرھ رییگ سخت

 .»دیباش ھم ودراطاعت متفق باھم برحذربوده افراد متنفرساختن د،ازیبدھ
�سٍَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١١٣١

َ
وا ج أ ُ وا، وَ�شَرِّ ُ وا وَلاَ تعَسرِّ ُ رُوا، قَالَ: �سَرِّ  .)١(»وَلاَ ُ�نَفِّ
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 رییگ سخت از د،یباش ریگ سھل مردم بر: فرمود ج غمبریپ: دیگو سانس«یعنی: 
 .»دینکن متنفر نید از را آنان و دیینما دواریام و قیتشو را مردم و د،ینک زیپرھ

 ظلم بودن حرام مورد در: ٤ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١١٣٢

َ
ُ لوَِاءٌ يوَْمَ ، قاَلَ: ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ غَادِرَ ُ�نصَْبُ لهَ

ْ
إنَِّ ال

قِياَمَةِ َ�يُقَالُ: هذِهِ غَدْرَةُ فلاَُنِ بنِْ فلاَُنٍ 
ْ
 .)٢(»ال

 پرچم ظالمی ھر برای امتیق روز در: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن« یعنی:
 اعلام و) شوند می مشخص و معلوم مردم برای و( گردد می نییتع مشخصی علامت و

 .»است فلان پسر فلان، ظالم نیا هک شود می
قِياَمَةِ،  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١١٣٣

ْ
قاَلَ: لِكُلِّ غَادِرٍ لوَِاءٌ يوَْمَ ال

قِياَمَةِ ُ�عْرَفُ بِهِ 
ْ
 .)٣(»ُ�نصَْبُ يوَْمَ ال

 امتیق روز در ظالمی ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو سمسعود بن عبدالله« یعنی:
 ییشناسا و معلوم مردم برای آن لهیوس به هک است مشخصی نشانه و پرچم دارای

 .»شود می

 است زیجا جنگ حال در افرک دادن بیفر: ٥ باب
رَبُْ خُدْعَةٌ�ٌج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قاَلَ: قاَلَ النَّبِيُّ « ث:یحد -١١٣٤

ْ
 .)٤(»: الح

 بیفر بر مشتمل افرانک با جنگ: گفت ج غمبریپ: دیگو سعبدالله بن جابر« یعنی:
 .»)داد ستکش را آنان دیبا یکتکتا و بیفر با و( باشد می یکتکتا و

بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١١٣٥
َ
رَْبَ خُدْعَةً  ج ، قَالَ: سَ�َّ النَّبِيُّ سأ

ْ
 .)٥(»الح
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 .»نھاد نام یکتکتا و بیفر را جنگ ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:

 هنگام به است نیا بر دستور و است روهکم دشمن با شدن روبرو آرزوی: ٦ باب
 ردک صبر آنان با شدن روبرو

بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١١٣٦
َ
، فَإذَِا لقَِيتمُُوهُمْ  ج ، عَنِ النبَِيِّ سأ عَدُوِّ

ْ
قَالَ: لاَ َ�مَنَّوْا لِقَاءَ ال

 .)١(»فاَصْبِرُوا
 دینکن آرزو را) افرک( دشمن با شدن روبرو: گفت غمبریپ: دیگو سرهیابوھر« یعنی:

 .»دیباش داشته استقامت و صبر دیشد روبرو آن با وقت ھر ولی
 « ث:یحد -١١٣٧

َ
 ُ�مَرَ بنِْ ُ�بيَدِْ االلهِ، حَِ� خَرَجَ إلِى

َ
وَْ� كَتبََ إلِى

َ
بِي أ

َ
َ�بدِْ االلهِ بنِْ أ

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
رُورِ�َّةِ، أ

ْ
مْسُ،  ج الح عَدُوَّ اْ�تَظَرَ حَتىَّ مَالتَِ الشَّ

ْ
يَّامِهِ الَّتِي لقَِيَ ِ�يهَا ال

َ
فِي َ�عْضِ �

عَاِ�يةََ، فَإذَِا لَ 
ْ
، وسََلوُا االلهَ ال عَدُوِّ

ْ
هَا النَّاسُ لاََ�مَنَّوْا لِقَاءَ ال ُّ�

َ
قِيتمُُوهُمْ ُ�مَّ قاَمَ فِي النَّاسِ َ�قَالَ: �

 
َ
كِتاَبِ، وَُ�رْيَِ فاَصْبِرُوا، وَاعْلمَُوا أ

ْ
لَ ال يوُفِ ُ�مَّ قاَلَ: اللَّهُمَّ مُْ�ِ تَْ ظِلاَلِ السُّ

َ
نََّةَ تح

ْ
نَّ الج

ناَ عَليَهِْمْ  حْزَابِ اهْزِمْهُمْ وَانصُْرْ
َ
حَابِ، وهََازِمَ الأ  .)٢(»السَّ

، رفت رونیب هیحرور سوی به) جھاد برای( سداللهیعب بن عمر هک وقتی« یعنی:
 ج غمبریپ هک ییروزھا از ییک در: گفت او به، نوشت او به ای نامه اوفی ابی بن عبدالله

 در سپس، گذشت آسمان وسط از دیخورش تا ماند منتظر ابتدا شد روبرو دشمتن با
 و امن د،ینکن را دشمن با شدن روبرو آرزوی و تمنا! مردم ای: گفت ستاد،یا مردم انیم

 واستقامت صبر دیشد روبرو دشمن با هک ھنگامی ولی دیبخواھ خدا از را سلامتی
 خدا راه در ریشمش و جھاد با و( است ریشمش هیدرسا بھشت هک دیبدان د،یباش داشته
 و ای ردهک نازل را قرآن هک خداوندی ای: گفت غمبریپ سپس) دیآ می دست به بھشت

 نندک می امیق حق هیعل هک را ییھا گروه و، آوری می در تکحر به آسمان در را ابر
 .»گردان روزیپ شانیبرا ومارا نکنابود را افرانک نیا سازی، نابودمی
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 است حرام جنگ در بچه و زن شتنک: ٨ باب
ةً وجُِدَتْ، فِي َ�عْضِ مَغَازيِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١١٣٨

َ
نَّ امْرَأ

َ
، ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

نَْ�رَ رسَُولُ االلهِ 
َ
بيْاَنِ  ج مَقْتوُلةًَ؛ فأَ  .)١(»َ�تلَْ النِّسَاءِ وَالصِّ
 هک شد دهید ج غمبریپ ھای غزوه از ییک در: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:

 .»نمود اعتراض ھا بچه و زن شتنک به ج غمبریپ، است شده شتهک زنی

 نیمک آن در فارک هک منزلی در ها بچه و زنان رعمدییغ شتنک جواز: ٩ باب 
 اند ردهک

عْبِ بنِْ جَثَّامَةَ، قَالَ: مَرَّ بِيَ النَّبِيُّ « ث:یحد -١١٣٩ انَ، وسَُئلَِ َ�نْ  ج الصَّ وْ بوِدََّ
َ
بوَْاءِ أ

َ
باِلأ

ِ�َ�، فيُصَابُ مِنْ �سَِائهِِمْ وذََرَارِ�ِّهِمْ قَالَ: هُمْ مِنهُْمْ  ارِ يبُيََّتُونَ مِنَ المُْشْرِ هْلِ الدَّ
َ
 .)٢(»أ

) باشند می محلی اسم یکھر( ودان در ای ابواء در: دیگو سجثامه بن صعب« یعنی:
 هک ھستند منازلی در هک ییھا بچه و زن درباره او از و، گذشت من نارک از ج غمبریپ

 ج غمبریپ شد، سؤال شوند می شتهک خونیشب در و اند ردهک نیمکھا  آن در نکیمشر
 است جاری ھم شانیا مورد در قتل امکاح( ھستند نکیمشر جزو ھم نھایا: «گفت
 نکیمشر خود اصلی ھدف، ستین موجود نکیمشر از آنان ساختن جدا انکام چون
 آنان قتل و باشد می نکیمشر از تیتبع به شوند شتهک ھا بچه و زن چنانچه و است

 .»)ستین عمدی

 فارک درختان سوزاندن ای ردنک قطع جواز: ١٠ باب
قَ رسَُولُ « ث:یحد -١١٤٠ لَْ بَِ� النَّضِِ� وََ�طَعَ، وَِ�َ  ج االلهِ ابنِْ ُ�مَرَ، قاَلَ: حَرَّ

َ
�

لتَْ  ُوَ�رَْةُ، َ�َ�َ صُولهَِا فبَإِذِۡنِ ﴿ :البْ
ُ
ٰٓ أ وۡ ترََۡ�تُمُوهَا قآَ�مَِةً َ�َ

َ
نةٍَ أ ِ ٱمَا َ�طَعۡتُم مِّن ّ�ِ َّ�﴾ 

 .)١(»]۵[الحشر: 
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 هک را رینض بنی فهیطا خرمای یھا درخت ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن« یعنی:
 نازل حشر سوره ۵ هیآ سوزاند، داشت قرار) نهیمد ییکنزد در( رهیبو) بنام ای محله( در

 سر برآن را  ای دینک نمی قطع را خرما درخت از ای شاخه چیھ«: دیفرما می هک شد
 ھای درخت ج غمبریپ هک وقتی( ،»خدا اجازه به مگر دیگذار نمی باقی سالم شیجا

 دینبا دیگو می محمّد: گفتند طعن عنوان به ھا یھودی رد،ک قطع را رینض بنی خرمای
 و دینما می قطع را خرما یھا درخت خود هک حالی در د،یدھ انجام را بد ارھایک و فساد

 .»)است بوده خدا اجازه به ارک نیا هک شد نازل هیآ

 است شده حلال مسلمانان برای تنها متیغن گرفتن: ١١ باب
بِي « ث:یحد -١١٤١

َ
نبِْياَءِ، َ�قَالَ ج ، قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ سهُرَ�رَْةَ أ

َ
: غَزَا نبَِيٌّ مِنَ الأ

 
َ
ا َ�بْنِ بِهَا، وَلاَ أ نْ يبَِْ� بهَِا وَلمََّ

َ
ةٍ، وهَُوَ يرُِ�دُ أ

َ
حَدٌ َ�َ� لِقَوْمِهِ: لاَ يتَبَْعِْ� رجَُلٌ مَلَكَ بضُْعَ امْرَأ

وْ خَلِفَاتٍ وهَُوَ ينَتَْظِرُ وِلادََهَا َ�غَزَا، فَدَناَ ُ�يوُتاً وَلمَْ يرََْ�عْ سُقُوَ�هَا
َ
حَدٌ اشْتَرىَ َ�نمًَا أ

َ
، وَلاَ أ

مُورٌ، اللَّ 
ْ
ناَ مَأ

َ
مُورَةٌ وَأ

ْ
مْسِ: إنَِّكِ مَأ وْ قرَِ�بًا مِنْ ذلكَِ َ�قَالَ للِشَّ

َ
، أ عَصْرِ

ْ
قَرْ�َةِ صَلاَةَ ال

ْ
هُمَّ مِنَ ال

ُ�لهََا احْبِسْهَا عَليَنْاَ فحَُبِسَتْ 
ْ
غَناَئمَِ، فجََاءَتْ (َ�عِْ� النَّارَ) لِتَأ

ْ
حَتىَّ َ�تَحَ االلهُ عَليَهِْ؛ فجََمَعَ ال

 فلَمَْ َ�طْعَمْهَا؛ َ�قَالَ: إنَِّ ِ�يُ�مْ غُلُولاً، فلَيْبُاَيِعِْ� مِنْ كُلِّ قبيلة رجَُلٌ، فلَزَِقتَْ يدَُ رجَُلٍ �يِدِهِ 
غُلوُلُ فلَيُْ 

ْ
وْ ثلاََثةٍَ �يِدَِهِ َ�قَالَ: ِ�يُ�مُ َ�قَالَ: ِ�يُ�مُ ال

َ
باَيعِِْ� قبَِيلتَكَُ فلَزَِقتَْ يدَُ رجَُلَْ�ِ أ

حَلَّ 
َ
َ�لتَهَْا ُ�مَّ أ

َ
هَبِ فوَضََعُوهَا، فجََاءَتِ النَّارُ فأَ س َ�قَرَةٍ مِنَ الذَّ

ْ
سٍ مِثلِْ رَأ

ْ
غُلوُلُ فجََاءُوأ برَِأ

ْ
 ال

ى ضَعْفَ 
َ
غَناَئمَِ، رَأ

ْ
حَلَّهَا لَناَااللهُ لَنَا ال

َ
 .)٢(»ناَ وعََجْزَناَ فأَ

 جھادرفت به سابق غمبرھاییپ از ییک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:
 نند،ک عروسی آنان با خواھند ومی اند ردهک احکن را زنانی هک سانیک: گفت قومش وبه

 هک سانیکو اند، دهینپوشانآن را  سقف ھنوز ولی سازند می ای خانه دارند هک سانیکو
 ندیاین من ھمراه ھستندھا  آن حمل وضع ومنتظر اند دهیخر را ای حامله شتر ای وانیح
 قدرتشان و شوند می واپس دل و نگران زھایچ نیا به خاطرشان تعلق علت به چون(
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 عصر نماز وقت یکنزد ای و عصر نماز ھنگام به درآمد تکحر به وقتی) شود می فیتضع
 مأمور دو ھر شما و من: گفت دیخورش به بود، مقصدش هک دیرس شھری و محل به

 خداوند ساز، متوقف را آن و بازدار تکحر از را دیخورش! خداوندا، میباش می خدا
 غنائم آنگاه نمود، روزیپ دشمن بر را او هکنیا تا، ساخت متوقف خود درجای درایخورش

 آن دنیبلع از ولی ببلعد را غنائم آن تا شد نازل آسمان از آتشی رد،ک آوری جمع را
 جنگی متیغن هک وقتی بود نیا معمول نیشیپ غمبرانیپ زمان در( رد،ک خودداری

 عدم و جھاد قبول نشانه نیوا دیبلع می را آن شد، می نازل آسمان از آتشی شد می جمع
 رد،ک می انتیخ متیغن آوری جمع در سیک اگر و بود متیغن آوری جمع در انتیخ

 قومش به غمبریپ نیا ،)ردک می خودداری غنائم نیا دنیبلع از آمد می فرو هک آتشی
 پس اند، ردهک انتیخ متیغن آوری جمع ھنگام به هک ھستند سانیک شما نیب در: گفت
 وقتی ند،ک عتیب من با) بگذارد من دست در دست( نفر یک ای لهیقب ھر از است لازم

 او به د،یچسب دستش بهھا  آن از ییک دست ردندک عتیب او با نفر یک ای لهیقب ھر از هک
 شما لهیقب افراد تمام دیبا پس ھستند، شما لهیقب جزو اند ردهک انتیخ هک سانیک: گفت

 او با لهیقب نیا افراد تمام هک وقتی) دھند قرار دستم در دست و( نندک عتیب من با
 غمبریپ نیا د،یچسب ج غمبریپ آن دست به شانیا از نفر سه ای دو دست ردندک عتیب

 هیشب هک را زییچ شدند ناچار نفر چند نیا نیبنابرا، است شما جانب از انتیخ: گفت
 آتش آنگاه دادند، قرارش غنائم جمع در و آوردند، بود شده ساخته طلا از و بود گاو سر
 خاطر به را میغنا خداوند): «فرمود ج غمبریپ. (دیبلع را غنائم و آمد فرود آسمان از

 .»ردک حلال ما برای ما ناتوانی و فییضع

 انفال: ١٢ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١١٤٢

َ
دٍْ،  ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
�َّةً، ِ�يهَا َ�بدُْ االلهِ، قبِلََ � َ�عَثَ سَرِ

لوُا بعًَِ�ا  حَدَ عَشَرَ بعًَِ�ا؛ وَُ�فِّ
َ
وْ أ

َ
َ�غَنِمُوا إبِلاًِ كَثًِ�ا، فَكَانتَْ سِهَامُهُمُ ا�َْ�ْ عَشَرَ بعًَِ�ا أ

 .)١(»بعًَِ�ا

                                           
 باب ومن الدليل على أن الخمس لنوائب المسلمين. 15كتاب فرض الخمس:  57أخرجه البخاري في:  -١
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 نجد سوی به را مجاھدان از یھا دست ج غمبریپ: دیگو برعم ابن« یعنی:
 به را فراوانی شترھای جماعت نیا بود، آنان جزو ھم) عمر بن( عبدالله هک فرستاد

 بر علاوه و دیرس شتر دوازده به متیغن نیا از آنان یک ھر سھم هک گرفتند متیغن
 سھم بر علاوه هک اضافی شتر نیا و. (داد را گرید شتر یک آنان از یک ھر به سھم نیا

 .»)شد داده شانیا به انفال عنوان به بود، استحقاقی
 سھم بر علاوه هک است ییھا بخشش و ایعطا معنی به است نفل جمع: أنفال«

 ».شود می داده مجاھد به استحقاقی

نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١١٤٣
َ
اياَ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، أ َ لُ َ�عْضَ مَنْ َ�بعَْثُ مِنَ السرَّ كَانَ ُ�نفَِّ

يَشِْ 
ْ
ةِ الج ةً، سِوَى قسِْمِ عَامَّ ْ�فُسِهِمْ خَاصَّ

َ
 .)١(»لأ

 سھم بر علاوه نیمجاھد از ای عدّه به ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن« یعنی:
 .»داد می اضافی سھم شد می داده انیرکلش تمام به هک عمومی و استحقاقی

 مسلمان مجاهد توسط جنگ در شده شتهک افرک لیوسا کتملّ : ١٣ باب
بِي َ�تاَدَةَ « ث:یحد -١١٤٤

َ
َقَينْاَ  ج ، قَالَ: خَرجَْنَا مَعَ رسَُولِ االلهِ سأ ا التْ عَامَ حُنَْ�ٍ فلَمََّ

ِ�َ� عَلاَ رجَُلاً مِنَ المُْسْلِمَِ� فاَسْتدََرتُْ  يتُْ رجَُلاً مِنَ المُْشْرِ
َ
كَانتَْ للِمُْسْلِمَِ� جَوْلةٌَ، فرََأ

ْ�بلََ 
َ
يفِْ عَلىَ حَبلِْ عَاتِقِهِ، فأَ �تُْهُ باِلسَّ تيَتُْهُ مِنْ وَرَائهِِ حَتىَّ ضَرَ

َ
ةً  حَتىَّ أ ِ� ضَمَّ َّ فضََمَّ عَليَ

ابِ، َ�قُلتُْ: مَا  طََّ
ْ
رسَْلَِ� فلَحَِقْتُ ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
دْرََ�هُ المَْوتُْ فأَ

َ
وجََدْتُ مِنهَْا رِ�حَ المَْوتِْ ُ�مَّ أ

مْرُ االله
َ
 .باَلُ النَّاسِ قاَلَ: أ

ُ عَليَهِْ بيَِّنَةٌ، فلََهُ سَلبَهُُ ، َ�قَالَ: مَنْ �َ ج ُ�مَّ إنَِّ النَّاسَ رجََعُوا، وجََلسََ النَّبِيُّ 
َ

تلََ قتَِيلاً له
ُ عَليَهِْ بيَِّنَةٌ، فلَهَُ سَلبَهُُ   َ�قُمْتُ َ�قُلتُْ: مَنْ �شَْهَدُ لِي ُ�مَّ جَلسَْتُ ُ�مَّ قاَلَ: مَنْ َ�تلََ قتَِيلاً لهَ

ةَ مِثلْهَُ َ�قَالَ رجَُلٌ: صَدَقَ ياَ رسَُولَ َ�قُمْتُ َ�قُلتُْ: مَنْ �شَْهَدُ لِي ُ�مَّ جَلسَْتُ ُ�مَّ قَالَ الثاَلِثَ 
يق دِّ بوُ بَْ�ر الصِّ

َ
رضِْهِ َ��ِّ َ�قَالَ أ

َ
سَدٍ سااللهِ وسََلبَهُُ عِندِْي، فأَ

َ
 أ

َ
: لاهََا االلهِ، إذَِا َ�عْمِدُ إلِى
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 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٣٠٦

 

سْدِ االلهِ، ُ�قَاتلُِ عَنِ االلهِ وَرسَُولِهِ 
ُ
ْ�طَاهُ، ج ، ُ�عْطِيكَ سَلبََهُ َ�قَالَ النَّبِيُّ ج مِنْ أ

َ
: صَدَقَ فأَ

ثَّلتْهُ فِي الإسِْلاَمِ 
ْ
لُ مَالٍ تَ� وَّ

َ
رْعَ فاَْ�تَعْتُ بهِِ َ�رِْفاً فِي بَِ� سَلِمَةَ، فَإنَِّهُ لأ  .)١(»فبَِعْتُ الدِّ

 جھاد برای ج غمبریپ با) نیحن جنگ( نیحن سال در: دیگو سابوقتاده« یعنی:
 گاھی و شروییپ گاھی مسلمانان، میشد روبرو دشمن با هک وقتی، میرفت رونیب

 دهیپر مسلمانان از نفر یک روی نکیمشـر از ییک هک دمید ردند،ک می نیینش عقب
 به را رمیشمش و ردمک حمله او به پشت از و زدم دور ھم من) شدکب را او خواھد ومی(

 آورد فشار من به ای اندازه به شد، زیگلاو من با و ردک حمله من بهاً فور، زدم اش شانه
 رمیشمش ضربت اثر در و( نداد مھلت او به مرگ ولی، دمید خود چشم به را مرگ هک
 از بعد: دمیپرس او از دمیرس خطاب بن عمر به ھنگام نیا در رد،ک رھا مرا و) شد شتهک
 فقط باشد خدا خواست هک آنچه: گفت بود؟ خواھد چطور مسلمانان وضع ستکش نیا

 ).است او دست در روزییپ و ستکش( شد، خواھد آن
 را سیک هک سیک ھر: گفت و نشست ج غمبریپ برگشتند، جنگ از مردم هک وقتی

 من است، او مال مقتول جنگی لیوسا و لباس باشد داشته شاھدی آن برای و شتهک
، نشستماً بعد) شتمک را فلانی من هک( دھد می شھادت سیک چه: گفتم شدم بلند ھم
 لباس باشد داشته شاھدی آن برای و شتهک را افریک هک سیک ھر: گفت ج غمبریپ باز
 شھادت من برای سیک چه: گفتم شدم بلند باز است، او برای مقتول جنگی لیوسا و

 مرد یک رد،ک رارکت را خود فرموده بار نیسوم برای ج غمبریپ، نشستم و دھد می
 به هک یکمشر جنگی لیوسا و لباس د،یگو می راست قتاده ابو! خدا رسول ای: گفت
 رکابوب رد،ینگ من ازآن را  تا نک راضی را او ولی، است من شیپ شد شتهک او دست

 از ییک مال هک لییوسا خواھد نمی ج غمبریپ چگاهیھ خدا به قسم: گفت قیصدّ 
 ج غمبریپ بدھد، شما به جنگد می خدا رسول و خدا خاطر به و است خدا رمردانیش

 سقتاده ابو( دادند من به را مقتول جنگی لیوسا و لباس. دیگو می راست رکابوب: گفت
 دارییخر آن با سلمه بنی لهیقب از را باغی، فروختم بود شده بمینص هک را زرھی:) دیگو
 .»بودم آورده دست به اسلام در هک بود مالی نیاوّل باغ نیا، ردمک

 ».بودم آورده دست به زحمت به را آن عنیی تأثلته:«

                                           
 لم يخمس الأسلاب، ومن قتل قتيلاً فله سلبه.باب من  18كتاب فرض الخمس:  7أخرجه البخاري في:  -١
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فِّ يوَْمَ بدَْرٍ، « ث:یحد -١١٤٥ ناَ وَاقِفٌ فِي الصَّ
َ
َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ عَوفٍْ، قَالَ: بيَنَْا أ

نْ 
َ
سْناَُ�هُمَا، َ�مَنَّيتُْ أ

َ
نصَْارِ حَدِيثةٍَ أ

َ
ناَ بغُِلامََْ�ِ مِنَ الأ

َ
فنَظَرْتُ َ�نْ يمَِيِ� وشَِمَالِي، فإَذَِا أ

ضْلعََ مِنهُْمَا، َ�غَمَزَِ� 
َ
ُ�ونَ َ�ْ�َ أ

َ
با جَهْلٍ قلُتُْ: َ�عَمْ، مَا أ

َ
حَدُهُمَا، َ�قَالَ: ياَ َ�مِّ هَلْ َ�عْرفُِ أ

َ
 أ

نَّهُ �سَُبُّ رسَُولَ االلهِ 
َ
خْبِرتُْ �

ُ
خِي قاَلَ: أ

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ لئَِنْ ج حَاجَتكَُ إلَِيهِْ ياَ اْ�نَ أ ِ

َّ
، وَالذ

ْ�تهُُ لاَ ُ�فَارِقُ سَوَادِي سَوَادَهُ حَتىَّ 
َ
بتُْ لِذلكَِ َ�غَمَزَِ� الآخَرُ، رَأ عْجَلُ مِنَّا َ�تعََجَّ

َ
َ�مُوتَ الأ

لاَ إنَِّ هذَا 
َ
بِي جَهْلٍ َ�وُلُ فِي النَّاس، قلتُْ: أ

َ
 أ

َ
نْ َ�ظَرْتُ إلِى

َ
�شَْبْ أ

َ
َ�قَالَ لِي مِثلْهََا فلَمَْ أ

ُمَاِ� فاَ�تْدََرَاهُ �سَِيفِْيهِْمَا، فضََرَ  لتْ
َ
ي سَأ ِ

َّ
 رسَُولِ صَاحِبكُُمَا الذ

َ
فاَ إلِى �َاهُ حَتىَّ َ�تَلاَهُ، ُ�مَّ انصَْرَ

ناَ َ�تلَتُْهُ؛ َ�قَالَ: هَلْ مَسَحْتمَُا جااللهِ 
َ
يُُّ�مَا َ�تلََهُ قاَلَ كُلُّ وَاحِدٍ مِنهُْمَا: أ

َ
خْبَرَاهُ، َ�قَالَ: �

َ
، فأَ

، َ�قَالَ: كِلاَُ�مَ  يفَْْ�ِ مَُوحِ سَيفَْيكُْمَا قاَلاَ: لاَ َ�نَظَرَ فِي السَّ
ْ
ا َ�تلََهُ، سَلبَهُُ لمُِعَاذٍ بنِْ َ�مْرِو بنِْ الج

مَُوحِ 
ْ
 .)١(»وََ�ناَ مُعَاذَ ْ�نَ َ�فْرَاءَ، وَمُعَاذَ �ْنَ َ�مْرِو بنِْ الج

، بودم ستادهیا بدر جنگ صف در هک ھنگامی: دیگو سعوف بن عبدالرحمن« یعنی:
 یکنزد هک ردمک آرزو دمید را انصاری جوان دو ردم،ک می تماشا خودرا وچپ راست

 ایآ عمو: گفت من به آھسته آنان از ییک اثنا نیا در، باشم بود تر قوی هک آنان از ییک
 زم؟یعز برادرزاده ای داری او با اریک چه ولی، بلی: گفتم شناسی؟ می را ابوجھل شما

 دست در من جان هک سیک به قسم دھد، می دشنام ج غمبریپ به هک ام دهیشن: گفت
 و ندک شدستییپ ما از ییک هکنیتاا شد نخواھم جدا او از نمیبب اورا ھمین که اواست

 نیھم نیع آھسته ھم دومی جوان، ردمک تعجب جوان نیا گفته از. شدکب را گریید
 رفت و آمد مردم نیب در هک دمید را جھل ابو هک دیشکن طولی: گفت من به را مطلب

 با دو ھر رد،ک می سؤال او از هک) جھل ابو( است سیک ھمان نیا: گفتم آنان به ردک می
 سوی به دو ھر سپس درآوردند، پای از را او ریشمش با و ردندک حمله او به ریشمش

 به را او شما از یک دامک: فرمود دادند، او به را جھل ابو قتل خبر و برگشتند ج غمبریپ
 را او شما هک وقتی: فرمود، شتمک را او من: گفت جوان دو آن از یک ھر رساند؟ قتل

 به ج غمبریپ آنگاه ر،یخ: گفتند دو ھر د؟یردک کپا را خودتان ریشمش ایآ دیشتک
 لیوسـا و لباس امّا د،یا شتهک را او دو ھر شما: گفت و ردک نگاه شانیرھایشمش
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 ارگرک شتریب او ریشمش چون( باشـد، می جموح بن عمرو بن معاذ به متعلق شیجنگ
 بن معاذ گریید و عفراء بن معاذ ییک داشتند نام معاذ دو ھر جوان دو نیا). است بوده

 .»جموح بن عمرو

 شود می گرفته جنگ بدون هک متییغن و ئییف مکح: ١٥ باب
فاَءَ االلهُ عَلىَ رسَُولِهِ سُ�مَرَ « ث:یحد -١١٤٦

َ
ا أ مْوَالُ بَِ� النَّضِِ� مِمَّ

َ
 ج ، قاَلَ: كَانتَْ أ

ا لمَْ يوُجِفِ المُْسْلِمُونَ عَليَهِْ بِخَيلٍْ وَلاَ رَِ�بٍ، فَكَانتَْ لرِسَُولِ االلهِ  ةً، وََ�نَ ُ�نفِْقُ  ج مِمَّ خَاصَّ
ةً فِي سَبِيلِ االلهِ  كُرَاعِ، عُدَّ

ْ
لاَحِ وَال هْلِهِ َ�فَقَةَ سَنتَِهِ، ُ�مَّ َ�عَْلُ مَا بقَِيَ فِي السِّ

َ
 .)١(»عَلىَ أ

 جزو شد گرفته متیغن به رینض بنی فهیطا از هک اموالی: دیگو سعمر« یعنی:
 و سواران اسب و بود، نموده عطا ج غمبریپ به را آن خداوند هک آمد می شمار به اموالی

 نیا و بودند، اوردهین عمل به تلاشی آن آوردن دست به برای مسلمان شترسواران
 بر آن از را ھمسرانش انهیسال نفقه ج غمبریپ بود، ج غمبریپ خاص سھم متیغن

 خدا راه در هک جنگی لیوسا ریسا و اسب و سلاح هیتھ صرف را ماندهیباق و داشت می
 .»ردک می شد می گرفته ارک به

ابِ « ث:یحد -١١٤٧ طََّ
ْ
نَّ سُ�مَرَ بنِْ الخ

َ
، أ دََثاَنِ النَّصْرِيِّ

ْ
وسِْ بنِْ الح

َ
، َ�نْ مَالكِِ بنِْ أ

ابِ  طََّ
ْ
دَعَاهُ، إذِْ جَاءَهُ حَاجِبهُُ يرَْفاَ، َ�قَالَ: هَلْ لكََ فِي ُ�ثمَْانَ وََ�بدِْ الرَّحْمنِ ، سُ�مَرَ ْ�نَ الخ

دْخِلهُْمْ فلَبَِثَ قلَِيلاً، ُ�مَّ جَاءَ َ�قَالَ: هَلْ لكََ فِي 
َ
َ�ْ�ِ وسََعْدٍ �سَْتأَذِنوُنَ َ�قَالَ: َ�عَمْ، فأَ وَالزُّ

ٍّ �سَْتأَذِناَنِ قاَلَ  مَِ� المُْؤْمِنَِ� اقضِْ بيَِْ� وَ�َْ�َ َ�بَّاسٍ وَعَليِ
َ
ا دَخَلاَ قَالَ َ�بَّاسٌ: ياَ أ : َ�عَمْ فلَمََّ

فَاءَ االله عَلىَ رسَُولِهِ 
َ
ي أ ِ

َّ
عَبَّاسُ  ج هذَا، وهَُمَا َ�تْصَِمَانِ فِي الذ

ْ
ٌّ وَال مِنْ بَِ� النَّضِِ�؛ فاَسْتبََّ عَليِ

مَِ� المُْ 
َ
حَدَهُمَا مِنَ الآخَرِ َ�قَالَ ُ�مَرُ: اتَّئدُِوا، َ�قَالَ الرَّهْطُ: ياَ أ

َ
رِحْ أ

َ
ؤْمِنَِ� اقضِْ بيَنَْهُمَا وَأ

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
رضُْ هَلْ َ�عْلمَُونَ أ

َ
مَاءُ وَالأ ي بِإذِْنهِِ َ�قُومُ السَّ ِ

َّ
�شُْدُُ�مْ باِاللهِ الذ

َ
، قَالَ: لاَ ج أ

 ِ ناَ صَدَقةٌَ يرُِ�دُ بِذل
ْ
، نوُرثَُ، مَا ترََ� ٍّ ْ�بلََ ُ�مَرُ عَلىَ َ�بَّاسٍ وَعَليِ

َ
كَ َ�فْسَهُ قاَلوُا: قَدْ قاَلَ ذلكَِ فأَ

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
�شُْدُكُمَا بِااللهِ هَلْ َ�عْلمََانِ أ

َ
قدَْ قاَلَ ذَلكَِ قاَلاَ: َ�عَمْ قاَلَ: فإَِ�ِّ  ج َ�قَالَ: أ

مْرِ، إنَِّ االلهَ سُبحَْانهَُ 
َ
ثُ�مْ َ�نْ هذَا الأ حَدِّ

ُ
ُ  أ

َ
ءٍ لمَْ  ج كَانَ خَصَّ رسَُوله ءِ �شَِيْ فَيْ

ْ
فِي هذَا ال
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حَدًا َ�ْ�َهُ، َ�قَالَ جَلَّ ذِكْرُهُ 
َ
فاَءَٓ ﴿ :ُ�عْطِهِ أ

َ
ٓ أ ُ ٱوَمَا ٰ رسَُوِ�ِ  �َّ وجَۡفۡتُمۡ عَليَۡهِ  ۦَ�َ

َ
ٓ أ مِنۡهُمۡ َ�مَا

َ ٱمِنۡ خَيۡلٖ وََ� رَِ�بٖ وََ�ِٰ�نَّ  ۚ وَ  ۥ�سَُلّطُِ رسُُلهَُ  �َّ ٰ مَن �شََاءُٓ ُ ٱَ�َ ءٖ  �َّ ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ َ�َ

، وَااللهِ مَا احْتاَزهََا دُونَُ�مْ، وَلاَ  ج هذِهِ خَالصَِةً لرِسَُولِ االلهِ  فَكَانتَْ  .]۶[الحشر:  ﴾٦قَدِيرٞ  ُ�مَّ
ْ�طَاكُمُوهَا وَقسََمَهَا ِ�يُ�مْ حَتىَّ بقَِيَ هذَا المَْالُ مِنهَْا، فَكَانَ رسَُولُ 

َ
ثرََهَا عَليَُْ�مْ، لقََدْ أ

ْ
اسْتأَ
خُ  ج االلهِ 

ْ
هْلِهِ َ�فَقَةَ سَنتَِهِمْ مِنْ هذَا المَْالِ، ُ�مَّ يأَ

َ
ذُ مَا بقَِيَ َ�يجَْعَلُهُ َ�عَْلَ مَالِ االلهِ ُ�نفِْقُ عَلىَ أ

َ النَّبِيُّ  ج َ�عَمِل ذَلكَِ رسَُولُ االلهِ  ناَ وَِ�ُّ رسَُولِ االلهِ ج حَياَتهَُ ُ�مَّ توُ�ِّ
َ
بوُ بَْ�رٍ: فأَ

َ
 ج ، َ�قَالَ أ

بوُ بَْ�رٍ، َ�عَمِلَ ِ�يهِ بمَِا عَمِلَ بِهِ رسَُولُ االلهِ 
َ
�تْمُْ ج َ�قَبَضَهُ أ

َ
ٍّ  ، وَأ ْ�بلََ عَلىَ عَليِ

َ
حِينئَِذٍ فأَ

باَ بَْ�رٍ ِ�يهِ كَمَا َ�قُولاَنِ، وَااللهُ َ�عْلمَُ إنَِّهُ ِ�يهِ لصََادِقٌ باَرٌّ رَ 
َ
نَّ أ

َ
اشِدٌ وََ�بَّاسٍ، وَقَالَ: تذَْكُرَانِ أ

ناَ وَِ�ُّ رسَُولِ االلهِ 
َ
باَ بَْ�رٍ، َ�قُلتُْ: أ

َ
بِي بَْ�رٍ، َ�قَبَضْتهُُ سَنتََْ�ِ  ج تاَبعٌِ للِحَْقِّ ُ�مَّ توََ�َّ االلهُ أ

َ
وَأ

ْ�مَل ِ�يهِ بمَِا عَمِلَ رسَُولُ االلهِ 
َ
�ِّ ِ�يهِ صَادِقٌ باَرٌّ  ج مِنْ إمَِارَِ� أ

َ
بوُ بَْ�رٍ، وَااللهُ َ�عْلمَُ �

َ
وَأ

مْرُ 
َ
يعٌ، فجَِئتَِْ� (َ�عِْ� رَاشِدٌ تاَبعٌِ للحَْقِّ ُ�مَّ جِئتْمَُاِ� كِلاَُ�مَا وََ�مَِتكُُمَا وَاحِدَةٌ، وَأ كُمَا جَمِ

نْ ج َ�بَّاسًا) َ�قُلتُْ لكَُمَا: إنَِّ رسَُولَ االلهِ 
َ
ا بدََا لِي أ نَا صَدَقةٌَ فلَمََّ

ْ
، قاَلَ: لاَ نوُرثَُ، مَا ترََ�

نَّ عَليَكُْمَا َ�هْدَ 
َ
دَْ�عَهُ إلَِيكُْمَا، قلُتُْ: إنِْ شِئتْمَُا دََ�عْتُهُ إلَِيكُْمَا، عَلىَ أ

َ
االلهِ وَمِيثَاقهَُ، لَتَعْمَلانَِ  أ

بوُ بَْ�رٍ، وَمَا عَمِلتُْ ِ�يهِ مُذْ وَلِيتُ، وَ�لاَِّ فلاََ تَُ�لِّمَاِ�  ج ِ�يهِ بمَِا عَمِلَ ِ�يهِ رسَُولُ االلهِ 
َ
وَأ

َ�تلَتْمَِسَانِ مِ�ِّ قَضَاءَ �َ 
َ
ي َ�قُلتْمَا: ادَْ�عْهُ إلَِينَْا بذِلكَِ، فدَََ�عْتُهُ إلَِيكُْمَا أ ِ

َّ
ْ�ِ ذَلكَِ فوََاِ� الذ

اعَةُ، فإَنِْ  قضِْي ِ�يهِ بقَِضَاءٍ َ�ْ�ِ ذَلكَِ حَتىَّ تقُومَ السَّ
َ
رضُْ لاَ أ

َ
مَاءُ وَالأ بِإذِْنِهِ َ�قُومُ السَّ

ْ�فِيكمَاهُ 
َ
ناَ أ

َ
، فأَ َّ  .)١(»عَجَزُ�مَا َ�نهُْ فاَدَْ�عَا إلِيَ

 فرا را او سخطاب بن عمر: دیگو سنصری حدثان بن اوس بن کمال« یعنی:
 و ریزب و عبدالرحمن و عثمان: گفت آمد،) رفای( نام به دربانش اثنا نیا در بود، خوانده

، بده ورود اجازه شانیا به: گفت سعمر ی؟یفرما می چه خواھند می ورود اجازه سعد
 ند؟یایب بعلی و عباس دھی می اجازه: گفت و آمد دربان ھمان باز، گذشت میک

! نیرالمؤمنیام ای: گفت عباس شدند، داخل علی و عباس هک وقتی، آری: گفت سعمر
 بدون هک رینض بنی کاملا سر بر بعلی و عباس. نک قضاوت علی و من نیب در
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 و بحث ھم با و داشتند اختلاف ھم با بود ردهک ج غمبریپ بینصآن را  خداوند، جنگ
 شانیا نیب در! نیرالمؤمنیام ای: گفتند داشتند حضور هک جماعتی ردند،ک می مشاجره
 به را شما د،ینک صبر: گفت عمر شوند، راحت دو ھر و شود تمام مسئله تا، نک قضاوت

 هک دیدان می شما ایآ، دھم می قسم است برجا پا او اجازه به آسمان و نیزم هک ییخدا
 ماند، می جای به ما از آنچه و شود نمی برده ارث) ج غمبریپ( ما از: «گفت ج غمبریپ

 عمر آنگاه، است غمبریپ فرموده نیا، بلی: گفتند ؟)»دارد تعلق عموم به و( است صدقه
 هک دیدان می ھم شما ایآ دھم می قسم خدا به را شما: گفت و ردک عباس و علی به رو

 هک میبگو دیبا مورد نیا در: گفت عمر، بلی: گفتند دو ھر است؟ گفته را آن ج غمبریپ
 نداده گرید سیک به را حق نیوا داده اختصاص ج غمبریپ به را ئیف متعال خداوند

 د،یبخش غمبرشیپ به) جنگ بدون( خداوند هک را مییغنا«: دیفرما می خداوند، است
 تکحر به جنگ دانیم در آن خاطر به را شتری و اسب و دیا دهیشکن زحمتی آن برای

 تمام بر خداوند و بخواھد، هک را سیک ھر گرداند می روزیپ خداوند ولی د،یا اوردهین در
 .»است غمبریپ و خدا خاص متیغن نیا، است توانا امور
 و داد نمی حیترج شما بر را سیک و ردک نمی غیدر شما از را متیغن نیا ج غمبریپ

 باقی آن از مقداری و ردک می میتقس شما نیب در و داد می) تیب اھل( شما به را آن
 هیتھ خرج را آن مانده باقی رد،ک می هیتھ مال نیا از را ھایش زن انهیسال نفقه ماند، می
 وفات وقتی و رد،ک عمل نطوریا بود زنده تا رد،ک می ییخدا ارھایک و جنگی لیوسا

 و .گرفت عھده به را میغنا نیا سرپرستی و، غمبرمیپ نیجانش من: گفت رکب ابو نمود
 اعتراض او به نسبت موقع آن در شما رد،ک می عمل آن به نسبت ج غمبریپ وهیش به

 رکابوب مورد در هک دیدار ادی به ایآ: گفت و ردک عباس و علی به رو عمر آنگاه. دیداشت
 داند می خدا! بود؟ دیردک می تصور اش درباره شما هک آنگونه رکابوب مگر د؟یگفت می چه

گاه و ارکویکن و صادق ارک نیا در رکب ابو هک  لقاء به رکب ابو هک وقتی. بود حق رویپ و آ
 از سال دو مدت به پس، ھستم رکب ابو و ج غمبریپ نیجانش من: گفتم، وستیپ الله
 نیا در من هک داند می خدا، ردمک عمل سرکب ابو و ج غمبریپ وهیش به امارتم لیاوا

گاه و ارکویکن و صادق مورد  ھر و دیآمد من شیپ نفر دو شمااً بعد، بودم حق رویپ و آ
 و دیآمد من شیپ! عباس ای شما د،ینمود صحبت من با اموال نیا درباره جداگانه یک

 به متعلق و صدقه بماند جای به من از هک آنچه: است فرموده ج غمبریپ: گفتم شما به
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 شما به را کاملا نیا هک دانستم نیا در را مصلحت هک وقتی امّا» است المال تیب
 به دھم می شما لیتحو را اموال نیا دیباش لیما اگر: گفتم شما دوی ھر به دھم لیتحو

 رفتار و رکب ابو وهیش و ج غمبریپ عمل برابر هک دیببند مانیپ و عھد خدا با هکنیا شرط
 را کاملا نیا: دیگفت ھم شما د،یینما عمل ام گرفته عھده به را امارت هک مدتی در من
، دادم لیتحو شما به را آن ھم من، میدار قبول را آن ما و بده ما لیتحو شرط نیھم به

 ییخدا به قسم د؟یخواھ می من از باره نیا در گریید قضاوت چه نیا از ریغ شما پس
 گریید قضاوت، نیا جز امتیق روز تا، است برقرار نیزم و ھا آسمان او اجازه با هک

 آن دیھست ناتوان کاملا نیا اداره در خودتان تعھد انجام از شما اگر داد، نخواھم انجام
 .»ردک خواھم تیرعا را شما حق خوبی به من دیدھ لیتحو من به را

 از ما هک آنچه و شود نمی برده ارث ما از: هکنیبرا مبنی ج غمبریپ فرموده: ١٦ باب
 است عموم به متعلّق و صدقه میگذار می جای به خود

زْوَاجَ النَّبِيِّ « ث:یحد -١١٤٨
َ
نَّ أ

َ
َ رسَُولُ ج عَا�شَِةَ، أ نْ َ�بعَْثْنَ ج االلهِ ، حَِ� توُُ�ِّ

َ
ردَْنَ أ

َ
، أ

ليَسَْ قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
، َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: أ هَُ مَِ�اَ�هُنَّ

ْ
لن

َ
 بَْ�رٍ �سَْأ

َ
: لاَ نوَرثَُ، مَا ج ُ�ثمَْانَ إلِى

نَا صَدَقةٌَ 
ْ
 .)١(»ترََ�

 جغمبریپھای  زن ردک وفات ج غمبریپ هک وقتی: دیگو لشهیعا« یعنی:
 او از)  ج غمبریپ هکتر از( را خود ارث و بفرستند سرکابوب نزد را عثمان خواستند

 شود، نمی برده ارث ما از، گفت نمی ج غمبریپ مگر: گفت شهیعا ند،ینما درخواست
 .»است) المال تیب جزو و( صدقه میگذار می جا به خود از هک آنچه

لاَمُ، « ث:یحد -١١٤٩ نَّ فَاطِمَةَ عَليَهِْا السَّ
َ
بِي ج بنِتَْ النَّبِيِّ عَا�شَِةَ، أ

َ
 أ

َ
رسَْلتَْ إلِى

َ
، أ

ُ مَِ�اَ�هَا مِنْ رسَُولِ االلهِ  لهُ
َ
فاَءَ االلهُ عَليَهِْ بِالمَْدِينةَِ وَفَدَكٍ وَمَا بقَِيَ مِنْ ج بَْ�رٍ �سَْأ

َ
ا أ ، مِمَّ

بوُ بَْ�رٍ: إنَِّ رسَُولَ االلهِ 
َ
ُ�لُ ، قاَلَ: لاَ نوُرثَُ، مَا ترََ ج خُمُسِ خَيبَْرَ َ�قَالَ أ

ْ
نَا صَدَقةٌَ، إِ�َّمَا يأَ

ْ
�

دٍ  ُ شَيئًْا مِنْ صَدَقةَِ رسَُولِ االلهِ  ج آلُ ُ�مََّ ِّ��َ
ُ
، وَااللهِ لاَ أ َ�نْ حَالهَِا الَّتِي  ج فِي هذَا المَْالَ وَ�ِ�ِّ

ْ�مَلَنَّ ِ�يهَا بمَِا عَمِلَ بهِِ رسَُولُ االلهِ ج كَان عَليَهَْا فِي َ�هْدِ رسَُولِ االلهِ 
َ
بوُ بَْ�رٍ  ج ، وَلأ

َ
بى أ

َ
فأَ

بِي بَْ�رٍ فِي ذَلكَِ، َ�هَجَرَتهُْ، فلَمَْ تَُ�لِّ 
َ
 فَاطِمَةَ مِنهَْا شَيئًْا فوَجََدَتْ فَاطِمَةُ عَلىَ أ

َ
نْ يدََْ�عَ إلِى

َ
مْهُ أ
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يتَْ وعََاشَتْ َ�عْدَ النَّبِيِّ  يتَْ دََ�نَهَا زَوْ  ج حَتىَّ توُُ�ِّ ا توُُ�ِّ شْهُرٍ، فلَمََّ
َ
ٌّ لَيلاًْ، وَلمَْ سِتَّةَ أ جُهَا عَليِ

يتَِ  ا توُُ�ِّ باَ بَْ�رٍ، وصََ�َّ عَليَهَْا وََ�نَ لِعَِ�ٍّ مِنَ النَّاسِ وجَْهٌ حَيَاةَ فَاطِمَةَ فلَمََّ
َ
 يؤُذِْنْ بِهَا أ

بِي بَْ�رٍ وَمُباََ�عَتهَُ، وَلمَْ 
َ
ةََ أ

َ
َمَسَ مُصَالح ٌّ وجُُوهَ النَّاسِ، فاَلتْ يَُ�نْ ُ�باَيعُِ تلِكَْ اسْتنَكَْرَ عَليِ

حَدٌ مَعَكَ (كَرَاهِيةًَ لمَِحْضَرِ ُ�مَرَ) َ�قَالَ 
َ
تنِاَ أ

ْ
نِ ائتْنَِا، وَلاَ يأَ

َ
بِي بَْ�رٍ: أ

َ
 أ

َ
رسَْلَ إلِى

َ
شْهُرَ فأَ

َ
 الأ

نْ َ�فْعَ 
َ
بوُ بَْ�رٍ: وَمَا عَسِيتَْهُمْ أ

َ
لوُا بِي وَااللهِ ُ�مَرُ: لاَ، وَااللهِ لاَ تدَْخُلُ عَليَهِْمْ وحَْدَكَ َ�قَالَ أ

دَ  بوُ بَْ�رٍ، فتَشََهَّ
َ
 .لآتيِنََّهُمْ فدََخَلَ عَليَهِْمْ أ

ْ�طَاكَ االلهُ، وَلمَْ َ�نفَْسْ عَليَكَْ خَْ�ًا سَاقَهُ االلهُ 
َ
، َ�قَالَ: إِنَّا قدَْ عَرَْ�نَا فضَْلكََ وَمَا أ ٌّ عَليِ

مْرِ، وَ 
َ
، نصَِيباً حَتىَّ ج ُ�نَّا نرََى، لِقَرَابتَنَِا مِنْ رسَُولِ االلهِ إلَِيكَْ، وَلكِنَّكَ اسْتبَدَْدْتَ عَليَنْاَ بِالأ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ لقََرَابةَُ رسَُولِ االلهِ  ِ
َّ

بوُ بَْ�رٍ قَالَ: وَالذ
َ
ا تََ�لَّمَ أ بِي بَْ�رٍ فلَمََّ

َ
 ج فاَضَتْ َ�ينَْا أ

ي شَجَ  ِ
َّ

ا الذ مَّ
َ
صِلَ مِنْ قرََابتَِي، وَأ

َ
نْ أ

َ
َّ أ حَبُّ إلِيَ

َ
مْوَالِ فلَمَْ آلُ أ

َ
رَ بيَِْ� وََ�ينَُْ�مْ مِنْ هذِهِ الأ

يتُْ رسَُولَ االلهِ 
َ
مْرًا رَأ

َ
ترُْكْ أ

َ
، وَلمَْ أ ِ�َْ

ْ
بِي  ج ِ�يهَا عَنِ الخ

َ
ٌّ لأ يصَْنعَُهُ ِ�يهَا إلاَِّ صَنعَْتُهُ َ�قَالَ عَليِ

بوُ
َ
ا صَ�َّ أ عَشِيَّةَ للِبْيَعَْةِ فلَمََّ

ْ
دَ، وذََكَرَ  بَْ�رٍ: مَوعِْدُكَ ال هْرَ، رَِ�َ عَلىَ المِْنبَْرِ فتَشََهَّ بَْ�رٍ الظُّ

 ٌّ دَ عَليِ ي اْ�تذََرَ إلَِيهِْ ُ�مَّ اسْتَغْفَرَ، وَ�شََهَّ ِ
َّ

َيعَْةِ، وعََذَ ْرهُ بِالذ
ْ

َلُّفَهُ عَنِ الب ٍّ وَتخَ نَ عَليِ
ْ
مَ حَقَّ شَأ ، َ�عَظَّ

نَّهُ لمَْ َ�مِْلهُْ 
َ
ثَ � بِي بَْ�رٍ، وحََدَّ

َ
ي  أ ِ

بِي بَْ�رٍ، وَلاَ إِنَْ�ارًا لِ�َّ
َ
ي صَنعََ، َ�فَاسَةً عَلىَ أ ِ

َّ
عَلىَ الذ

ْ�فُسِناَ فَ 
َ
مْرِ نصَِيباً، فاَسْتبََدَّ عَليَنَْا، فوَجََدْناَ فِي أ

َ
لَهُ االلهُ بِهِ، وَلكِنَّا نرََى لَناَ فِي هذَا الأ سُرَّ فَضَّ

صَبتَْ 
َ
مْرَ  بِذَلكَِ المُْسْلِمُونَ، وَقاَلوُا: أ

َ
ٍّ قرَِ�بًا، حَِ� رَاجَعَ الأ  عَليِ

َ
وََ�نَ المُْسْلِمُونَ إلِى

 .)١(»المَْعْرُوفَ 
 و فرستاد، رکب ابو نزد به امییپ ج غمبریپ دختر فاطمه: دیگو لشهیعا« یعنی:

 به بریخ خمس هیبق ما و کفد و نهیمد از خداوند هک را یکاملا و میغنا از را خود ارث
 جغمبریپ: گفت رکابوب نمود، درخواست بود درآورده او تصرف به و دهیبخش ج غمبریپ

 است صدقه میگذار می جای به خود از هک آنچه و شود نمی برده ما از ارث: است فرموده
). ندارند را آن تکیمال وحقّ ( ند،ینما می هیتغذ کاملا نیا ثمر از تنھا محمّد تیب واھل
 بر دیبا و آورم نمی وجود به ج غمبریپ صدقه در ریییتغ چیھ ھم من خدا به قسم

 نسبت ج غمبریپ هک ھمانگونه و بماند، باقی بوده ج غمبریپ زمان در هک حالی ھمان
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 لفاطمه خواسته قبول از سرکابوب رد،ک خواھم عمل است ردهک عمل آن به
 قھر او با شد، ناراحت سرکابوب ارک از لفاطمه نداد، او به زییچ و رد،ک خودداری

 وفات از بعد ماه شش لفاطمه رد،کن صحبت او با نمود فوت هک وقتی تا و ردک
 به نمود، دفن را او شبانه علی شوھرش ردک فوت فاطمه هک وقتی رد،ک فوت ج غمبریپ

 و احترام دارای فاطمه اتیح زمان در علی خواند، نماز او بر خودش و نداد، خبر رکابوب
 با خواست بود، ناراحت مردم برخورد از علی مرد فاطمه هک وقتی بود، فراوان وجھه

 بود، ردهکن عتیب سرکابوب با ھنوز ماه چند نیا در د،ینما عتیب او با و ندک آشتی رکابوب
 باشد، نداشته ھمراه سیکو برود او نزد به ییتنھا به خودش هک فرستاد امیپ رکابوب به
 دینبا خدا به قسم: گفت رکابوب به عمر) باشد مجلس در سعمر نداشت دوست چون(

 قسم نند،کب اریک چه من با خواھند می مگر :گفت رکابوب، بروی علی نزد به ییتنھا به
 از بعد علی، رفت علی نزد به ییتنھا به رکابوب، روم می شانیا نزد به ییتنھا به خدا به

 را شما وقدر لتیفض ما: گفت ج غمبریپ رسالت و خدا تیوحدان به اعتراف
 ھرگز ما، است دهیبخش شما به را بزرگواری و ارزش چه خداوند میدان می م،یشناس می
 با است ردهک شما بینص را آن خداوند هک) ج غمبریپ نییجانش( تیکبر و ریخ سر بر

 به ما د،ینمود رفتار ما با رییگ سخت و استبداد با شما ولی، مینک نمی مبارزه شما
 کاش اثنا نیا در، میبود قائل حقّی خود برای ج غمبریپ با شاوندییخو و قرابت خاطر

 هک سیک به قسم: گفت رد،ک سخن به شروع رکابوب وقتی شد، جاری رکابوب چشمان از
 غمبریپ رحم صله به واحترام ج غمبریپ قرابت تیرعا اوست دست در من جان

 خودم رحم صله تیرعا از تر باارزش و تر محبوب من نزد به او انیکنزد به وخدمت
 آنچه از من آمد، وجود به شما و من نیب کاملا نیا سر بر هک اختلافی در امّا باشد، می

 انجام را آن داد انجام ج غمبریپ هک را زییچ ھر، ردمکن تجاوز بود مصلحت و ریخ هک
 رکابوب هک وقتی، نمک می عتیب شما با ظھر ھنگام به: گفت سرکابوب به سعلی، دادم
 غمبریپ رسالت و خدا تیوحدان بر و رفت منبر بالای خواند، امامت به را ظھر نماز

 علی هک را عذری رد،ک صحبت عتیب از او وخودداری علی لتیفض ودرباره داد شھادت
 طلب خدا شگاهیپ در علی ر،کابوب از بعد نمود، رکذ بود داشته انیب عتیب در ریتأخ برای

 وبزرگواری لتیفض به داد، شھادت ج غمبریپ رسالت و خدا تیوحدان وبر ردک مغفرت
 ومبارزه اختلاف خاطر به عتیب در ریتأخ: گفت نھاد، واحترام ردک اعتراف رکابوب
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 ھم ما ولی ند،ک ارکان را او خدادادی لتیفض تواند نمی سیک چیھ، است نبوده رکباابوب
 خود به متعلق را غمبریپ از مانده باقی کاملا( میبود قائل حقّی خود برای امر نیا در

اً قلب ماھم رفتارنمود، باما استبداد با رد،ک رییگ سخت ما بر سرکابوب ولی) میدانست می
 وقتی است تو با حق: گفتند شدند، خوشحال علی اناتیب از مسلمانان، میشد ناراحت

 .»ردندک ییکنزد او بااً مجدد مسلمانان بازگرداند عادی روال به را ارک علی هک
شي:«  ».استوا خطّ  از دیخورش زوال از بعد عَ

لاَمُ، اْ�نَةَ رسَُولِ االلهِ « ث:یحد -١١٥٠ نَّ فَاطِمَةَ عَليَهَْا السَّ
َ
مِّ المُْؤْمِنَِ�، أ

ُ
، ج عَا�شَِةَ أ

يقَ، َ�عْدَ وَفاَةِ رسَُولِ االلهِ  دِّ باَ بَْ�رٍ الصِّ
َ
لتَْ أ

َ
نْ َ�قْسِمَ لهََا مَِ�اَ�هَا مَا ترََكَ رسَُولُ ج سَأ

َ
، أ

ا جااللهِ  بوُ بَْ�رٍ: إنَِّ رسَُولَ االلهِ ، مِمَّ
َ
فاَءَ االلهُ عَليَهِْ َ�قَالَ لهََا أ

َ
ناَ ج أ

ْ
، قَالَ: لاَ نوُرثَُ، مَا ترََ�

باَ بَْ�رٍ، فلَمَْ تزََلْ مُهَاجِرَتهَُ حَتىَّ ج صَدَقَةٌ َ�غَضِبتَْ فَاطِمَةُ بنِتُْ رسَُولِ االلهِ 
َ
، َ�هَجَرَتْ أ

يتَْ وعََاشَتْ َ�عْدَ رسَُو باَ بَْ�رٍ نصَِيبهََا  ج لِ االلهِ توُُ�ِّ
َ
لُ أ

َ
شْهُرٍ قاَلتَْ: وََ�نتَْ فاَطِمَةُ �سَْأ

َ
سِتَّةَ أ

ا ترََكَ رسَُولُ االلهِ  بوُ بَْ�رٍ عَليَهَْا ذَلكَِ  ج مِمَّ
َ
بى أ

َ
مِنْ خَيبَْرَ وَفدََكٍ، وصََدَقتَِهِ ُ باَلمَْدِينةَِ فأَ

تُ  ج االلهِ  وَقاَلَ: لسَْتُ تاَرًِ� شَيئْاً كَانَ رسَُولُ 
ْ
خْشى، إنِْ ترََ�

َ
َ�عْمَلُ بِهِ إلاَِّ عَمِلتُْ بِهِ، فإَِ�ِّ أ

ا خَ  مَّ
َ
ٍّ وََ�بَّاسٍ فأَ  عَليِ

َ
ا صَدََ�تُهُ باِلمَْدِينَةِ فدَََ�عَهَا ُ�مَرُ إلِى مَّ

َ
زِ�غَ فأَ

َ
نْ أ

َ
مْرِهِ، أ

َ
يبَْرُ شَيئًْا مِنْ أ

مْسَكَهَا ُ�مَرُ، وَقاَلَ: هُمَا 
َ
صَدَقةَُ رسَُولِ االلهِ كَانتاَ لِحقُُوقهِِ الَّتِي َ�عْرُوهُ وَنوََائبِِهِ، وَفدََكٌ فأَ

وَْمِ 
ْ

 الي
َ

مْرَ َ�هُمَا عَلىَ ذلكَِ إلِى
َ
 مَنْ وَِ�َ الأ

َ
مْرُهُمَا إلِى

َ
 .)١(»وَأ

 وفات از بعد ج غمبریپ دختر لفاطمه: دیگو لنیالمؤمن امّ  شهیعا« یعنی:
 یکاملا و ج غمبریپ کماتر از را او الارث سھم تا خواست سقیصدّ  رکابوب از ج غمبریپ
 ج غمبریپ: گفت سرکابوب بدھد، او به بود ردهک او بینص جنگ بدون خداوند هک

 فاطمه است صدقه ماند می جای به ما از آنچه و شود نمی برده ارث ما از: است فرموده
 شش فاطمه رد،کن آشتی او با مرد هک زمانی تا و ردک قھر او با شد، عصبانی سرکابوب از

 سرکابوب از لفاطمه: دیگو لشهیعا ماند، زنده ج غمبریپ وفات از بعد ماه
 او به نهیمد هیجار صدقه و کفد و بریخ یھا زمین از را او الارث سھم تا خواست می

 انجام ج غمبریپ هک را عملی من: گفت رد،کن موافقت او خواسته با سرکابوب ولی بدھد،
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 از مینما کتر را او ارھایک از ییک اگر ترسم می چون رد،ک نخواھم کتر است داده
 .شوم خارج او سنّت

 داد، لیتحو بعباس و علی به را نهیمد در ج غمبریپ صدقه کاملا سعمر ولی
 جغمبریپ باشند، می جغمبریپ صدقهھا  این :گفت، نگھداشت را کفد و بریخ کاملا امّا
ھا  آن سرپرستی پس رد،ک می خرج آمد می شیپ شیبرا هک مسائلی و حقوق در راھا  آن
 و بریخ کاملا نیبنابرا باشد، مسلمانان مکحا و امر ولی هک بود خواھد سیک عھده به
 .»باشد می امر ولی تصرف در) لشهیعا زمان( امروز به تا کفد

بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١١٥١
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
وَرَثتَِي دِيناَرًا، مَا ، قاَلَ: لاَ َ�قْتسَِمْ ج ، أ

تُ، َ�عْدَ َ�فَقَةِ �سَِائِي وَمَئوُنةَُ عَامِِ�، َ�هُوَ صَدَقةٌَ 
ْ
 .)١(»ترََ�

 میتقس من هکتر از را ناریید من ورثه: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیابوھر« یعنی:
 نیجانش هک سیک و میھا زن نهیھز از بعد ماند می جای به من از آنچه و رد،ک نخواھند

 .»باشد می صدقه عنوان به شود، می من

 ردنشک آزاد لهیوس به او بر گذاشتن منّت جواز و ریاس حبس و رییدستگ: ١٩ باب
بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١١٥٢

َ
دٍْ، فجََاءَتْ برِجَُلٍ مِنْ  ج ، قَالَ: َ�عَثَ النَّبِيُّ سأ

َ
خَيلاًْ قبِلََ �

ثاَلٍ، فرَََ�طُوهُ �سَِارِ�َةٍ مِنْ سَوَاريِ المَْسْجِدِ، فخََرَجَ إلَِيهِْ 
ُ
ُ ُ�مَامَةُ �ْنُ أ بَِ� حَنِيفَةَ ُ�قَالُ لهَ

دُ جالنَّبِيُّ  إنِْ َ�قْتلُِْ� َ�قْتلُْ ذَا دَمٍ، وَ�نِْ  ، َ�قَالَ: مَا عِندَْكَ ياَ ُ�مَامَةُ َ�قَالَ: عِندِْي خَْ�ٌ ياَ ُ�مََّ
 ُ
َ

غَدُ ُ�مَّ قَالَ له
ْ
: مَا ُ�نعِْمْ ُ�نعِْمْ عَلىَ شاكِرٍ، وَ�نِْ كُنتَْ ترُِ�دُ المَْالَ فسََلْ مِنهُْ مَا شِئتَْ حَتىَّ كَانَ ال

غَدِ َ�قَالَ: عِندَْكَ ياَ ُ�مَامَةُ قاَلَ: مَا قلُتُْ لكََ، إنِْ ُ�نعِْمْ ُ�نعِْمْ عَلىَ شَاكِ 
ْ
َ�هُ حَتىَّ كَانَ َ�عْدَ ال رٍ َ�تَرَ

لٍْ قرَِ�بٍ 
َ

� 
َ

طْلِقُوا ُ�مَامَةَ فاَ�ْطَلقََ إلِى
َ
مَا عِندَْكَ ياَ ُ�مَامَةُ َ�قَالَ عِندِْي مَا قلُتُْ لكََ َ�قَالَ: أ

نْ لاَ إِ 
َ
شْهَدُ أ

َ
دًا مِنَ المَْسْجِدِ فاَغْتسََلَ، ُ�مَّ دَخَلَ المَْسْجِدَ َ�قَالَ: أ نَّ ُ�مََّ

َ
شْهَدُ أ

َ
له إلاَِّ االلهُ، وَأ

صْبحََ وجَْهُكَ  رسَُولُ االلهِ ياَ
َ
َّ مِنْ وجَْهِكَ، َ�قَد أ ْ�غَضَ إلِيَ

َ
رضِْ وجَْهٌ أ

َ
دُ وَااللهِ مَا كَانَ عَلىَ الأ ُ�مََّ

َّ مِنْ دِينِكَ، �غَْضُ إلِيَ
َ
َّ وَااللهِ مَا كَانَ مِنْ دِينٍ أ حَبَّ الوْجُُوهِ إلِيَ

َ
َّ  أ

َ
ينِ إلِي حَبَّ الدِّ

َ
صْبَحَ دِينكَُ أ

َ
فأَ

، وَ�نَِّ خَيلْكََ  َّ ِلادَِ إلِيَ
ْ

حَبَّ الب
َ
كَ أ صْبحََ بََ�ُ

َ
كَ، فأَ َّ مِنْ بََ�ِ ْ�غَضُ إلِيَ

َ
 وَااللهِ مَا كَانَ مِنْ بََ�ٍ أ
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هُ رسَُولُ االلهِ  َ عُمْرَةَ، َ�مَاذَا ترََى فبَشَرَّ
ْ
رِ�دُ ال

ُ
ناَ أ

َ
خَذَتِْ� وَأ

َ
ةَ،  ج أ ا قدَِمَ مَكَّ نْ َ�عْتمَِرَ فلَمََّ

َ
مَرَهُ أ

َ
وَأ

دٍ رسَُولِ االلهِ  سْلمْتُ مَعَ ُ�مََّ
َ
ِ�يُ�مْ ج قَالَ قاَئلٌِ: صَبوَتَْ قاَلَ: لاَ، وَلِ�نْ أ

ْ
، وَلاَ، وَااللهِ لاَ يأَ

ذَنَ ِ�يهَا النَّبِيُّ 
ْ
مََامَةِ حَبَّةُ حِنطَْةٍ حَتىَّ يأَ

ْ
 .)١(»ج مِنَ الي

 هک وقتی فرستاد نجد سوی به را سواری چند ج غمبریپ: دیگو سرهیرابوھ« یعنی:
 به را او آوردند، خود با فهیحن بنی لهیقب از اثال بن ثمامه نام به را نفر یک برگشتند

: گفت، رفت او سوی به آمد، رونیب منزل از ج غمبریپ بستند، مسجد ستونھای از ییک
 دارم گفتن برای درستی سخن: گفت ثمامه داری؟ گفتن برای حرفی چه! ثمامه ای
 او خون بھای قومش هک شیک می را محترمی و فیشر انسان، شیکب مرا اگر! محمّد ای
 و شناس حق هک نیک می ییکن سیک با نیکب گذشت و ییکن اگر و، گرفت خواھند را

، نک درخواست خواھی می هک را ھرچه است ایدن مال منظورت اگر و است سپاسگزار
 برای سخنی چه! ثمامه ای: گفت او به بعد روز و نمود، کتر بعد روز تا را او ج غمبریپ

 هک سیک با نیک بخشش و ییکن اگر، گفتم شما به قبلاً  هک آنچه: گفت داری؟ گفتن
 کتر را او بعد روز تا ج غمبریپ باز رد،ک خواھی ییکن است سپاسگزار و شناس حق

 هک آنچه: گفت داری؟ گفتن برای حرفی چه! ثمامه ای: گفت او به آمد، هک وقتی رد،ک
 تا رفت ردند،ک آزادش هک وقتی د،ینک آزاد را ثمامه :گفت ج غمبریپ، گفتم شما به قبلاً 

 داخل و برگشت و ردک غسل حوض آن در د،یرس بود مسجد ییکنزد در هک حوضی به
 جز ستین عبادت و شیستا قابل معبودی چیھ هک دھم می شھادت :گفت شد، مسجد

 به تا خدا به قسم! محمّد ای، است خدا فرستاده محمّد هک دھم می شھادت الله، ذات
 از من نزد به نونکا ولی نداشتم عداوت و نهکی شما اندازه به سیک چیھ به نسبت حال
 نبود مبغوض من شیپ تو نید اندازه به نیید چیھ، باشی می تر محبوب و زتریعز ھمه
 نهیمد شھر اندازه به شھری چیھ از، است تر محبوب من نزد به ھا نید تمام از الآن ولی

 مرا درحالی شما سواران، است خوشتر میبرا شھرھا ھمه از نونکا ولی نبودم متنفر
 ست؟یچ من عمره مورد در شما دهیعق الآن، داشتم عمره قصد هک ردندک ریدستگ

 او به داد، بھشت و تکبر و ریخ مژده او به آوردنش مـانیا واسطه به ج غمبریپ
: دیپرس او از نفر یک رفت هکم به ثمامه هک وقتی دھد، انجام را اش عمره تا داد دسـتور
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 تا نداشتم نیید قبلاً  عنیی( ام شده مسلمان ر،یخ: گفت ای؟ برگشته نید از مگر
 به مامهی از گندم دانه یک محمّد اجازه بدون بعد به نیا از خدا به قسم) دھم رشییتغ

 دست در را مامهی امور و بود مامهی فیشر و بزرگ ثمامه چون( آمد نخواھد شما سوی
 .»)داشت

 حجاز از هودی نمودن خارج: ٢٠ باب
بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١١٥٣

َ
نُْ فِي المَْسْجِدِ، إذِْ خَرَجَ عَليَنَْا رسَُولُ سأ

َ
، قَالَ: بيَنْمََا �

 َ�هُودَ جااللهِ 
َ

 ج فخََرجَْنَا مَعَهُ حَتىَّ جِئنَْا َ�يتَْ المِْدْرَاسِ، َ�قَامَ النَّبِيُّ ، َ�قَالَ: اْ�طَلِقُوا إلِى
رِ�

ُ
قَاسِمِ َ�قَالَ: ذلكَِ أ

ْ
باَ ال

َ
سْلِمُوا �سَْلمَُوا َ�قَالوُا: قَدْ بلََّغْتَ، ياَ أ

َ
دُ ُ�مَّ َ�نَادَاهُمْ: ياَ مَعْشَرَ َ�هُودَ أ

رضَْ اللهِ قاَلهََا الثَّاِ�يَةَ َ�قَالوُا: قدَْ بلََّغْتَ 
َ
نَّ الأ

َ
قَاسِمِ ُ�مَّ قاَلَ الثَّالِثةََ؛ َ�قَالَ: اعْلمَُوا أ

ْ
باَ ال

َ
، ياَ أ

جْلِيَُ�مْ، َ�مَنْ وجََدَ مِنُْ�مْ بمَِالِهِ شَيئًْا فلَيْبَِعْهُ، وَ�لاَِّ فاَعْلمَُوا 
ُ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
، وَ�ِ�ِّ أ �َّمَا وَرسَُولِهِ

َ
�

رضُْ اللهِ وَرسَُولِهِ 
َ
 .)١(»الأ

 به: فرمود آمد، ما نزد به ج غمبریپ، میبود مسجد در ما: دیگو سرهیھر ابو« نی:یع
 به تا، میدرآمد تکحر به شانیا سوی به ج غمبریپ با. دینک تکحر ھا یھودی سوی
 ای: گفت و ردک صدا را آنان شد، بلند ج غمبریپ، میدیرس المدارس تیب نام به محلی

!  ابوالقاسم ای: دادند جواب ھا یھودی د،یباش امان در تا دیاوریب مانیا! ھودی جماعت
 بار برای ج غمبریپ. بود نیھم ھم من خواست: گفت ج غمبریپ د،یرس ما به شما ابلاغ
 د،یرس ما به شما ابلاغ!  ابوالقاسم ای: گفتند ھا یھودی رد،ک رارکت را خود گفته دوم

 نیزم هک دیبدان! ھودی ای: گفت ردک رارکت را خود سخن بار نیسوم برای باز ج غمبریپ
 ای مالی سک ھر، نمک اخراج را شما خواھم می من، است خدا رسول و خدا خاص کمل
 خدا رسول و خدا خاص کمل نیزم هک دیبدان دیبا الاّ  و بفروشد، را آن دارد هک زییچ

 .»است
قرََّ ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: حَارََ�تِ النَّضُِ� وَقرَُ�ظَْةُ، « ث:یحد -١١٥٤

َ
جَْ� بَِ� النَّضِِ� وَأ

َ
فأَ

مْو
َ
وْلادََهُمْ وَأ

َ
الهَُمْ قرَُ�ظَْةَ وَمَنَّ عَليَهِْمْ، حَتىَّ حَارَ�تَْ قرَُ�ظَْةُ َ�قَتلََ رجَِالهَُمْ، وَقسََمَ �سَِاءَهُمْ وَأ
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ِقُوا بِالنَّبِيِّ 
َ
سْلَ  ج َ�ْ�َ المُْسْلِمَِ�، إلاَِّ َ�عْضَهُمْ، لح

َ
جَْ� َ�هُودَ المَْدِينَةِ كُلَّهُمْ، فَآمَنهَُمْ وَأ

َ
مُوا وَأ

 .)١(»بَِ� َ�ينُْقَاعَ، وهَُمْ رهَْطُ َ�بدِْ االلهِ بنِْ سَلاَمٍ، وََ�هُودَ بَِ� حَارِثةََ، وَُ�َّ َ�هُودِ المَْدِينةَِ 
 دند،یجنگ مسلمانان با ظهیقر و رینض بنی ھودی: دیگو بعمر ابن« یعنی:

 تیتثب خود جای در را ظهیقر بنی ولی ردک اخراج نهیمد از را رینض بنی ھودی جغمبریپ
 پرداختند، جنگ به ج غمبریپ بااً مجدّد ظهیقر بنی هکنیا تا نھاد، منّت شانیا بر و نمود
 میتقس مسلمانان نیب در را آنان اموال و بچه و زن و شتک را ظهیقر بنی مردان آنگاه

 مسلمان ھم شانیا و داد امان شانیا به هک شدند، ملحق او به هک ای عدّه جز به رد،ک
 از بودند عبارت هک رد،ک اخراج نهیمد از را ھودی تمام ج غمبریپ نیبنابرا شدند،

 یھا یھودی تمام و حارثه بنی ھودی و، سلام بن عبدالله قوم از نقاعیق بنی یھا یھودی
 .»نهیمد

 ای قلعه افراد ردنک وادار جواز و ندک می نیکعهدش هک افریک شتنک جواز: ٢٢ باب
 قضاوت ستهیشا و عادل انسان یک قضاوت قبول به اند شده محاصره هک

دْريِِّ « ث:یحد -١١٥٥
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ا نزََلتَْ َ�نوُ قرَُ�ظَْةَ عَلىَ حُْ�مِ سَعْدٍ، سأ ، قاَلَ: لمََّ

ا دَناَ قاَلَ رسَُولُ ، وََ�نَ قرَِ�باً مِنهُْ، ج هُوَ اْ�نُ مُعَاذٍ، َ�عَثَ رسَُولُ االلهِ  فجََاءَ عَلىَ حِمَارٍ، فلَمََّ
 رسَُولِ االلهِ جااللهِ 

َ
 سَيِّدُِ�مْ فجََاءَ فجََلسََ إلِى

َ
ُ: إنَِّ هؤُلاءَِ نزََلوُا عَلىَ ج : قوُمُوا إلِى

َ
، َ�قَالَ له

رِّ  نْ �سُْبَى الذُّ
َ
نْ ُ�قْتلََ المُْقَاتلِةَُ، وَأ

َ
حُْ�مُ أ

َ
�َّةُ قاَلَ: لقََدْ حَكَمْتَ ِ�يهِمْ حُكْمِكَ قاَلَ: فإَِ�ِّ أ

 .)٢(»بِحُْ�مِ المَْلِكِ 
 و قضاوت میتسل ظهیقر بنی ھودی هک وقتی: دیگو سخدری دیسع ابو« یعنی:

 او دنبال به را سیک ج غمبریپ شدند، خود سرنوشت درمورد معاذ سعدبن تیمکح
 بر سوار لذا بود، یکنزد داشت حضور آنجا در ج غمبریپ هک محلی به سعد فرستاد،

 احترام به: «گفت انصار به ج غمبریپ شد یکنزد هک وقتی آمد، ج غمبریپ نزد به الاغی
 او به ج غمبریپ، نشست غمبریپ نارکدر سعد آنگاه ،»دیشو بلند خودتان وبزرگ سیرئ
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 اند، رفتهیپذ خود سرنوشت به نسبت را شما تیمکح و قضاوت) ظهیقر بنی ھودی: (گفت
 و زن و شوند شتهک آنان جنگی مردان هک نمک می مکح من نیبنابرا: گفت سعد
 جاری آنان درباره هک میکح: گفت ج غمبریپ باشند، مسلمانان ریاس شانیھا بچه

 .»است راضی آن به خدا هک است میکح نمودی
نَدَْقِ، رَمَاهُ رجَُلٌ مِنْ « ث:یحد -١١٥٦

ْ
صِيبَ سَعْدٌ يوَْمَ الخ

ُ
قرََ�شٍْ ُ�قَالُ عَا�شَِةَ، قاَلتَْ: أ

ْ�حَلِ، فضََرَبَ النَّبِيُّ 
َ
عَرِقةَِ، رَمَاهُ فِي الأ

ْ
ُ حِبَّانُ ْ�نُ ال خَيمَْةً فِي المَْسْجِدِ لِيعَُودَهُ مِنْ  ج لهَ

ا رجََعَ رسَُولُ االلهِ  �لُ عَليَهِْ  ج قرَِ�بٍ، فلَمَّ تاَهُ جِبْرِ
َ
لاَحَ واغْتسََلَ، فأَ نَدَْقِ وضََعَ السِّ

ْ
مِنَ الخ

لاَحَ وَااللهِ مَا وضََعْتُهُ، اخْرُجْ السَّ  غُباَرِ، َ�قَالَ: قدَْ وضََعْتَ السِّ
ْ
سَهُ مِنَ ال

ْ
لاَمُ وهَُوَ َ�نفُْضُ رَأ

تاَهُمْ رسَُولُ االلهِ ج إلَِيهِْمْ قَالَ النبَِيُّ 
َ
 بَِ� قرَُ�ظَْةَ، فأَ

َ
شَارَ إلِى

َ
ْ�نَ فأَ

َ
لوُا عَلىَ حُكْمِهِ، ج : فأَ َ�َ�َ ،

 ُ
ْ
�َّةُ، فرََدَّ الح رِّ نْ �سُْبَى النِّسَاءُ وَالذُّ

َ
نْ ُ�قْتلَ المُْقَاتلِةَُ، وَأ

َ
حُْ�مُ ِ�يهِمْ أ

َ
 سَعْدٍ قَالَ: فَإِ�ِّ أ

َ
ْ�مَ إلِى

مْوَالهُُمْ 
َ
نْ ُ�قْسَمَ أ

َ
 .)١(»وَأ

 شخصی شد، زخمی خندق جنگ در س)معاذ بن( سعد: دیگو لشهیعا« یعنی:
 مسجد در ج غمبریپ نمود، زخمی را شیبازو رگ ریت با شیقر از عرقه بن حبان نام به
 وقتی باشد، حالش مراقب و ندک ادتیع او از یکنزد از تا، ساخت برپا او برای ای مهیخ
 در لیجبرئ نمود، غسل و گذاشت نیزم به را سلاح، بازگشت خندق از ج غمبریپ هک

 را اسلحه شما: گفت او به آمد، ج غمبریپ نزد به ردک می کپا سرش از را غبار هک حالی
 تکحر آنان سوی به، ام ردهکن جدا خود از را اسلحه خدا به من ولی ای نھاده نیزم به
 نمود، اشاره ظهیقر بنی طرف به لیجبرئ» سانی؟ک چه سوی به: «گفت ج غمبریپ، نک
 سرنوشت درباره را ج غمبریپ تیمکح و قضاوت شانیا آمد، شانیا نزد به ج غمبریپ

 ھم ھا یھودی و( نمود واگذار سعد به را تیمکح ج غمبریپ ولی ردند،ک قبول خود
 مردان هک نمک می مکح شانیا درباره من: گفت سعد) ردندک قبول را سعد تیمکح

 در شانکاملا و اموال و باشند ریاس شانیھا بچه و زن و شوند، شتهک ھمه شانیا جنگی
 .»گردد میتقس مسلمانان نیب
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نْ عَا�شَِةَ، « ث:یحد -١١٥٧
َ
َّ أ حَبَّ إلِيَ

َ
حَدٌ أ

َ
نَّهُ ليَسَْ أ

َ
نَّ سَعْدًا قاَلَ: اللَّهُمَّ إنَِّكَ َ�عْلمَُ �

َ
أ

بوُا رسَُولكََ  جَاهِدَهُمْ ِ�يكَ مِنْ قوَْمٍ كَذَّ
ُ
نَّكَ قَدْ وضََعْتَ  ج أ

َ
ظُنُّ �

َ
خْرجَُوهُ؛ اللَّهُمَّ فَإِ�ِّ أ

َ
وَأ

جَاهِدَهُمْ ِ�يكَ؛
ُ
ُ حَتىَّ أ

َ
بقِِْ� له

َ
ءٌ فأَ رَْبَ بيَنْنََا وََ�ينَْهُمْ، فإَنِْ كَانَ بقَِيَ مِنْ حَربِْ قرَ�شٍْ شَيْ

ْ
 الح

رَبَْ فاَفجُْرْهَا وَاجْعَلْ مَوْتتَِي 
ْ
 ِ�يهَا فاَْ�فَجَرَتْ مِنْ لَبَّتِهِ فلَمَْ يرَُْ�هُمْ، وَِ� وَ�نِْ كُنتَْ وضََعْتَ الح

ي ِ
َّ

يَمَْةِ مَا هذَا الذ
ْ
هْلَ الخ

َ
مُ �سَِيلُ إلَِيهِْمْ َ�قَالوُا: ياَ أ تيِناَ  المَْسْجِدِ خَيمَْةٌ مِنْ بَِ� غِفَارٍ، إلاَِّ الدَّ

ْ
يأ

 .)١(»سمَاتَ مِنهَْامِنْ قبِلَُِ�مْ فإَذَِا سَعْدٌ َ�غْذُو جُرحُْهُ دَمًا، �َ 
 چیھ با جنگ و جھاد! خداوندا: گفت) سمعاذ بن( سعد: دیگو لشهیعا« یعنی:

 رونیب هکم شھر از را او و ردندک بیذکت را تو رسول هک سانیک با جنگ اندازه به سیک
 ما نیب را عداوت و جنگ هک نمک می تصوّر! خداوندا، ستین ندیخوشا من برای نمودند،

 با تا نگھدار زنده مرا است باقی شیقر با گریید جنگ اگر، ای دهیرسان انیپا به شیقر و
 زییر خون من زخم نیا، ای دهیرسان انیپا به را شیقر با جنگ اگر و، بجنگم شانیا
 تا رد،ک زییر خون به شروع اش نهیس هیناح از زخمش بالآخره .رمیبم آن اثر در و ندک

 سوی به خون شدن جاری از بودند مسجد در ای مهیخ در هک غفار بنی هک ییجا
 ستیچ خون نیا دیھست مهیخ در هک سانیک ای: گفتند ردند،ک وحشت شانیھا مهیخ
 زخم از خون دندید ردند،ک تماشا هک وقتی شود، می جاری ما سوی به شما مهیخ از هک

 .»است ردهک فوت آن اثر در او و شود می جاری سعد

 وارد او قبلی واجب بر گریید واجب و است واجب او بر امری هک سیک: ٢٣ باب
 شود

حْزَابِ: لاَ يصَُلَِّ�َّ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ « ث:یحد -١١٥٨
َ
ا رجََعَ مِنَ الأ لَنَا، لمََّ

رِ�قِ َ�قَالَ َ�عْضُهُمْ: لاَ نصَُ�ِّ  عَصْرَ فِي الطَّ
ْ
دْركََ َ�عْضُهُمُ ال

َ
عَصْرَ إلاَِّ فِي بَِ� قرَُ�ظَْةَ فأَ

ْ
حَدٌ ال

َ
أ

 ِ ، لمَْ يرَُدْ مِنَّا ذل ِ�يهََا وقاَلَ َ�عْضُهُمْ: بلَْ نصَُ�ِّ
ْ
، فلَمَْ ُ�عَنِّفْ وَاحِدًا ج كَ فذَُكِرَ للِنبَِيِّ حَتىَّ نأَ

 .)٢(»مِنهُْمْ 

                                           
 من الأحزاب. ج باب مرجع النبي 30كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١

 المطلوب راكبًا وإيماء.باب صلاة الطالب و 5كتاب صلاة الخوف:  12أخرجه البخاري في:  -٢



 ٣٢١  فصل سی و دوم: درباره جهاد

 

 ما به برگشت نهیمد به احزاب جنگ از وقتی ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن« یعنی:
 درراه ظه،یقر بنی اقامت درمحل مگر بخواند را عصرش نماز سیک دینبا: هک داد دستور
 مینرس ظهیقر بنی به تا عصررا نماز: گفتند گروھی د،یفرارس عصر نماز خواندن ھنگام

 ازما یکچیھ بر .میخوان می راه در را نمازمان ما: گفتند گرید گروه ولی م،یخوان نمی
 یکچیھ به نسبت ج غمبریپ ردند،ک بازگو غمبریپ برای را انیجر سپس نشد، اعتراضی

 .»نگرفت رادییا دسته دو از

 از هک اشجاری و کاملا شدند ازین بی فتوحات اثر در نیمهاجر هک وقتی: ٢٤ باب
 آنان به بود، شده دهیبخش شانیا به ها آن محصولات از استفاده جهت انصار طرف

 دادند پس
ةَ، وَليَسَْ سأ�سَِ بنِْ مَالكٍِ « ث:یحد -١١٥٩ ا قدَِمَ المُْهَاجِرُونَ المَْدِينَةَ مِنْ مَكَّ ، قَالَ: لمََّ

يدِْيهِمْ، َ�عْ� شَيئْاً؛ 
َ
نْ بأِ

َ
نصَْارُ عَلىَ أ

َ
عَقَارِ َ�قَاسَمَهُمُ الأ

ْ
رضِْ وَال

َ
هْلَ الأ

َ
نصَْارُ أ

َ
وََ�نتَِ الأ

مُّ 
ُ
�سٍَ، أ

َ
مُّ أ

ُ
هُ، أ مُّ

ُ
عَمَلَ وَالمَْئوُنةََ؛ وََ�نتَْ أ

ْ
مْوَالهِِمْ كُلَّ عَامٍ، وَ�َْ�فُوهُمُ ال

َ
سُليَمٍْ،  ُ�عْطُوهُمْ ثمَِارَ أ

مَّ َ�بدِْ االلهِ بنِْ 
ُ
�سٍَ رسَُولَ االلهِ كَانتَْ أ

َ
مُّ أ

ُ
ْ�طَتْ أ

َ
بِي طَلحَْةَ، فَكَانتَْ أ

َ
ْ�طَاهُنَّ  ج أ

َ
عِذَاقاً، فأَ

نَّ النَّبِيَّ  ج النَّبِيُّ 
َ
سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ وَأ

ُ
مَّ أ

ُ
ْ�مَنَ مَوْلاَتهَُ، أ

َ
مَّ أ

ُ
،  ج أ هْلِ خَيبَْرَ

َ
 مِنْ َ�تلِْ أ

َ
ا فرََغ لمََّ

 المَْدِينَةِ، رَ 
َ

نصَْارِ مَناَئِحَهُمُ الَّتِي كَانوُا مَنحَُوهُمْ مِنْ ثمَِارهِِمْ، فَانصَْرَفَ إلِى
َ
 الأ

َ
دَّ المُْهَاجِرُونَ إلِى

ْ�طَى رسَُولُ االلهِ  ج فرََدَّ النَّبِيُّ 
َ
هِ عِذَاَ�هَا، وَأ مِّ

ُ
 أ

َ
ْ�مَنَ مَكَاَ�هُنَّ مِنْ حَائطِِهِ  ج إلِى

َ
مَّ أ

ُ
 .)١(»أ

 چیھ آمدند، نهیمد به هکم از نیمھاجر هک وقتی: دیگو سکمال بن انس« یعنی:
 تکمشار قرار نیمھاجر با انصار بودند، باغ و نیزم دارای انصار امّا نداشتند زییچ

 و ارک از را آنان و بدھند نیمھاجر به را خود محصولات از قسمتی سال ھر هک بستند
 ابی بن عبدالله مادر و بود معروف میسل امّ  به هک انس مادر نند،ک ازین بی زندگی نهیھز

 یھا درخت نیا ج غمبریپ بود، داده ج غمبریپ به را خرما درخت چند بود ھم طلحه
 جغمبریپ هک وقتی و د،یبخش بود او شده آزاد هک دیز بن اسامه مادر منیا امّ  به را خرما

 آنان به انصار هک را ییھا زمین و ھا درخت نیمھاجر، بازگشت نهیمد به بریخ جنگ از
 داده قرار خود یکشر را شانیا و بودند دهیبخشھا  آن محصولات از استفاده جھت
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 او به را انس مادر خرمای یھا درخت ھم ج غمبریپ دند،یبازگردان انصار به بودند،
 .»دیبخش منیا امّ  به خودش باغ از را خرما درخت چند مقابل در. بازگرداند

 داده سیک به اش ثمره از استفاده جھت هک است باغی و نییزم ای وانیح منيحة:«
 ».است باقی بخشنده شخص تکیمال اصل ولی شود می

�سٍَ « ث:یحد -١١٦٠
َ
النَّخَلاَتِ، حَتىَّ اْ�تتَحََ  ج ، قَالَ: كَانَ الرجَُلُ َ�عَْلُ للِنَّبِيِّ سأ

نْ آتِيَ النَّبِيَّ 
َ
مَرُوِ� أ

َ
هِْ� أ

َ
وْ َ�عْضَهُ؛ وََ�نَ  ج قرَُ�ظَْةَ وَالنَّضَِ� وَ�نَِّ أ

َ
ْ�طَوهُْ أ

َ
ينَ كَانوُا أ ِ

َّ
ُ الذ

َ
له

َ
سْأ

َ
فأَ

ِي  ج النَّبِيُّ 
َّ

ْ�مَنَ فجََعَلتِ الثَّوبَْ فِي ُ�نقُِي، َ�قُولُ: كَلاَّ وَالذ
َ
مُّ أ

ُ
ْ�مَنَ؛ فجََاءَتْ أ

َ
مَّ أ

ُ
ْ�طَاهُ أ

َ
قَدْ أ

 
َ
ْ�طَاِ�يهَا أ

َ
َ�قُولُ: لكَِ كَذَا وََ�قُولُ:  ج وْ كَمَا قاَلتَْ وَالنَّبِيُّ لا إلَِه إلاَِّ هُوَ لاَ ُ�عْطِيكَهُمْ وَقدَْ أ

وْ كَمَا قاَلَ 
َ
، أ مْثَالِهِ

َ
ةَ أ ْ�طَاهَا عَشَرَ

َ
 .)١(»كَلاَّ وَااللهِ حَتىَّ أ

 هکنیا تا دیبخش می غمبریپ به را درخت چند ثمر سکھر: دیگو سانس« یعنی:
 نزد به: گفتند من به ام خانواده آنگاه شدند، فتح رینض بنی و ظهیقر بنی یھا زمین

 ھم ج غمبریپ ر،یبگ پس او از میا داده او به هک را ییھا درخت و برو ج غمبریپ
گاه انیجر از منیا امّ  هک وقتی بود، داده منیا امّ  به را ما یھا درخت  را ای پارچه شد، آ

، دھم نمی شما به آنھارا وجه چیھ به خدا به قسم: گفت می، انداخت گردنم در
 :است گفته ج غمبریپ: گفت می ای، است دهیبخش من به را ھا درخت نیا جغمبریپ

 دیترد( دھم نمی پس شما به راھا  آن ھرگز خدا به قسم ،»شماست مال ھا درخت نیا«
 .»دیبخش او به راھا  آن برابر ده ج غمبریپ هکنیا تا نشد قانع منیا امّ ) است راوی از

 دشمن نیسرزم از طعام برداشتن: ٢٥ باب
لٍ « ث:یحد -١١٦١ ، فرَََ� إِ�سَْانٌ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ مُغَفَّ �نَ قصَْرَ خَيبَْرَ ، قَالَ: كُنَّا ُ�اَصِرِ

َفَتُّ فإَذَِا النَّبِيُّ  رَابٍ ِ�يهِ شَحْمٌ، َ�َ�َوتُْ لآخُذَهُ، فاَلتْ  .)٢(»، فاَسْتحَْييَتُْ مِنهُْ ج بِجِ
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 نفر یک، میبود ردهک محاصره را بریخ قلعه ما: دیگو سمغفل بن عبدالله« یعنی:
 به وقتی ولی، بردارم را آن تا شدم خم عجله به بود آن در هیپ هک انداخت را انبانی
 .»دمیشک وخجالت ردمک شرم او از حضوردارد، ج غمبریپ هک دمید ردمک نگاه عقب

 دینما می دعوت اسلام به را او هک )روم پادشاه( هرقل به ج غمبریپ نامه: ٢٦ باب
 فِيَّ، « ث:یحد -١١٦٢

َ
بوُ سُفْياَنَ، مِنْ ِ�يهِ إلِى

َ
ثَِ� أ بِي سُفْيَانَ عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ، قاَلَ: حَدَّ

َ
أ

ةِ الَّتِي كَانتَْ بيَِْ� وََ�ْ�َ رسَُولِ االلهِ  امِ إذِْ جِيءَ  ج قَالَ: اْ�طَلقَْتُ فِي المُْدَّ ناَ باِلشَّ
َ
قاَلَ: َ�بيَنَْا أ

 عَظِيمِ بصُْرَى،  ج مِنَ النَّبِيِّ  بِِ�تاَبٍ 
َ

بِيُّ جَاءَ بِهِ، فَدََ�عَهُ إلِى
ْ
كَل

ْ
 هِرَقلَْ قَالَ: وََ�نَ دِحْيةَُ ال

َ
إلِى

ي  ِ
َّ

حَدٌ مِنْ قوَْمِ هذَا الرَّجُلِ الذ
َ
 هِرَقلَْ قَالَ: َ�قَالَ هِرَقلْ: هَلْ ههُنَا أ

َ
فَدََ�عَهُ عَظِيمُ بصُْرَى إلِى

نَّهُ نَ 
َ
جْلسََناَ يزَُْ�مُ �

َ
بِيٌّ َ�قَالوُا: َ�عَمْ قَالَ: فَدُِ�يتُ فِي َ�فَرٍ مِنْ قرَُ�شٍْ، فدََخَلنَْا عَلىَ هِرَقلَْ، فأَ

بوُ سُفْيَ 
َ
نَّهُ نبَِيٌّ َ�قَالَ أ

َ
ي يزَُْ�مُ � ِ

َّ
قرَْبُ �سََبًا مِنْ هذَا الرَّجُلِ الذ

َ
يُُّ�مْ أ

َ
انَ: َ�ْ�َ يدََيهِْ؛ َ�قَالَ: �

ناَ 
َ
صْحَابِي خَلفِْي ُ�مَّ دَعَا بتُِرجُْمَانِهِ، َ�قَالَ قلُْ لهَُمْ: َ�قُلتُْ: أ

َ
جْلسَُوا أ

َ
جْلسَُوِ� َ�ْ�َ يدََيهِْ، وَأ

َ
فأَ

بوُ سُفْياَنَ:
َ
بوُهُ قاَلَ أ ، فإَنِْ كَذَبِ� فكََذِّ نَّهُ نبَِيٌّ

َ
ي يزَُْ�مُ � ِ

َّ
 إِ�ِّ سَائلٌِ هذَا َ�نْ هذَا الرَّجُلِ الذ

 َ كَذِبَ لكََذَبتُْ ُ�مَّ قَالَ لِتُرجُْمَانهِِ: سَلهُْ كَيفَْ حَسَبُهُ ِ�يُ�مْ وَاْ�مُ االلهِ ل
ْ
َّ ال نْ يؤُْثرُِوا عَليَ

َ
وْلاَ أ

قَالَ: قلُتُْ هُوَ ِ�ينَا ذُو حَسَبِ قَالَ: َ�هَلْ كَانَ مِنْ آبائهِِ مَلِكٌ قَالَ: قلُتُْ لا َ�هَلْ كُنتْمُْ 
 
َ
كَذِبِ َ�بلَْ أ

ْ
مْ ضُعَفَاؤُهُمْ َ�تَّهِمُونهَُ باِل

َ
افُ النَّاسِ أ شْرَ

َ
يتََّبِعُهُ أ

َ
نْ َ�قُولَ مَا قَالَ قلُتُْ لاَ قاَلَ: أ

وْ َ�نقُْصُونَ قَالَ: قلُتُْ لاَ، بلَْ يزَِ�دُونَ قاَلَ: هَلْ يرَْتدَُّ 
َ
قَالَ: قلُتُْ بلَْ ضعَفَاؤُهُمْ قَالَ: يزَِ�دُونَ أ

نْ 
َ
حَدٌ مِنهُْمْ َ�نْ دِينِهِ َ�عْدَ أ

َ
ُ قَالَ: قلُتُْ لاَ  أ

َ
 .يدَْخُلَ ِ�يهِ سَخْطَةً له

قَالَ: َ�هَلْ قاَتلَتْمُُوهُ قَالَ: قلُتُْ َ�عَمْ قَالَ: فكََيفَْ كَانَ قتِاَلُُ�مْ إيَِّاهُ قاَلَ: قلُتُْ تَُ�ونُ 
رَْبُ بيَنْنََا وََ�ينَْهُ سِجَالاً، يصُِيبُ مِنَّا وَنصِيبُ مِنهُْ قاَلَ: َ�هَلْ 

ْ
نُْ الح

َ
َ�غْدِرُ قاَلَ: قلُتُْ لاَ، وَ�

دْخِلُ ِ�يهَا 
ُ
مْكَنَِ� مِنْ كَلمَِةٍ أ

َ
ةِ لاَ ندَْريِ مَا هُوَ صَانعٌِ ِ�يها قَالَ: وَااللهِ مَا أ مِنهُْ فِي هذِهِ المُْدَّ

حَدٌ َ�بلَْهُ قلُتُْ لا
َ
قَوْلَ أ

ْ
 .شَيئًْا َ�ْ�َ هذِهِ قَالَ: َ�هَلْ قاَلَ هذَا ال

نَّهُ ِ�يُ�مْ ذُو حَسَبٍ، ُ�مَّ قاَلَ 
َ
ُكَ َ�نْ حَسَبِهِ ِ�يُ�مْ فزَََ�مْتَ � لتْ

َ
ُ: إِ�ِّ سَأ

َ
لِتُرجُْمَانِهِ: قلْ له

نْ لاَ 
َ
ُكَ هَلْ كَانَ فِي آبائهِِ مَلِكٌ، فزَََ�مْتَ أ لتْ

َ
حْسَابِ قوَْمِهَا وسََأ

َ
وََ�ذلكَِ الرُّسُلُ ُ�بعَْثُ فِي أ
ْ�باَعِهِ،  َ�قُلتُْ لوَْ كَانَ مِنْ آباَئهِِ 

َ
ُكَ َ�نْ أ لتْ

َ
مَلِكٌ قلُتُْ رجَُلٌ َ�طْلبُُ مُلكَْ آبائهِِ وسََأ

ُكَ هَلْ كُنتْمُْ َ�تَّهِمُ  لتْ
َ
�بْاَعُ الرُّسُلِ وسََأ

َ
اُ�هُمْ َ�قُلتَْ بلَْ ضُعَفَاؤُهُمْ وهَُمْ أ شْرَ

َ
مْ أ

َ
ضُعَفَاؤُهُمْ أ

َ
ونهَُ أ
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نْ َ�قُولَ مَا قاَلَ فزََ�َ 
َ
كَذِبِ َ�بلَْ أ

ْ
كَذِبَ عَلى بِال

ْ
نَّهُ لمَْ يَُ�نْ لِيدََعَ ال

َ
نْ لاَ َ�عَرَفتُْ �

َ
مْتَ أ

نْ يدَخُلَ 
َ
حَدٌ مِنهُْمْ َ�نْ دِينِهِ َ�عْدَ أ

َ
ُكَ هَلْ يرَْتدَُّ أ لتْ

َ
النَّاسِ ُ�مَّ يذَْهَبَ َ�يكَْذِبَ عَلىَ االلهِ وسََأ

نْ لاَ وََ�ذلكَِ الإِيمَانُ إِ 
َ
ُ فزَََ�مْتَ أ ُكَ هَلْ ِ�يهِ سَخْطَةً لهَ لتْ

َ
قُلوُبِ وسََأ

ْ
ذَا خَالطََ �شََاشَةَ ال

ُكَ هَلْ قاَتلَتْمُُ  لتْ
َ
�َّهُمْ يزَِ�دُونَ وََ�ذلكَِ الإِيمَانُ حَتىَّ يتَِمَّ وسََأ

َ
مْ َ�نقُْصُونَ فزَََ�مْتَ �

َ
وهُ يزَِ�دُونَ أ

رَْبُ بيَنَُْ�مْ وََ�ينَْ 
ْ
نَُّ�مْ قَاتلَتْمُُوهُ، َ�تكَُونُ الح

َ
هُ سِجَالاً، َ�نَالُ مِنُْ�مْ وََ�ناَلوُنَ مِنهُْ فزَََ�مْتَ �

نَّهُ لاَ َ�غْدِرُ 
َ
كَ هَلْ َ�غْدِرُ فزَََ�مْتَ �

ْ
لت

َ
عاقبِةَُ وسََأ

ْ
وََ�ذلكَِ الرُّسُلُ تبُتََْ� ُ�مَّ تَُ�ونُ لهَُمُ ال

قَوْلَ َ�بلَْ 
ْ
حَدٌ هذَا ال

َ
ُكَ هَلْ قَالَ أ لتْ

َ
نْ لاَ َ�قُلتُْ لوَْ كَانَ وََ�ذلكَِ الرُّسُلُ لاَ َ�غْدِرُ وسََأ

َ
هُ فزَََ�مْتَ أ

مُرُُ�مْ قَالَ 
ْ
حَدٌ َ�بلْهَُ قلُتُْ رجَُلٌ اْ�تمََّ بِقَوْلٍ ِ�يلَ َ�بلْهَُ قَالَ: ُ�مَّ قاَلَ بمَِ يأَ

َ
قَوْلَ أ

ْ
: قَالَ هذَا ال

عَفَافِ قَالَ: إنِْ يَ 
ْ
لةَِ وَال كَاةِ وَالصِّ لاَةِ وَالزَّ مُرُناَ باِلصَّ

ْ
ا فإَنَِّهُ نبَِيٌّ وَقدَْ قلُتُْ يأَ كُ مَا َ�قُولُ ِ�يهِ حَقًّ

حْببَتُْ لِ 
َ
خْلُصُ إلَِيهِْ لأ

َ
�ِّ أ

َ
عْلمَُ �

َ
�ِّ أ

َ
ظُنُّهُ مِنُْ�مْ وَلوَْ �

َ
كُ أ

َ
نَّهُ خَارِجٌ وَلمَْ أ

َ
عْلمَُ �

َ
قَاءَهُ كُنتُْ أ

تَْ قدَََ�َّ قاَلَ: ُ�مَّ دَعَا بِِ�تاَبِ وَلوَْ كُنتُْ عِندَْهُ لغََسَلتُْ َ�نْ قدََمَيهِْ وَلَيبَلْغَُنَّ مُلْ 
َ

كُهُ مَا تح
 هِرَقلَْ  ج رسَُولِ االلهِ 

َ
دٍ رسَُولِ االلهِ إلِى هُ، فإَذَِا ِ�يهِ: � االلهِ الرحَْمنِ الرَّحِيمِ، مِنْ ُ�مََّ

َ
َ�قَرَأ

دْ 
َ
ا َ�عْدُ فإِ�ِّ أ مَّ

َ
ومِ سَلاَمٌ عَلىَ مَنِ ا�َّبعََ الهُْدَى أ سْلِمْ �سَْلمَْ، عَظِيمِ الرُّ

َ
عُوكَ بِدِعَايةَِ الإسِْلاَمِ، أ

رِ�سِيِّ�َ 
َ
تَْ فإَنَِّ عَليَكَْ إِْ�مَ الأ

َّ
، فَإنِْ توََلي ِ�ْ�َ جْرَكَ مَرَّ

َ
سْلِمْ يؤُْتكَِ االلهُ أ

َ
هۡلَ ﴿ :وَأ

َ
قلُۡ َ�ٰٓأ

�َّ �َ  لۡكَِ�بِٰ ٱ
َ
ِۢ بيَۡنَنَا وََ�يۡنَُ�مۡ � َ ٱعۡبُدَ إِ�َّ َ�عَالوَۡاْ إَِ�ٰ َ�مَِةٖ سَوَاءٓ ا وََ�  ٔٗ شَۡ�  ۦوََ� �ُۡ�كَِ بهِِ  �َّ

رَۡ�اٗ�ا مِّن دُونِ 
َ
ِۚ ٱَ�تَّخِذَ َ�عۡضُنَا َ�عۡضًا أ َّ�  ْ ْ َ�قُولوُا ْ ٱفإَنِ توََلَّوۡا ِ  شۡهَدُوا نَّاب

َ
 ﴾٦٤مُسۡلمُِونَ  �

 .]۶۴عمران:  [آل
 
َ
كِتاَبِ ارَْ�فَعَتِ الأ

ْ
 مِنْ قرَِاءَةِ ال

َ
ا فرََغ خْرجِْنَافلَمََّ

ُ
مِرَ بنِاَ فأَ

ُ
 .صْوَاتُ عِندَْهُ، وََ�ثُرَ اللَّغَطُ، وَأ

بِي كَبشَْةَ، إِنَّهُ لَيخََافهُُ مَلِكُ بَِ� 
َ
مْرُ ابنِْ أ

َ
مِرَ أ

َ
صْحَابِي حَِ� خَرجَْنَا: لقََدْ أ

َ
قَالَ: َ�قُلتُْ لأ

مْرِ رسَُولِ االلهِ 
َ
تُ مُوقنًِا بأِ

ْ
صْفَر َ�مَا زِل

َ
َّ الإسِْلاَمَ  ج الأ دْخَلَ االلهُ عَليَ

َ
نَّهُ سَيظَْهَرُ حَتىَّ أ

َ
�«)١(. 

: گفت و ردک نقل میبرا هک دمیشن انیابوسف زبان از: دیگو بعباس ابن« یعنی:
 ای نامه، بودم شام در هک وقتی رفتم شام به داشتم عداوت ج غمبریپ با هک موقع آن در

                                           
هۡلَ ﴿ :باب 4سورة آل عمران:  3التفسير:  كتاب 65أخرجه البخاري في:  -١

َ
أ َ�عَالوَۡاْ إَِ�ٰ  لۡكَِ�بِٰ ٱقلُۡ َ�ٰٓ

 .﴾َ�مَِةٖ سَوَاءِٓ 
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 سیرئ بهآن را  بود آورده را نامه نیا لبیک هیدح آمد، ھرقل برای ج غمبریپ جانب از
 رد،ک میتقد ھرقل به را آن ھم سیرئ نیا و نمود، میتسل) است شھری نام( بصری
 وجود نجایا در دینما می غمبرییپ ادّعای هک مرد نیا قوم از سیک ایآ: گفت ھرقل
 به وقتی بردند ھرقل نزد به را شیقر از ای عدّه و من آنگاه، ھست بلی: گفتند دارد؟

 لحاظ از شما از سیک چه: گفت، مینیبنش ششیپ تا داد دستور، میدیرس حضورش
 است؟ تر یکنزد ندک می غمبرییپ ادّعای هک مردی نیا به ھمه از شاوندییخو و نسب
 من سر پشت را میشیقر رفقای و خود، جلوی مرا ھرقل، من: گفتم: گفت انیابوسف

 نیا سر پشت هک اشخاص نیا به: گفت مترجم به، خواست را مترجمی سپس نشاند،
) انیابوسف( او از دینما می غمبرییپ ادّعای هک مردی درباره من بگو اند نشسته مرد

 من به دینگذار د،ینک بیذکت را او شما داد من به دروغ جواب اگر، نمک می ییسؤالھا
 شییقر قانیرف نیا بیذکت ترس از اگر خدا به قسم: گفت انیابوسف بدھد، دروغ جواب

) انیابوسف( او از: گفت مترجمش به ھرقل آنگاه، دادم می را ھرقل جواب دروغ به نبود
 چطور شما انیم در ندک می رسالت ادّعای هک مردی نیا فهیطا و نسب، نک سؤال
 او اجداد و آباء نیب در ایآ: گفت، است محترمی و فیشر نسب دارای او: گفتم است؟

 دروغگو را او، نبوّت ادّعای از قبل ایآ: گفت ر،یخ: گفتم است؟ بوده پادشاھی
 فقراء ای نندک می روییپ او از مردم اشراف و انیاع ایآ: گفت ر،یخ: گفتم د؟یپنداشت می

 ای شوند می مک روز به روز روانشیپ تعداد ایآ: گفت، مردم ضعفای: گفتم ضعفاء؟ و
 ناراضی خاطر به او روانیپ از سیک ایآ: گفت. ابندی می شیافزا: گفتم ابند؟ی می شیافزا

 جنگ او با حال به تا ایآ :گفت ر،یخ: گفتم شود؟ می مانیپش نشید از او از بودن
 در جنگ: گفتم است؟ بوده چه او با شما جنگ جهینت: دیپرس، بلی: گفتم د؟یا ردهک
 ایآ: گفت. بود ما با روزییپ گاھی و شد می روزیپ او گاھی، است بوده نوبتی او و ما نیب

 و میھست خبر بی او از هک است مدتی ولی ر،یخ: گفتم ند؟ک می انتیخ و ظلم او
 نیا جواب در جز خدا به قسم: گفت انیسف ابو. است ردهک چه مدت نیا در میدان نمی

 طبق نتوانستم ھا جواب باقی در میبگو خود لیم طبق و اضافی زیچ توانستم هک سؤال
 د،یگو می او هک سخنانی نیا گریید سک او از قبل ایآ: دیپرس، بزنم حرفی خود لیم

 و نسب درباره من بگو او به: گفت مترجمش به ھرقل اً بعد. ریخ: گفتم است؟ گفته
 ما نیب در او نسب هک دیگفت، دمیپرس شما از است نبوت مدّعی هک شخصی نیا فهیطا
 فرستاده و دهیبرگز قومشان فیشر نسب از غمبرانیپ ھمهاً مسلّم، است محترم و فیشر
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 چون. ریخ: دیگفت است؟ بوده پادشاه اجدادش و آباء از سیک ایآ: دمیپرس شوند، می
 دست از کمل خواھد می مرد نیا باشد، بوده پادشاه پدرانش از ییک اگر ردمک تصوّر
 و انیاع ای ھستند ضعفاء و فقراء از روانشیپ: دمیپرس آورد، دست به را پدرانش رفته

 غمبرانیپ تمام روانیپاً مسلّم. ھستند ضعفا و فقرا از: دیداد جوادب مردم؟ اشراف
 د؟یپنداشت می دروغگو را او غمبرییپ ادّعای از قبل ایآ: دمیپرس اند، بوده فقرا) ابتدا(

 خدا به تواند نمی دینگو دروغ مردم به هک سیک دانستم سخنان نیا از. ریخ: دیگفت
 بر نشید از او از بودن ناراضی و ناراحتی خاطر به سیک ایآ: دمیپرس ببندد، دروغ

 روح با و گرفت جای قلب در مانیا لذّت هک وقتی اً مسلّم. ریخ: دیداد جواب گردد؟ می
 به رو ای نقصانند به رو روانشیپ ایآ: دمیپرس شما از گردد، نمی جدا آن از شد ختهیآم

 رو رسد می مالک حدّ  به تا مانیااً مسلّم. ھستند شیافزا به رو: دیگفت ھستند؟ شیافزا
 با روزییپ گاھی .بلی: دیگفت د؟یا دهیجنگ او هیعل شما ایآ: دمیپرس باشد، می شیافزا به
 از ابتدا اند بوده طور نیا غمبرانیپ ھمه اً مسلّم .است بوده ما با روزییپ گاھی و بوده او

 موفق و روزیپ سرانجام ولی اند شده شیآزما دشمن از ستکش و گرفتاری با خدا جانب
 چیھ است طور نیھم آری. ریخ: دیگفت ند؟ک می انتیخ و ظلم ایآ :دمیپرس اند، دهیگرد

 او هک سخنانی نیا او از قبل سیک ایآ: دمیپرس ند،ک نمی انتیخ و ظلم غمبرییپ
 گفته را سخنان نیا او از قبل سیک اگر دیشا: گفتم. ریخ: دیگفت ؟است گفته د،یگو می

 انیسف ابو ند،ک رارکت را او سخنان و دینما دیتقل سک آن از خواھد می ھم او باشد،
 دینما می غمبرییپ ادّعای هک مردی نیا: دیپرس ھرقل جواب و سؤال نیا از بعد: گفت

 به دامنیکپا و رحم صله انجام و اتکز و نماز به: گفتم دھد؟ می شما به دستوراتی چه
 .دھد می دستور ما

 هک دانستم می من، است غمبریپ او باشد راست دیگفت شما هک آنچه اگر: گفت ھرقل
 به توانم می دانستم می اگر باشد، شما انیم از ردمک نمی رکف ھرچند د،یآ می غمبریپ نیا

 خدمت او به( بودم او نزد من اگر، نمیبب را او هک داشتم دوست برسم حضورش
 در هک نییزم نیا به او تسلّط و کمل کش بدون، شستم می را شیپاھا) حتّی ردمک می

 .دیرس خواھد دارد قرار من پای ریز
 آوردند را نامه هک وقتی د،یاوریب را محمّد نامه: گفتھا  این از بعد: گفت انیابوسف

 به خدا رسول محمّد از، میالرح الرحمن الله بسم: بود شده نوشته نامه در خواند را آن
 روییپ راست راه و الھی تیھدا از هک باد سیک بر خدا سلام، روم بزرگ و پادشاه ھرقل
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 دعوت نیشھادت لمهک گفتن و اسلام سوی به را شما من نیا از بعد امّا ند،ک می
 تا نک قبول را اسلام بود، خواھی امان در شهیھم برای رایز شو مسلمان، نمک می

 و اسلام اجر دومی و سییع به مانیا اجر ییک( د،ینما عطا شما به اجر دو خداوند
 چارگانیب و ارگرانک و شاورزانک گناه شوی گردان رو اسلام از اگر) محمّد به مانیا

 ما نیب در هک دیبشتاب ای لمهک سوی به! تابک اھل ای« بود، خواھد شما عھده به ھمه
 او برای ھرگز، مینک پرستش را سیک خدا جز دینبا: نستیا آن و است ییک شما و

 براستی ندھد قرار خود پروردگار عنوان به را گریید ما از یکچیھ، میندھ قرار انبازی
 قبول را آن و شدند روگردان دیتوح لمهک از اگر، ستین گریید پروردگار خدا جز هک

 خواند را نامه ھرقل هک وقتی .»میھست مسلمان ما دیباش گواه هک دییبگو شما ردند،کن
 رونیب وقتی: گفت انیسف ابو .میشد خارج او حضور از داد دستور شد، بلند سروصدا

 جاک به) باشد می غمبریپ پدر عبدالله هینک( بشهک ابی پسر ارک دینیبب: گفتم میآمد
 خواھد روزیپ غمبریپ هک داشتم نیقی شهیھم ترسد، می او از روم پادشاه هک است دهیرس
 .»نمود مشرف اسلام نید به مرا خداوند هکنیا تا شد

 نیحن غزوه درباره: ٢٨ باب
باَ ُ�مَارَةَ يوَْمَ حُنَْ�ٍ قَالَ: لاَ، « ث:یحد -١١٦٣

َ
ُ�نتْمُْ فرََرُْ�مْ ياَ أ

َ
ُ رجَُلٌ: أ لهَ

َ
بَرَاءِ، وسََأ

ْ
ال
 رسَُولُ االلهِ 

َّ
ا ليَسَْ �سِِلاَحٍ، ج وَااللهِ مَا وَ� ً اؤُهُمْ حُسرَّ خِفَّ

َ
صْحَابِهِ وَأ

َ
، وَلكِنَّهُ خَرَجَ شُبَّانُ أ

توَْا قوَْمًا رُمَاةً، جَمْ 
َ
، مَا يََ�ادُ �سَْقُطُ لهَُمْ سَهْمٌ، فرَشََقُوهُمْ رشَْقًا مَا فأَ عَ هَوَازِنَ وََ�ِ� نصَْرٍ

 النَّبِيِّ 
َ

ْ�بلَوُا هُناَلكَِ إلِى
َ
بوُ ج يََ�ادُونَ ُ�ْطِئوُن فأَ

َ
هِ، أ َيضَْاءِ وَا�ْنُ َ�مِّ

ْ
، وهَُوَ عَلىَ َ�غْلتَِهِ الب

 ْ ارثِِ بنِْ َ�بدِْ ال
ْ
ناَ سُفْيَانَ ْ�نُ الح

َ
ناَ النَّبِيُّ لاَ كَذِبْ أ

َ
؛ ُ�مَّ قَالَ: أ لَ وَاسْتنَصَْرَ لِبِ َ�قُودُ بهِِ؛ َ�َ�َ مُطَّ

صْحَابهَُ 
َ
لِبْ ُ�مَّ صَفَّ أ  .)١(»اْ�نُ َ�بدِْ المُْطَّ

 د؟یردک فرار نیحن روز در شما ایآ! عمار ابو ای: دیپرس سبراء از نفر یک« یعنی:
 از ای عدّه امّا ننمود، پشت جنگ به نیحن روز در ج غمبریپ خدا به قسم ر،یخ: گفت

 با بودند، دهینپوش خودی لاهک ای زرھی و نداشتند اسلحه هک بارکسب و جوان اصحاب

                                           
باب من صف أصحابه عند الهزيمة ونزل عن دابته  97كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -١

 واستنصر.
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 در حدّی به نصر بنی و ھوازن جماعت نیا شدند رو روبه نصر بنی و ھوازن از جماعتی
 را اصحاب دفاع بی جوانان و خورد نمی نیزم بهھا  آن ریت هک بودند ماھر راندازییت
 سوی به جوانان نیا ناچار، رفت نمی خطا به آنان ریت هک نحوی به ردندک ربارانیت
 عبدالمطلب بن حارث بن انیسف ابو و بود سوار دشیسـف قاطر بر هک ج غـمبریپ

 از و شد ادهیپ ج غمبریپ آنگاه آوردند، پناه دیشک می را آن افسار ج غمبریپ عموزاده
 من و ستین نیا در دروغی چیھ غمبرمیپ من: «گفت سپس رد،ک کمک درخواست خدا

 .»نمود میتنظ را اصحاب صف، نیا از بعد». عبدالمطلبم اولاد از
فرََرُْ�مْ َ�نْ رسَُولِ االلهِ « ث:یحد -١١٦٤

َ
ُ رجَُلٌ مِنَ قيَسٍْ: أ

َ
له

َ
بَرَاءِ، وسََأ

ْ
يوَْمَ حُنَْ�ٍ  ج ال
ا حَمَلنْاَ عَليَهِْمْ انَْ�شَفُوا  ج َ�قَالَ: لِ�نَّ رسَُولَ االلهِ  لمَْ يفَِرَّ كَانتَْ هَوازِنُ رُمَاةً، وَ�ِنَّا لمََّ

يتُْ رسَُولَ االلهِ 
َ
هَامِ وَلقََدْ رَأ ا بِالسِّ

غَنائمِِ، فاَسْتُقْبِلنَْ
ْ
ْ�ببَنَْا عَلىَ ال

َ
َيضَْاءَ، وَ�نَِّ  ج فأَ

ْ
عَلىَ َ�غْلتَِهِ الب

باَ سُفْياَنَ آخِذٌ بزَِمَامِ 
َ
ناَ النَّبِيُّ لا كَذِبْ أ

َ
 .)١(»هَا، وهَُوَ َ�قُولُ: أ

 فرار نیحن جنگ روز در شما ایآ: دیپرس سبراء از سیق لهیقب از نفر یک« یعنی:
 ھوازن رد،کن فرار ج غمبریپ ولی: گفت براء د؟یگذاشت تنھا را ج غمبریپ و دیردک

 سرگرم ما و ردندک فرار میردک حمله شانیا به ما وقتی بودند، راندازییت جماعت
 دمید را غمبریپ حال نیا در میشد رو روبه آنان راندازانیت با هک، میبود میغنا آوری جمع

 من: گفت می ج غمبریپ د،یشک می را آن افسار انیوابوسف بود دشیسف برقاطر سوار هک
 .»ستین دروغی چیھ امر نیا در و ھستم خدا غمبریپ

 طائف غزوه: ٢٩ باب
ا حَاصَرَ رسَُولُ االلهِ « ث:یحد -١١٦٥ ائفَِ فلَمَْ َ�نلَْ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مْرِو، قَالَ: لمََّ الطَّ

ةً،  مِنهُْمْ شَيئًْا، قَالَ: إنَِّا قاَفلِوُنَ إنِْ شَاءَ االلهُ َ�ثَقُلَ عَليَهِْمْ، وَقاَلوُا: نذَْهَبُ وَلاَ َ�فْتحَُهُ وَقاَلَ  مَرَّ

                                           
عۡ  إذِۡ  حُنَۡ�ٍ  مَ َ�وۡ وَ ﴿ باب قول االله تعالى 54كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١

َ
 ُ�مۡ جَبَتۡ أ

 إذِۡ  حُنَۡ�ٍ  مَ وََ�وۡ ﴿ :تعالى االله قول باب 54: المغازي كتاب 64: في البخاري أخرجه ﴾تُُ�مۡ كَۡ�َ 
عۡ 

َ
 .﴾تُُ�مۡ كَۡ�َ  ُ�مۡ جَبَتۡ أ
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صَاَ�هُمْ جِرَاحٌ َ�قَالَ: إِنَّا قاَفلِوُنَ غَدًا إنِْ شَاءَ االلهُ  َ�قْفُلُ َ�قَالَ: اغْدُوا عَلىَ 
َ
قِتاَلِ َ�غَدَوْا، فأَ

ْ
ال

عْجَبَهُمْ فَضَحِكَ النَّبِيُّ 
َ
 .)١(»ج فأَ

 و( ردک محاصره را فیطا ج غمبریپ هک وقتی: دیگو بعمرو بن عبدالله« یعنی:
 نند،کب اریک آنان با نتوانستند مسلمانان) بردند پناه خود مکمح قلعه به فیطا اھل

 آمد، نیسنگ مسلمانان بر ج غمبریپ گفته نیا م،یگرد برمی الله انشاء: گفت ج غمبریپ
! م؟یبرگرد دیگو می ج غمبریپ چرا، مینکن فتح را قلعه نیا و میبرگرد چطور: گفتند
 صبح اوّل اصحاب د،ینک حمله صبح اوّل فردا: گفت دید را نیا ج غمبریپ هک وقتی
 به الله انشاء فردا: گفت ج غمبریپ شدند، زخمی آوردند، روی جنگ به و ردندک حمله

 .»دیخند ج غمبریپ و شدند خوشحال اصحاب بار نیا م،یگرد می بر نهیمد

 عبهک اطراف در ها بت بردن نیب از: ٣٢ باب
كَعْبةَِ  ج ، قاَلَ: دَخَلَ النبَِيُّ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ « ث:یحد -١١٦٦

ْ
ةَ، وحََوْلَ ال مَكَّ

وَزهََقَ  ۡ�َقُّ ٱجَاءَٓ ﴿ ثلاََثمُِائةٍَ وسَِتُّونَ نصُُباً، فجََعَلَ َ�طْعَنُهَا بعُِودٍ فِي يدَِهِ، وجََعَلَ َ�قُولُ:
ۚ ٱ  .)٢(»]۸۱[الإسراء:  ﴾لَۡ�طِٰلُ

 و صدیس شد، هکم وارد ج غمبریپ هک وقتی: دیگو سمسعود بن عبدالله« یعنی:
 یکایک داشت دست در هک چوبی با ج غمبریپ داشت، وجود عبهک اطراف در بت شصت

 رفتنی باطل و رفت تیب از باطل و آمد حق«: گفت می را هیآ نیا و زد می راھا  آن
 .»»است
 
 
 

                                           
: المغازي كتاب 64: في البخاري أخرجه باب غزوة الطائف 56كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١

 .الطائف غزوة باب 56

: في البخاري أخرجه باب هل تكسر الدنان التي فيها الخمر 32كتاب المظالم:  46أخرجه البخاري في:  -٢

 .الخمر فيها الّتي الدنان تكسر هل باب 32: المظالم كتاب 46
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 هیبیحد بنام محلی در هیبیحد صلح: ٣٤ باب
ا صَالحََ « ث:یحد -١١٦٧ بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ، قَالَ: لمََّ

ْ
دَُيبِْيةَِ، كَتبََ  ج رسَُولُ االلهِ ال

ْ
هْلَ الح

َ
أ

دٌّ رسَُولُ االلهِ  ٌّ بيَنَْهُمْ كِتَاباً، فكََتبََ: ُ�مََّ دٌ رسَُول االلهِ،  ج عَليِ ُ�ونَ: لاَ تَْ�تبُْ ُ�مََّ َ�قَالَ المُْشْرِ
: ٌّ : اْ�هُُ َ�قَالَ عَليِ ْ�اَهُ َ�مَحَاهُ رسَُولُ  لوَْ كُنتَْ رسَُولاً لمَْ ُ�قَاتلِكَْ، َ�قَالَ لِعَِ�ٍّ

َ
ي أ ِ

َّ
ناَ بِالذ

َ
مَا أ

يَّامٍ، وَلاَ يدَْخُلُوهَا إلاَِّ بِجلُبَُّانِ  جااللهِ 
َ
صْحَابهُُ ثلاََثةََ �

َ
نْ يدَْخُلَ هُوَ وَأ

َ
هَُمْ عَلىَ أ

َ
�يِدَِهِ، وصََالح

قِرَابُ بمَِا �ِ 
ْ
لاَحِ َ�قَالَ: ال لوُهُ: مَا جُلبَُّانُ السِّ

َ
لاَحِ فسََأ  .)١(»يهِ السِّ

 نمود، مصالحه هیبیحد اھل با ج غمبریپ هک وقتی: دیگو سعازب براءبن« یعنی:
 خدا رسول محمّد نوشت صلحنامه متن در، نوشت نیطرف نیب را ای صلحنامه علی
 خدا رسول شما اگر چون، است ج خدا رسول محمّد سیننو: گفتند انکمشر، است

 محو را) است خدا رسول( لمهک: گفت سعلی به ج غمبریپ، میجنگ نمی شما با دیباش
آن  خود دست با غمبریپ، نمک محوآن را  هک ستمین آن ستهیشا من: گفت سعلی ن،ک

 در روز سه تنھا اصحابش و غمبریپ ندهیآ درسال هک ردک صلح شانیا وبا نمود، محورا 
 وبعضی ریشمش هک جلبان جز به و باشند داشته ھمراه ھم ای اسلحه دینبا بمانند، هکم

 از ند،باش داشته خود با را گریید جنگی لهیوس دینبا شود می داده قرار آن در لیوسا
 هک است ظرفی: گفت ؟ستیچ سلاح جلبان: شد دهیپرس ثیحد نیا راوی اسحاق ابو

 .»بندند می مکمح شتر ای اسب پشت بر و دھند می قرار آن در را لیوسا مقداری
َ�، َ�قَامَ سَهْلُ �ْنُ سَهْلِ بنِْ « ث:یحد -١١٦٨ بِي وَائلٍِ، قَالَ: كُنَّا بِصِفِّ

َ
حُنيَفٍْ َ�نْ أ

ْ�فُسَُ�مْ، فإَِنَّا كُنَّا مَعَ رسَُولِ االلهِ 
َ
هَا النَّاسُ اتَّهِمُوا أ ُّ�

َ
يوَْمَ الحدَُيبِْيةَِ وَلوَْ  ج حُنيَفٍْ، َ�قَالَ: �

 َ
ْ
قَِّ وهَُمْ عَلىَ نرََى قتَِالاً لقََاتلَنْاَ، فجََاءَ ُ�مَرُ ْ�نُ الخ

ْ
لسَْنَا عَلىَ الح

َ
ابِ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ طَّ

نََّةِ وََ�تلاْهَُمْ فِي النَّارِ قاَلَ: بََ� قَالَ: َ�عََ� 
ْ
ليَسَْ َ�تلاَْناَ فِي الج

َ
َاطِلِ َ�قَالَ: بََ� َ�قَالَ: أ

ْ
مَا الب

ا نرَجِْعُ وَلمََّ
َ
ِ�يَّةَ فِي دِيننَِا أ ابِ إِ�ِّ رسَُولُ  ُ�عْطِي الدَّ طَّ

ْ
َ�ُْ�مِ االلهُ بيَنْنََا وََ�ينَْهُمْ َ�قَالَ: ا�ْنَ الخ

ُ مِثلَْ مَا قاَلَ للِنَّبِيِّ 
َ

بِي بَْ�رٍ، َ�قَالَ له
َ
 أ

َ
بدًَا فاَْ�طَلقََ ُ�مَرُ إلِى

َ
؛ َ�قَالَ: ج االلهِ وَلنَْ يضَُيِّعَِ� االله أ

                                           
 باب كيف يكتب هذا ما صالح فلان بن فلان. 6كتاب الصلح:  53أخرجه البخاري في:  -١
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هَا رسَُولُ االلهِ إِنَّهُ رسَُولُ االلهِ وَلنَْ يضَُيِّعَهُ االلهُ 
َ
فَتحِْ، َ�قَرَأ

ْ
لتَْ سُورَةُ ال بدًَا َ�َ�َ

َ
  ج  أ

َ
عَلىَ ُ�مَرَ إلِى

و َ�تحٌْ هُوَ قَالَ: َ�عَمْ 
َ
 .)١(»آخِرهَِا َ�قَالَ ُ�مَرُ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

 به نسبت علی اصحاب هک وقتی، (میبود نیصف جنگ در: دیگو سوائل ابو« یعنی:
 به شما! مردم ای: گفت و شد بلند فیحن بن سھل) ردندک اعتراض هیمعاو با او صلح

 اگر، میبود ج غمبریپ با هیبیحد روز در ما هک دیاوریب ادیب د،ینک رکف خودتان اشتباه
 شانیا و میستین حق بر ما مگر: گفت و آمد عمر، مینک جنگ میتوانست می میخواست می
 در ما ھای شتهک مگر: گفت سعمر است، نطوریا، بلی: فرمود ج غمبریپ ؟باطل بر

 است، طور نیا، بلی: گفت ج غمبریپ باشند؟ نمی آتش در شانیا ھای شتهک و بھشت
 در میبرگرد ما چطور م؟یریبپذ را پستی و ذلّت خود نید در ما چرا پس: گفت سعمر

 ای: گفت ج غمبریپ باشد؟ نداده انجام آنان و ما نیب را میکح چیھ خداوند هک حالی
 نزد به عمر داد، نخواھد ستکش مرا خداوند ھرگز، ھستم خدا رسول من! خطاب ابن
 محمّد: گفت سرکابوب: گفت ھم سرکابوب به بود گفته ج غمبریپ به آنچه، رفت رکابوب

 شد، نازل فتح سوره اثنا نیا در نمود، نخواھد خوار را او خداوند ھرگز، است خدا رسول
 صلح نیا مگر! خدا رسول ای: گفت عمر خواند، عمر برای را آن آخر تا ج غمبریپ
 .»است روزییپ صلح نیا، بلی: «گفت ج غمبریپ است؟ روزییپ

 اُحد غزوه: ٣٧ باب
نَّهُ سُئلَِ َ�نْ جُرْحِ النَّبِيِّ سسَهْلِ بنِْ سَعْدٍ « ث:یحد -١١٦٩

َ
حُدٍ َ�قَالَ: جُرِحَ  ج ، �

ُ
يوَْمَ أ

لاَمُ،  ج وجَْهُ النبَِيِّ  سِهِ؛ فكََانتَْ فاَطِمَةُ، عَليَهَْا السَّ
ْ
َيضَْةُ عَلىَ رَأ

ْ
وَُ�سِرَتْ رََ�اِ�يتَهُُ، وهَُشِمَتِ الب

حْرَ�َ 
َ
خَذَتْ حَصًِ�ا فأَ

َ
ةَ، أ مَ لاَ يزَِ�دُ إلاَِّ كَثْرَ نَّ الدَّ

َ
تْ أ

َ
ا رَأ ٌّ ُ�مْسِكُ؛ فلَمََّ مَ، وَعَليِ تهُْ َ�غْسِلُ الدَّ

مُ حَتىَّ صَارَ رَمَ  لزََْ�تهُْ، فاَسْتمَْسَكَ الدَّ
َ
 .)٢(»ادًا، ُ�مَّ أ

 شد، سؤال اُحد جنگ در ج غمبریپ شدن زخمی درباره سسعد بن سھل از« یعنی:
 و، ستکش شیجلو دندان چھار از ییک و شد زخمی ج غمبریپ: گفت سسھل

                                           
 باب حدثنا عبدان. 18كتاب الجزية:  58جه البخاري في: أخر -١

 باب لُبس البيضة. 85كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -٢
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 ھم سعلی و شست می را خونش لفاطمه شد، ستهکش سرش در امبریپ خود لاهک
 بند خون دید لفاطمه هک وقتی نشود، جاری آن از خون تا بست می را زخمش

 به تا سوزاند را آن و برداشت را ریحص مقداری شود، می شتریب زییر خون و دیآ نمی
 قطع آن زییر خون و د،یپاش ج غمبریپ زخم روی برآن را  آنگاه درآمد، سترکخا صورت

 .»شد
 النَّبِيِّ َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ « ث:یحد -١١٧٠

َ
ْ�ظُرُ إلِى

َ
�ِّ أ

َ
َ�كِْي نبَِيًّا مِنَ  ج قَالَ: كَ�

مَ َ�نْ وجَْهِهِ وََ�قُولُ: (اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِقَوِْ�  دْمَوهُْ، وهَُوَ َ�مْسَحُ الدَّ
َ
َ�هُ قوَْمُهُ فأَ نبِْيَاءِ، ضَرَ

َ
فإَِ�َّهُمْ  الأ

 لاَ َ�عْلمَُونَ)
�ِّ : قَالَ  سمَسْعُودٍ  بنِْ  َ�بدِْا�ِ 

َ
ْ�ظُرُ  كَ�

َ
  أ

َ
�َنبِْيَاءِ، مِنَ  نبَِيَّاً  َ�كِْي  ج النَّبِيِّ  إلِى

ْ
�َهُ  الا  قوَْمُهُ  ضَرَ

دْمَوهُ 
َ
مَ  َ�مْسَحُ  وهَُوَ ، فأَ  .)١(»َ�عْلمَُونَ  لاَ  فَإِ�َّهُمْ  لِقَوِْ�  اغْفِرْ ! للّهُمَّ ا: وََ�قُولُ  وجَْهِهِ  َ�نْ  الدَّ

 ج غمبریپ به هک است وقتی ھمان نونکا ییگو: دیگو سمسعود بن عبدالله« یعنی:
 و زده را او قومش هک رد،ک می انیب را غمبرانیپ از ییک حال شرح و ردمک می نگاه

 را خون هک حالی در ج غمبریپ نیا بودند، ساخته آلود خون و زخمی را بدنش
 .»فھمند نمی شانیا چون، ببخش را قومم! خداوندا: گفت می ردک می کپا ازصورتش

 او دست به و جنگند می خدا رسول با هک سانیک بر خداوند دیشد غضب: ٣٨ باب
 شوند می شتهک

بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١١٧١
َ
: اشْتَدَّ غَضَبُ االلهِ عَلىَ قوَْمٍ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  سأ

 رَ�َاِ�يتَِهِ اشْتَدَّ غَضَبُ االلهِ عَلىَ رجَُلٍ 
َ

فِي سَبِيلِ  ج َ�قْتلُهُ رسَُولُ االلهِ َ�عَلُوا بنِبَِيِّهِ �شُُِ� إلِى
 .)٢(»االلهِ 

 هک است سانیک بر خدا دیشد غضب: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:
 بر خدا دیشد غضب نیھمچن و ستندکش را دندانش و ردندک زخمی را ج خدا غمبریپ
 .»رساند می قتل به را آنان و جنگد می آنان با خدا راه در خدا رسول هک است سانیک

                                           
 باب حدثنا أبو اليمان. 54كتاب الأنبياء:  60أخرجه البخاري في:  -١

 من الجراح يوم أحد. ج باب ما أصاب النبي 24كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢
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 دیشک می نیمنافق و نکیمشر دست از غمبریپ هک ییآزارها و تیاذ: ٣٩ باب 
نَّ النبَِيَّ « ث:یحد -١١٧٢

َ
بوُ جَهْلٍ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ، أ

َ
َيتِْ، وَأ

ْ
كَانَ يصَُ�ِّ عِندَْ الب

يُُّ�مْ يجَِىءُ �سََِ� جَزُورِ بَِ� فلاَُنٍ َ�يَضَعُهُ 
َ
ُ جُلوُسٌ؛ إذِْ قَالَ َ�عْضُهُمْ لِبَعْضٍ: �

َ
صْحَابٌ له

َ
وَأ

قَوْمِ، فجََاءَ بهِِ، َ�نظََرَ 
ْ
شْقَى ال

َ
دٍ إذَِا سَجَدَ فاَْ�بعََثَ أ وضََعَهُ  ج حَتىَّ سَجَدَ النَّبِيُّ عَلىَ ظَهْرِ ُ�مََّ

ُ شَيئًْا، لوَْ كَانَ لِي مَنعََةٌ قَالَ: فجََعَلوُا يضَْحَكُونَ  ِّ��َ
ُ
�ظُْرُ لاَ أ

َ
ناَ أ

َ
 عَلىَ ظَهْرِهِ َ�ْ�َ كَتِفَيهِْ وَأ

يلُ َ�عْضُهُمْ عَلىَ َ�عْضٍ، وَرسَُولُ االلهِ  سَهُ حَتىَّ جَاءَ  ج وَُ�ِ
ْ
تهُ فَاطِمَةُ، سَاجِدٌ لاَ يرََْ�عُ رأ

اتٍ فشََقَّ عَليَهِْمْ إِ  سَهُ ُ�مَّ قاَلَ: اللَّهُمَّ عَليَكَْ بِقُرَ�شٍْ ثلاََثَ مَرَّ
ْ
ذْ َ�طَرحََتْ َ�نْ ظَهْرِهِ، فرَََ�عَ رَأ

: ا ََ�ِ مُسْتجََابةٌَ ُ�مَّ سَ�َّ عْوَةَ فِي ذَلكَِ البْ نَّ الدَّ
َ
بِي دَعَا عَليَهِْمْ قَالَ: وََ�نوُا يرَُوْنَ أ

َ
للَّهُمَّ عَليَكَْ بأِ

مَيَّةَ بنِْ خَلفٍَ،
ُ
 جَهْلٍ، وعََليَكَْ بِعُتبْةََ بنِْ رَ�يِعَةَ، وشََيبْةََ بنِْ رَ�يِعَةَ، وَالوَْلِيدِ بنِْ ُ�تبَْةَ، وَأ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ  ِ
َّ

ابعَِ فلَمَْ َ�فَْظْهُ قاَلَ: فوََالذ بِي مُعَيطٍْ وعََدَّ السَّ
َ
ين عَدَّ  وَُ�قْبَةَ ْ�نَ أ ِ

َّ
يتُْ الذ

َ
لقََدْ رَأ

قَلِيبِ، قلَِيبِ بدَْرٍ  ج رسَُولُ االلهِ 
ْ
عَى فِي ال  .)١(»صَرْ

 و خواند می نماز الله تیب نزد در ج غمبریپ: دیگو سمسعود بن عبدالله« یعنی:
 سیک چه: گفتند گرید بعضی به آنان از بعضی بودند، نشسته ھمدستانش و ابوجھل

 محمّد هک وقتی و اوردیب را فلان فهیطا شده قصابی شترھای فضلات و روده تواند می
 ابی بن عقبه( آنان نیبدتر و نیرتریشر اندازد؟یب او دوش برآن را  رود می سجده به
 در را ثافتک آن آنگاه، رفت سجده به ج غمبریپ تا شد منتظر آورد، را آن رفت) طیمع

 نبود، ساخته من از اریک ولی ردمک می نگاه ھم من داد، قرار ج غمبریپ شانه دو نیب
 ادبی بی نیا از را آنان توانستم می و داشتم می اناتیکام و قدرت وقت آن در هک اشک ای
 گریید به استھزاء عنوان به یک ھر دند،یخند می ھم روی به افرانک نیا، دارم باز
 شیدعاھا انیپا تا را سرش و بود سجده در ھم ج غمبریپ، است شما ارک نیا: گفت می

 آنگاه انداخت دور به ج غمبریپ پشت از را ھا ثافتک و آمد فاطمه هکنیا تا رد،ک نمی بلند
 حواله تو به را شیقر! خداوندا: گفت بار سه و ردک بلند سجده از را سرش ج غمبریپ
 هکم شھر در دعا داشتند دهیعق چون شدند، ناراحت غمبریپ دعای از افرانک نیا ردم،ک

                                           
باب إذا أُلقي على ظهر المصلى قذر أو جيفة لم تفسد عليه  69كتاب الوضوء:  4أخرجه البخاري في:  -١

 صلاته.



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٣٣٤

 

: گفت و ردک رکذ خود دعای در ییک ییک راھا  آن نام ج غمبریپ سپس شود، می قبول
 عتبه بن دیول و عهیرب بن بهیش، عهیرب بن عتبه، ردمک حواله تو به را ابوجھل! خداوندا«
 نفر نیھفتم ج غمبریپ ،»نمک می حواله تو به را طیمع ابی ابن عقبه و خلف بن هیام و
 به قسم: دیگو سمسعود ابن رد،کن حفظ را او مسعود بن عبدالله ولی ردک رکذ ھم را
 ردک رکذ را آنان نام ج غمبریپ هک را سانیک تمام، است او دست در من جان هک سیک
 به و گشته سرنگون اند، شده انداخته بدر در چاھی در هک دمید نمود، دعا شانیا هیعل و

 .»اند دهیرس تکھلا
�َّهَا قاَلتَْ للِنَّبِيِّ ج عَا�شَِةَ، زَوْجِ النبَِيِّ « ث:یحد -١١٧٣

َ
تَى عَليَكَْ يوَْمٌ كَانَ ج ، �

َ
: هَلْ أ

شَدُّ مَا لقَِيتُ مِنهُْمْ يوَْمَ 
َ
حُدٍ قَالَ: لقََدْ لقَِيتُ مِنْ قوَْمِكِ مَا لقَِيتُ، وََ�نَ أ

ُ
شَدَّ مِنْ يوَْمِ أ

َ
أ

عَقَبةَِ، إذِْ عَرَضْتُ َ�فْسِي عَلىَ ابنِْ َ�بدِْ ياَلِيلَ بنِْ �َ 
ْ
ردَْتُ ال

َ
 مَا أ

َ
بِْ� إلِى بدِْ كُلاَلٍ فلَمَْ ُ�ِ

سِي فإَِ 
ْ
ناَ بِقَرْنِ الثَّعَالِبِ، فرَََ�عْتُ رَأ

َ
سْتَفِقْ إلاَِّ وَأ

َ
ناَ مَهْمُومٌ عَلىَ وجَِْ�، فلَمَْ أ

َ
ناَ فَا�ْطَلَقْتُ وَأ

َ
ذَا أ

�لُ، �َ  ظَلَّتِْ�، َ�نَظَرْتُ فَإذَِا ِ�يهَا جِبْرِ
َ
نَادَاِ� َ�قَالَ: إنَِّ االلهَ قَدْ سَمِعَ قوَْلَ قوَْمِكَ �سَِحَابةٍَ قدَْ أ

مُرَهُ بمَِا شِئتَْ ِ�يهِمْ َ�ناَدَاِ� مَلكَُ 
ْ
باَلِ لِتَأ ِ

ْ
لكََ وَمَا ردَُّوا عَليَكَْ، وَقَدْ َ�عَثَ إلَِيكَْ مَلكََ الج

دُ َ�قَالَ ذَلكَِ �ِ  ، ُ�مَّ قَالَ: ياَ ُ�مََّ َّ بَالِ فسََلَّمَ عَليَ ِ
ْ
؛ َ�قَالَ الج خْشَبَْ�ِ

َ
طَبِّقَ عَليَهِْمُ الأ

ُ
يمَا شِئتَْ إنِْ أ

صْلاَبِهِمْ مَنْ َ�عْبُدُ االلهَ وحَْدَهُ، لاَ �شُْرِكُ بِهِ شَيئًْاج النَّبِيُّ 
َ
نْ ُ�رِْجَ االلهُ مِنْ أ

َ
رجُْو أ

َ
 .)١(»: بلَْ أ

 تر سخت روزی ایآ: گفتم ج غمبریپ به: دیگو ج غمبریپ ھمسر بشهیعا« یعنی:
 از را فراوانی ھای یناراحت: «گفت ج غمبریپ ای؟ دهید را اُحد روز از تر نندهک ناراحت و

 چون د،یرس من به آنان از عقبه روز در هک بود آنھا  آن نیتر سخت و ام دهید شما قوم
 من به جوابی خواستم می هک آنچه مورد در، رفتم لالک عبد پسر لیالی عبد ابن نزد

 شدم متوجّه هک وقتی، رفتم می ھدف بدون بودم ناراحت هک حالی در ھم من نداد،
 من بر ابری هک دمید ردمک بلند را سرم، باشم می الثعالب قرن نام به محلی در دمید

 خداوند: گفت و ردک صدا مرا، دمید آن در را لیجبرئ ردمک نگاه، است ندهکاف هیسا
 تو نزد را ھا وهک بیتخر فرشته د،یشن دادند تو به هک را ردی جواب و را قومت ھای گفته

                                           
 باب إذا قال أحدكم آمين والملائكة في السماء. 7كتاب بدء الخلق:  59أخرجه البخاري في:  -١
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 بده دستور او به دھی انجام قومت به نسبت خواھد می دلت هک ھرچه تا است فرستاده
 .دھد انجام تا

 ھرچه! محمّد ای: گفت نمود، سلام من بر و ردک صدا مرا ھا، وهک مأمور فرشته آنگاه
 گریید و سیق ابو وهک ییک( نیاخشب وهک دو خواھی می اگر، بده دستور خواھی می

 خراب آنان روی بر را) دارند قرار ھم مقابل در و هکم یکنزد در هک است قعانیقع وهک
 هک آورد وجود به را سانیکھا  این اولاد از خداوند دوارمیام: گفت ج غمبریپ امّا، مینما

 .»ندھند قرار او برای انبازی و نندک پرستش را خدا تنھا
نَّ رسَُولَ االلهِ جُندُْبِ « ث:یحد -١١٧٤

َ
كَانَ فِي َ�عْضِ المَْشَاهِدِ، وَقدَْ  ج بنِْ سُفْيَانَ، أ

نتِْ إلاَِّ إصِْبعٌَ دَمِيتِ وَِ� سَبِيلِ االلهِ مَا لقَِيتِ 
َ
 .)١(»دَمِيتَْ إصِْبعَُهُ، َ�قَالَ: هَلْ أ

 و ھا جنگ از بعضی در ج غمبریپ انگشت: دیگو سانیسف بن جندب« یعنی:
 انگشت به خطاب ج غمبریپ شد، جاری آن از خون و گشت زخمی شھادت ھای محل
 ناراحتی و تیاذ دچار خدا راه در هک ھستی آلودی خون انگشت تو :گفت خود
 .»ای شده

وْ ج ، قاَلَ: اشْتكََى رسَُولُ االلهِ سجُندُْبِ بنِْ سُفْيَانَ « ث:یحد -١١٧٥
َ
، فلَمَْ َ�قُمْ لَيلْتََْ�ِ أ

رهَُ ثلاََثاً فجََاءَتِ 
َ
نْ يَُ�ونَ شَيطَْانكَُ قَدْ ترَََ�كَ، لمَْ أ

َ
رجُْو أ

َ
دُ إِ�ِّ لأ ةٌ، َ�قَالتَْ: ياَ ُ�مََّ

َ
امْرَأ

نزَْلَ االلهُ عَزَّ وجََلَّ 
َ
وْ ثلاََثاً فأَ

َ
َ�ٰ ٱوَ ﴿ :قرََِ�كَ مَنذُْ لَيلْتََْ�ِ أ ۡلِ ٱوَ  ١لضُّ مَا وَدَّعَكَ  ٢إذَِا سََ�ٰ  �َّ

 .)٢(»] ۳-۱[الضحی:  ﴾٣رَ�ُّكَ وَمَا قََ�ٰ 
 روز سه ای روز دو شد، ضیمر ج غمبریپ: دیگو سانیسف بن جندب« یعنی:
 و انیسف ابو خواھر حرب دختر عوراء نام به( زنی شود، بلند تھجد نماز برای نتوانست

 دوارمیام! محمّد ای: گفت آمد، ج غمبریپ نزد به) الحطب حمالة به معروف لھب ابو زن
 .نمیب نمی شما نزد در را آن است شب سه دو چون باشد، شده دور شما از طانیش هک

 به قسم و چاشت وقت به قسم: (نمود نازل را والضحی سوره ھای هیآ متعال خداوند

                                           
 باب من ينكب في سبيل االله. 9كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -١

 باب حدثنا أحمد بن يونس. 1سورة والضحى:  93كتاب التفسير:  65أخرجه البخاري في:  -٢
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 و ناراضی شما از و است ردهکن کتر را شما خداوند شود، می یکتار هک ھنگامی شب
 .»)ستین عصبانی

 آزار و تیاذ بر او ییباکیش و صبر و خدا به بردنش پناه و ج غمبریپ دعای: ٤٠ باب
 نیمنافق

نَّ النَّبِيَّ « ث:یحد -١١٧٦
َ
سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ، أ

ُ
تْهُ قَطِيفَةٌ  ج أ

َ
رَِ�بَ حِمارًا، عَليَهِْ إكَِافٌ، تح

زَْرَ 
ْ
ارث بنِْ الخ

ْ
سَامَةَ �ْنَ زَ�دٍْ، وهَُوَ َ�عُودُ سَعْدَ �ْنَ ُ�باَدَةَ فِي بَِ� الح

ُ
ردَْفَ وَرَاءَهُ أ

َ
جِ، فَدَكِيَّةٌ، وَأ

خْلاَطٌ 
َ
ِ�َ�، َ�بَدَةِ  وذََلكَِ َ�بلَْ وَْ�عَةِ بدَْرٍ حَتىَّ مَرَّ فِي َ�لِْسٍ ِ�يهِ أ مِنَ المُْسْلِمَِ� وَالمُْشْرِ

بَيٍّ �ْنُ سَلُولَ وَِ� المَْجْلِسِ َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ رَوَاحَةَ، 
ُ
هَُودِ؛ وَِ�يهِمْ َ�بدُْ االلهِ ْ�نُ أ

ْ
وْثاَنِ، وَالي

َ
الأ

بَيٍّ 
ُ
ابَّةِ، خَمَّرَ َ�بدُْ االلهِ �ْنُ أ ا غَشِيتَِ المَْجْلِسَ عَجَاجَةُ الدَّ ُوا  فلَمََّ �ْفَهُ برِدَِائهِِ، ُ�مَّ قَالَ: لاَ ُ�غَبرِّ

َ
أ

قُرْآنَ َ�قَالَ ج عَليَنَْا فسََلَّمَ عَليَهِْمُ النَّبِيُّ 
ْ
 عَليَهِْمُ ال

َ
 االلهِ وَقرََأ

َ
لَ فدََعَاهُمْ إلِى ، ُ�مَّ وََ�فَ َ�َ�َ

حْسَنَ مِ 
َ
هَا المَْرءُْ لاَ أ ُّ�

َ
بَيٍّ ْ�نُ سَلُولَ: �

ُ
ا، فَلاَ تؤُذِْناَ َ�بدُْ االلهِ �ْنُ أ نْ هذَا، إنِْ كَانَ مَا َ�قُولُ حَقًّ

 رحَْلِكَ، َ�مَنْ جَاءَكَ مِنَّا فاَقصُْص عَليَهْ
َ

 .فِي َ�اَلسِِنَا، وَارجِْعْ إلِى
ُ�ونَ  ِبُّ ذَلكَِ فاَسْتبَُّ المُْسْلِمُونَ وَالمُْشْرِ

ُ
 قَالَ ا�ْنُ رَوَاحَةَ: اغْشَناَ فِي َ�اَلسِِناَ، فإَِنَّا �

نْ َ�توََاَ�بوُا؛ فلَمَْ يزََلِ النَّبِيُّ 
َ
وا أ هَُودُ حَتىَّ هَمُّ

ْ
ضُهُمْ ُ�مَّ رَِ�بَ دَا�َّتهَُ حَتىَّ دَخَلَ عَلىَ  ج وَالي ُ�َفِّ

بَيٍّ قاَلَ 
ُ
بوُ حُباَبٍ يرُِ�دُ َ�بدَْ االلهِ ْ�نَ أ

َ
لمَْ �سَْمَعْ مَا قَالَ أ

َ
يْ سَعْدُ أ

َ
كَذَا  سَعْدِ بنِْ ُ�باَدَةَ َ�قَالَ: أ

ْ�طَاكَ، وَلقََدِ 
َ
ي أ ِ

َّ
ْ�طَاكَ االلهُ الذ

َ
وََ�ذَا قاَلَ اْ�فُ َ�نهُْ ياَ رسَُولَ االلهِ وَاصْفَحْ، فوََاِ� لقََدْ أ

 َ
ْ
ا ردََّ االلهُ ذَلكَِ بِالح عِصَابةَِ فلَمََّ

ْ
بوُنهَُ بِال نْ ُ�تَوِّجُوهُ فيَعَصِّ

َ
َحْرَةِ عَلىَ أ هْلُ هذِهِ البْ

َ
ِ اصْطَلَحَ أ

َّ
ي قِّ الذ

يتَْ فَعفَا َ�نهُْ النَّبِيُّ 
َ
قَ بذِلكَِ، فذَلكَِ َ�عَلَ بِهِ مَا رَأ ْ�طَاكَ، شَرِ

َ
 .)١(»ج أ

 پشت بر جلی هک بود شده سوار الاغی بر ج غمبریپ: دیگو سدیز بن اسامه« یعنی:
 سر پشت زین دیز پسر اسامه بود، گرفته قرار کفد ساخت فهیقط یک او ریز در و داشت

 لهیقب از عباده بن سعد از خواسـت می ج غمبریپ بود، شده سوار الاغ آن بر ج غمبریپ
 هک وقتی بود، بدر جنگ وقوع از قبل واقعه نیا و د،ینما ادتیع خزرج بن حارث بن

                                           
باب التسليم في مجلس فيه أخلاط من المسلمين  20كتاب الاستئذان:  79أخرجه البخاري في:  -١

 والمشركين.
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 بت و انکمشر و مسلمانان از مختلفی جماعت هک گذشت مجلسی نارک از ج غمبریپ
 منافق( سلول بن ابی ابن عبدالله آنان نیب در و بودند، آن در انیھودی و پرستان
 سم غبار بودند، گرفته قرار) عیشج و شاعر صحابی( سرواحه بن عبدالله و) معروف

 با ابی بن عبدالله، گرفت فرا را مجلس فضای بود شده سوار آن بر ج غمبریپ هک الاغی
 سلام مجلس اھل بر ج غمبریپ د،ینکن غبار ما بر: گفت و د،یپوش را خود نییب دامنش

 شانیبرا را وقرآن نمود، دعوت خدا سوی به را نیحاضر آمد، نییپا الاغ از و ستادیا رد،ک
 هک آنچه دانی می اگر مرد ای: گفت) منافق( سلول بن ابی بن عبدالله رد،ک تلاوت

 را ما و نییبنش خودت منزل در و ییاین ما شیپ هک است آن بھتر است حق ییگو می
 امّا. بخوان داستان شیبرا ھم تو و دیآ می تو نزد به خواست سک ھر آنگاه، نیکن تیاذ

 دوست را شما دعوت و آمدن ما چون ایب ما مجالس به: گفت سرواحه بن عبدالله
 خواستند هک ییجا تا پرداختند جدال و بحث به انیھودی و انکمشر با مسـلمانان، میدار

 الاغش بر سپس رد،ک می دعوت آرامش به را آناناً دائم ج غمبریپ ولی بجنگند، ھم با
 حباب ابو دیینشن! سعد ای: گفت د،یرس عباده بن سعد نزد به تا رفت و شد سوار

 سعد گفت، چنان و نیچن گفت؟ من به ییزھایچ چه) بود ابی بن عبدالله منظورش(
 اریبس نعمت خداوند قسم خدا به بنما، نظر صرف و نک عفو را او! خدا رسول ای: گفت

 را ابی بن عبدالله هک بودند ردهک توافق قبلاً  شھر نیا اھل، است داده شما به را بزرگی
 عمامه به را او نھند، سرش بر را پادشاھی تاج و ندینما انتخاب خود پادشاه عنوان به

 میتصم و نقشه دیبخش شما به هک حقّی واسطه به خداوند امّا چند،یبپ مکمح پادشاھی
 هک آنچه است نیا خاطر به دارد، حسادت شما به نسبت او نیبنابرا رد،ک باطل را آنان
 .»دیبخش را او ج غمبریپ، است داده انجام شما حق در ییگو می

�سٍَ « ث:یحد -١١٧٧
َ
بَيٍّ فاَْ�طَلقََ إلَِيهِْ  ج ، قاَلَ: ِ�يلَ للِنَّبِيِّ سأ

ُ
َ�يتَْ َ�بدَْ االلهِ ْ�نَ أ

َ
لوَْ أ

تاَهُ ، وَرَِ�بَ حِمَارًا، ج النَّبِيُّ 
َ
ا أ رضٌْ سَبِخَةٌ فلَمََّ

َ
فاَْ�طَلقََ المُْسْلِمُونَ َ�مْشُونَ مَعَهُ، وَِ�َ أ

نصَْارِ مِنهُْمْ: وَااللهِ جالنَّبِيُّ 
َ
، وَااللهِ لقََدْ آذَاِ� َ�تْنُ حِمَاركَِ َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ الأ ، قَالَ: إلَِيكَْ َ��ِّ

ِمَارُ رسَُولِ االلهِ 
َ
طْيبَُ رِ�اً مِ  ج لح

َ
نكَْ َ�غَضِبَ لِعَبدِْ االلهِ رجَُلٌ مِنْ قوَْمِهِ فشََتمََا، َ�غَضِبَ أ
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�َّهَا 
َ
يدِْي وَالنِّعَالِ َ�بلََغَنَا �

َ
رِ�دِ وَالأ ِ

ْ
صْحَابهُُ، فكََانَ بيَنَْهمَا ضَرْبٌ بِالج

َ
لِكلِّ وِاحِدٍ مِنهُْمَا أ

نزِْلتَْ 
ُ
ْ ٱ لمُۡؤۡمِنِ�َ ٱ�ن طَآ�فَِتَانِ مِنَ ﴿ :أ صۡلحُِواْ بيَۡنَهُمَا ۡ�تَتَلوُا

َ
 .)١(»]۹[الحجرات:  ﴾فَأ

 منافق( ابیّ  بن عبدالله نزد به اشک: گفتند ج امبریپ به: دیگو سانس« یعنی:
 رھسپار او سوی به الاغی بر سوار ج امبریپ ،)ردیک می دنید او از و( رفتی می) معروف

 عبور آن از ج امبریپ هک راھی. ردندک ھمراھی را او مسلمانان از ای عدّه و دیگرد
 از: گفت عبدالله آمد، ابیّ  بن عبدالله شیپ ج امبریپ هک ھنگامی بود، زار شوره ردک می
 ج امبریپ با هک انصار از نفر یک ند،ک می تیاذ مرا الاغت بد بوی راستی به! شو دور من

 از ییک، است تر خوش تو بوی از خدا رسول الاغ بوی خدا به قسم: گفت عبدالله به بود،
 و شد عصبانی انصاری مرد از عبدالله از دفاع به) بود ج امبریپ با هک( عبدالله انیکنزد

 از دفاع به یکھر و) شدند میتقس دسته دو به ج امبریپ ھمراھان( شدند ریدرگ ھم با
 درخت برگ و لگد و مشت با درگرفت جنگ آنان انیم و برخاستند نفر دو آن از ییک

 :دیگرد نازل حجرات سوره ۹ هیآ هک میافتی اطلاع اثنا آن در. افتادند ھم جان به خرما

ْ ٱ لمُۡؤۡمِنِ�َ ٱ�ن طَآ�فَِتَانِ مِنَ ﴿ صۡلحُِواْ بيَۡنَهُمَا ۡ�تَتَلوُا
َ
 .]۹[الحجرات:  ﴾فَأ

 صفا و صلح آنان نیب در برخاستند اختلاف به باھم داران مانیا از گروه دو اگر«
 .»نک برقرار

 ابوجهل شدن شتهک: ٤١ باب
�سٍَ « ث:یحد -١١٧٨

َ
بوُ جَهْلٍ ج ، قاَلَ: قَالَ النَّبِيُّ سأ

َ
، يوَْمَ بدَْرٍ: مَنْ َ�نظُْرُ مَا َ�عَلَ أ

 
َ
نتَْ أ

َ
خَذَ بلِِحْيتَِهِ َ�قَالَ: أ

َ
َ�هُ ا�نْاَ َ�فْرَاءَ، حَتىَّ برََدَ فأَ باَ فَا�ْطَلقََ ا�ْنُ مَسْعُودٍ، فَوجََدَهُ قدَْ ضَرَ

وْ قَالَ: َ�تلَتْمُُوهُ جَهْ 
َ
 .)٢(»لٍ قَالَ: وهََلْ فوَْقَ رجَُلٍ َ�تلَهَُ قوَْمُهُ، أ

 ندیبب تواند می سیک چه: «گفت بدر روز در ج غمبریپ: دیگو سانس« یعنی:
 اند زده ریشمش با را او عفراء پسر دو هک دید اورا رفت مسعود ابن ند؟ک می چه ابوجھل

 ابو شما گفت و گرفت را او شیر مسعود ابن است مرگ حال در و شده سرد بدنش و
 قوم دست به هک مردی بر ھست رادییا و بیع چه: گفت جھل ابو ھستی؟ جھل

                                           
 باب ما جاء في الإصلاح بين الناس. 1كتاب الصلح:  53أخرجه البخاري في:  -١

 باب قتل أبي جهل. 8كتاب المغازي:  64لبخاري في: أخرجه ا -٢
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 به را خودم شتنک من عنیی( دیباش شتهکآن را  شما: گفت ای شود، شتهک خودش
 ).دانم نمی عار ھستی شیقر از هک شما دست

 هودی طانیش اشرف بن عبک شدن شتهک: ٤٢ باب
شْرَفِ ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ « ث:یحد -١١٧٩

َ
: مَنْ لِكَعْبِ بنِْ الأ

ْ�تلَُهُ 
َ
نْ أ

َ
ِبُّ أ

ُ
تح

َ
دُ ْ�نُ مَسْلمََةَ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ ُ َ�قَامَ ُ�مََّ

َ
قَالَ:  فَإنَِّهُ قدَْ آذَى االلهَ وَرسَُوله

ذَنْ 
ْ
دُ �ْنُ مَسْلمََةَ، َ�قَالَ: إنَِّ هذَا الرَّجُلَ قدَ َ�عَمْ قاَلَ: فأَ تاَهُ ُ�مََّ

َ
قوُلَ شَيئًْا قاَلَ: قلُْ فأَ

َ
نْ أ

َ
لِي أ

يضًْا، وَااللهِ لَتَمَلُّنَّهُ 
َ
سْتسَْلِفُكَ قاَلَ: وَأ

َ
تيَتُْكَ أ

َ
لَنَا صَدَقَةً، وَ�ِنَّهُ قدَْ َ�نَّاناَ، وَ�ِ�ِّ قَدْ أ

َ
 قاَلَ إنَِّا قدَِ سَأ
نْ �سُْلِفَنَا وَ ا�َّ 

َ
ردَْناَ أ

َ
نهُُ وَقدََ أ

ْ
ءٍ يصَُِ� شَأ يِّ شَيْ

َ
 أ

َ
نْ ندََعَهُ حَتىَّ َ�نظْرَ إلِى

َ
ِبُّ أ

ُ
سْقًا بَعْناَهُ فلاََ �

ءٍ ترُِ�دُ قَالَ: ارهَْنُوِ� �سَِاءَُ�مْ قاَلوُا: كَيفَْ  وْ وسَْقَْ�ِ َ�قَالَ: َ�عَمْ، ارهَْنوُِ� قاَلوُا: أيَّ شَيْ
َ
أ

�نْاَءَناَ، نرَْ 
َ
�نْاَءَ�مْ قَالوُا: كَيفَْ نرَْهَنُكَ أ

َ
عَرَبِ قَالَ: فاَرهَْنوُِ� أ

ْ
جْمَلُ ال

َ
نتَْ أ

َ
هَنُكَ �سَِاءَناَ، وَأ

مَةَ (َ�عِْ� 
ْ
، هذَا عَارٌ عَليَنَْا، وَلكِنَّا نرَْهَنكَُ الَّلأ وْ وسَْقَْ�ِ

َ
حَدُهُمْ َ�يُقَالُ رهُِنَ بوِسَْقٍ أ

َ
 فيَسَُبُّ أ

خو كَعْبٍ مِنَ الرَّضَاعَةِ السِّ 
َ
بوُ ناَئلِةََ، وهَُوَ أ

َ
ِ�يَهُ، فجََاءَهُ لَيلاًْ وَمَعَهُ أ

ْ
نْ يأَ

َ
لاَحَ) فوََاعَدَهُ أ

اعَةَ َ�قَالَ: إِ�َّ  رُْجُ هذِهِ السَّ
َ

ْ�نَ تخ
َ
تهُُ: أ

َ
ُ امْرَأ

َ
لَ إلَِيهِْمْ؛ َ�قَالتَْ له ِصْنِ، َ�َ�َ

ْ
 الح

َ
مَا هُوَ فدََعَاهُمْ إلِى

 ُ�مََّ 
َ
مُ قَالَ: إِ�َّمَا هُوَ أ نَّهُ َ�قْطُرُ مِنهُْ الدَّ

َ
سْمَعُ صَوْتاً كَ�

َ
بوُ ناَئلِةََ قاَلتَْ: أ

َ
خِي أ

َ
خِي دُ �ْنُ مَسْلمََةَ وَأ

جَابَ قَالَ: 
َ
 طَعْنَةٍ بلِيَلٍْ لأ

َ
كَرِ�مَ لوَْ دُعِيَ إلِى

ْ
بوُ ناَئلَِةَ، إنَِّ ال

َ
دُ ْ�نُ مَسْلمََةَ وَرضَِيعِي أ ُ�مََّ

دُ �ْنُ مَسْلمََةَ مَعَهُ رجَُلَْ�ِ وَ   .�ُدْخِلُ ُ�مََّ
سِهِ فدَُونَ�ُ 

ْ
ْ�تمُُوِ� اسْتمَْكَنتُْ مِنْ رَأ

َ
هُ، فإَذَِا رَأ شَمُّ

َ
مْ َ�قَالَ: إذَِا مَا جَاءَ فَإِ�ِّ قاَئلٌِ �شََعَرِهِ فأَ

لَ إلَِيهِْمْ  شِمُُّ�مْ َ�َ�َ
ُ
ةً: ُ�مَّ أ ُ�وهُ وَقَالَ مَرَّ يبِ َ�قَالَ: مَا فاَضْرِ حًا، وهَُوَ َ�نفَْحُ مِنهُْ رِ�حُ الطِّ مَتوَشَِّ

ذَنُ 
ْ
تأَ

َ
عَرَبِ؛ َ�قَالَ: أ

ْ
ْ�مَلُ ال

َ
عَرَبِ وَأ

ْ
ْ�طَرُ �سَِاءِ ال

َ
طْيبََ قاَلَ: عِندِْي أ

َ
يْ أ

َ
َوْمِ رِ�اً، أ يتُْ كَاليْ

َ
 رَأ

شَمَّ 
َ
هُ ُ�مَّ أ سَكَ قاَلَ: َ�عَمْ فشََمَّ

ْ
شَمَّ رَأ

َ
نْ أ

َ
ا لِي أ ذَنُ لِي قَالَ: َ�عَمْ فلَمََّ

ْ
تأ

َ
صْحَابهَُ ُ�مَّ قاَلَ: أ

َ
أ

توَُا النبَِيَّ 
َ
خْبَرُوهُ  ج اسْتمََْ�نَ مِنهُْ، قاَلَ: دُونَُ�مْ َ�قَتلَُوهُ، ُ�مَّ أ

َ
 .)١(»فأَ

 بن عبک تواند می سیک چه: گفت ج غمبریپ: دیگو سعبدالله بن جابر« یعنی:
 بن محمّد ،»دھد می آزار را خدا ج غمبریپ و خدا او چون برساند، تکھلا به را اشرف
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، بلی: گفت غمبریپ شم؟کب را او هک داری دوست! خدا رسول ای: گفت شد، بلند مسلمه
 را او هک ییزھایچ او نزد در شما به نسبت هک دیبدھ اجازه پس: گفت مسلمه بن محمّد

 آمد، اشرف بن عبک نزد به مسلمه بن محمّد بگو،: گفت ج غمبریپ، میبگو ندک می شاد
 در را ما خواھد، می صدقه و اتکز ما از) بود ج غمبریپ منظورش( مرد نیا: گفت

 من به قرض عنوان به را زییچ تا ام آمده تو شیپ، است داده قرار ناراحتی و قهیمض
 قرار قهیمض در و ندک می ناراحت ھم نیا از شتریب را شما مرد نیا: گفت عبک بدھی

 عاقبت هک نشود روشن وضعش تا و میا ردهک روییپ او از ما: گفت محمّد ند،ک می
 دو ای یک فعلاً  میخواھ می، میبرگرد او از هک میندار دوست د،یرس خواھد جاک به ارشک

 به دھم می، بلی: گفت عبک، بدھی قرض ما به گندم) است لوکی ۱۳۰ وسق ھر( وسق
، تانیھا زن: گفت ؟زییچ چه: گفت محمّد، بگذاری من گرو در زییچ هکنیا شرط

 ؟میبگذار ھستی عرب مرد نیباتریز هک شما گرو در را مانیھا زن چطور: گفت محمّد
 خود پسران اگر: گفت محمّد د،یدھ قرار من رھن در را خودتان پسران پس: گفت عبک
 ھا بچه گندم وسق دو ای یک خاطر به هک دھند می دشنام ما به میبگذار شما گرو در را
 را خود زره و سلاح ما ولی ما، برای است بزرگی عار و ننگ نیا و میا گذاشته گرو در را

 را خود زره هک داد وعده او به محمّد ردندک توافق هک وقتی میگذار می شما گرو در
 آمدند، او نزد به بود عبک رضاعی برادر هک نائله ابو با شب ھنگام اورد،یب عبک برای

 به زنش، رفت نییپا شانیا طرف به خودش و رد،ک دعوت منزل داخل به را آنان عبک
 و مسلمه بن محمّد شانیا: گفت عبک ؟روی می جاک شب ھنگام نیا در: گفت او

 عبک د،کچ می آن از خون هک شنوم می را ییصدا: گفت زنش باشند، می نائله ابو برادرم
، است نائله ابو میریش برادر و مسلمه محمّدبن برادرم صدای نیا، مباش نگران: گفت
 دو با مسلمه بن محمّد رد،یپذ می را آن بخواھند را او ھم شتنک برای شب در اگر مرد

 سرش موی من آمد عبک هک وقتی: گفت محمّد شدند، وارد بودند او ھمراه هک مردی
 لازم است من اریاخت در املاً ک سرش هک دیدید ھمین که نمک می بوآن را  و رمیگ می را

 شما به ردمک بو را سرش هک من: گفت باریک و د،یبزن ریشمش با را اواً فور است
 بوی آمد آنان نزد به آراسته حالت با عبک سرانجام د،ینک بو را آن ھم شما میگو می

 عبک ام، دهیند خوشتر نیازا بوی امروز به تا: گفت محمّد شد، می پخش او از عطر
 بو را سرت دھی می اجازه: گفت محمّد، دارم را عرب زن نیبھتر و نیمعطرتر من: گفت

 نند،ک بوآن را  هک گفت شیرفقا به و ردک بو را عبک سر محمّد، بلی: گفت عبک نم؟ک



 ٣٤١  فصل سی و دوم: درباره جهاد

 

 سر بر محمّد هک وقتی داد اجازه عبک، نمک بواً مجدّدآن را  بده اجازه: گفت محمّد باز
 به و شتندک را عبک بالآخره د،یبزن ریشمش با را او گفت شیرفقا به شد، مسلّط عبک

 .»دادند خبر ج غمبریپ به را انیجر و برگشتند ج غمبریپ سوی

 بریخ غزوه: ٤٣ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١١٨٠

َ
�سٍَ، أ

َ
غَدَاةِ  ج أ

ْ
غَزَا خَيبَْرَ فصََلَّينَْا عِندَْهَا صَلاَةَ ال

جْرَى نبَِيُّ االله ج بِغَلسٍَ، فرََِ�بَ نبَِيُّ االلهِ 
َ
بِي طَلحَْةَ فأَ

َ
ناَ ردَِيفُ أ

َ
بوُ طَلحَْةَ وَأ

َ
فِي  ج وَرَِ�بَ أ

ْ�ظُرُ ج زُقاَقِ خَيبَْرَ وَ�نَِّ رُكْبتَِي لَتَمَسُّ فخَِذَ نبَِيِّ االلهِ 
َ
، ُ�مَّ حَسَرَ الإِزَارَ َ�نْ فخَْذِهِ حَتىَّ إِ�ِّ أ

 َ�ياَضِ فخَِذَ نبَِيِّ االلهِ 
َ

اَ فلَمََّ  ج إلِى
ْ

ْ�بَرُ خَرَِ�تْ خَيبَْرُ إِنَّا إذَِا نزََلن
َ
قَرْ�َةَ، قَالَ: االلهُ أ

ْ
ا دَخَلَ ال

ْ�مَالهِِمْ، َ�قَالوُا: ُ�َ 
َ
 أ

َ
قَوْمُ إلِى

ْ
دٌ �سَِاحَةِ قوَْمٍ فسََاءَ صَباَحُ المُْنذَْرِ�نَ قاَلهََا ثلاََثاً قَالَ: وخََرَجَ ال مَّ

يَشَْ) قَ 
ْ
مَِيسُ (َ�عِْ� الج

ْ
صَبنْاَهَا َ�نوَْةً وَالخ

َ
 .)١(»الَ: فأَ

 در بریخ در را صبح نماز و رفت بریخ غزوه به ج غمبریپ: دیگو سانس« یعنی:
 د،یگرد سوار ھم طلحه ابو و شد سوار ج غمبریپ، میخواند بود یکتار ھوا ھنوز هک حالی

 گشتن به شروع ج غمبریپ سپس، بودم شده سوار او ھمراه طلحه ابو سر پشت ھم من
 برخورد ج غمبریپ ران به رانم ھا، وچهک تنگی علت به نمود، بریخ ھای وچهک در

 را او دیسف ران هک ییجا تا شد ارکآش او ران و رفت بالا ج غمبریپ دامن آنگاه رد،ک می
 وقتی ما باد، رانیو بریخ بر،کا الله: «گفت شد، شھر وارد ج غمبریپ هک وقتی، دمید

 اند ردهکن توجھی آن به ولی میا داده ھشدار مردمانش به قبلاً  هک میشو می شھری داخل
 صبح مردم رد،ک رارکت را جملات نیا بار سه ج غمبریپ ،»بود خواھد آنان برای بدی روز

 دندیشک ادیفر شدند متوجّه ھمین که شدند، خارج شھر از خود روزانه ارھایک برای
 .»مینمود فتح زور با را بریخ: دیگو انس، است او رکلش ھم نیا و است محمّد نیا هک

ْ�وَعِ « ث:یحد -١١٨١
َ
ناَ لَيلاًْ،  ج ، قاَلَ: خَرجَْنَا مَعَ النَّبِيِّ سسَلمََةَ بنِْ الأ ، فسَِرْ  خَيبَْرَ

َ
إلِى

لاَ �سُْمِعُنَا مِنْ هُنيَهَْاتكَِ وََ�نَ عَامِرٌ رجَُلاً شَاعِرًا، 
َ
قَوْمِ، لِعَامِرٍ: ياَ عَامِرُ أ

ْ
َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ ال

قَوْمِ، َ�قُولُ:
ْ
لَ َ�دُْو باِل َ�َ�َ 
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نَا يْ ــــــدَ تَ ــــــا اهْ ــــــتَ مَ نْ لاَ أَ ــــــوْ ــــــمَ لَ هُ  اَللَّ
 

ـــــــــــدَّ   لاَ تَصَ ،وَ رْ فِ اغْ يْنَافَ ـــــــــــلَّ لاَ صَ نَا وَ  قْ
 

ـــــــــ اءً لَ ــــــــدَ ــــــــــفِـ ، مَ يْنـــــــــــكَ قَ  اـَا أَبْ
 

ــــــــــ  ــــــــــتِ الأَقْ بِّ ثَ ـــــــــــوَ يْنَ امَ إِنْ لاَقَ  اـدَ
 

ــــــــــــ ق أَلْ ـــــــــــــِوَ كِ ْ سَ ــــــــــــاـينَ يْنَ لَ  ينَةً عَ
 

ـــــــــ  ــــــــــإِنَّ ـــــــــيحَ بِن ا صِ ــــــــــَا إِذَ يْنَ  اـا أَبَ
 

ــــــــــــــ بِ ـــــــــــــــوَ لُ وَّ يَاحِ عَ ـــــــــــــــالصِّ يْنَ لَ  اـوا عَ
 

ْ�وعِ قَالَ: يرَحَْمُهُ االله قَالَ رجَُلٌ : ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ائقُِ قاَلوُا: عَامِرُ ْ�نُ الأ مَنْ هذَا السَّ

صَابتَنَْ 
َ
ناَهُمْ حَتىَّ أ تيَنَْا خَيبَْرَ فحََاصَرْ

َ
ا بِهِ فأَ

مْتَعْتنََ
َ
قَوْمِ: وجََبتَْ ياَ نبَِيَّ االلهِ لوَْلاَ أ

ْ
ا َ�مَْصَةٌ مِنَ ال

ي فتُِحَتْ عَليَهِْمْ شَدِيدَةٌ ُ�مَّ إنَِّ االلهَ  ِ
َّ

وَْم الذ
ْ

مْسى النَّاسُ مَسَاءَ الي
َ
ا أ  َ�تحََهَا عَليَهِْمْ فلَمََّ

َ
َ�عَالى

وْقدَُوا ِ�َ�اناً كَثِ�ةً َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
مٍْ ج أ

َ
ءٍ توقدُِونَ قاَلوُا: عَلىَ لح يِّ شَيْ

َ
: مَا هذِهِ النَِّ�انُ عَلىَ أ

 ُ مٍْ قاَل
َ
يِّ لح

َ
مُْ حُمُرِ الإِ�سِْيَّةِ قَالَ النَّبِيُّ قَالَ: عَلىَ أ

َ
وهَا َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ ج وا: لح : أهْرِ�قُوهَا وَاكْسِرُ

وْ ذَاكَ 
َ
وْ ُ�هَرِ�قُهَا وََ�غْسِلهَُا؛ قَالَ: أ

َ
 .رسَُولَ االلهِ أ

قَوْمُ كَانَ سَيفُْ عَامِرٍ قَصًِ�ا، َ�تنََاوَلَ بِهِ سَاقَ َ�هُودِيٍّ 
ْ
ا تصََافَّ ال َ�هُ وََ�رجِْعُ  فلَمََّ لِيضَْرِ

ا َ�فَلُوا، قاَلَ سَلمََةُ: رَآِ� رسَُولُ  صَابَ َ�ْ�َ رُكْبةَِ عَامِرٍ، َ�مَاتَ مِنهُْ قاَلَ: فلَمََّ
َ
ذُباَبُ سَيفِْهِ، فأَ

نَّ عَامِرًا  ج االلهِ 
َ
�ِّ زََ�مُوا أ

ُ
بِي وَأ

َ
ُ: فدََاكَ أ

َ
حَبِطَ َ�مَلهُُ وهَُوَ آخِذٌ �يِدَِي، قاَلَ: مَا لكََ قلتُْ له

اَهِدٌ ُ�اَهِدٌ، قلََّ عَرَِ�ٌّ ج قَالَ النَّبِيُّ 
َ
جْرَ�نِْ وجََمَعَ َ�ْ�َ إصِْبَعَيهِْ: إنَِّهُ لج

َ
ُ لأ

َ
ُ إنَِّ له

َ
: كَذَبَ مَنْ قَاله

 .)١(»مَشى بهَِا مِثلَْهُ 
، میردک تکحر بریخ سوی به ج غمبریپ با شبانگاه: دیگو سوعکا بن سلمه« یعنی:

، بخوان مانیبرا خودت شعرھای از: گفت بود شاعر هک عامر به اصحاب از نفر یک و
 :گفت و ردک حماسی شعر خواندن به شروع مردم مقابل در شد ادهیپ عامر

 کـردی نمی ھـدایت را ما اگر! خداوندا
 

 خوانـدیم نمی نمـاز و دادیم نمـی زکات 
 

ــ ـــایـب را اـم ــ بخشـ ــ دهــزن اـت  مـای
 

 دار قـدم ثابت دشـمن برابـر در را ما و 
 

 نـکــ طاـعــ اـمــ هـبــ را شـآرامــ
 

 ترسـیم نمی دشـمن تھدیـدھای از اـم 
 

 کننـد می حملـه مـا بـه بلنـد صـدای با آنان
 

                                           
 باب غزوة خيبر. 38كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١
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 ابن عامر: گفتند ست؟کی ندک می خوانی حماسه هک شخص نیا: گفت ج غمبریپ
) بود سخطاب بن عمر هک( اصحاب از نفر یک ،»امرزدیب را او خدا: فرمود، است وعکا

 ردیک نمی شیبرا شھادت دعای اشک! الله رسول ای شد حتمی شیبرا شھادت: گفت
، میردک محاصره را آن و میدیرس بریخ به سپس، میردک می استفاده شتریب او وجود از تا

 میردک فتح را بریخ خدا اریی به اثنا نیا در بود، آورده فشار ما به دییشد گرسنگی
 ردند،ک روشن فراوانی آتش ردند،ک فتح را بریخ مسلمانان هک روزی آن غروب

 برای: گفتند ،»اند؟ ردهک روشن را آن چه برای ست؟یچ آتش نیا: «گفت جغمبریپ
: گفت ج غمبریپ اھلی، خر گوشت: گفتند گوشتی؟ چه: گفت ج غمبریپ، گوشت پختن

 بده اجازه! خدا رسول ای: گفت نفر یک د،ینکبش ھم را ھا زیید و دیزیبر دور را آن
 ارک نیا: گفت ج غمبریپ، مییبشو ستنکش جای به را آن ظرف و میانداز دور را گوشت

 .دینکب را
 داشت هک وتاھیک ریشمش با خواست عامر شدند، روبرو افرانک با مسلمانان وقتی

 اثر در و رد،ک اصابت زانوش بالای به آن کنو و برگشت رشیشمش بزند را ھودیی یک
 و دید مرا ج غمبریپ برگشتند بریخ از مسلمانان هک وقتی: دیگو سلمه. نمود فوت آن

 گمان مردم، تیفدا مادرم و پدر: گفتم» ؟نیک می ارک چه: گفت، گرفت را دستم
 ج غمبریپ) است ردهک شیکخود چون( است رفته ھدر به اعمالش عامر هک نندک می

 و تلاش اجر ییک( دارد اجر دو عامر، است گفته دروغ زده را حرف نیا هک سیک: گفت
 و نمود جمع ھم با را خود انگشت دو ج غمبریپ آنگاه). شھادت اجر گریید عبادت

 اخلاق با هک اعرابی ھستند مک آورد، عمل به جھاد خدا راه در و دیشک زحمت او: گفت
 .»باشند رفته او صفات و اخلاق مثل ای دهیپسند صفات و

 است خندق غزوه همان هک احزاب غزوه: ٤٤ باب
بَرَاءِ « ث:یحد -١١٨٢

ْ
يتُْ رسَُولَ االلهِ سال

َ
ابَ، وَقدَ  ج ، قاَلَ: رَأ حْزَابِ َ�نقُْلُ الترُّ

َ
يوَْمَ الأ

َابُ َ�ياَضَ َ�طْنِهِ، وهَُوَ َ�قُولُ:  وَارىَ الترُّ
ــــــــ نَـ يْ تَدَ ـــــــــا اهْ ـــــــــتَ مَ نْ لاَ أَ ـــــــــوْ  اـلَ

 

يْنَا  ــــــــــــــــلَّ لاَ صَ نَا وَ قْ ــــــــــــــــدَّ لاَ تَصَ  وَ
 

ــــــــــــ ــــــــــــكِينَةَ عَ لِ السَّ ــــــــــــأَنْزِ يْنَاـفَ  لَ
 

ـــــــــــا  يْنَ امَ إِنْ لاَقَ ـــــــــــدَ ـــــــــــتِ الأَقْ بِّ ثَ  وَ
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يْنَــــــــــــا لَ ا عَ ــــــــــــوْ غَ ــــــــــــد بَ  إِنَّ الأُلىَ قَ
 

وا فِــــــــــــــــ  ادُ ا أَرَ يْنَـــــــــــــــــإِذَ  )١(»اـتْنَةً أَبَ
 

 به کخا هک دمید) خندق جنگ( احزاب روز در را ج غمبریپ: دیگو سبراء« یعنی:
 اشعار نیا ج غمبریپ بود، دهیپوشان را او مکش دییسف آن غبار و گرد و انداخت می دور

 :خواند می را حماسی
 را نماز و میداد نمی اتکز، میشد نمی تیھدا ما بود نمی تو لطف اگر! خداوندا

 قدم ثابت را ما جنگ دانیم در، نک نازل ما بر را نانیاطم و آرامش، میخواند نمی
 نید از را ما بخـواھند اگر اند، ردهک امیق ظالمانه ما هیعل شیقر انیاع و اشراف نگھدار،

 .»میدھ نمی گوش حرفشان به دارند، باز
نَدَْقَ وََ�نقُْلُ  ج سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ، قَالَ: جَاءَناَ رسَُولُ االلهِ « ث:یحد ـ ١١٨٣

ْ
فِْرُ الخ

َ
نُ �

َ
وَ�

ْ�تاَدِناَ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
َابَ عَلىَ أ  :ج الترُّ

ـــــيْشُ  ـــــيْشَ إِلاَّ عَ ـــــمَّ لاَ عَ هُ هاللَّ ـــــرَ  الآخِ
 

ــــــارِ   الأَنْصَ ينَ وَ رِ ـــــاجِ هَ رْ لِلْمُ فِ ـــــاغْ  )٢(»فَ
 

 بر را آن کخا، میردک می حفر را خندق هک وقتی: دیگو سسعد بن سھل« یعنی:
 چیھ! خداوندا: گفت و آمد ما نزد به ج غمبریپ، میختیر می دور به و مینھاد می پشت

 .»ببخش را انصار و نیمھاجر پس ندارد، ارزشی امتیق زندگی جز زندگی
 ».است پشت و شانه نیب تد،ک جمع أكتاد:«

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « ث:یحد -١١٨٤
َ
 :ج قَالَ، قاَلَ رسَُولُ االلهِ  سأ

ةِ  ـــــــــرَ ـــــــــيْشُ الآخِ ـــــــــيْشَ إِلاَّ عَ  لاَ عَ
 

ةَ   رَ ــــــاجِ المُْهَ ــــــارَ وَ ــــــلِحِ الأَنْصَ  )٣(»فَأَصْ
 

 جز زندگی چیھ: گفت) خندق جنگ در( ج غمبریپ: دیگو سکمال بن انس« یعنی:
 .»بفرما اصلاح را انصار و نیمھاجر وضع! خداوندا ندارد، ارزشی امتیق زندگی

�سٍَ « ث:یحد -١١٨٥
َ
نَدَْقِ، َ�قُولُ:سأ

ْ
نصَْارُ، يوَْمَ الخ

َ
 ، قاَلَ: كَانتَِ الأ

ا ــــــــدً َمَّ وا محُ عُ ــــــــايَ ينَ بَ ــــــــذِ ــــــــنُ الَّ  نَحْ
 

ا  ــــــدً ـــــا أَبَ يينَـ ــــــا حَ ــــــادِ مَ هَ ــــــلىَ الجِْ  عَ
 

                                           
 باب حفر الخندق. 34الجهاد:  كتاب 56أخرجه البخاري في:  -١

 أصلح الأنصار والمهاجرة. ج باب دعاء النبي 9كتاب مناقب الأنصار:  63أخرجه البخاري في:  -٢

 أصلح الأنصار والمهاجرة. ج باب دعاء النبي 9كتاب مناقب الأنصار:  63أخرجه البخاري في:  -٣
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جَاَ�هُمُ 
َ
 ، َ�قَالَ:ج النبَِيُّ فأَ

ـــــرَ  ـــــيْشُ الآخِ ـــــيْشَ إِلاَّ عَ ـــــمَّ لاَ عَ هُ  ةِ اللَّ
 

رَ   ـــــــاجِ المُْهَ ـــــــارَ وَ مِ الأَنْصَ رِ ـــــــأَكْ  )١(»ةَ فَ
 

 ما: گفتند ومی ردندک می ییسرا حماسه انصاردرروزخندق: دیگو سانس« یعنی:
 جھاد خدا راه در او با میباش زنده مادام میا ردهک عتیب محمّد با هک میھست سانیک

 .مینک می
 ارزشی آخرت زندگی جز زندگی چیھ! خداوندا: «گفت شانیا جواب در ج غمبریپ

 .»ببخش رامکا و احترام انصار و مھاجر به و ندارد

 رهیغ و قرد ذی غزوه: ٤٥ باب
، وََ�نتَْ « ث:یحد -١١٨٦

َ
و�

ُ
نَ بِالأ

نْ يؤُذََّ
َ
ْ�وَعِ، قَالَ: خَرجَْتُ َ�بلَْ أ

َ
لِقَاحُ سَلمََةَ بنِْ الأ

خِذَتْ  ج رسَُولِ االلهِ 
ُ
ترَْعَى بِذِي قرََدٍ، قَالَ: فلَقَِيَِ� غُلاَمٌ لِعَبدِْ الرَّحْمنِ بنِْ عَوفٍْ َ�قَالَ: أ

خَذَهَا قَالَ: َ�طَفَانُ قاَلَ: فصََرخَْتُ ثلاََثَ صَرخََاتٍ، ياَ  ج لِقَاحُ رسَُولِ االلهِ 
َ
قلُتُْ: مَنْ أ

سْمَعْ 
َ
تُهُمْ وَقدَْ صَبَاحَاهُ قَالَ: فأَ

ْ
دْرَ�

َ
تُ مَا َ�ْ�َ لاََ�تَي المَْدِينَةِ، ُ�مَّ اندََْ�عْتُ عَلىَ وجَِْ� حَتىَّ أ

 َ
ْ

ْ�وَعْ الي
َ
ناَ ا�ْنُ الأ

َ
قوُلُ: أ

َ
رْمِيهِمْ بنِبَِْ� وَُ�نتُْ رَامِياً، وَأ

َ
خَذُوا �سَْتقَُونَ مِنَ المَْاءِ، فجََعَلتُْ أ

َ
وْمُ أ

 ِ
َ

رْتج
َ
عِ وَأ زُ حَتىَّ اسْتنَقَْذْتُ اللِّقَاحَ مِنهُْمْ، وَاسْتلَبَتُْ مِنهُْمْ ثلاََِ�َ� برُدَْةً قَالَ: وجََاءَ يوَْمُ الرُّضَّ

قَوْمَ المَْاءَ وهَُمْ عِطَاشٌ، فاَْ�عَثْ إلَِيهِْمِ  ج النبَِيُّ 
ْ
وَالنَّاسُ، َ�قُلتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ قدَْ حَمَيتُْ ال

اعَةَ َ�قَالَ: ياَ ا�ْنَ  سْجِحْ قاَلَ: ُ�مَّ رجََعْناَ، وَُ�ردِْفُِ� رسَُولُ االلهِ  السَّ
َ
ْ�وَعِ مَلكَْتَ فأَ

َ
عَلىَ  ج الأ

 .)٢(»ناَقتَِهِ، حَتىَّ دَخَلنَْا المَْدِينةََ 
 رفتم و آمدم رونیب خانه از) صبح( اوّل اذان از قبل: دیگو سوعکا بن سلمه« یعنی:

 آنجا در ج غمبریپ ردهیش شترھای معمولاً  دمیرس قرد ذی نام به محلی به هکنیا تا
 ردهیش شترھای: گفت د،یرس من به عوف بن عبدالرحمن غلام مدّتی از پس چرند، می

 لهیقب: گفت ؟است برده غارت به راھا  آن سیک چه: گفتم بردند، غارت به را ج غمبریپ
 نیا در ادیفر :گفتم دمیشک ادیفر بلند صدای به بار سه ھم من: دیگو سلمه، غطفان

                                           
 بيعة في الحرب أن لا يفروا.باب ال 110كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -١

 باب غزوة ذات القرد. 37كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢
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 ثرکا چون بردند می ارک به را لمهک نیا شد می غارتی هک وقتی اعراب معمولاً ، (صبحگاه
 منطقه دو نیب در آنچه هک بود بلند ادمیفر ای اندازه به) شد می واقع صبح در غارتھا

 تا رفتم دزدان دنبال به سرعت به سپس د،یشن را میصدا داشت قرار نهیمد سنگلاخی
 سوی به راندازییتاً فور بنوشند، آب خواستند می هیکحال در دمیرس آنان به هکنیا
 روز امروز، وعمکا پسر من: گفتم می انداختم می ریت هک حالی در، ردمک آغاز را شانیا

 پس شانیا از را شترھا هکنیا تا ردمک ییسرا حماسه، است میلئ و پست یھا انسان مرگ
 ج غمبریپ آنگاه: دیگو سلمه، گرفتم متیغن به ھم را) برد( پارچه قطعه سی و، گرفتم

 بخورند آب نگذاشتم بودند تشنه غارتگران نیا! خدا رسول ای: گفتم دند،یرس مردم با
 ھر! وعکا پسر ای: «گفت ج غمبریپ بخورند، آب ندیایب تا بفرست را سیک الآن ولی

اً بعد: دیگو سلمه ،»مباش ریگ سخت و نک عمل مھربانی با افتیی قدرت هک وقت
 نهیمد به تا نمود سوار بود شده سوار آن بر خود هک شتری بر مرا ج غمبریپ و میبرگشت

 .»میدیرس

 مردان با همراه جهاد در زنان تکشر: ٤٧ باب
�سٍَ « ث:یحد -١١٨٧

َ
حُدٍ، ا�ْهَزَمَ النَّاسُ عَنِ النَّبِيِّ سأ

ُ
ا كَانَ يوَْمُ أ بوُ  ج ، قاَلَ: لمََّ

َ
وَأ

قِدِّ  ج طَلحَْةَ َ�ْ�َ يدََيِ النَّبِيِّ 
ْ
بوُ طَلحَْةَ رجَُلاً رَامِياً شَدِيدَ ال

َ
ُ وََ�نَ أ

َ
ُ�وَِّبٌ بِهِ عَليَهِْ بِحجََفَةٍ له

عَْبةَُ مِنَ النَّبلِْ، َ�يَقُولُ 
ْ
وْ ثلاََثاً وََ�نَ الرُّجُلُ َ�مُرُّ مَعَهُ الج

َ
بِي يَْ�سِرُ يوَْمَئِذٍ قوَسَْْ�ِ أ

َ
: ا�شُْرْهَا، لأ

شْرَفَ النَّبِيُّ 
َ
�ِّ لاَ  ج طَلحَْةَ فأَ

ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
بوُ طَلحَْةَ: ياَ نبَِيَّ االلهِ بأِ

َ
قَوْمِ، َ�يقَُولُ أ

ْ
 ال

َ
َ�نظْرُ إلِى

رِْك
َ

رِْي دُونَ �
َ

قَوْمِ، �
ْ
 .�شُْرِفْ، يصُِيبكَُ سَهْمٌ مِنْ سِهَامِ ال

يتُْ عَا�شَِةَ 
َ
رىَ خَدَمَ سُوقهِِمَا، وَلقََدْ رَأ

َ
رَتاَنِ، أ مَّ سُليَمٍْ، وَ�ِ�َّهُمَا لمَُشَمِّ

ُ
بِي بَْ�رٍ، وَأ

َ
بنِتَْ أ

ي ِ
َ

قَوْمِ، ُ�مَّ ترَجِْعَانِ َ�تمَْلآنهَِا، ُ�مَّ تج
ْ
فوَْاهِ ال

َ
قِرَبَ عَلىَ مُتوُنِهِمَا، ُ�فْرغَِانِهِ فِي أ

ْ
ئَانِ ُ�نقِْزَانِ ال

فوَْاهِ 
َ
ا ثلاََثاًَ�تُفْرغَِانِهِ فِي أ َ�ْ�ِ وَ�مَِّ ا مَرَّ بِي طَلحَْةَ، إِمَّ

َ
يفُْ مِنْ يدََيْ أ قَوْمِ وَلقََدْ وََ�عَ السَّ

ْ
 .)١(»ال

 شدند، دور غمبریپ واز خوردند ستکش مردم اُحد جنگ در: دیگو سانس« یعنی:
 سپر را خود داشت هک چرمی سپر با و بود ستادهیا ج غمبریپ جلو در طلحه ابو

 هک سطلحه ابو د،ینما اصابت او به نکیمشر ریت گذاشت نمی و بود داده قرار جغمبریپ

                                           
 .سباب مناقب أَبيِ طلحة 18كتاب مناقب الأنصار:  63أخرجه البخاري في:  -١
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 را مانک سه ای دو روز آن در بود، عیسر و قوی آن قوس دنیشک و راندازییت در
 را رھایت: گفت می او به ج غمبریپ رد،ک می حمل شیبرا را ریت جعبه نفر یک، ستکش

 نگاھی دشمن طرف به و ردک بلند را سرش ج غمبریپ ،»نک آماده ابوطلحه برای
 مورد نکم بلند را سرت، تیفدا مادرم و پدر! خدا رسول ای: گفت طلحه ابو، انداخت
 هک دمید ھنـگام نیا در، است تو نهیس سپر من نهیس، رییگ می قرار دشمنان اصابت

 هک نحوی به اند ردهک جمع را خود دامن دو ھر میسـل امّ  و رکابوب دختر لشهیعا
 نییپا خود دوش از را آب کمش تر تمام ھرچه عجله با، دمید می را شانیھا ساق
 پر را ھا کمش گشتند برمیاً فور و ردند،ک می خالی تشنگان دھان در را آن و آوردند می
 ابو بر) خواب غلبه اثر در( روز آن در دادند، می آب تشنگان بهاً مجدّد و ردندک می آب

 .»)داشت می برآن را  اً مجدّد و( افتاد نیزم به دستش از ریشمش بار سه ای دو طلحه

 ج غمبریپ های غزوه تعداد: ٤٩ باب

اءُ ْ�نُ عَازبٍِ « ث:یحد -١١٨٨ بَرَ
ْ
نَّهُ خَرَجَ، وخََرَجَ مَعَهُ ال

َ
� ، نصَْاريِِّ

َ
َ�بدِْ االلهِ بنِْ يزَِ�دَ الأ

رَْ�مَ، فاَسْتسَْقَى، َ�قَامَ بِهِمْ عَلىَ رجِْليَهِْ،
َ
،  وَزَ�دُْ �ْنُ أ عَتَْ�ِ

ْ
، فاَسْتَغْفَرَ ُ�مَّ صَ�َّ رَ� عَلىَ َ�ْ�ِ مِنبَْرٍ

قِرَاءَةِ، وَلمَْ يؤُذَِّنْ وَلمَْ يقُِمْ 
ْ
 .)١(»َ�هَْرُ باِل

 ارقم بن دیز و عازب بن براء و شد خارج شھر از سانصاری دیزی بن عبدالله« یعنی:
 بدون عبدالله ند،ک نازل باران هک ردک تمنّا خداوند از عبدالله رفتند، رونیب او با زین
 درخواست خداوند از را رحمت و بخشش و ستادیا آنان انیم در رود بالا منبر از هکنیا

 .»نگفت را اقامه و اذان ولی خواند بلند صدای با را نماز عتکر دواً بعد نمود،
 « ث:یحد -١١٨٩

َ
بِي إِسْحقَ، قَالَ: كُنتُْ إلِى

َ
رَْ�مَ َ�نْ أ

َ
رَْ�مَ، زَ�دِْ بنِْ أ

َ
جَنبِْ زَ�دِْ بنِْ أ

ُ: َ�مْ غَزَا النَّبِيُّ 
َ

نتَْ مَعَهُ قاَلَ:  ج فَقِيلَ له
َ
ةَ ِ�يلَ: َ�مْ غَزَوتَْ أ مِنْ غَزْوَةٍ قَالَ: �سِْعَ عَشْرَ

عُشَْ�ُ 
ْ
وِ ال

َ
ةُ أ عُسَْ�َ

ْ
لَ قَالَ: ال وَّ

َ
هُمْ كَانتَْ أ ُّ�

َ
ةَ، قلُتُْ: فَ�  .)٢(»سَبعَْ عَشْرَ

: دندیپرس او از هک بودم ستادهیا ارقم بن دیز نارک در من: دیگو سابواسحاق« یعنی:
 شما: شد دهیپرس او از، غزوه نوزده: گفت دیز است؟ داده انجام را غزوه چند ج غمبریپ

                                           
. 15كتاب الاستسقاء:  15أخرجه البخاري في:  -١  باب الدعاء في الاستسقاء قائماً

 باب غزوة العشيرة أو العسيرة. 1كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢
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 نیاوّل: دمیپرس او از ھم من، غزوه ھفده در: گفت داشـتی؟ تکشر او با غزوه چند در
، است راوی از دیترد( است رهیعش ای رهیعس غزوه: گفت ؟است دامک ج غمبریپ غزوه

 از قبل و بدر جنگ به رفتن ھنگام به غزوه نیا و است محلی اسم رهیعش ای رهیعس
 .»)شد واقع بدر جنگ

نَّهُ غَزَا مَعَ رسَُولِ االلهِ « ث:یحد -١١٩٠
َ
ةَ غَزْوَة ج برَُ�دَْةَ، �  .)١(»سِتَّ عَشْرَ

 .»ام داده انجام ج غمبریپ ھمراه را غزوه شانزده: دیگو سدهیبر« یعنی:
ْ�وَعِ، قاَلَ: غَزَوتُْ مَعَ النَّبِيِّ « ث:یحد -١١٩١

َ
سَبعَْ غَزَوَاتٍ، وخََرجَْتُ  ج سَلمََةَ بنِْ الأ

سَامَةُ 
ُ
ةً عَليَنَْا أ بوُ بَْ�رٍ، وَمَرَّ

َ
ةً عَليَنْاَ أ ُعُوثِ �سِْعَ غَزَوَاتٍ: مَرَّ  .)٢(»ِ�يمَا َ�بعَْثُ مِنَ البْ

 و، نمودم تکشر ج غمبریپ حضور با غزوه ھفت در: دیگو سوعکا بن سلمه« یعنی:
 داشتم حضور فرستاد می جنگ برای راھا  آن ج غمبریپ هک نییمجاھد از گروه نُه در
 .»داشت عھده به را فرماندھی ساسامه گرید بار و بود ما فرمانده سرکب ابو باریک هک

 الرّقاع ذات غزوه: ٥٠ باب
بِي مُوسى« ث:یحد -١١٩٢

َ
نُْ سِتَّةُ َ�فَرٍ، بيَنْنَاَ  ج ، قَالَ: خَرجَْنَا مَعَ النَّبِيِّ سأ

َ
فِي غَزَاةٍ، وَ�

رجُْلِناَ
َ
ظْفَاريِ، وَ�نَّا نلَفُُّ عَلىَ أ

َ
قدَْامُناَ، وَنقَِبتَْ قدََمَايَ، وسََقَطَتْ أ

َ
 بعٌَِ� َ�عْتَقِبهُُ، َ�نَقِبتَْ أ

يتَْ غَزْوَ  ِرَقَ، فسَُمِّ
ْ
رجُْلِنَاالخ

َ
ِرَقِ عَلىَ أ

ْ
قاَعِ، لمَِا كُنَّا َ�عْصِبُ مِنَ الخ  .ةَ ذَاتِ الرِّ

نْ 
َ
نَّهُ كَرِهَ أ

َ
ذْكُرَهُ كَ�

َ
نْ أ

َ
صْنعَُ بأِ

َ
بوُ مُوسى بهِذَا، ُ�مَّ كَرِهَ ذَاكَ، قَالَ: مَا كُنتُْ أ

َ
ثَ أ وحََدَّ

فشَْاهُ 
َ
ءٌ مِنْ َ�مَلِهِ أ  .)٣(»يَُ�ونَ شَيْ

 خارج نهیمد از ج غمبریپ با ای غزوه به رفتن برای: دیگو سموسی ابو« یعنی:
 مانیپاھا، میشد می سوار آن بر نوبت به هک میداشت شتر یک و میبود نفر شش ما، میشد

 ھای هکت ما افتاد، میھا ناخن و شد زخمی زین من پای دو ھر بود، شده زخمی ھمه
 دارای( الرّقاع ذات غزوه را آن مناسبت نیھم به، میبست می خود پای به را ای پارچه

                                           
 .ج باب كم غزا النبي 89كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١

 أسامة بن زبد إلى الحرقات من جهينة. ج باب بعث النبي 45كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢

 الرقاع.باب غزوة ذات  31كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٣
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 موسی ابو، میبود ردهک نهیپ ھا پارچه هکت با را خود پاھای ما چون نھادند نام) ھا نهیپ
 نیا انیب به ارک چه من: گفت شد، ناراحت آن انیب ازاً بعد ولی ردک انیب را ثیحد نیا

 .»داشتم موضوع
 افشا است داده انجام خدا راه در هک را اعمالی نداشت دوست موسی ابو دیشا(

 ).دینما

ين، وآخر دعوانا أنِ الحمد  د وعلى آله وأصحابه وأتباعه إلى يوم الدِّ وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

 .اللهِ ربّ العالمين





 
 
 

 :وسه سی فصل
 خلافت و امارت درباره

 باشد شیقر در دیبا خلافت و باشند می شیقر رویپ و تابع مردم: ١ باب
بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١١٩٣

َ
نَّ النَّبِيَّ سأ

َ
نِ، ج ، أ

ْ
أ ، قَالَ: النَّاسُ تبَعٌ لِقُرَ�شٍْ فِي هذَا الشَّ

 .)١(»مُسْلِمُهُمْ َ�بعٌَ لمُِسْلِمِهِم، وََ�فرُِهُمْ َ�بعٌَ لِكَافرِهِِمْ 
 ھستند، شیقر رویپ خلافت امر در مردم: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیابوھر« یعنی:

 روییپ افرک ھای یشیقر از افرندک هک آنان و، مسلمان ھای یشیقر از مسلمانند هک آنان
 .»نندک می

مْرُ فِي قرَُ�شٍْ مَا ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١١٩٤
َ
، قاَلَ: لاَ يزََالُ هذَا الأ

 .)٢(»مِنهُْمُ اْ�نَانِ  بقَِيَ 
 خارج شیقر نیب از خلافت: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:

 .»باشند باقی آنان از نفر دو هیکوقت تا شود نمی
وَائِيّ قَالَ جَابرُِ ْ�نُ سَمُرَةَ: « ث:یحد -١١٩٥ �يِهِ سَمُرَةَ بنِْ جُنَادَةَ السُّ

َ
جَابرِِ بنِْ سَمُرَةَ، وَأ

بِي: إِنَّهُ قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  سَمِعْتُ 
َ
سْمَعْهَا َ�قَالَ أ

َ
مًِ�ا َ�قَالَ كَلمَِةً لمَْ أ

َ
َ�قُولُ: يَُ�ونُ ا�نْاَ عَشَرَ أ

 .)٣(»كُلُّهُمْ مِنْ قرَُ�شٍْ 
 من از بعد: «گفت می هک دمیشن ج غمبریپ از: دیگو سسمره بن جابر« یعنی:

 از را آن پدرم ولی ام دهینشنآن را  من هک گریید لمهک و ،»شد خواھند ریام نفر دوازده

                                           
هَا ﴿ :باب قول االله تعالى 1كتاب المناقب:  61أخرجه البخاري في:  -١ ُّ�

َ
� إنَِّا خَلقََۡ�ُٰ�م مِّن ذَكَرٖ  �َّاسُ ٱَ�ٰٓ

نَ�ٰ 
ُ
 .﴾وَأ

 باب مناقب قريش. 2كتاب المناقب:  61أخرجه البخاري في:  -٢

 باب الاستخلاف. 51كتاب الأحكام:  93أخرجه البخاري في:  -٣
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 خواھند شیقر از ریام دوازده نیا ھمه: «گفت ج غمبریپ هک است نیا دیشن ج غمبریپ
 .»بود

 آن کتر و فهیخل نییتع: ٢ باب
لاَ �سَْتخَْلِفُ قَالَ: إنِْ « ث:یحد -١١٩٦

َ
ُ�مَرَ َ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: ِ�يلَ لِعُمَرَ، أ

، ترُْكْ َ�قَدْ ترََكَ مَنْ هُوَ خَْ�ٌ مِ�ِّ
َ
بوُ بَْ�رٍ؛ وَ�نِْ أ

َ
، أ سْتخَْلِفْ َ�قَدِ اسْتخَْلفََ مَنْ هُوَ خَْ�ٌ مِ�ِّ

َ
 أ

َوتُْ مِنهَْا كَفَافًا، لاَ لِي وَلاَ  ج رسَُولُ االلهِ  َ� ِّ�
َ
ْ�نوَْا عَليَهِْ َ�قَالَ: رَاغِبٌ رَاهِبٌ، ودَِدْتُ �

َ
فأَ

، لاَ  َّ لُهَا حَيًّا وَمَيِّتاًعَليَ مََّ
َ

تح
َ
 .)١(» أ

 خلافت به را سیک چرا: شد دهیپرس سعمر از: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:
 بھتر من از چون) ستین مانعی چیھ( نمک نییتع را سیک اگر: گفت ؟نیک نمی نییتع
 ھم باز، (نمکن نییتع را سیک اگر، است ردهک نییتع را خود نیجانش است رکب ابو هک

 ننموده نیمع را خود نیجانش است ج غمبریپ هک بھتر من از چون) است الکاش بلا
 به، نمک نمی توجّه شما فیتوص به من: گفت سعمر. ردندک نیتحس را عمر مردم .است
 از هک وقتی دارم دوست، ترسم می عذابش و عقاب از و دوارمیام خدا مرحمت و لطف

 من( ضرر نه نمک نفع نه باشد، برابر ھم با شرّم و ریخ، نمک می دایپ نجات خلافت نیا
 به ھم مرگ از بعد و اتیح حال در آن تیمسئول) تا نمک نمی نییتع خلافت به را سیک

 .»باشم داشته عھده

 آن بر بودن صیحر و امارت درخواست از نهی: ٣ باب
: ياَ َ�بدَْ الرَّحْمنِ ْ�نَ سَمُرَةَ ج َ�بدِْ الرَّحْمنِ بنِْ سَمُرَةَ، قَالَ: قاَلَ النَّبِيُّ « ث:یحد -١١٩٧

وتيِتهََا مِنْ َ�ْ�ِ مَسْئَ 
ُ
تَ إلَِيهَْا، وَ�نِْ أ

ْ
وتيِتَهَا َ�نْ مَسْئلَةٍَ وُكِل

ُ
لِ الإِمَارَةَ، فإَِنَّكَ إنِْ أ

َ
لةٍَ لاَ �سَْأ

عِنتَْ عَليَهَْا
ُ
 .)٢(»أ

                                           
 باب الاستخلاف. 51كتاب الأحكام:  93البخاري في: أخرجه  -١

ُ ٱ�َّ يؤَُاخِذُُ�مُ ﴿ :باب قول االله تعالى 1كتاب الأيمان والنذور:  83أخرجه البخاري في:  -٢ َّ�  ِ ِ�ٓ  للَّغۡوِ ٱب
يَۡ�نُِٰ�مۡ 

َ
�﴾. 
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! سمره بن عبدالرحمن ای: گفت ج غمبریپ: دیگو سسمره بن عبدالرحمن« یعنی:
 شما به تان علاقه و درخواست روی از اگر چون، نکم درخواست را ومتکح و امارت
 شما به یکمک مورد نیا در خداوند و است شما عھده به آن انجام تیمسئول شود، داده

 خواھد شما نیمع و اوری خداوند شود، داده شما به درخواستتان بدون اگر رد،ک نخواھد
 .»بود

بِي « ث:یحد -١١٩٨
َ
 النَّبِيِّ  أ

َ
ْ�بلَتُْ إلِى

َ
بوُ مُوسى: أ

َ
، وَمَعِي ج مُوسى وَمُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ قاَلَ أ

حَدُهُمَا َ�نْ يمَِيِ� وَالآخَرُ َ�نْ �سََاريِ، وَرسَُولُ االلهِ 
َ
شْعَرِ�َِّ�، أ

َ
�سَْتاَكُ  ج رجَُلاَنِ مِنَ الأ

وْ ياَ �َ 
َ
باَ مُوسى أ

َ
لَ، َ�قَالَ: ياَ أ

َ
قَِّ مَا فَكِلاَهُمَا سَأ

ْ
ي َ�عَثكَ بِالح ِ

َّ
بدَْ االلهِ ْ�نَ قيَسٍْ قاَلَ، قلُتُْ: وَالذ

 سِوَاكِهِ 
َ

�ْظُرُ إلِى
َ
�ِّ أ

َ
عَمَلَ فكََ�

ْ
�َّهُمَا َ�طْلبُاَنِ ال

َ
ْ�فُسِهِمَا، وَمَا شَعَرْتُ �

َ
طْلَعَاِ� عَلىَ مَا فِي أ

َ
تَْ  أ

َ
تح

وْ لاَ �سَْتَعْمِلُ 
َ
باَ  شَفَتِهِ قلَصََتْ َ�قَالَ: لنَْ أ

َ
نتَْ ياَ أ

َ
رَادَهُ، وَلِ�نِ اذهَْبْ أ

َ
عَلىَ َ�مَلِناَ مَنْ أ

قَى 
ْ
ل
َ
ا قَدِمَ عَليَهِْ أ مََنِ ُ�مَّ ا�َّبعََهُ مُعَاذُ �ْنُ جَبلٍَ فلَمََّ

ْ
 الي

َ
وْ ياَ َ�بدَْ االلهِ ْ�نَ قيَسٍْ إلى

َ
ُ مُوسى أ

َ
له

سْلمََ ُ�مَّ َ�هَوَّدَ قَالَ: وسَِادَةً، قاَلَ: انزِْلْ وَ�ذَِا رجَُلٌ عِندَْهُ مُوَ�قٌ قَ 
َ
الَ: مَا هذَا قَالَ: كَانَ َ�هُودِيًّا فأَ

مَرَ بهِِ َ�قُتِلَ ُ�مَّ 
َ
اتٍ فأَ جْلِسُ حَتىَّ ُ�قْتلََ، قضََاءُ االلهِ وَرسَُولِهِ، ثلاََثَ مَرَّ

َ
اجْلِسْ قَالَ: لاَ أ

ناَ فَ 
َ
ا أ مَّ

َ
حَدُهُمَا: أ

َ
رجُْو فِي تذََاكَرَا ِ�يَامَ اللَّيلِْ َ�قَالَ أ

َ
رجُْو فِي نوَْمَتِي مَا أ

َ
ناَمُ، وَأ

َ
قوُمُ وَأ

َ
أ

 .)١(»قوَْمَتِي 
 اشعری لهیقب از نفر دو هیکحال در رفتم ج غمبریپ شیپ: دیگو سموسی ابو« یعنی:

 گرفته قرار چپم طرف در گریید و راست طرف در آنان از ییک هک داشتم ھمراه را
 تقاضای ج غمبریپ از آنان دوی ھر رد،ک می کسوا را شیھا دندان ج غمبریپ بودند،
 عبدالله ای: گفت ای! موسی ابو ای: گفت تعجب با ج غمبریپ نمودند، تیمأمور و امارت

، است فرستاده حق به را شما هک سیک به قسم: گفتم) است راوی از دیترد! (سیق بن
گاه خودشان خواسته و قلبی تین بر مرا قبلاً  شانیا  دانستم نمی من و بودند، ردهکن آ

 ھمان نونکا ییگو) گفت ابوموسی اثنا نیا در. (ندینما می امارت درخواست آنان هک
 انکت بالا طرف به لبش ریز در هک ردمک می نگاه ج غمبریپ کسوا به هک است ای لحظه
 و طالب هک میدھ نمی سیک به را امور سرپرستی و امارت ھرگز: گفت ج غمبریپ خورد،

                                           
 باب حكم المرتد والمرتدة. 2كتاب استتابة المرتدين:  88أخرجه البخاري في:  -١
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 منی به شما!  سیق بن عبدالله ای: گفت ای! موسی ابو ای :گفت باشد، آن خواستار
 نزد به معاذ وقتی فرستاد، منی به موسی ابو دنبال به را جبل بن معاذ سپس». دیبرو
 دید سمعاذ، نیبنش آن بر: گفت و انداخت شیبرا را بالشی موسی ابو آمد، موسی ابو
 مرد نیا: دیپرس معاذ، است شده بسته شیپا و دست موسی ابو نزد در نفر یک هک

 ھودی نید بهاً مجدّد و شده مسلمان و بوده ھودیی قبلاً  نیا: گفت موسی ابو ست؟کی
 شتهک تا خدا به قسم: گفت سمعاذ، نیبنش: گفت معاذ به سموسی ابو، است برگشته

 رارکت را جملات نیا بار سه شود، اجرا دیبا خدا رسول و خدا مکح، نمینش نمی نشود
 گذاشتند، انیم در را شب نماز بحث ھم با سپس شد، شتهک ھودیی و داد دستور رد،ک

 ھمان خوابم در و خوابم می ھم قسمتی و دارمیب شب از قسمتی من: گفت آنان از ییک
 عبادت بر قدرت آرزوی ھمان هک( .خواھم میآن را  دارییب در هک خواھم می را زیچ

 .»)باشد می

 و مردم با مدارا به قیتشو و ظالم امام بدبختی و عادل امام ثواب و لتیفض: ٥ باب
 مردم بر رییگ سخت و ساختن ناراحت از نهی

نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١١٩٩
َ
، قاَلَ: كُلُُّ�مْ رَاعٍ َ�مَسْئوُلٌ َ�نْ ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ي عَلىَ النَّاسِ رَاعٍ وهَُوَ  ِ
َّ

مُِ� الذ
َ
هْلِ بيَتِْهِ وهَُوَ رَِ�يَّتِهِ، فاَلأ

َ
مَسْئوُلٌ َ�نهُْمْ، وَالرَّجُلُ رَاعٍ عَلىَ أ

عَبدُْ رَاعٍ 
ْ
هِ وَِ�َ مَسْئُولةٌَ َ�نهُْمْ، وَال ِ

َ
ةُ رَاِ�يةٌَ عَلىَ َ�يتِْ َ�عْلِهَا وَوَلد

َ
عَلىَ مَسْئُولٌ َ�نهُْمْ، وَالمَْرْأ

لاَ فَكُلُّ�مْ 
َ
�مْ مَسْئوُلٌ َ�نْ رَِ�يَّتِهِ مَالِ سَيِّدِهِ وهَُوَ مَسْئُولٌ َ�نهُْ، أ

ُّ
 .)١(»رَاعٍ وَُ�

 و دیھست مسئول شما ھمه: «گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:
 بر هک میکحا د،یدار تیمسئول دیدار تسلط آن بر هک زییچ و دستان ریز به نسبت
 تحت هک را مردمانی تیمسئول و است آنان نگھبان و حافظ ندک می ومتکح مردم

 تیمسئول و است نگبھان خود خانواده بر انسانی ھر و دارد عھده به ھستند او ومتکح
 و است نگھبان و حافظ شوھرش اولاد و شوھرش مال بر زنی ھر دارد، عھده به را آنان

 در و باشد می اربابش مال نگھبان خدمتگزاری ھر دارد، عھده به راھا  آن تیمسئول

                                           
 باب كراهية التطاول على الرقيق. 17كتاب العتق:  49جه البخاري في: أخر -١
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 مسئول گریھمد مقابل در و گریدیک نگھبان شما ھمه نیبنابرا، است مسئول آن مقابل
 .»دیھست

نَّ ُ�بيَدَْ االلهِ ْ�نَ زَِ�ادٍ عَادَ مَعْقِلَ �نَْ « ث:یحد -١٢٠٠
َ
سََنِ، أ

ْ
مَعْقِلِ بنِْ �سََارٍ عَنِ الح

ثكَُ حَدِيثاً سَمِ  ُ مَعْقِلٌ: إِ�ِّ ُ�دَِّ
َ

ي مَاتَ ِ�يهِ، َ�قَالَ له ِ
َّ

، جعْتهُُ مِنْ رسَُولِ االلهِ �سََارٍ فِي مَرَضِهِ الذ
دْ  ج سَمِعْتُ النَّبِيَّ  َ�قُولُ: مَا مِنْ َ�بدٍْ اسْتَرعَْاهُ االلهُ رَِ�يَةً فلَمَْ َ�طُْهَا بنَِصِيحَةٍ إلاَِّ لمَْ َ�ِ

نََّةِ 
ْ
 .)١(»رَائِحَةَ الج
 آن در هک مرضی در سساری بن معقل از ادیز بن عبدالله: دیگو سحسن« یعنی:

 را آن هک نمک می تیروا تیبرا را ثییحد من: گفت او به معقل نمود، ادتیع ردک فوت
 قرار او فرمان تحت را تییرع خداوند هک سیک ھر: «گفت می هک دمیشن ج غمبریپ از

 بھشت بوی ھرگز ند،کن حتینص را او و دیننما رفتار او با اخلاص و تیمیصم با و دھد
 .»ردک نخواھد احساس را

 متیغن اموال در انتیخ در رییگ سخت: ٦ باب
بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١٢٠١

َ
مَ  ج ، قَالَ: قاَمَ ِ�ينَا النَّبِيُّ سأ مَهُ وََ�ظَّ غُلُولَ، َ�عَظَّ

ْ
فذََكَرَ ال

قِياَمَةِ، عَلىَ رََ�بتَِهِ شَاةٌ لهََا ُ�غَاءٌ، عَلىَ رََ�بتَِهِ فرََسٌ 
ْ
حَدَُ�مْ يوَْمَ ال

َ
فَِ�َّ أ

ْ
ل
ُ
مْرَهُ، قَالَ: لاَ أ

َ
ُ أ

َ
 له

مْلِكُ لكََ شَ 
َ
قُولُ: لاَ أ

َ
غِثِْ�، فأَ

َ
بلَْغْتكَُ؛ وعََلىَ رََ�بتَِهِ بعٌِ� حَمحَْمَةٌ، َ�قُولُ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
يئًْا، قَدْ أ

بلَْغْتكَُ؛ وعََلىَ رََ�بتَِهِ 
َ
مْلِكُ لكََ شَيئًْا قَدْ أ

َ
قوُلُ: لاَ أ

َ
غثِْ�، فأَ

َ
ُ رغَُاءٌ، َ�قُولُ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ  لهَ

مْلِكُ لكََ 
َ
قوُلُ: لاَ أ

َ
غِثِْ�، فأَ

َ
وْ عَلىَ رََ�بتَِهِ  صَامِتٌ، َ�يقَُولُ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
بلَْغْتكَُ؛ أ

َ
شَيئًْا قَدْ أ

بلَْغْتُكَ 
َ
مْلِكُ لكََ شَيئًْا قدَْ أ

َ
قوُلُ: لاَ أ

َ
غِثِْ�، فأَ

َ
فِْقُ َ�يَقُولُ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
 .)٢(»رِقاَعٌ تخ

 در انتیخ درباره و شد بلند ما انیم در ج غمبریپ روزی: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:
 یکچیھ دینبا: «وگفت ردک معرفی بزرگ بس گناھیآن را  گفت، سخن متیغن اموال

 بع بع هک را گوسفندی هک نمیبب حالی در را او امتیق روز در هک ندکب اریک شما از
 و باشد گرفته دوش بر شدک می ھهیش هک را اسبی ای باشد، داشته دوشش بر ندک می

                                           
ى رعية فلم ينصح. 8كتاب الأحكام:  93أخرجه البخاري في:  -١ عِ  باب من استرُ

 باب الغلول. 189كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٣٥٦

 

 برای اریک توانم نمی: میگو می ھم من، برس ادمیفر به! خدا رسول ای: زند می ادیفر
 سروصدا هک را شتری ای د،ینک انتیخ دینبا ام گفته شما به قبلاً  چون، دھم انجام شما
، نک کمک من به! خدا رسول ای: دیگو می و زند می ادیفر گرفته دوش بر ندک می
 نیا جزای از را شما قبلاً  چون دھم انجام اریک شما برای توانم نمی: میگو می ھم من

گاه انتیخ  و دارد دوش بر ھستند، زبان بی هک ای نقره و طلا و اموال ای و، ام ردهک آ
 به یکمک چیھ توانم نمی: میگو می ھم من، برس ادمیفر به! خدا رسول ای: زند می ادیفر

 دارد دوش بر را ییھا پارچه هکت ای، ام گفته شما به را انتیخ جزای قبلاً  من، نمکب شما
: میگو می ھم من، نک کمک من به! خدا رسول ای: زند می ادیفر و خورد می انکت هک

 .»ام گفته شما به را مطلب نیا قبلاً  من نمک کمک شما به توانم نمی
 و المال تیب در انتیخ و دزدی از را دولت ارگزارانک و نیمسئول ج غمبریپ(

گاه متعال خداوند: دیفرما می و دارد می برحذر رشوه گرفتن  انتیخ بر ناظر و شاھد و آ
 و ارکآش انتشیخ امتیق روز در دھد انجام دزدی و انتیخ ھر سیک ھر، است آنان

 و دزد و خائن نیمسئول شود، می گذاشته شینما به مردم انظار در و گردد می مجسم
 غمبریپ شفاعت از و دارند، قرار ییرسوا و بدبختی تینھا در آخرت در خوار رشوه

 ایدن در من، ستین ساخته من دست از اریک شما برای: دیفرما می آنان به و محرومند،
گاه انتیخ سزای از را شما  ).بودم ساخته آ

 شود می داده رؤسا امراء به هک ییها هیهد بودن حرام: ٧ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١٢٠٢

َ
، أ اعِدِيِّ بِي حُمَيدٍْ السَّ

َ
عَامِلُ  ج أ

ْ
اسْتعَْمَلَ عَامِلاً، فجََاءَهُ ال

فلاََ َ�عَدْتَ 
َ
ُ: أ

َ
هْدِيَ لِي َ�قَالَ له

ُ
 مِنْ َ�مَلِهِ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ هذَا لَُ�مْ، وهَذَا أ

َ
حَِ� فرََغ

مْ لاَ ُ�مَّ قاَمَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ُ�هْدَى لكََ أ

َ
كَ َ�نظََرْتَ أ مِّ

ُ
بيكَ وَأ

َ
لاَةِ، عَ  ج فِي َ�يتِْ أ شِيَّةً، َ�عْدَ الصَّ

عَامِلِ �سَْتَعْمِلُهُ َ�يَ 
ْ
ا َ�عْدُ، َ�مَا باَلُ ال مَّ

َ
هْلُهُ، ُ�مَّ قَالَ: أ

َ
ْ�َ� عَلىَ االلهِ بمَِا هُوَ أ

َ
دَ وَأ تيِناَ فتَشََهَّ

ْ
أ

هِ  مِّ
ُ
�يِهِ وَأ

َ
فلاََ َ�عَدَ فِي َ�يتِْ أ

َ
هْدِيَ لِي، أ

ُ
ُ  َ�يَقُولُ هذَا مِنْ َ�مَلِ�مْ، وهَذَا أ

َ
َ�نَظَرَ هَلْ ُ�هْدَى له

قِياَمَةِ َ�ْ 
ْ
حَدُُ�مْ مِنهَْا شَيئًْا إلاَِّ جَاءَ بهِِ يوَْمَ ال

َ
دٍ �يِدَِهِ لاَ َ�غُلُّ أ ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
مْ لاَ فوََالذ

َ
مِلهُُ أ

ُ رغَُاءٌ، وَ�نِْ كَانتَْ َ�قَرَةً جَاءَ بِ 
َ

هَا لهََا خوَارٌ، وَ�نِْ كَانتَْ شَاةً عَلىَ ُ�نُقِهِ، إنِْ كَانَ بعًَِ�ا جَاءَ بهِِ له
 .جَاءَ بهَِا َ�يعَْرُ، َ�قَدْ بلََّغْتُ 
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بوُ حُمَيدٍْ: ُ�مَّ رََ�عَ رسَُولُ االلهِ 
َ
 ُ�فْرَةِ إِْ�طَيهِْ  ج َ�قَالَ أ

َ
 .)١(»يدََهُ حَتىَّ إنَِّا لَننَظُْرُ إلِى

 وصول مأمور عنوان به را نفر یک ج غمبریپ: دیگو سساعدی دیحم ابو« یعنی:
 نزد به شد تمام شخص آن تیمأمور مدت هک وقتی رد،ک نییتع ای منطقه اتکز
) است شده وصول اتکز و( شما برای اموال نیا! خدا رسول ای: گفت آمد، جغمبریپ
 جغمبریپ) است من به متعلق و( اند آورده من برای هیھد عنوان به مردم ھم اموال نیا

 نشدی منتظر و نماندی مادرت ای پدر خانه ودر رفتی تیمأمور نیا به چرا: گفت او به
 نماز خواندن از بعد ج غمبریپ سپس ر؟یخ ای آورند می تیبرا ای هیھد ایآ هک نییبب تا

 هک نحوی به را خدا ثنای و حمد و داد شھادت خدا تیوحدان بر شد، بلند عشاء
 ما هک ییمأمورھا چرا، الھی ثنای و حمد از بعد امّا: گفت آورد، جای به است او ستهیشا

 شما مال قسمت نیا ند،یگو می گردند می بر هک وقتی میفرست می اتکز آوری جمع برای
 مادرشان و پدر خانه در چرا اند، آورده هیھد به ما برای ھم را قسمت نیا و است
 آورند؟ نمی ای آورند می شانیبرا ای هیھد ایآ نندیبب تا مانند نمی منتظر و نندینش نمی
 المال تیب آوری جمع در سیک ھر، است او دست در محمّد جان هک سیک به قسم

 اگر نند،ک می حمل دوشش بر را مال آن امتیق روز در بدزدد را زییچ و ندکب انتییخ
 باشد گاو اگر و ند،ینما می دوشش سوار ندک می سروصدا هک حالی درآن را  باشد شتر

 در باشد گوسفند اگر و دھند، می قرار دوشش بر ندک می سروصدا گاو آن هک حالی در
 .ام ردهک ابلاغ شما به را قیحقا من ھمانا رد،یگ می دوش بهآن را  ندک می صدا هک حالی

 دییسف من هک ردک بلند ای اندازه به را دستش ج غمبریپ آنگاه: دیگو سدیحم ابو
 .»دمید می را بغلش ریز

 در آن بودن حرام و نباشد گناه هک ییارهاک در مکحا از اطاعت وجوب: ٨ باب
 است گناه هک ییارهاک

ْ ﴿ ابنِْ َ�بَّاسٍ « ث:یحد -١٢٠٣ طِيعُوا
َ
وِْ�  لرَّسُولَ ٱوَأ

ُ
مۡرِ ٱوَأ

َ
 ]۵۹[النساء:  ﴾مِنُ�مۡ  ۡ�

، إذِْ َ�عَثَهُ النَّبِيُّ  �َّةٍ  ج قَالَ: نزََلتَْ فِي َ�بدِْ االلهِ بنِْ حُذَافَةَ بنِْ قيَسِْ بنِْ عَدِيٍّ  .)١(»فِي سَرِ
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 میکحا و خدا رسول واز خدا از« هک هیآ نیا: دیگو بعباس بن عبدالله« یعنی:
 بن سیق بن حذافه بن عبدالله درباره »دینک اطاعت است شده انتخاب شما نیب از هک

 .»شد نازل فرستاد می جھاد به گروھی ھمراه را او ج غمبریپ هک وقتیس عدی
بِي « ث:یحد -١٢٠٤

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سهُرَ�رَْةَ أ

َ
طَاعَ االلهَ ج ، أ

َ
طَاعَِ� َ�قَدْ أ

َ
، قَالَ: مَنْ أ

مِِ�ي َ�قَدْ 
َ
طَاعِ�، وَمَنْ عَصى أ

َ
مِ�يِ َ�قَد أ

َ
طَاعَ أ

َ
وَمَنْ عَصَاِ� َ�قَدْ عَصى االلهَ، وَمَنْ أ

 .)٢(»عَصَاِ� 
 خدا از ندک اطاعت من از هک سیک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:

 چییسرپ خدا دستور از ند،ک چییسرپ من دستور از هک سیک د،ینما می اطاعت
 هک سیک، است ردهک روییپ من از ندک روییپ من فرمانده و ریام از هک سیک د،ینما می

 .»است ردهک چییسرپ من دستور از ندک چییسرپ من ریام دستور از
اعَةُ عَلىَ المَْرءِْ ج النَّبِيِّ َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، عَنِ « ث:یحد -١٢٠٥ مْعُ وَالطَّ ، قاَلَ: السَّ

مِرَ بمَِعْصِيةٍَ فلاََ سَمْعَ وَلاَ طَاعَةَ 
ُ
حَبَّ وََ�رِهَ، مَا لمَْ يؤُْمَرْ بمَِعْصِيةٍَ؛ فَإذَِا أ

َ
 .)٣(»المُْسْلِمِ ِ�يمَا أ

 در مسلمان انسان فهیوظ: «گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:
 د،یایب بدش ای دیایب خوشش خواه است ردنک اطاعت و دنیشن، اسلام مکحا برابر

 گناھی به مکحا وقتی ولی نباشد، خدا امری بی و گناه جھت در دستور نیا مادام
 .»شود اطاعت او از دینبا و ردک گوش آن به دینبا داد، دستور

ٍّ « ث:یحد -١٢٠٦ نصَْارِ  ج ، قَالَ: َ�عَثَ النَّبِيُّ سعَليِ
َ
رَ عَليَهِْمْ رجَُلاً مِنَ الأ مَّ

َ
�َّةً وَأ سَرِ

مَرَ النَّبِيُّ 
َ
ليَسَْ قدَْ أ

َ
نْ يطُِيعُوهُ َ�غَضِبَ عَليَهِْمْ، وَقاَلَ: أ

َ
مَرَهُمْ أ

َ
نْ تطُِيعُوِ� قاَلوُا: بََ�  ج وَأ

َ
أ

وْقدَُْ�مْ ناَرًا 
َ
ُ�مَّ دَخَلتْمُْ ِ�يهَا فجََمَعُوا حَطَباً، قَالَ: عَزَمْتُ عَليَُْ�مْ لمََا جَمَعْتمُْ حَطَبًا وَأ
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َ
َ ٱأ طِيعُواْ  �َّ

َ
 لرَّسُولَ ٱوَأ

وِْ� 
ُ
مۡرِ ٱوَأ

َ
 .﴾مِنُ�مۡ  ۡ�

ْ ﴿: باب قول االله تعالى 1كتاب الأحكام:  93أخرجه البخاري في:  -٢ طِيعُوا
َ
َ ٱأ طِيعُواْ  �َّ

َ
  لرَّسُولَ ٱوَأ

ُ
وِْ� وَأ

مۡرِ ٱ
َ
 .﴾مِنُ�مۡ  ۡ�

 باب السمع والطاعة للإمام ما لم تكن معصية. 4كتاب الأحكام:  93أخرجه البخاري في:  -٣
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خُولِ، َ�قَامَ َ�نظُْرُ َ�عْضُهُمْ إلِى َ�عْضٍ، قاَلَ َ�عْضُهُمْ: إِ�َّمَا تبَِعْنَا النَّ  وا بِالدُّ
ا هَمُّ وْقدَُوا فلَمََّ

َ
 جبِيَّ فأَ

َ�نَدْخُلُهَا َ�بيَنْمََا هُمْ كَذلكَِ إذِْ خَمَدَتِ 
َ
النَّارُ، وسَََ�نَ غَضَبهُُ فذَُكِرَ  فرَِارًا مِنَ النَّارِ، أ

اعَةُ فِي المَْعْرُوفجللِنَّبِيِّ  بدًَا، إِ�َّمَا الطَّ
َ
 .)١(»، َ�قَالَ: لوَْ دَخَلُوهَا مَا خَرجَُوا مِنهَْا أ

 به را انصار از نفر یک و فرستاد جھاد به را گروھی ج غمبریپ: دیگو سعلی« یعنی:
 انصاری مرد نیا نند،ک اطاعت او از تا داد دستور گروه به و ردک نییتع شانیا فرماندھی

 نییتع شما ریام عنوان به مرا ج غمبریپ مگر: گفت شانیا به شد عصبانی گروه افراد از
 پس: گفت، است طور نیا، بلی: گفتند د؟ینک اطاعت من از هک نگفت و است ننموده

 را خودتان د،یساز روشن آتش د،ینک جمع را زمیھ دیبا هک دھم می قطعی دستور من
 هک وقتی ساختند، روشن را آتش و نمودند جمع را زمیھ د،یندازیب آتش انیم در

 خاطر به ما: گفتند ای عدّه ردند،ک نگاه گریدیک به اندازند آتش انیم به را خود خواستند
 آن در را خودمان چطور، میا آورده مانیا ج غمبریپ به میبمان دور آتش از هکنیا
 تشیعصبان ھم ریام شد، خاموش آتش ردندک می بحث شانیا هک اثنا نیا در! ؟میندازیب

 آتش در را خود اگر: فرمود گفتند، ج غمبریپ به را انیجر بعد د،یگرد برطرف
 ریخ امر در مکحا اطاعت چون ماندند، می باقی آتش در شهیھم برای انداختند می

 .»)شر امر در نه( است واجب
مَيَّةَ، قَالَ: دَخَلنَْا عَلىَ ُ�باَدَةَ بنِْ « ث:یحد -١٢٠٧

ُ
بِي أ

َ
امِتِ َ�نْ جُناَدةَ بنِْ أ ُ�بَادَةَ بنِْ الصَّ

ثْ بِحدَِيثٍ َ�نفَْعُكَ االلهُ بِهِ، سَمِعْتهَُ مِنَ  صْلحََكَ االلهُ، حَدِّ
َ
امِتِ وهَُوَ مَرِ�ضٌ، قلُنْاَ: أ الصَّ

اعَةِ  ج قاَلَ: دَعَاناَ النَّبِيُّ  جالنَّبِيِّ  مْعِ وَالطَّ نْ باََ�عَنَا عَلىَ السَّ
َ
خَذَ عَليَنْاَ، أ

َ
َ�باََ�عْناَهُ، َ�قَالَ ِ�يمَا أ

نْ 
َ
هْلَهُ إلاَِّ أ

َ
مْرَ أ

َ
نْ لاَ ُ�ناَزِعَ الأ

َ
ثرَْةٍ عَليَنَْا، وَأ

ُ
ناَ وَأ ناَ وَ�سُْرِ  ترََوْا فِي مَنشَْطِنَا وَمَكْرَهِناَ وعَُسْرِ

 .)٢(»مِنَ االلهِ ِ�يهِ برُْهَانٌ  ُ�فْرًا بوََاحًا عِندَُْ�مْ 
 بود ضیمر هک سصامت بن عباده ادتیع به: دیگو سهیام ابی بن جناده« یعنی:

 ای دهیشن ج غمبریپ از هک را ثییحد بخشد، بھبودی و شفا شما به خدا: میگفت، میرفت
: گفت عباده رساند، می ثواب شما به آن لهیوس به خداوند الله انشاء نک نقل ما برای

                                           
 باب السمع والطاعة للإمام ما لم تكن معصية. 4كتاب الأحكام:  93أخرجه البخاري في:  -١

 .أمورًا تنكرونهاسترون بعدي  ج باب قول النبي 2كتاب الفتن:  92أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٣٦٠

 

 عتیب او با ھم ما نمود، دعوت اسلام سوی به را ما العقبة عةیب شب در ج غمبریپ
 دنیشن( اطاعت و سمع بر ما هک بود نیا گرفت ما از هک ییتعھدھا از ییک، میردک

 موقع در چه، ناراحتی حال در چه، شادی حال در چه) او اطاعت و ج غمبریپ از دستور
 حسادت امراء به و، مینک عتیب او با، ییتوانا و قدرت حالت در چه، ناتوانی و ضعف

، مینکن مبارزه و مخالفت عادل امراء و امکح با و، میدھ حیترج خود بر را آنان و مینورز
 و قاطع لیدل هک شوند می خلافی ارھایک و گناه بکمرت اراکآش دینیبب هک وقتی مگر«

 . »است موجودھا  آن بودن نامشروع بر نیید روشن

 تقدم بیترت به خلفاء و امراء با عتیب در وفا تیرعا به امر: ١٠ باب
بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٠٨

َ
نبِْياَءُ، ج أ

َ
اِ�يلَ �سَُوسُهُمُ الأ ، قاَلَ: كَانتَْ َ�نوُ إسِْرَ

، وَ�ِنَّهُ لاَ نبَِيَّ َ�عْدِي، وسََيكَُون  مُرُناَ كَلَّمَا هَلكََ نبَِيٌّ خَلَفَهُ نبَِيٌّ
ْ
خُلَفَاءُ َ�يكَْثُرُونَ قاَلوُا: َ�مَا تأَ

ا اسْتَرعَْاهُمْ  هُمْ، فَإنَِّ االلهَ سَائلِهُُمْ َ�مَّ ْ�طُوهُمْ حَقَّ
َ
لِ، أ وَّ

َ
 .)١(»قَالَ: فوُا ببِيَعَْةِ فاَلأ

 بنی ملت امور اداره غمبرانیپاً سابق: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:
 فوت غمبرییپ وقت ھر) بود غمبرانیپ دست در امور زمام( داشتند عھده به را لیاسرائ

 بعد امّا .گرفت می دست به اموررا زمام و، نشست می او جای به گریید غمبریپ رد،ک می
 بود، خواھد خلفاء و نانیجانش دست در امور زمام و دیآ نمی گریید غمبریپ من از
 دستوری چه ما به مورد نیا در: گفتند اصحاب بود، خواھد فراوان تعدادشان ھم شانیا

 عتیب باشد اوّل فهیخل تا( دینک تیرعا را شانیا عتیب تقدم بیترت به: «فرمود، دھی می
 و د،ینک اداء) است او اطاعت و دستور دنیشن هک( را آنان حق و) است باطل دومی با
 .»باشند می خود ملت و مردم مسئول خدا مقابل در ھم شانیا

مُورٌ ُ�نكِْرُوَ�هَا قاَلوُا: ج ابنِْ مَسْعُودٍ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٠٩
ُ
ثرََةٌ وَأ

ُ
، قَالَ: سَتكَونُ أ

ي لَ�مْ  ِ
َّ

لوُنَ االلهَ الذ
َ
ي عَليَْ�مْ وَ�سَْأ ِ

َّ
قََّ الذ

ْ
ونَ الح مُرُناَ قاَلَ: تؤُدَُّ

ْ
 .)٢(»ياَ رسَُولَ االلهِ َ�مَا تأَ

 امور در هک ندیآ می سانیک من از بعد: گفت ج غمبریپ: دیگو سمسعود ابن« یعنی:
 تمامی به را شما حق و( دھند می حیترج شما بر را گرانید و خودشان ییایدن و مادی
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 مخالفھا  آن با شما هک شود می داده انجام ییارھاک ھم نیید مسائل در و) دھند نمی
 چه ما به ؟ستیچ ما فیلکت حالی نیچن در! خدا رسول ای: گفتند اصحاب د،یھست

 و اتکز ادای از و( دیدھ انجام د،یدار عھده به هک حقّی: «فرمود ؟دھی می دستوری
 شما به را شما حق هک دینک تمنّا خدا از ،)دینکن وتاھیک خدا راه در جھاد و نماز اقامه

 . »برساند

 مردم بر خودش دادن حیترج و مکحا ظلم هنگام به ییباکیش و صبر به امر: ١١ باب
 وییدن زندگی و مادی مسائل در

لاَ « ث:یحد ـ ١٢١٠
َ
نصَْارِ، قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
نَّ رجَُلاً مِنَ الأ

َ
، أ سَيدِْ بنِْ حُضَْ�ٍ

ُ
أ

ثرَْةً، فَاصْبِرُوا حَتىَّ تلَقَْوِْ� عَلىَ 
ُ
�سَْتَعْمِلُِ� كَمَا اسْتَعْمَلتَْ فلاَُناً قَالَ: سَتلَقَْوْنَ َ�عْدِي أ

وَضِْ 
ْ
 .)١(»الح

 مرا چرا! خدا رسول ای: گفت انصار از نفر یک: دیگو سریحض بن دیاس« یعنی:
: گفت ج غمبریپ ؟نیک نمی نییتع اتیمال و اتکز وصول مأمور عنوان به فلانی مانند

 مردم تا ھستند خودشان رکف به شتریب آنان هکنیا و امکح عدالتی بی با من از بعد
 به حوض سر بر امتیق در هکنیا تا دیینما استقامت و صبر دیبا ولی د،یشو می رو روبه
 .»دیرس می من

 و مهکحا ئتیھ عدالتی بی و ظلم با مسلمانان ھرگاه است نیا ثیحد معنی(
 الھی راست راه بر دوام و اسلام نید بر است لازم شدند، رو روبه نیمأمور و نیمسئول

 امکاح و رندیبگ دهیناد را نید خائنان و ظالمان ندھند اجازه و باشند داشته استقامت
 چیھ به دینبا بپردازند، مبارزه به، مانیا و استقامت و صبر با دیبا ند،ینما مالیپا را الھی
 نند،ک می نابود را ظالمان ای سرانجام شوند، نید و ملت به خائنان و ظالمان میتسل وجه

 خواھند مشرّف ج غمبریپ حضور به حوض نارک در امتیق روز در و شوند، می دیشھ ای
 ).شد

                                           
للأنصار اصبروا حتى تلقو� على  ج باب قول النبي 8كتاب مناقب الأنصار:  63أخرجه البخاري في:  -١

 .الحوض
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 برحذر و نیید بی و الحاد و فرک ظهور هنگام به جماعت از روییپ به امر: ١٣ باب
 نندک می نیید بی و فرک غیتبل هک سانیک داشتن

نَّهُ سَمِعَ حُذَْ�فَةَ �نَْ « ث:یحد -١٢١١
َ
� ، وَْلاَِ�ِّ

ْ
بِي إدِْرِ�سَ الخ

َ
مََانِ َ�نْ أ

ْ
حُذَْ�فَةَ بنِْ الي

مََانِ 
ْ

لوُنَ رسَُولَ االلهِ الي
َ
نْ  ج َ�قُولُ: كَانَ النَّاسُ �سَْأ

َ
ِّ َ�اَفَةَ أ ُ عَنِ الشرَّ

ُ
له

َ
سْأ

َ
، وَُ�نتُْ أ ِ�َْ

ْ
عَنِ الخ

، َ�هَلْ َ�عْ  ِ�َْ
ْ
، فجََاءَناَ االلهُ بِهذَا الخ دَ هذَا يدُْرَِ�ِ� َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّا كُنَّا فِي جَاهِلِيَّةٍ وَشَرٍّ

َْ�ِ مِنْ شَرٍّ قَالَ: َ�عَمْ قلُتُْ: وهََلْ َ�عْدَ 
ْ
ِّ مِنْ خَْ�ٍ  الخ قاَلَ: َ�عَمْ، وَِ�يهِ دَخَنٌ قلُتُْ: وَمَا . ذلكَِ الشرَّ

َْ�ِ مِنْ شَرٍّ 
ْ
 دَخَنُهُ قاَلَ: قوَْمٌ َ�هْدُونَ َ�غَْ�ِ هَدْي، َ�عْرفُِ مِنهُْمْ وَُ�نكِْرُ قلُتُْ: َ�هَلْ َ�عْدَ ذَلكَِ الخ

بوَْابِ جَهَنَّمَ، مَنْ 
َ
 أ

َ
جَاَ�هُمْ إلَِيهَْا قذََفوُهُ ِ�يهَا قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ صِفْهُمْ لَناَ  قَالَ: َ�عَمْ، دُعَاةٌ إلِى

َ
أ

دْرََ�ِ� ذَلكَِ قاَلَ: تَ 
َ
مُرُِ�، إنِْ أ

ْ
لسِْنتَِنَا قلُتُْ: َ�مَا تأَ

َ
تنِاَ، وََ�تَكَلَّمُونَ بأِ َ لزَْمُ َ�قَالَ: هُمْ مِنْ جِ�ْ

لْ تلِكَْ جَمَاعَةَ المُْسْلِمَِ� وَ�مَِامَهُمْ قلُْ  تُ: فَإنِْ لمَْ يَُ�نْ لهَُمْ جَمَاعَةٌ وَلاَ إمَِامٌ قَالَ: فَاْ�تَزِ
نتَْ عَلىَ ذلكَِ 

َ
صْلِ شَجَرَةٍ حَتىَّ يدُْرَِ�كَ المَْوتُْ وَأ

َ
نْ َ�عَضَّ بأِ

َ
فِرَقَ كُلَّهَا، وَلوَْ أ

ْ
 .)١(»ال

 معمولاً : گفت می هک دمیشن مانی بن فهیحذ از: دیگو سخولانی سیادر « یعنی:
 از، است تکبر و ریخ نیمھمتر هک اسلام تیتقو و نید شرفتیپ و ریخ درباره مردم

 او از نیید بی و شر و فساد و فتنه درباره من ولی ردند،ک می سؤال ج غمبریپ
 در ما! خدا رسول ای: گفتم، شوم رو روبه آن با زمانی داشتم آن ترس چون دمیپرس می

 نعمت نیا متعال خداوند ولی، میبرد می سر به بدبختی و فساد و شر در تیجاھل دوران
 اساس و مبانی مکیتح و تکبر و ریخ نیا از بعد ایآ د،یبخش ما به) اسلام نید( را بزرگ
 دوباره فساد آن از بعد: گفتم بلی،: فرمود شد؟ میخواھ فساد و فتنه دچاراً مجدد اسلام

 خالص صورت به نه ولی، بلی: فرمود ج غمبریپ شد؟ خواھد جادیا نیید تکبر و ریخ
 ندیآ می جماعتی: فرمود آلودگی؟ چه: گفتم خواھدبود، ھمراه آلودگی با هکبل ومنزه

 هک ندینما می اداره درست من سنّت و هیرو داشتن بدون را مردم و نندک می ومتکح
 ریخ نیا از بعد ایآ: گفتم. دیینما می ارکان را گرید بعضی و دییتأ را  شانیارھاک از بعضی

 واسطه به ندیآ می ای عدّه بلی،: فرمود آمد؟ خواھد گمراھی و فساد و فتنه ھم ناخالص
 آنان به سک ھر ند،ینما می دعوت جھنم سوی به را مردم خود، نیید وبی گمراھی

 ای: گفتم اندازند، می جھنم به را او ندک روییپ فاسد امراء و امکح نیا از و دھد جواب

                                           
 باب علامات النبوة في الإسلام. 25كتاب المناقب:  61أخرجه البخاري في:  -١
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 خود و( ھستند ما از شانیا: «فرمود، نک فیتعر مانیبرا را گمراه امکح نیا! خدا رسول
 هک ییاندرزھا و مواعظ عنیی( ندیگو می سخن ما زبان با و) نندک می معرفی مسلمان را

 اثر آنان قلب در ثیاحاد و اتیآ نیا ولی ند،ینما می رارکت ندیگو می خدا رسول و خدا
 گفتن به مردم عامّه بیفر برای امّا نندک می عملھا  آن خلاف به خودشان و نگذاشته

 چه ست؟یچ فمیلکت شدم طییشرا نیچن دچار اگر: گفتم ،»شوند می متوسلھا  آن
 نیا مکحا و مسلمانان تیثرکا و جماعت با شما: فرمود د؟یدھ می من به دستوری

 فیلکت نبودند شوایپ و لکمتش تیجمع دارای مسلمانان اگر: گفتم باش، تیثرکا
 روییپ ناحقّی دسته چیھ از و، نک دوری ھا دسته و ھا گروه تمام از: «فرمود ؟ستیچ
 مجبور و باشد، بار مشقّت و نندهک ناراحت اریبس تیبرا رییگ نارهک نیا چند ھر، نکم

 زمانی تا و بزنی گازھا  آن به گرسنگی از و نیک هیتغذ درختان شهیر از تنھا هک باشی
 روییپ گمراھان از ولی یینما قبول را مشقت و نیینش گوشه نیا دیبا رییم می هک
 .»نکن

 و تکممل امور اداره در را مسلمانان ھمه فیلکت فیشر ثیحد نیا راستی به(
 گوش متعدد، ھای هیآ و ثیاحاد به توجّه با و سازد، می معلوم انیفرمانروا از روییپ

 با مخالفت و واجب است امری آنان فرمان از واطاعت عادل امکوح امرا فرمان به دادن
 مردم هک امیکح ولی بود، خواھد ومتکح فیتضع و فساد و فتنه باعث و حرام شانیا

 امکاح و دھند می قرار انشـانیاطراف و خود شخص ترقی و شرفتیپ برای ای بھانه را
 و فقر و دھند می رواج را عدالتی وبی وستم وظلم ندینما نمی اجرا مردم درمورد را الھی

 تیامن و آرامش و نانیاطم و ابد،ی می رواج ومتشانکح در نابرابری و تنگدستی
 ج غمبریپ و خدا دستورات ریغ به و برند می نیب از را شغلی و اسییس و اجتماعی

 در امّا ندینما می استدلال ثیاحاد و اتیآ به و مسلمان ظاھر به و نندک می مکح
 متوسل ثیحد و قرآن به بیفر برای و، است ردهکن رسوخ قلبشان در مانیا قتیحق
 شانیا از سیک ھر. ندینما می دعوت جھنم سوی به را مردم و ھستند گمراه شوند، می

 در مسلمانان است لازم شد، خواھد دچار جھنم عذاب و بدبختی و ذلّت به ند،ک روییپ
 و ندیجو دوری روی کت حالت از و ندینما زیپرھ دودستگی و تفرقه از طییشرا نیچن
 خود نیب از را عادل و عالم و ستهیشا رھبر یک جمعی دسته و جماعت صورت به

 و ھرج و نظمی بی و وقفه دچار مسلمانان ارک تا نندک اطاعت او از نـد،ینما انتخاب
 نکمم اریک نیچن اگر شود، زیپرھ لّیک به نییچ توطئه و ییگرا گروه از نگردد، مرج
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 آرزوی و ھوا به یھا دست و گروه ھر و شود می ریگ عالم بدبختی و بلااً مسلم نشد
 رییگ نارهک انسان است نیا راه نیبھتر طییشرا نیچن در ند،ک می عمل خود نفسی

 ).ردیم می هکنیا تا ندک

؛ فَإنَِّهُ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢١٢ مِِ�هِ شَيئًْا فليْصَْبِرْ
َ
، قَالَ: مَنْ كَرِهَ مِنْ أ

لطَْانِ شِبْرًا مَاتَ مِيتةًَ جَاهِلِيَّةً مَنْ   .)١(»خَرَجَ مِنَ السُّ
 خود رھبر و مکحا از هک سیک: «گفت ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن« یعنی:

 صبر دیبا) هکبل ندک امیق او هیعلاً فور دینبا( ندکن پسندآن را  هک ندک مشاھده را اریک
 مرگش ردیبم هک وقتی شود دور وجبی رھبرش فرمان از هک سیک چون باشد، داشته
 .»باشد می تیجاھل دوران مرگ مانند
 دیعقا و توقعات و منافع دارای یک ھر و ھستند ادیز مردم تعداد چون عنیی(

 او دیعقا ای منافع خلاف به رھبر و مکحا ارک دید هک سیک ھر دینبا باشند می مختلف
 باعث امر نیا چون د،ینما غاتیتبل و مخالفت به شروع و ندک امیق او هیعلاً فور است

 باشد صبور دیبا هکبل شود، می مسلمانان تفرقه و اسلامی قدرت زکمر نبودن و نظمی بی
 ای دینما می رفتار اسلام خلاف به و است بد عموم برای مکحا نیا ندیبب تا ندک دقت و
 و نندک نارکبر را او جمعی دسته دیبا ستین عادل او هک دادند صیتشخ ھمه اگر ر،یخ

 باشد رھبر بدون اسلامی جامعه چنانچه رایز ند،ینما انتخاب را گریید عادل مکحا
 نیچن در مرگ و زندگی و ند،ک می ییخودنما اً مجدد تیجاھل زمان مرج و ھرج
 ).بود خواھد تیجاھل دوران زندگی و مرگ مثل طییشرا

 انیب و ندک می جهاد قصد هک هنگامی رهبر با عتیب دیتجد بودن مستحب: ١٨ باب
 درختی ریز در) ج غمبریپ( الرّضوان عتیب چگونگی
�تْمُْ ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: قَالَ لَناَ رسَُولُ االلهِ « ث:یحد -١٢١٣

َ
دَُيبِْيَةِ: أ

ْ
، يوَْمَ الح

َوْمَ  بصِْرُ اليْ
ُ
رْ�َعَمِائةٍَ وَلوَْ كُنتُْ أ

َ
فًا وَأ

ْ
ل
َ
رضِْ وَُ�نَّا أ

َ
هْلِ الأ

َ
جَرَةِ خَْ�ُ أ رَ�تُُْ�مْ مَكَانَ الشَّ

َ
 .)٢(»لأ

                                           
 .سترون بعدي أمورًا تنكرونها ج باب قول النبي 2كتاب الفتن:  92أخرجه البخاري في:  -١

 باب غزوة الحديبية. 35كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢
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 شما: گفت ما به ج غمبریپ، هیبیحد صلح روز در: دیگو سعبدالله بن جابر« یعنی:
 ج غمبریپ با درختی ریز در( روز آن در ما و دیھست نیزم روی یھا انسان نیبھتر

 اگر و، میبود نفر صد چھار و ھزار) شد معروف الرّضوان عتیب به هک، میردک عتیب
 میردک عتیب ج غمبریپ با آن ریز در هک را درختی داشت را دنید قدرت امروز چشمانم

 .»دادم می نشان شما به
تيَتْهَا َ�عْدُ فلَمَْ « ث:یحد -١٢١٤

َ
جَرَة، ُ�مَّ أ يتُْ الشَّ

َ
المُْسَيَّبِ بنِْ حَزْنٍ، قَالَ: لقََدْ رَأ

عْرِْ�هَا
َ
 .)١(»أ

 انجام آن ریز در الرّضوان عتیب هک را درختی من: دیگو سحزن بن بیمس« یعنی:
 .»نشناختم را آن رفتم آنجا به هکاً بعد ولی، بودم دهید گرفت

بِي ُ�بيَدٍْ، قَالَ: قلُتُْ لسَِلمََةَ بنِْ « ث:یحد -١٢١٥
َ
ْ�وَعِ َ�نْ يزَِ�دَ بنِْ أ

َ
سَلمََةَ بنِْ الأ
ءٍ باََ�عْتمُْ رسَُولَ  يِّ شَيْ

َ
ْ�وَعِ: عَلىَ أ

َ
دَُيبِْيَةِ قاَلَ عَلىَ المَْوتِْ ج االلهِ الأ

ْ
 .)٢(»، يوَْمَ الح

 بر هیبیحد روز در: دمیپرس وعکا بن سلمه از: دیگو سداللهیعب ابو بن دیزی« یعنی:
 خدا راه در لحظه نیآخر تا عنیی( مرگ بر: گفت د؟ینمود عتیب ج غمبریپ با زییچ چه
 .»)ردک مینخواھ فرار و میجنگ می

ُ: إنَِّ سَ�بدِْ االلهِ بنِْ زَ�دٍْ « ث:یحد -١٢١٦
َ

تاَهُ آتٍ، َ�قَالَ له
َ
ةِ، أ رََّ

ْ
ا كَانَ زَمَنَ الح ، قاَلَ: لمََّ

حَدًا َ�عْدَ رسَُولِ االلهِ 
َ
باَيعُِ عَلىَ هذَا أ

ُ
 .)٣(»ج اْ�نَ حَنظَْلَةَ ُ�باَيعُِ النَّاسَ عَلىَ المَْوتِْ َ�قَالَ: لاَ أ

 به دیزی انیرکلش هک روزی( حره زمان در نفر یک: دیگو سدیز بن عبدالله« یعنی:
 حره. نمودند غارت را نهیمد و ردندک حمله نهیمد به مروی عقبه بن مسلم فرماندھی

 نزد) شد واقع آنجا در نهیمد غارت و باشد، می نهیمد رونیب در و سنگلاخ است ییجا
 دفاع حق از لحظه نیآخر تا هک ردیگ می عتیب مردم از حنظله ابن: گفت و آمد من
 عتییب نیچن سیک چیھ با ج غمبریپ از بعد: گفت دیز بن عبدالله نند،کن فرار و ندینما
 .»ردک نخواھم را

                                           
 ب غزوة الحديبية.با 35كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١

 باب غزوة الحديبية. 35كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢

 باب البيعة في الحرب أن لا يفروا. 110كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -٣
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 بودند ردهک هجرت نهیمد به ج غمبریپ با هک نییمهاجر بازگشت بودن حرام: ١٩ باب
 آنجا در ونتکس منظور به هکم به

نَّهُ « ث:یحد -١٢١٧
َ
ْ�وَعِ، �

َ
ْ�وَعِ سَلمََةَ بنِْ الأ

َ
اجِ، َ�قَالَ: ياَ اْ�نَ الأ جََّ

ْ
دَخَلَ عَلىَ الح

�تَْ قاَلَ: لاَ، وَلِ�نَّ رسَُولَ االلهِ  َدْو ج ارْتدََدْتَ عَلىَ عَقِبيَكَْ، َ�عَرَّ ذِنَ لِي فِي البْ
َ
 .)١(»أ

!  وعکا پسر ای: گفت او به حجاج .رفت حجاج نزد به سوعکا بن سلمه« یعنی:
 لیتبد نیصحرانش و بدوی عرب بهاً مجدد ھجرت از بعد و دیردک نیینش عقب شما
 بدوی اعراب انیم و صحرا به هک داد اجازه ج غمبریپ ولی ر،یخ: گفت سلمه د؟یشد

 .»بروم

 و خدا راه در جهاد و اسلام از روییپ بر هکم فتح از بعد ج غمبریپ با عتیب: ٢٠ باب
 ستین مهاجرت نهیمد به هکم از رفتن هکم فتح از بعد هکنیا انیب و ریخ ارهایک

بِي ُ�ثمَْانَ النَّهْدِيّ، َ�نْ ُ�اَشِعِ بنِْ « ث:یحد -١٢١٨
َ
بِي مَعْبَدٍ َ�نْ أ

َ
ُ�اَشِعِ بنِْ مَسْعُودٍ وَأ

 النَّبِيِّ 
َ

بِي مَعْبَدٍ إلِى
َ
لِيبَُايعَِهُ عَلىَ الهِْجْرَةِ، قَالَ: مَضَتِ الهِْجْرَةُ  ج مَسْعُودٍ، قَالَ: اْ�طَلَقْتُ بأِ

ُهُ، َ�قَالَ: صَدَقَ ُ�اَشِعٌ  لتْ
َ
باَ مَعْبدٍَ، فسََأ

َ
هَادِ فلََقِيتُْ أ ِ

ْ
باَيِعُهُ عَلىَ الإسِْلامِ وَالج

ُ
هْلِهَا، أ

َ
 .)٢(»لأ

 ھجرت بر تا، میرفت ج غمبریپ شیپ معبد ابو با: دیگو سمسعود بن مجاشع« یعنی:
 ھجرت ثواب و لتیفض گرید: «گفت ج غمبریپ ند،ک عتیب ج غمبریپ با نهیمد به هکم از
 فتح از بعد و( ندارد وجود ندیایب نهیمد به خواھند می هک سانیک برای نهیمد به هکم از
 در جھاد و اسلام نید بر او با ولی ،)ندارد را ھجرت ثواب دیایب نهیمد به سیک اگر هکم

 درباره او از و، دمیرس معبد ابا به: دیگو نھدی عثمان ابی ،»مینما می عتیب خدا راه
 گفته راست مشاجع: گفت، ردمک سؤال ردک تیروا مسعود بن مجاشع هک ثییحد

 .»است
، يوَْمَ َ�تحِْ مَكةَ: لاَ هِجْرَةَ وَلِ�نْ ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ « ث:یحد -١٢١٩

 .)٣(»وَ�ذَِا اسْتنُفِْرُْ�مْ فَانفِْرُواجِهَادٌ وَِ�يَّةٌ، 

                                           
 باب التعرب في الفتنة. 14كتاب الفتن:  92أخرجه البخاري في:  -١

 وقال الليث. باب 53كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢

 باب لا هجرة بعد الفتح. 194كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -٣



 ٣٦٧  فصل سی و سوم: درباره امارت و خلافت

 

 فتح از بعد گرید: گفت هکم فتح روز در ج غمبریپ: دیگو بعباس ابن« یعنی:
 راه در جھاد واسطه به ھجرت ولی ندارد، ثواب و لتیفض نهیمد به هکم از ھجرت هکم

 و فتنه از دوری و علم طلب برای ھجرت مانند( خالص تین خاطر به ھجرت و خدا
 تکحر خدا راه در جھاد برای خواستند شما از هک وقت ھر و، است باقی...) و فساد

 .»دیبرو جھاد بهاً فور دینک
دُْريِِّ « ث:یحد -١٢٢٠

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
لَ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
عْرَا�يًِّا سَأ

َ
نَّ أ

َ
عنِ الهِْجْرَةِ،  ج ، أ

َ�هَا شَدِيدٌ، َ�هَلْ لكََ مِنْ إبِلٍِ تؤُدَِّي صَدََ�تهََا قاَلَ: َ�عَمْ؛ قَالَ: فاَْ�مَلْ مِنْ 
ْ
َ�قَالَ: وَْ�كََ إنَِّ شَأ

ِحَارِ، فإَنَِّ االلهَ لنَْ يِتَركََ مِنْ َ�مَلِكَ شَيئْاً
ْ

 .)١(»وَرَاءِ الب
 ھجرت درباره ج غمبریپ از بدوی عرب یک: دیگو سخدری دیسع ابو« یعنی:

 نشده فتح ھم هکم ھنوز و نبود هکم اھل از مرد نیا. دینما ھجرت نهیمد به تا( د،یپرس
 ھمه، است نیسنگ آن حق تیرعا و ھجرت فهیوظ شما، بر وای: گفت ج غمبریپ) بود

 دادن عنیی( ؟بدھی راھا  آن اتکز هک داری شتری ایآ نند،ک تیرعا را آن توانند نمی
: داد جواب مرد آن) ستین نیسنگ آن تحمّل ھم و است فراوان ثواب دارای ھم اتکز

 بزرگی ثواب به بدھی را اموالت صدقه و اتکز اگر: گفت ج غمبریپ، دارم شتر، بلی
 ارک اھایدر سوی آن دورافتاده دھات در ای) باشی نهیمد در ندک نمی فرق، (رسی می

 .»ندک نمی فراموش را شما یکن عمل از ای ذرّه خداوند، نیکب

 زنان عتیب چگونگی: ٢١ باب
  ج عَا�شِةَ، زَوْجِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٢١

َ
قاَلتَْ: كَانتَِ المُْؤْمِناَتُ، إذَِا هَاجَرْنَ إلِى

  جالنَّبِيِّ 
َ

هَا ﴿ :َ�مْتحَِنُهُنَّ بقَِوْلِ االلهِ َ�عَالى ُّ�
َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ ْ إذَِا جَاءَُٓ�مُ  �َّ  لمُۡؤۡمَِ�تُٰ ٱءَامَنُوٓا

 .]۱۰[الممتحنة: إلى آخر الآية  ﴾مۡتَحِنُوهُنَّ ٱمَُ�جَِٰ�تٰٖ فَ 
قرََّ باِلمِْحْنَةِ، فكََانَ رسَُولُ االلهِ 

َ
ْطِ مِنَ المُْؤْمِناَتِ َ�قَدْ أ قرََّ بِهذَا الشرَّ

َ
، جقَالتَْ عَا�شَِةُ: َ�مَنْ أ

، قاَلَ لهَُنَّ  قرَْرْنَ بِذلكَِ مِنْ قوَْلهِِنَّ
َ
: ا�ْطَلِقْنَ، َ�قَدْ باََ�عْتُُ�نَّ لاَ، وَااللهِ مَا ج رسَُولُ االلهِ  إذَِا أ

                                           
 باب زكاة الإبل. 36كتاب الزكاة:  24أخرجه البخاري في:  -١
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تْ يدَُ رسَُولِ االلهِ  خَذَ رسَُولُ االلهِ  ج مَسَّ
َ
كَلاَمِ، وَااللهِ مَا أ

ْ
نَّهُ باََ�عَهُنَّ باَل

َ
� َ�ْ�َ ، ةٍ َ�طُّ

َ
 ج يدََ امْرَأ

مَرَهُ االلهُ، َ�قُولُ لهَُ 
َ
خَذَ عَليَهِْنَّ قدَْ باََ�عْتُُ�نَّ كَلاَمًاعَلىَ النِّسَاءِ إلاَِّ بمَِا أ

َ
، إذَِا أ  .)١(»نَّ

 از هکم فتح از قبل( مانیباا زنان وقتی: دیگو ج غمبریپ ھمسر لشهیعا« یعنی:
 خدا دستور برابر ج غمبریپ ردند،ک می مھاجرت) نهیمد در( ج غمبریپ سوی به) هکم

 ھرگاه د،یدار مانیا هک سانیک ای: (دیفرما می خداوند چون رد،ک می امتحان را آنان
 ...).دینک امتحان را آنان نمودند مھاجرت شما سوی به دار مانیا زنان

 رفتند،یپذ می را) ممتحنه سوره ۱۳ هیآ( طیشرا هک مسلمانی زنان: دیگو لشهیعا
 یکشر: طیشرا نیا( شدند می روزیپ بود، شده گرفته نظر در شانیبرا هک امتحانی در

 بھتان بکمرت اولاد، شتنکن و نشدن زنا بکمرت، ردنکن دزدی خدا، برای ندادن قرار
 به مانیبااھای  زن هک وقتی) باشد می ج غمبریپ فرمان از ننمودن امری بی و، دنینگرد
 شانیا به ج غمبریپ گفتند، می را آن زبان به ردند،ک می اعتراف طیشرا نیا قبول

 خدا به قسم ،»دیندار اریک گرید دیبرو د،یگرد لیمکت من با شما عتیب گرید: «گفت می
 دست چگاهیھ) اعتراف و زبانی اقرار گرفتن جز به( زنان با ج غمبریپ عتیب ھنگام

 جز دستوری چیھ خدا رسول خدا به قسم رد،ک نمی لمس را زنی چیھ دست ج غمبریپ
: گفت می زبان با تنھا، گرفت می عتیب شانیا از هک وقتی و داد، نمی زنان به خدا دستور

 .»ردمک عتیب شما با«

 قدرت حدود در هک است وقت آن، اطاعت و دستور دنیشن بشرط عتیب: ٢٢ باب
 باشد

مْعِ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: كُنَّا إذَِا باََ�عْنَا رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١٢٢٢ عَلى السَّ
اعَةِ، َ�قُولُ لَنَا: ِ�يمَا اسْتطََعْتَ   .)٢(»وَالطَّ

                                           
باب إِذا أسلمت المشركة أو النصرانية تحت الذمى أو  20كتاب الطلاق:  68أخرجه البخاري في:  -١

 الحربي.

 باب كيف يبايع الإمام الناس. 43اب الأحكام: كت 93أخرجه البخاري في:  -٢
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، میردک می عتیباً طاعت واً سمع ج غمبریپ با ما وقتی: دیگو بعمر ابن« یعنی:
 توان از خارج( باشد می شما قدرت و توان حدّ  در عتیب نی: گفت می ما به ج غمبریپ
 .»)ستین عتییب

 رسد می بلوغ و رشد حدّ  به انسان هک سنّی انیب: ٢٣ باب
نَّ رسَُولَ « ث:یحد -١٢٢٣

َ
ةَ  ج االلهِ ابنِْ َ�مَرَ، أ رَْ�عَ عَشْرَ

َ
حُدٍ، وهَُوَ ا�ْنُ أ

ُ
عَرَضَهُ يوَْمَ أ

جَازَِ� 
َ
ةَ، فأَ ناَ ا�ْنُ خَمسَْ عَشْرَ

َ
نَدَْقِ، وَأ

ْ
زِْ�، ُ�مَّ عَرَضَِ� يوَْمَ الخ  .)١(»سَنَةً فلَمَْ ُ�ِ

 برای خواستم، داشتم سال چھارده هک اُحد جنگ در: دیگو بعمر ابن« یعنی:
 جنگ در ولی نداد، را من به جنگ برای نام ثبت اجازه ج غمبریپ، نمک نام ثبت جنگ
 دهیرس سالگی پانزده سن به دمیرس ج غمبریپ حضور به هک) بعد سال یک( خندق

 .»مینما نام ثبت جنگ برای تا داد اجازه ج غمبریپ، بودم

 دست به آن افتادن میب اگر فار،ک نیسرزم به قرآن با مسافرت از نهی: ٢٤ باب
 باشد داشته وجود آن رییتغ ای احترامی بی و افرانک

نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد ـ ١٢٢٤
َ
رضِْ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

َ
 أ

َ
قُرْآنِ إلِى

ْ
نْ �سَُافرََ باِل

َ
نَ� أ

عَدُوِّ 
ْ
 .)٢(»ال

 مناطق به قرآن با مسافرت از ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:
 هک گردد حاصل نانیاطم وقتی ولی شود نیتوھ آن به مبادا( رد،ک می نھی نیفرنشک

 .»)ندارد مانعی قرآن داشتن ھمراه شود نمی نیتوھ آن به

 مسابقه برای اسب ساختن آماده و آن با ردنک نیتمر و اسب با مسابقه: ٢٥ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١٢٢٥

َ
ضْمِرَتْ  ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، أ

ُ
يَلِْ الَّتِي أ

ْ
سَاَ�قَ َ�ْ�َ الخ

 
َ

يَلِْ الَّتِي لمَْ تضُْمَرْ مِنَ الثَّنيَّةِ إلِى
ْ
مَدُهَا ثنَيَِّةُ الوْدََاعِ، وسََاَ�قَ َ�ْ�َ الخ

َ
فَْياَءِ، وَأ

ْ
مَسْجِدِ مِنَ الح

نَّ َ�بدَْ االلهِ �ْنَ ُ�مَرَ كَانَ ِ�يمَنْ سَاَ�قَ بهَِا
َ
 .)١(»بَِ� زُرَ�قٍْ، وَأ

                                           
 باب بلوغ الصبيان وشهادتهم. 18كتاب الشهادات:  52أخرجه البخاري في:  -١

 باب السفر بالمصاحف إلى أرض العدو. 129كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -٢
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 شده آماده مسابقه برای هک اسبی با ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:
 ةیثن در و شروع) نهیمد لییما شش ای پنج در( اءیحف از مسابقه دانیم داد، مسابقه بود

 مسابقه برای هک ییھا اسب نیب د،یرس می آخر به) نهیمد خارج در است محلی( الوداع
) نهیمد خارج در( الوداع ةیثن از مسابقه دانیم شد، برقرار مسابقه زین نداشتند نیتمر

 جزو بعمر بن عبدالله د،یرس می انیپا به قیرز بنی مسجد محل در و شروع
 .»داد می مسابقه دهیند نیتمر اسب با هک بود سانیک

 مترک علف است شده گرفته نظر در مسابقه برای هک اسبی به هک است آن: تضم�«
 از را اضافی چربی و شود لاغر و ندک عرق تا بپوشانند گرم جل با را آن و شود داده

 ».باشد داشته شتریب سرعت و قدرت جهینت در دھد دست

 امتیق روز تا اسب شانییپ از تکبر و ریخ نشدن جدا: ٢٦ باب
يَلُْ فِي ج َ�بدِْ االلهِ بنِْ ُ�مَرَ، قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ « ث:یحد -١٢٢٦

ْ
َْ�ُ : الخ

ْ
نوََاصِيهَا الخ

قِياَمَةِ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
 .)٢(»إلِى

 در تکبر و ریخ امتیق روز تا: گفت ج غمبریپ: دیگو بعمر بن عبدالله« یعنی:
 .»دارد وجود اسب شانییپ

نَّ النَّبِيَّ « ث:یحد -١٢٢٧
َ
، أ َارِِ�ّ

ْ
َْ�ُ ج عُرْوَةَ الب

ْ
يَلُْ مَعْقُودٌ فِي نوََاصِيهَا الخ

ْ
 ، قَالَ: الخ

َ
إلِى

جْرُ وَالمَْغْنمَُ 
َ
قِياَمَةِ، الأ

ْ
 .)٣(»يوَْمِ ال

 شانییپ به تکبر و ریخ امتیق روز تا: گفت ج غمبریپ: دیگو سبارقی عروه« یعنی:
 .»دارد وجود آن در متیغن و پاداش و، است زانیآو اسب

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « ث:یحد -١٢٢٨
َ
َ�ةُ ج ، قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ سأ بَرَ

ْ
فِي نوََاصِي : ال

يَلِْ 
ْ
 .)٤(»الخ
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 قرار اسب شانییپ در تکبر: «گفت ج غمبریپ: دیگو سکمال بن انس« یعنی:
 .»دارد

 خدا راه در غزوه به رفتن و جهاد لتیفض: ٢٨ باب
بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٢٩

َ
، قاَلَ: اْ�تدََبَ االلهُ لمَِنْ خَرَجَ فِي سَبِيلِهِ، لاَ ج أ

دْخِلهَ
ُ
وْ أ

َ
وْ غَنِيمَةٍ، أ

َ
جْرٍ أ

َ
رجِْعَهُ، بمَِا ناَلَ مِنْ أ

َ
نْ أ

َ
نََّةَ  ُ�رْجُِهُ إلاَِّ إيِمَانٌ بِي وَتصَْدِيقٌ برُِسُِ�، أ

ْ
الج

ْ�تلَُ فِي سَبِيلِ االلهِ، ُ�مَّ 
ُ
�ِّ أ

َ
�َّةٍ، وَلوَدَِدْت � تِي مَا َ�عَدْتُ خَلفَْ سَرِ مَّ

ُ
شُقَّ عَلىَ أ

َ
نْ أ

َ
حْياَ  وَلوَْلاَ أ

َ
أ

ْ�تلَُ 
ُ
حْيَا ُ�مَّ أ

َ
قتْلُ، ُ�مَّ أ

ُ
 .)١(»ُ�مَّ أ

 هک سانیک به نسبت متعال خداوند: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:
 رسالت قیتصد و من به مانیا خاطر به جز: دیفرما می روند می جھاد به خدا درراه
 را شانیا ھم من نیبنابرا، است نشده جھاد به آنان رفتن باعث گریید زیچ من رسول
 را آنان شدند دیشھ اگر ای گردانم می بر شان خانواده انیم به متیغن و پاداش ھمراه

 ناراحت و بود نمی نیسنگ امّتم برای اگر: گفت غمبریپ. مینما می بھشت وارد
 آرزو، ردمک می تکشـر آن در و ماندم نمی عقب ریکلش و جنگ چیھ از من شدند، نمی
 و شتهکاً مجدّد و شوم زنده و شتهک باز و گردم زنده و شوم شتهک خدا راه در هک دارم
 .»گردم زنده
بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١٢٣٠ 

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
لَ االلهُ لمَِنْ جَاهَدَ فِي ج ، أ ، قاَلَ: تََ�فَّ

هَادُ فِي سَبِيلِهِ، وَتصَْدِيقُ  ِ
ْ
 سَبِيلِهِ، لاَ ُ�رْجُِهُ إلاَِّ الج

َ
وْ يرَجْعَهُ إلِى

َ
نََّةَ، أ

ْ
نْ يدُْخِلهَُ الج

َ
كَلمَِاتهِِ، بأ

وْ غَنِيمَةٍ 
َ
جْرٍ أ

َ
ي خَرَجَ مِنهُْ مَعَ أ ِ

َّ
 .)٢(»مَسْكَنِهِ الذ

 هک را سیک است ردهک نیتضم خداوند: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:
 د،ینما بھشت وارد رود می جھاد به خدا دستور و خدا به مانیا و نید شرفتیپ خاطر به

 شده خارج آن از جھاد برای هک منزلی ھمان به متیغن و اجر با را او نشد دیشھ اگر
 .»برگرداند است

                                           
 باب الجهاد من الإيمان. 26كتاب الإيمان:  2أخرجه البخاري في:  -١

 .أحلت ل�م الغنائم ج باب قول النبي 8كتاب فرض الخمس:  57أخرجه البخاري في:  -٢
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بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٣١
َ
مٍ يُْ�لمَُهُ المُْسْلِمُ فِي سَبِيلِ االلهِ ج أ

ْ
، قاَلَ: كُلُّ كَل

قِياَمَةِ 
ْ
عَرفُْ عَرفُْ يَ�ون يوَْمَ ال

ْ
مِ وَال رُ دَمًا، اللَّوْنُ لوَْنُ الدَّ كَهَيئْتَِهَا إذِْ طُعِنتَْ َ�فَجَّ

 .)١(»المِْسْكِ 
 شود زخمی خدا راه در هک مسلمانی ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:

 از اند ردهک زخمی را او هک ای لحظه ھمان مانند و باشد می تازه امتیق روز در زخمش
 بوی ولی است قرمز ھا خون ریسا رنگ مانند خون نیا رنگ د،یآ می رونیب خون آن

 .»است کمش بوی مانند آن خوش

 خدا راه در شهادت ثواب و لتیفض: ٢٩ باب
�سَِ بنِْ مَالكٍِ « ث:یحد -١٢٣٢

َ
نْ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ
نََّةَ، ُ�ِبُّ أ

ْ
حَدٌ يدَْخُلُ الج

َ
، قَالَ: مَا أ

 
َ

�يْاَ َ�يُقْتلََ يرَجِْعَ إلِى  الدُّ
َ

نْ يرَجِْعَ إلِى
َ
هِيدُ، َ�تمََ�َّ أ ءٍ، إلاَِّ الشَّ رضِْ مِنْ شَيْ

َ
ُ مَا عَلىَ الأ

َ
ْ�يَا، وَله الدُّ

كَرَامَةِ 
ْ
اتٍ، لمَِا يرََى مِنَ ال  .)٢(»عَشْرَ مَرَّ

 اگر شد بھشت وارد هک سیک ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو سکمال بن انس« یعنی:
 به ندک می آرزو هک دیشھ جز به برگردد، ایدن به خواھد نمی بدھند او به ھم را ایدن تمام

 ای اندازه چه تا شھادت هک ندیب می چون شود، شتهک گرید بار ھا ده و برگردد، ایدن
 .»باشد می شرافت و احترام و رامتک دارای

بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١٢٣٣
َ
 رسَُولِ سأ

َ
، َ�قَالَ: دُلَِّ� عَلىَ ج االلهِ ، قَالَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

نْ تدَْخُلَ 
َ
جِدُهُ قاَلَ: هَلْ �سَْتَطِيعُ، إذَِا خَرَجَ المُْجَاهِدُ، أ

َ
هَادَ، قاَلَ: لاَ أ ِ

ْ
َ�مَلٍ َ�عْدِلُ الج

، وَتصَُومَ وَلاَ ُ�فْطِرَ قَالَ: وَمَنْ �سَْتَطِيعُ ذَلكَِ   .)٣(»مَسْجِدَكَ َ�تقَُومَ وَلاَ َ�فْتُرَ
 را رییخ عمل :گفت او به آمد، ج غمبریپ نزد به شخصی: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:

 دایپ را عملی ھمچو: گفت ج غمبریپ باشد، جھاد اندازه به آن ثواب هک بده نشان من به
 ھم شما روند می جھاد به مانیباا یھا انسان هک وقتی دیتوان می ایآ: فرمود ،»نمک نمی

                                           
 باب ما يقع من النجاسات في السمن والماء. 67كتاب الوضوء:  4أخرجه البخاري في:  -١

 باب تمنى المجاهد أن يرجع إلى الدنيا. 21كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -٢

 باب فضل الجهاد والسير. 1كتاب الجهاد:  56أخرجه البخاري في:  -٣



 ٣٧٣  فصل سی و سوم: درباره امارت و خلافت

 

 و د،یبخوان نماز روز و شب و دیبرو مسجد به ھستند جھاد حال در شانیا هک مدّتی در
 .»!دارد؟ را ارک نیا ییتوانا سیک چه: گفت شخص آن د؟یباش روزه افطار بدون
 در هک ییارھاک تمام از جھاد ثواب و لتیفض هک بود نیا ج رسول حضرت منظور(

 ).باشد می شتریب است بشر قدرت

 خدا راه در جهاد شب یک ای و روز یک ثواب: ٣١ باب
�سَِ بنِْ مَالكٍِ « ث:یحد -١٢٣٤

َ
وْ رَوحَْة ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

َ
، قَالَ: لغََدْوَةٌ فِي سَبِيلِ االلهِ أ

ْ�يَا وَمَا ِ�يهَا  .)١(»خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
 راه در جھاد شب یک ای روز یک: گفت ج غمبریپ: دیگو سکمال بن انس« یعنی:

 .»است شتریب ھست ایدن در آنچه تمام از خدا نزد پاداشش و اجر خدا
غَدْوَةُ فِي سَبِيلِ االلهِ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سسَهْلِ بنِْ سَعْدٍ « ث:یحد -١٢٣٥

ْ
وحَْةُ وَال ، قاَلَ: الرَّ

ْ�يَا وَمَا ِ�يهَا فضَْلُ مِنَ الدُّ
َ
 .)٢(»أ

 راه در جھاد شب یک ای روز یک: «گفت ج غمبریپ: دیگو سسعد بن سھل« یعنی:
 .»باشد می آن در هک ییزھایچ تمام و ایدن از است تر باارزش خدا

بِي هُرَ�رَْةَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٣٦
َ
ا ج أ وْ رَوحَْةٌ فِي سَبِيلِ االلهِ خَْ�ٌ مِمَّ

َ
، قَالَ: لغََدْوَةٌ أ

مْسُ وََ�غْرُبُ   .)٣(»َ�طْلعُُ عَليَهِْ الشَّ
 جھاد در تکشر غروب یک ای صبح یک: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:

 و تابد میھا  آن بر دیخورش هک ییزھایچ تمام از است شتریب ارزشش خدا خاطر به
 .»ندک می غروب

 
 
 

                                           
 باب الغدوة والروحة في سبيل االله. 5كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -١

 الغدوة والروحة في سبيل االله.باب  5كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -٢

 باب الغدوة والروحة في سبيل االله. 5كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -٣
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 آن به رفتن برای آمادگی و خدا راه در جهاد لتیفض: ٣٤ باب
دُْريِِّ « ث:یحد -١٢٣٧

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
يُّ سأ

َ
فضَْلُ َ�قَالَ ، قَالَ: ِ�يلَ ياَ رسَُولَ االلهِ أ

َ
النَّاسِ أ

: مُؤْمِنٌ ُ�َاهِدُ فِي سَبِيلِ االلهِ بنَِفْسِهِ وَمَالِهِ قاَلوُا: ُ�مَّ مَنْ قاَلَ: مُؤْمِنٌ فِي شِعْبٍ ج رسَُولُ االلهِ 
هِ  عَابِ َ�تَّقِي االلهَ وََ�دَعُ النَّاسَ مِنْ شَرِّ  .)١(»مِنَ الشِّ

 از خدا نزد به سیک چه! خدا رسول ای: گفتند: دیگو سخدری دیابوسع« یعنی:
 جھاد خدا راه در خود جان و مال با هک مانییباا شخص: فرمود ؟است تر محترم ھمه
 است مانییباا شخص :فرمود ؟است تر محترم ھمه از سیک چه او از بعد: گفتند ند،ک می

 و تیاذ شرّ  از را مردم و است مشغول عبادت و زگارییپرھ به خلوتی جای و درّه در هک
 .»دارد می محفوظ خود آزار

 بهشت به دو هر شدن وارد و گریید توسط نفر یک شدن شتهک انیب: ٣٥ باب
بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١٢٣٨

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
 رجَُلَْ�ِ َ�قْتلُُ ج ، أ

َ
، قَالَ: (يضَْحَكُ االلهُ إلِى

نََّةَ، ُ�قَاتلُِ هذَا فِي 
ْ
حَدُهُمَا الآخَرَ يدَْخُلاَنِ الج

َ
قَاتلِِ  أ

ْ
سَبِيلِ االلهِ َ�يُقْتلَُ، ُ�مَّ َ�تُوبُ االلهُ عَلىَ ال

 .)٢(»فيَسُْتشَْهَدُ)
 با هک نفر دو عمل و رفتار از خداوند: فرمود ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:

 راضی روند می بھشت به دو ھر) ولی( شد،ک می را گریید آنان از ییک و جنگند می ھم
 بھشت به و است ندهیجنگ خدا راه در شود، می شتهک هک اوّلی چون، است خشنود و

 و رسد می شھادت به و شود می مسلمان و ندک می توبه است قاتل هک دومی و رود می
 .»رود می بھشت به و بخشد می را او خداوند

 

                                           
 سبيل في وماله بنفسه يجاهد مؤمن الناس أفضل باب 2: والسير الجهاد كتاب 56: في البخاري أخرجه -١

 .االله

 الكافر يقتل المسلم ثم يسلم فيسدد بعد ويقتل. باب 28كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -٢
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 لهیوس هیته و نند،ک می جهاد خدا راه در هک نییمجاهد به کمک ثواب و اجر: ٣٨ باب
 جهاد در هک مدّتی در نیمجاهد خانواده به ردنک کمک و آنان برای رهیغ و سواری
 هستند

نَّ رسَُولَ االلهِ سزَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ « ث:یحد -١٢٣٩
َ
زَ غَازًِ�ا فِي سَبِيلِ االلهِ ج ، أ ، قاَلَ: مَنْ جَهَّ

ْ�ٍ َ�قَدْ غَزَا
 .)١(»َ�قَدْ غَزَا، وَمَنْ خَلَفَ غَازِ�ًا فِي سَبِيلِ االلهِ بِخَ

 را خدا راه در مجاھد یک هک سیک: فرمود ج غمبریپ: دیگو سخالد بن دیز« یعنی:
 جای به هک سیک باشد، رفته جھاد به خود هک نستیا مانند ندک مجھز لازم لیوسا به

 کمک آنان به و ندک رفتار او خانواده با یکپا و صداقت با و بماند او منزل در مجاھد
 .»باشد رفته جھاد به هک است نیا مثل ندک

 هستند شرعی عذر دارای هک سانیک برای جهاد به رفتن نبودن واجب: ٤٠ باب
بَرَاءِ « ث:یحد -١٢٤٠

ْ
ا نزََلتَْ سال  ﴾لمُۡؤۡمنِِ�َ ٱمِنَ  لَۡ�عِٰدُونَ ٱ�َّ �سَۡتَويِ ﴿ :، قاَلَ: لمََّ

ارَتهَُ،  ج االلهِ  دَعَا رسَُولُ  .]۹۵[النساء:  مِّ مَكْتُومٍ ضَرَ
ُ
زَ�دًْا فجََاءَ بَِ�تِفٍ فكََتبََهَا، وشََكَا اْ�نُ أ

لتَْ  وِْ�  لمُۡؤۡمِنِ�َ ٱمِنَ  لَۡ�عِٰدُونَ ٱ�َّ �سَۡتَويِ ﴿ :َ�َ�َ
ُ
رِ ٱَ�ۡ�ُ أ َ  .)٢(»]۹۵[النساء:  ﴾ل�َّ

 جھاد به هک سانیک«: فرمود ج غمبریپ به خداوند هک وقتی: دیگو سبراء« یعنی:
 خواست را دیز ج غمبریپ »ستندین سانیک جنگند می خدا راه در هک سانیک با روند نمی

 از تومکم امّ  ابن عبدالله، نوشت آن بر را هیآ ھمان و آورد را پھنی استخوان ھم دیز و
 نازل نساء سوره ۹۸ هیآ شد، ناراحت نبود جھاد در تکشر به قادر وریک علت به هکنیا

 جان با هک سانیک با نندک نمی تکشر جھاد در هک مانییباا اشخاص( :دیفرما می هک شد
 عضو نقص و مرض علت به هک اشخاصی مگر ستندین سانیک دارند تکشر آن در مال و

 .»)ستندین جھاد در تکشر به قادر
 

                                           
ا أو خلفه بخير. 38كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -١  باب فضل من جهز غازيً

مِنَ  لَۡ�عِٰدُونَ ٱ�َّ �سَۡتَويِ ﴿ :باب قول االله تعالى 31كتاب الجهاد والسير؛  56أخرجه البخاري في:  -٢
وِْ�  لمُۡؤۡمِنِ�َ ٱ

ُ
رِ ٱَ�ۡ�ُ أ َ  .﴾ل�َّ
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 بهشت به دیشه ورود بودن قطعی: ٤١ باب
يتَْ إنِْ ج رجَُلٌ للِنَّبِيِّ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قاَلَ: قَالَ « ث:یحد -١٢١٤

َ
رَأ

َ
حُدٍ: أ

ُ
، يوَْمَ أ

قَى َ�مَرَاتٍ فِي يدَِهِ، ُ�مَّ قاَتلََ حَتىَّ قتُِلَ 
ْ
ل
َ
نََّةِ فأَ

ْ
ناَ قَالَ: فِي الج

َ
ْ�نَ أ

َ
 .)١(»قتُِلتُْ فأَ

 اگر: گفت آمد ج غمبریپ شیپ نفر یک اُحد روز: دیگو سعبدالله بن جابر« یعنی:
 خاطر به مرد آن بھشت، در: فرمود ج غمبریپ بود؟ خواھم جاک در شدم دیشھ

 را ییخرما دانه چند، بھشت به دنیرس برای عجله و ج غمبریپ شیفرما به نانیاطم
 .»دیجنگ شد دیشھ تا و انداخت دور به داشت دست در هک

�سَِ « ث:یحد -١٢٤٢
َ
 بَِ� عَامِرٍ، فِي  ج ، قاَلَ: َ�عَثَ النَّبِيُّ سأ

َ
قوَْامًا مِنْ بَِ� سُليَمٍْ إلِى

َ
أ

بلَِّغَهُمْ َ�نْ رسَُولِ االلهِ 
ُ
نوُِ� حَتىَّ أ مَّ

َ
مُُ�مْ، فإَنِْ أ َ�قَدَّ

َ
ا قدَِمُوا، قاَلَ لهَُمْ خَالِي: أ  ج سَبعَِْ� فلَمََّ

نُوهُ َ�بيَنْمََا مَّ
َ
مَ، فأَ ُ�هُمْ عَنِ النَّبِيِّ  وَ�لاَِّ كُنتْمُْ مِ�ِّ قرَِ�بًا َ�تَقَدَّ  رجَُلٍ مِنهُْمْ، ج ُ�دَِّ

َ
وْمَئُوا إلِى

َ
، إذِْ أ

صْحَابِهِ َ�قَتلَُ 
َ
كَعْبَةِ ُ�مَّ مَالوا عَلىَ بقَِيَّةِ أ

ْ
ْ�بَرُ فزُْتُ وَربَِّ ال

َ
ْ�فَذَهُ، َ�قَالَ: االلهُ أ

َ
وهُمْ، إلاَِّ َ�طَعَنَهُ فأَ

بَلََ قاَلَ هَمَّ 
ْ
عْرَجُ صَعِدَ الج

َ
�لُ عَليَهِْ رجَُلٌ أ خْبَرَ جِبْرِ

َ
رَاهُ آخَرَ مَعَهُ؛ فأَ

ُ
ندَِ) فأَ حَدُ رجَِالِ السَّ

َ
امٌ (أ

لاَمُ النَّبِيَّ  نْ  ج السَّ
َ
نْ بلَِّغُوا قوَْمَناَ، أ

َ
 أ

ُ
رضَْاهُمْ فكَُنَّا َ�قْرَأ

َ
�َّهُمْ قَدْ لقَُوا رَ�َّهُمْ فرََضِيَ َ�نهُْمْ وَأ

َ
�

رَْ�عَِ� صَبَاحًا، عَلىَ رعِْلٍ، قَدْ لقَِينَا رَ�َّنَا، فرََضِيَ �َ 
َ
رضَْاناَ ُ�مَّ �سُِخَ َ�عْدُ فدََعَا عَليَهِْمْ أ

َ
نَّا، وَأ

 ُ
َ

ينَ عَصَوُا االلهَ وَرسَُوله ِ
َّ

 .)٢(»ج وذََكْوَانَ، وََ�ِ� لِحيَْانَ، وََ�ِ� عُصَيَّةَ الذ
 ھفتاداً جمع هک را میسل بنی فهیطا از گروه چند ج غمبریپ: دیگو سانس« یعنی:

 به عدّه نیا هک وقتی فرستاد، آنان نزد به عامر بنی ییراھنما و ارشاد برای بودند نفر
 از و روم می شما از جلوتر من: گفت خود ھمراھان به من دائی دند،یرس آنان ییکنزد

 ابلاغ شانیا به را ج غمبریپ دستورات تا دادند امان من به اگر خواھم می امان آنان
 به، خواست امان آنان از و رفت جلو لذا د،یھست یکنزد من به شما الاّ  و بھتر چه مینمائ

 در نفر یک به رد،ک می صحبت شانیا برای ج غمبریپ جانب از هک وقتی دادند، امان او
 صدای بااً فور رد،ک فرو میدائ مکش در را ریشمش ھم نفر آن و ردندک اشاره خود نیب

 طرف به فارکاً بعد، شدم ابیضیف بھشت به عبهک پروردگار به قسم بر،کا الله: گفت بلند

                                           
 باب غزوة أُحد. 17كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١

 باب من ينكب في سبيل االله. 9كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -٢
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 بود رفته بالا وهک از و بود شل هک نفر یک جز به را آنان ھمه و رفتند اصحاب هیبق
 شل مرد نیباا ھم گرید نفر یک دارم دهیعق: (دیگو ثیحد انیراو از ییک ھمام شتند،ک
 داد خبر ج غمبریپ به لیجبرئ شدند شتهک اصحاب نیا هک وقتی) بود بالارفته وهک از
 از ھم شانیا و راضی آنان از پروردگار اند، شده مشرّف خدا حضور به عدّه نیا هک

 میخواند می قرآن در را هیآ نیا) ما مدّتی تا: دیگو انس. (باشند می راضی خود پروردگار
 ھم ما و است راضی ما از او و میا شده مشرّف خدا حضور به ما هک دییبگو ما قوم به هک(
 ھا صبح روز چھل تا ج غمبریپ شد، نسخ قرآن از هیآ نیاً ابعد ولی ،)میھست راضی او از
 و خدا فرمان از هک ای هیعص بنی و انیلح بنی و وانکذ و رعل فهیطا افرانک هیعل
 .»ردک دعا بودند شده روگردان جغمبریپ

 باشد می الله لیسب فی مجاهد بجنگد خدا فرمان روزییپ برای هک سیک: ٤٢ باب 
بِي مُوسى« ث:یحد -١٢٤٣

َ
 النَّبِيِّ سأ

َ
، َ�قَالَ: الرَّجُلُ ُ�قَاتلُِ ج ، قَالَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

كْرِ، وَالرَّجُلُ ُ�قَاتلُِ لُِ�ىَ مَكَانهُُ، َ�مَنْ فِي سَبِيلِ االلهِ قَالَ: مَنْ  قاَتلََ  للِمَْغْنمَِ، وَالرَّجُلُ ُ�قَاتلُِ لِ�ِّ
عُليْاَ َ�هُوَ فِي سَبِيلِ االلهِ لِتَكُونَ 

ْ
 .)١(»كَلمَِةُ االلهِ ِ�َ ال

 سبک برای بعضی: گفت آمد ج غمبریپ شیپ مردی: دیگو سابوموسی« یعنی:
 به برای ھم ای عدّه. جنگند می فیتعر سبک برای ھم بعضی روند، می جھاد به متیغن

 ج غمبریپ جنگد؟ می خدا برای سیک چه پس روند، می جھاد به مقام آوردن دسـت
 راه مجاھد بجنگد، اسلام نید و خدا فرمان روزییپ برای خواھد می هک سیک: گفت
 .»است خدا

 النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٤٤
َ

بِي مُوسى، قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى
َ
قِتاَلُ ج أ

ْ
، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ مَا ال

حَدَناَ ُ�قَاتلُِ 
َ
سَهُ (قاَلَ، وَمَا رََ�عَ إلَِيهِْ فِي سَبِيلِ االلهِ فَإنَِّ أ

ْ
يَّةً فرَََ�عَ إلَِيهِْ رَأ غَضَبًا، وَُ�قَاتلُِ حَمِ

عُليْاَ َ�هُوَ فِي سَبِيلِ االلهِ 
ْ
نَّهُ كَانَ قاَئمًِا) َ�قَالَ: مَنْ قاَتلََ لِتَكُونَ كَلمَِةُ االلهِ ِ�َ ال

َ
سَهُ إلاَِّ �

ْ
 عَزَّ رَأ

 .)٢(»وجََلَّ 

                                           
 باب من قاتل لتكون كلمة االله هي العليا. 15كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -١

ا. 45كتاب العلم:  3ري في: أخرجه البخا -٢  باب من سأل وهو قائم عالمًا جالسً
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! خدا رسول ای: گفت آمد، ج غمبریپ شیپ شخصی: دیگو سموسی ابو« یعنی:
 و نهکی خاطر به ما از بعضی گاھی چون است؟ دامک و ستیچ خدا راه در جھاد
 آن سوی به ج غمبریپ ند،ینما می جنگ تعصب خاطر به گاھی و جنگند می تیعصبان

 سیک: فرمود) بود ستادهیا ھم مرد آن و، نشسته ج غمبریپ چون( رد،ک بلند سر شخص
 .»است خدا راه در جھاد او عمل بجنگد خدا فرمان روزییپ خاطر به هک

 هر و جهاد شامل است آن تین به اریک هر ارزش: دیفرما می هک ج غمبریپ: ٤٥ باب
 باشد می گریید عمل

ابِ « ث:یحد -١٢٤٥ طََّ
ْ
ْ�مَالُ  ج ، قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ سُ�مَرَ بنِْ الخ

َ
َ�قُولُ: إِ�َّمَا الأ

 االلهِ وَرسَُ 
َ

، فَهِجْرَتهُ إلِى  االلهِ وَرسَُولِهِ
َ

ولِهِ؛ بِالنِّيَّةِ، وَ�ِ�َّمَا لاِمْرىِ مَا نوََى، َ�مَنْ كَانتَْ هِجْرَتهُُ إلِى
وَّجُهَا، فَهِجْرَتُ  ةٍ َ�تَزَ

َ
وِ امْرَأ

َ
 دُ�يْاَ يصُِيبُهَا، أ

َ
 مَا هَاجَرَ إلَِيهِْ وَمَنْ كَانتَْ هِجْرَتهُُ إلِى

َ
 .)١(»هُ إلِى

 تین به ارھاک ارزش: گفت می ج غمبریپ هک دمیشن: دیگو سخطاب بن عمر« یعنی:
 ای پاداش دارد نظر در اریک انجام برای هک تیین اساس بر انسانی ھر دارد، بستگی آن
 به جھادش برود، جھاد به ج غمبریپ و خدا خاطر به هک سیک. ندیب می را خود فرکی

 دست به برای هک سیک و باشد، می ج غمبریپ و خدا راه در ھجرت و جھاد عنوان
 ند،ک ازدواج او با و آورد دست به زنی هکنیا برای ای و رود، جھاد به ایدن مال آوردن
 .»ستین خدا راه در جھاد و بوده ایدن ھدف خاطر به او زحمت و تلاش

 ایدر در جهاد ثواب و لتیفض: ٤٩ باب
�سَِ بنِْ مَالكٍِ « ث:یحد -١٢٤٦

َ
مِّ حَرَامٍ بنِتِْ  ج ، قاَلَ: كَانَ رسَُولُ االلهِ سأ

ُ
يدَْخُلُ عَلىَ أ

امِتِ، فَدَخَلَ عَليَهَْا رسَُولُ االلهِ  تَْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ
َ

مُّ حَرَامٍ تح
ُ
، ج مِلحَْانَ َ�تُطْعِمُهُ، وََ�نتَْ أ

سَهُ،
ْ
طْعَمَتهُْ، وجََعَلتَْ َ�فِْ� رَأ

َ
، ُ�مَّ اسْتيَقَْظَ وهَُوَ يضَْحَكُ قاَلتَْ: َ�قُلتُْ ج َ�نَامَ رسَُولُ االلهِ  فأَ

َّ غُزَاةً فِي سَبِيلِ االلهِ يرَْكَبوُنَ َ�بجََ  تِي عُرضُِوا عَليَ مَّ
ُ
وَمَا يضُْحِكُكَ ياَ رسَُولَ االلهِ قاَلَ: ناَسٌ مِنْ أ

وْ مِثلَْ 
َ
ةِ أ سِرَّ

َ
َحْرِ، مُلوًُ� عَلىَ الأ ةِ قاَلتَْ َ�قُلتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ ادْعُ  هذَا البْ سِرَّ

َ
المُْلوُكِ عَلىَ الأ

نْ َ�عَْلَِ� مِنهُْمْ فدََعَا لهََا رسَُولُ االلهِ 
َ
سَهُ، ُ�مَّ اسْتيَقَْظَ وهَُوَ يضَْحَكُ  ج االلهَ أ

ْ
ُ�مَّ وضََعَ رَأ

                                           
 باب النية في الأيمان. 23كتاب الأيمان والنذور:  83أخرجه البخاري في:  -١
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مَّ 
ُ
َّ غَزَاةً فِي سَبِيلِ االلهِ كَمَا َ�قُلتُْ: وَمَا يضُْحِكُكَ ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: ناَسٌ مِنْ أ تِي عُرضُِوا عَليَ

لِ�َ  وَّ
َ
نتِْ مِنَ الأ

َ
نْ َ�عَْلَِ� مِنهُْمْ، قَالَ: أ

َ
لِ قاَلتَْ: َ�قُلتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ ادْعُ االلهَ أ وَّ

َ
 قَالَ فِي الأ

بِي سُفْياَنَ، فصَُرِ 
َ
َحْرَ، فِي زَمَانِ مُعَاوَِ�ةَ بنِْ أ عتْ َ�نْ دَابَّتِهَا، حَِ� خَرجََتْ مِنَ فرََِ�بتَِ البْ

َحْرِ، َ�هَلكََتْ   .)١(»البْ
 عباده زن و ملحان دختر حرام امّ  نزد به ج غمبریپ: دیگو سکمال بن انس« یعنی:

 ج غمبریپ برای حرام امّ ، رفت بود) پدرش خاله و محرم ج غمبریپ با هک( صامت بن
 ج غمبریپ) دینما زیتم حشرات ازآن را  تا( پرداخت سرش موھای نظافت به آورد، غذا

 خدا؟ رسول ای خندی می چرا: گفت حرام امّ  د،یخند شد داریب هک وقتی دیخواب
 ردند،ک می جھاد خدا راه در هک دادند نشان من به را امّتم از ای عدّه خواب در: «فرمود

 بودند نشسته آن روی بر و بودند ردهک دایپ تسلّط آن اعظم قسمت و ایدر نیا وسط بر
 از! خدا رسول ای: گفتم: دیگو حرام امّ  ،»نندینش می تخت بر پادشاھان هک ھمانگونه

 اً مجدّد رد،ک دعا شیبرا ج غمبریپ، باشم عدّه نیا از ییک ھم من هک بخواه خدا
: دیگو حرام امّ  د،یخند می شد داریب هک وقتی د،یخواب و آورد نییپا را سرش جغمبریپ

 من به را امّتم از جماعتی خواب در: «گفت ؟خندی می چه برای! خدا رسول ای: گفتم
 ردهک دایپ تسلّط ایدر نیا اعظم قسمت بر و ردندک می جھاد خدا راه در هک دادند نشان
 حرام امّ  ،»نندینش می تخت بر پادشاھان هک ھمانگونه بودند نشسته آن بر و بودند

 ج غمبریپ .باشم جماعت نیا جزو ھم من هک نک دعا! خدا رسول ای: گفتم: دیگو
 ابی بن هیمعاو زمان در حرام امّ  سرانجام ،»ھستی شانیا اوّل نفرات جزو شما: «گفت

 ایدر از هک وقتی برگشت ھنگام به شد، سوار شتیک بر و رفت ایدر مسافرت به انیسف
 .»مرد و افتاد نیزم به ولی شد سوار ییچھارپا بر آمد رونیب

 شهدا اقسام انیب: ٥١ باب
نَّ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١٢٤٧

َ
بِي هُرَ�رَْةَ، أ

َ
، قَالَ: بيَنْمََا رجَُلٌ َ�مْشِي بِطَرِ�قٍ وجََدَ ج أ

 ُ
َ

ُ، َ�غَفَرَ له
َ

رَهُ فشََكَرَ االلهُ له خَّ
َ
رِ�قِ، فأَ  .غُصْنَ شَوكٍْ عَلىَ الطَّ

                                           
 باب الدعاء بالجهاد والشهادة للرجل والنساء. 3كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -١
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ْ
هَدَاءُ خَمسَْةٌ: المَْطْعُونُ وَالمَْبطُْونُ وَال هِيدُ فِي ُ�مَّ قاَلَ: الشُّ غَرِ�قُ وصََاحِبُ الهَْدْمِ وَالشَّ

 .)١(»سَبِيلِ االلهِ 
 خاری گذشت، می راھی از مردی زمانی: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو« یعنی:

 ر،یخ عمل نیا مقابل در رد،ک رکش را خدا و انداخت دور به بود افتاده راه سر بر هک را
 :ھستند دسته پنج شھدا: گفت ج غمبریپ بعد. دیبخش را او خداوند

 .رندیم می طاعون با هک سانیک -۱
 .روند می نیب از مکش درد و اسھال با هک سانیک -۲
 .شوند می غرق آب در هک سانیک -۳
 .شوند می شتهک آنان سر بر زییچ انھدام اثر در هک سانیک -۴
 .»شوند می دیشھ خدا راه در هک سانیک -۵

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « ث:یحد -١٢٤٨
َ
اعُونُ شَهَادَةٌ لكُِلِّ ج النَّبِيِّ ، عَنِ سأ ، قاَلَ: الطَّ

 .)٢(»مُسْلِمٍ 
 رد،یبم طاعون اثر در مسلمانی ھر: گفت ج غمبریپ: دیگو سکمال بن انس« یعنی:

 .»است دیشھ

 و نندک می روییپ حق از من امّت از ای عدّه شهیهم: ج غمبریپ فرموده: ٥٣ باب
 برسانند ضرری آنان به توانند نمی نیمخالف

تِي ظَاهِرِ�نَ ج المُْغَِ�ةِ بنِْ شُعْبَةَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٤٩ مَّ
ُ
، قَالَ: لاَ يزََالُ ناَسٌ مِنْ أ

مْرُ االلهِ وهَُمْ ظَاهِرُونَ 
َ
ِ�يهَُمْ أ

ْ
 .)٣(»حَتىَّ يأَ

 رویپ من امّت از جماعتی شهیھم: گفت ج غمبریپ: دیگو سشعبه به رهیمغ«یعنی: 
 نیا در و گردد، می ظاھر ارواح تمام بردن نیب از برای خدا امر هکنیا تا باشند، می حق

 .»ھستند غالب و روزیپ نیمخالف بر حق روانیپ حالت

                                           
 باب فضل التهجير إلى الظهر. 32كتاب الأذان:  10أخرجه البخاري في:  -١

 باب الشهادة سبع سو￯ القتل. 30كتاب الجهاد والسير:  56أخرجه البخاري في:  -٢

 باب حدثني محمد بن المثنى. 28كتاب المناقب:  61أخرجه البخاري في:  -٣



 ٣٨١  فصل سی و سوم: درباره امارت و خلافت

 

ةٌ قاَئمَِةٌ  ج مُعَاوِ�َةَ، قاَلَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ « ث:یحد -١٢٥٠ مَّ
ُ
تِي أ مَّ

ُ
َ�قُولُ: لاَ يزََالُ مِنْ أ

مْرُ االلهِ وهَُمْ عَلىَ ذلكَِ 
َ
ِ�يَهُمْ أ

ْ
هُمْ مَنْ خَذَلهَُمْ وَلاَ مَنْ خَالفََهُمْ حَتىَّ يأَ مْرِ االلهِ لاَ يضَُرُّ

َ
 .)١(»بأِ

 عمل و حق رویپ، امّتم از عدّه یک شهیھم: گفت ج غمبریپ: دیگو سهیمعاو«یعنی: 
 مخالف آنان با ای نند،ک نمی روییپ آنان از هک سانیک باشند، می خدا دستور به نندهک

 از برای خدا دستور هک روزی تا و برسانند، انییز و ضرر شانیا به توانند نمی ھستند
 .»ابدی می ادامه وضع نیا شود می صادر ایدن بردن نیب

 سوی به مسافر بازگشت بودن مستحب انیب و است سختی پارچه یک سفر: ٥٥ باب
 ارشک شدن تمام از بعد عجله با اش خانواده
بِي هُرَ�رَْةَ « ث:یحد -١٢٥١

َ
عَذَابِ، َ�مْنعَُ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سأ

ْ
فَرُ قِطْعَةٌ مِنَ ال ، قَالَ: السَّ

 
َ

لْ إلِى ابهَُ وَنوَْمَهُ، فَإذَِا قضَى َ�هْمَتهَُ فلَيْعَُجِّ حَدَُ�مْ طَعَامَهُ وَشَرَ
َ
هْلِهِ أ

َ
 .)٢(»أ

 ناراحتی و سختی از ای پارچه سفر: گفت ج غمبریپ: دیگو سرهیھر ابو«یعنی: 
 خاطر به هک را اریک مسافر ھرگاه سازد، می دور به انسان از را خواب و آب و نان، است

 .»برگردد اش خانواده سوی به باعجله دیبا داد، انجام است ردهک سفر آن

 شب هنگام درزدن و سفر از مراجعت بودن روهکم: ٥٦ باب
�سٍَ « ث:یحد -١٢٥٢

َ
هْلهَُ، كَانَ لاَ يدَْخلُ إلاَِّ غُدْوَةً  ج ، قاَلَ: كَانَ النَّبِيُّ سأ

َ
لاَ َ�طْرُقُ أ

وْ عَشِيَّةً 
َ
 .)٣(»أ

 خانه در و ردک نمی مراجعت سفر از شبانه ج غمبریپ چگاهیھ: دیگو سانس«یعنی: 
 .»شد می منزل وارد غروب ای صبح شهیھم و زد نمی را

ا ذَهَبنْاَ  ج جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: َ�فَلنْاَ مَعَ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٥٣ مِنْ غَزْوَةٍ، فلَمََّ
عِثةَُ، وَ�سَْتحَِدَّ  يْ عِشَاءً) لكَِيْ َ�مْتشَِطَ الشَّ

َ
مْهِلوُا حَتىَّ تدَْخُلُوا لَيلاًْ (أ

َ
لِنَدْخُلَ قَالَ: أ

 .)١(»المُْغِيبةَُ 

                                           
 باب حدثني محمد بن المثنى. 28كتاب المناقب:  61أخرجه البخاري في:  -١

 باب السفر قطعة من العذاب. 19كتاب العمرة:  26: أخرجه البخاري في -٢

 باب الدخول بالعشى. 15كتاب العمرة:  26أخرجه البخاري في:  -٣
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، میگشت می بر ھا غزوه از ییک از ج غمبریپ ھمراه: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 وارد عشاء ھنگام تا د،ینکن عجله: فرمود، میشو وارد خود منازل به میخواست هک وقتی
 ازین هک ییآنھا و نندک شانه راھا  آن بتوانند است دهیژول شانیموھا هک ییزنھا تا د،ینشو

 .»ندینما زیتم را خودشان دارند اضافی موھای بردن نیب از و حمام و نظافت به
ين د وآله وأصحابه وأتباعه إلى يوم الدِّ  .وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

                                                                                                       
 
 باب تزويج الثيبات. 10كتاب النكاح:  67أخرجه البخاري في:  -١



 
 
 

 :وچهارم سی فصل
 شوند می ذبح که حیوانهایی و شکار، درباره

 است شده تیترب هک سگی با ارکش: ١ باب
كِلابََ سعَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ « ث:یحد -١٢٥٤ 

ْ
، قَالَ: قلُتُْ ياَ رسَُولَ االلهِ إنَِّا نرُسِْلُ ال

مْسَْ�نَ عَليَكَْ قلُتُْ: وَ�نِْ َ�تلَنَْ قاَلَ: وَ�نِْ َ�تلَنَْ قلُتُْ: وَ�نَِّا 
َ
نرَِْ� المُْعَلَّمَةَ، قَالَ: كُلْ مَا أ

ُ�لْ 
ْ
صَابَ بِعَرضِْهِ فلاََ تأَ

َ
 .)١(»بِالمِْعْرَاضِ، قاَلَ: كُلْ مَا خَزَقَ، وَمَا أ

 را شده تیترب ھای سگ ما! خدا رسول ای: گفتم: دیگو سحاتم پسر عدی«یعنی: 
 را وانییح گوشت: گفت ج غمبریپ) ست؟یچھا  آن مکح( میفرست می ارکش دنبال به
: دیگو عدی د،یبخور دارند می نگه را آن دیرس می شما وتا نندک می ارکش شما برای هک

: فرمود ؟میبخور راھا  آن گوشت باز شندکب را خود ارکش ھا سگ نیا چند ھر: گفـتم
 هک( را ییدست چوب ما :گفتم د،یبخور را آن گوشت باز شندکب را ارکش چند ھر، بلی

 اریکش وانیح سوی به) میا دهیوبک آن سر بر را زییت آھن و میا ردهک زیت را شکنو
 عصا زیت کنو قسمت اگر: فرمود) ؟ستیچ آن مکح، (میشک میآن را  ،مینک می پرتاب

 وانیح عصا کنو زییت و زخم اثر در و دینما زخمیآن را  و ندک اصابت وانیح به
 در و ندک اصابت وانیح به عصا وسط و عرض قسمت اگر د،یبخور را آن گوشت ردیبم
 .»دیبخور آن از دینبا ردیبم ضربت اثر

 هک چوبی ای باشد، شده داده قرار آن سر بر زیت کنو آھن هک است چوبی معراض:«
 ».باشد شده زیت شکنو

تُ رسَُولَ االلهِ « ث:یحد -١٢٥٥
ْ
ل
َ
، قلُتُْ: إنَِّا قوَْمٌ نصَِيدُ بِهذِهِ ج عَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ، قَالَ: سَأ

كِلاَبِ َ�قَالَ: إذَِا 
ْ
مْسَْ�نَ عَليَُْ�مْ ال

َ
ا أ رسَْلتَْ كِلابَكََ المُْعَلَّمَةَ، وذََكَرْتَ اسْمَ االلهِ فكَُلْ مِمَّ

َ
أ

                                           
 باب ما أصاب المعراض بعرضه. 3كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -١
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مْسَكَهُ عَلىَ َ�فْسِهِ، وَ�نِْ 
َ
نْ يَُ�ونَ إِ�َّمَا أ

َ
خَافُ أ

َ
بُ، فَإِ�ِّ أ

ْ
كَل

ْ
ُ�لَ ال

ْ
نْ يأَ

َ
وَ�نِْ َ�تلَنَْ، إلاَِّ أ

ُ�لْ  خَالطََهَا كِلاَبٌ مِنْ َ�ْ�هَِا فلاََ 
ْ
 .)١(»تأَ

 میھست جماعتی ما: گفتم، دمیپرس خدا رسول از: دیگو سحاتم پسر عدی«یعنی: 
 را شده میتعل سگھای هک وقتی: فرمود) ؟ستیچ ما فیلکت، (مینک می ارکش سگ با هک

 و نندک می ارکش شما برای هک را وانییح د،یگفت را الله بسم و دیفرستاد ارکش دنبال به
 د،یبخور وانیح آن گوشت از دارند، می نگاھش دیرس میھا  آن به تا و خورند نمی را آن

 نیا هکنیا مگر باشد، می حلال آن گوشت باز شندکب ھم را وانیح اگر) است الکاش بلا(
 وانیح نیا گوشت صورت نیا در( ندینما شده ارکش وانیح خوردن به شروع ھا سگ

 نه( باشد ردهک ارکش خودش خاطر به را وانیح، سگ ترسم می چون) ستین حلال
 ندینما تکشر دهید میتعل ھای سگ با ارکش در نشده میتعل ھای سگ اگر و ،)صاحبش

 .»دیبخور شود می شتهک و ارکشھا  آن لهیوس به هک وانییح گوشت از دینبا
تُ النَّبِيَّ سعَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ « ث:یحد -١٢٥٦

ْ
ل
َ
عَنِ المِْعْرَاضِ، َ�قَالَ: إذَِا  ج ، قَالَ: سَأ

 
ْ
رسِْلُ كَل

ُ
ُ�لْ، فإَِنَّهُ وَِ�يذٌْ قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ أ

ْ
صَابَ بِعَرضِْهِ فلاََ تأَ

َ
، وَ�ذَِا أ هِ فكَُلْ صَابَ بِحدَِّ

َ
بِي أ

دْ 
َ
سَمِّ عَليَهِْ، وَلاَ أ

ُ
بًا آخَرَ لمَْ أ

ْ
يدِْ كَل جِدُ مَعَهُ عَلىَ الصَّ

َ
، فأَ سَ�ِّ

ُ
ُ�لْ وَأ

ْ
خَذَ قَالَ: لاَ تأَ

َ
هُمَا أ ُّ�

َ
ريِ �

بِكَ، وَلمَْ �سَُمِّ عَلىَ الآخَرِ 
ْ
يتَْ عَلىَ كَل  .)٢(»إِ�َّمَا سَمَّ

 زیت شکنو هک ییعصا با ارکش درباره ج غمبریپ از: دیگو سحاتم پسر عدی«یعنی: 
 زیت کنو با ارکش اگر: فرمود دم،یپرس است شده نصب آن سر بر زییت کنو آھن ای است
 ضربت اثر در عصا وسط و عرض با اگر و د،یبخور آن گوشت از شود شتهک و زخمی عصا

 در هک وانییح گوشت: دیفرما می خداوند هک( است موقوذه جزو وانیح نیا شود شتهک
! خدا رسول ای: گفتم ،)خورد را آن دینبا و است حرام شود می شتهک) ذیق( ضربت اثر

 با را گریید سگ اً بعد ولی، فرستم می ارکش دنبال به را سگم، میگو می را الله بسم من
 ارکش دنبال به فرستادن ھنگام به سگ نیا بر الله بسم هک نمیب می ارکش سر بر او

 فیلکت( اند شتهک را آن سگ دو نیا از یک دامک دانم نمی ھم من و، است نشده گفته

                                           
 باب إذا أكل الكلب. 7كتاب الذبائح والصيد:  72في:  أخرجه البخاري -١

 باب تفسير المشبهات. 3كتاب البيوع:  34أخرجه البخاري في:  -٢



 ٣٨٥ شوند هایی که ذبح می و چهارم: درباره شکار و حیوانفصل سی 

 

 را الله بسم خودت سگ بر تنھا شما چون مخور، را آن گوشت: فرمود) ست؟یچ
 .»گرید سگ بر نه، ای گفته

تُ النَّبِيَّ سعَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ « ث:یحد -١٢٥٧
ْ
ل
َ
َ�نْ صَيدِْ المِْعْرَاضِ قَالَ: مَا  ج ، قاَلَ: سَأ

مْسَكَ 
َ
بِ َ�قَالَ: مَا أ

ْ
كَل

ْ
ُهُ َ�نْ صَيدِْ ال لتْ

َ
صَابَ بِعَرضِْهِ َ�هُوَ وَِ�يذٌ وسََأ

َ
هُ، وَمَا أ

ْ
هِ فكَُل صَابَ بِحدَِّ

َ
أ

بِكَ 
وْ كِلاَ

َ
بِكَ أ

ْ
بِ ذَكَاةٌ، وَ�نِْ وجََدْتَ مَعَ كَل

ْ
كَل

ْ
خْذَ ال

َ
، فَإنَِّ أ نْ  عَليَكَْ فكَُلْ

َ
باً َ�ْ�َهُ فخََشِيتَ أ

ْ
كَل

بِكَ وَلمَْ تذَْكُرْهُ عَلىَ 
ْ
ُ�لْ، فإَِ�َّمَا ذَكَرْتَ اسْمَ االلهِ عَلىَ كَل

ْ
خَذَهُ مَعَهُ، وَقدَْ َ�تلََهُ فَلاَ تأَ

َ
 يَُ�ونَ أ

 .)١(»َ�ْ�ِهِ 
 عصای پرتاب لهیوس به ارکش درباره ج غمبریپ از: دیگو سحاتم پسر عدی«یعنی: 

 و زخمی عصا زیت کنو اثر در وانیح اگر: فرمود، دمیپرس زیت کنو آھن دارای ای زیت کنو
آن  ردیبم عصا وسطه با ضربه اثر در اگر د،یبخور را آن گوشت و است حلال شود ارکش

 حرام قرآن نص به و است) شده شتهک ضربت اثر در( موقوذه جزو چون د،ینخوررا 
 وانیح شما سگ هک مادام: فرمود، ردمک سؤال او از سگ با ارکش درباره و ،»باشد می

 شتهک د،یبخور را آن گوشت، داشت نگه شما برای) بخورد آن از هکنیا بدون( را ارکش
 وقتی ولی .است آن دنیبر سر و ذبح منزله به شده تیترب سگ لهیوس به ارکش شدن

 تکشر شده ارکش وانیح نیا شتنک در شما سگ با گرید سگ چند ای سگی دیدید هک
 گر،ید ھای سگ ای سگ نیا هک دارم آن میب چون) دیمخور آن گوشت از( اند ردهک

 از دینبا نیبنابرا باشند، شتهک را آن ھم با و گرفته را ارکش نیا شما سگ با ھمراه
 ای سگ بر نه خوانده را الله بسم خود سگ بر تنھا شما چون دیبخور آن گوشت

 .»گرید ھای سگ
يتَْ ج ، عَنِ النَّبِيِّ سبنِْ حَاتمٍِ عَدِيِّ « ث:یحد -١٢٥٨ بَكَ وسََمَّ

ْ
رسَْلتَْ كَل

َ
، قَالَ: إذَِا أ

مْسَكَ عَلىَ َ�فْسِهِ؛ وَ�ذَِا خَالطََ كِلاَباً لمَْ يُ 
َ
ُ�لْ، فإَِ�َّمَا أ

ْ
َ�لَ فلاََ تأَ

َ
، وَ�نِْ أ مْسَكَ وََ�تلََ فكَُلْ

َ
ذْكَرِ فأَ

مْسَْ�نَ وَقتَلنَْ 
َ
يدَْ  اسْمُ االلهِ عَليَهَْا فأَ هَا َ�تلََ؛ وَ�نِْ رَمَيتَْ الصَّ ُّ�

َ
إِنَّكَ لاَ تدَْريِ �

ُ�لْ، فَ
ْ
فَلاَ تأَ

 ُ�
ْ
، وَ�نِْ وََ�عَ فِي المَْاءِ فلاََ تأَ ثرَُ سَهْمِكَ فكَُلْ

َ
وْ يوَْمَْ�ِ ليَسَْ بِهِ إلاَِّ أ

َ
 .)٢(»لْ فَوجََدْتهَُ َ�عْدَ يوَْمٍ أ

                                           
 باب التسمية على الصيد. 1كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -١

 ثلاثة. باب الصيد إذا غاب عنه يومين أو 8كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٣٨٦

 

 ارکش دنبال به را سگت ھرگاه: گفت ج غمبریپ: دیگو سحاتم پسر عدی«یعنی: 
 شما برای را آن و شتک را ارکش سگ اگر، نمودی رکذ آن بر را الله بسم و فرستادی

 از دینبا خورد آن از سگ اگر ولی د،یبخورآن را  )نخورد آن از خودش و( داشت نگه
 نه است داشته نگه خود خوردن برای را وانیح سگ نیا چون د،یبخور آن گوشت

 است نشده خواندهھا  آن بر الله بسم هک گرید سگ چند با شما سگ اگر شما، برای
 آن از( داشتند نگه را آن شتنک از بعد و ردند،ک ارکش را وانییح و دند،یگرد مختلط

 را ارکش نیاھا  آن از یک دامک دیدان نمی چون د،یبخور آن گوشت از دینبا) نخوردند
 نیا هک( دیدید روز دو ای یک از بعد و دیزد ریت با را وانییح اگر:) فرمود( .است شتهک
 آن گوشت از شود، نمی دهید آن بدن در شما ریت جای جز اثری و) مرده وانیح

 مرگش دارد احتمال چون( د،یمخور را آن است افتاده آب در هک دیدید اگر ولی د،یبخور
 .»)باشد آب در شدن غرق اثر در

بِي َ�عْلبَةََ « ث:یحد -١٢٥٩
َ
كِتاَبِ، أ

ْ
هْلِ ال

َ
رضِْ قَوْمٍ أ

َ
، قَالَ: قلُتُْ ياَ نبَِيَّ االلهِ إنَِّا بأِ شَُِ�ِّ

ْ
الخ

ي ليَسَْ بمُِعَلَّمٍ وَ�َِ�لبِْي  ِ
َّ

صِيدُ بِقَوسِْي وَ�َِ�لبِْي الذ
َ
رضِْ صَيدٍْ، أ

َ
ُ�لُ فِي آنيِتَِهِمْ وَ�أِ

ْ
َ�نأَ

َ
أ

ا مَا  مَّ
َ
ُ�لوُا المُْعَلَّمِ، َ�مَا يصَْلحُُ لِي قَالَ: أ

ْ
كِتاَبِ فإَنِْ وجََدُْ�مْ َ�ْ�هََا فلاََ تأَ

ْ
هْلِ ال

َ
ذَكَرْتَ مِنْ أ

، وَمَا  وا ِ�يهَا، وَمَا صِدْتَ بِقَوسِْكَ فَذَكَرْتَ اسْمَ االلهِ فكَُلْ
ُ
دُوا فاَغْسِلوهَا وَُ� ِ

َ
ِ�يهَا، وَ�نِْ لمَْ تج

تَ  صِدْتَ بَِ�لبِْكَ المُْعَلَّمِ فذََكَرتَْ اسْمَ االلهِ فكَُلْ 
ْ
دْرَ�

َ
وَمَا صِدْتَ بَِ�لبِْكَ َ�ْ�َ مُعَلَّمٍ فأَ

 .)١(»ذَكَاتهَُ فكَُلْ 
 زندگی نییسرزم در ما! خدا رسول ای: گفتم: دیگو سخشنی ثعلبه ابو«یعنی: 

 در( م؟یبخور غذاھا  آن ظروف در ما ایآ باشند، می تابک اھل از مردمانش هک مینک می
 میھست نییسرزم در و) خورند می کخو گوشت و شراب ظروف آن در شانیا هک حالی

 سگی با و نشده داده میتعل سگ با و مانکرویت با ھم من ھستند، ارچیکش مردمش هک
 غذا خوردن مورد در: فرمود ست؟یچ من فیلکت، نمک می ارکش ام داده میتعل را آن هک

 غذا آنان ظروف در د،ینک دایپ دیتوانست می را گریید ظرف اگر، تابک اھل ظروف در
 غذا ھا آن دراً بعد و دییبشو راھا  آن ظروف دیننمود دایپ گریید ظرف اگر د،ینخور
 خدا اسم آن بر د،ینک می ارکش مانکرویت لهیوس به را آنچه) ارکش مورد در( د،یبخور

                                           
 باب صيد القوس. 4كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -١



 ٣٨٧ شوند هایی که ذبح می و چهارم: درباره شکار و حیوانفصل سی 

 

 ارکش شده میتعل سگ لهیوس به هک را وانییح و د،یبخور آن گوشت از و دیینما رکذ
 آن گوشت از گردد می رکذ آن بر خدا اسم سگ شدن فرستاده ھنگام به و شود می

 ارکش شما و شدکنآن را  ولی ندک ارکش را وانییح نشده داده میتعل سگ اگر و د،یبخور
 .»دیبخور آن گوشت از دیتوان می دیببر را سرش و دیریبگ آن از زنده را

 صاحبش اگر هک شود می گفته سگی به شده داده میتعل سگ است حیتوض به لازم(
 ارکش بیتعق از را آن اگر و دینما دنبال را آن ند،ک قیتشو ارکش ردنک دنبال به را آن

 از و دینما نگھداری صاحبش برای را ارکش هک است سگی و ندکن بیتعق را آن ندک منع
 .نخورد آن

 بر اجماع اسلام علمای و باشد، می ارکش امر در خبره اھل با آن تعلم صیتشخ البتّه
 شود می گفته الله بسم ارکش دنبال به اریکش وانیح فرستادن ھنگام به هک دارند نیا

 گرید عدّه و است واجب آن گفتن دارند دهیعق ای عدّه هک است نیا در اختلافشان ولی
 بسم گفتن هک دارد دهیعق شافعی امام، است سنّت الله بسم گفتن هک ندیگو می ھم
 یھا حیوان ریسا ای سگ فرستادن ھنگام به الله بسم اگر نیبنابرا، است سنّت الله

 گوشت نشود، گفته سھو صورت به چه و عمد صورت به چه ارکش دنبال به اریکش
 سر و ذبح در امر نیا .است روهکم الله بسم کتر ولی است حلال شده ارکش وانیح
 ھنگام به الله بسم گفتن: (دیگو می شافعی دارد، را مکح نیھم زین ھا حیوان دنیبر

 هک ساچمه تفنگ با ارکشاً ضمن( .)١()باشد می روهکم آن کتر و است سنّت وانیح ذبح
 شتهک زخم اثر در و دینما می زخمی را ارکش و رود می فرو ارکش بدن در ھا ساچمه

 ).باشد می حلال شود می

 دار شین های دندان دارای هک ای درنده های وانیح گوشت بودن حرام: ٣ باب
 باشند می چنگال دارای هک پرندگانی گوشت بودن حرام و هستند،

بِي َ�عْلبَةََ « ث:یحد -١٢٦٠
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ سأ

َ
ْ�لِ كُلِّ ذِي ناَبٍ مِنْ  ج ، أ

َ
نَ� َ�نْ أ

باَعِ   .)٢(»السِّ

                                           
 .۷۴ـ۷۳ :ص ،۱۳ ج »مسلم بر نووی شرح -١

 باب أكل كل ذي ناب من السباع. 29كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -٢



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٣٨٨

 

 دارای هک درندگانی گوشت خوردن از ج غمبریپ: دیگو سثعلبه ابو«یعنی: 
 .»ردک می نھی) درند می را واناتیحھا  آن لهیبوس هک( ھستند ناب ھای دندان
 وانیح جلوی دندان دو نارک در هک است شهیر یک و زیت و دار شین دندان ناب:«

 ».درد می را واناتیح ریسا گوشت آن لهیوس به و دارد قرار درنده

 بحری مردار وانیح گوشت بودن حلال: ٤ باب
مُِ�ناَ  ج َ�عَثنَاَ رسَُولُ االلهِ  جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قاَلَ:« ث:یحد -١٢٦١

َ
ثلاََثمَِائةَِ رَاكِبٍ، أ

صَاَ�نَا جُوعٌ 
َ
احِلِ نِصْفَ شَهْرٍ، فأَ َ�مْنَا باِلسَّ

َ
احِ، نرَصُْدُ ِ�َ� قرَُ�شٍْ، فأَ رََّ

ْ
بوُ ُ�بيَدَْةَ ْ�نُ الج

َ
أ

 َ
ْ
يَشُْ جَيشَْ الخ

ْ
َ ذَلكَِ الج بَطََ، فسَُ�ِّ

ْ
َ�لنَْا الخ

َ
حْرُ دَابَّةً ُ�قَالُ لهََا شَدِيدٌ حَتىَّ أ

ْ
قَى لَناَ الب

ْ
ل
َ
بَطِ فأَ

بُ 
َ
خَذَ أ

َ
جْسَامُناَ فأَ

َ
هَنَّا مِنْ ودََكِهِ، حَتىَّ ثاَبتَْ إلَِينْاَ أ َ�لنَْا مِنهُْ نصِْفَ شَهْرٍ، وَادَّ

َ
، فأَ عَنبَْرُ

ْ
و ال

طْوَلِ رجَُ 
َ
 أ

َ
ضْلاعَِهِ َ�نصََبَهُ، َ�عَمَدَ إلِى

َ
خَذَ رجَُلاً وََ�عًِ�ا َ�مَرَّ ُ�بيَدَْةَ ضِلعًَا مِنْ أ

َ
لٍ مَعَهُ، وَأ

تَْه
َ

 .تح
رََ ثلاََثَ 

َ
رََ ثلاََثَ جَزَائرَِ ُ�مَّ �

َ
رََ ثلاََثَ جَزَائرَِ ُ�مَّ �

َ
قَوْمِ �

ْ
قَالَ جَابرٌِ: وََ�نَ رجَُلٌ مِنَ ال

باَ ُ�بيَدَْةَ َ�هَاهُ 
َ
 .)١(»جَزَائرَِ ُ�مَّ إنَِّ أ

 به نفری صدیس گروه یک در را ما ج غمبریپ: دیوگ سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 تا، (میباش شیقر تجارت اروانک آمدن منتظر تا فرستاد جراح بن دهیعب ابو فرماندھی

 گرسنگی، مینمود اقامت ایدر نارک در روز ۱۵ مدّت به ،)میریبگ متیغن به را آن
 به، میخورد می) است تلخ هک( سلم درخت برگ از هک ییجا تا شد، رهیچ ما بر دییشد
 در د،یگرد معروف) خوار سلم درخت برگ( خبط رکلش بهاً بعد رکلش نیا خاطر نیھم

 آن به هک انداخت ساحل به) بود بزرگ ای تپه اندازه به هک( را وانیح یک ایدر اثنا نیا
، مینمود استفاده آن چربی از و میخورد آن گوشت از روز پانزده مدّت. گفتند می عنبر

 از ییک دهیعب ابو، برگشت عادی حال به و، گرفت قوّت ما شده فیضع ھای بدن هکنیا تا
 ھمه از هک را ھمراھانش از ییک و نمود، نصب نیزم روی را وانیح نیا ھای دنده

 از توانست بود شده سوار شتر بر هک بلندقد مرد نیا رد،ک سوار شتری بر بود بلندقدتر
 ).بخورد آن به سرش هکنیا بدون( شود، رد دنده آن ریز

                                           
 باب غزوة سيف البحر. 65كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١



 ٣٨٩ شوند هایی که ذبح می و چهارم: درباره شکار و حیوانفصل سی 

 

 دییشد گرسنگی دچار شیرفقا دید هک وقتی( انیرکلش از ییک: دیگو سجابر
 سر از را او دهیعب ابواً بعد ولی د،یبر سرھا  آن برای را شتر نُه نوبت سه در) ھستند

 .»نمود منع شتریب شترھای دنیبر

 اهلی خر گوشت بودن حرام: ٥ باب
بِي « ث:یحد -١٢٦٢

َ
ِّ بنِْ أ نَّ رسَُولَ االلهِ سطَالِبٍ عَليِ

َ
نَ� َ�نْ مُتعَْةِ النِّسَاءِ يوَْمَ  ج ، أ

مُُرِ الإِ�سِْيَّةِ 
ْ
ْ�لِ الح

َ
، وََ�نْ أ  .)١(»خَيبَْرَ

 به هک( موقّت احکن ج غمبریپ بریخ روز در: دیگو سطالب ابی بن علی«یعنی: 
 .»نمود حرام را اھلی خر گوشت خوردن و) است معروف متعه و غهیص

مَ رسَُولُ االلهِ « ث:یحد -١٢٦٣ بِي َ�عْلبَةََ، قاَلَ: حَرَّ
َ
هْلِيَّةِ  ج أ

َ
مُُرِ الأ

ْ
وُمَ الح

ُ
 .)٢(»لح

 .نمود حرام را اھلی خر گوشت ج غمبریپ: دیگو سثعلبه ابو«یعنی: 

هْلِيَّةِ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، قاَلَ: نَ� النَّبيُّ « ث:یحد -١٢٦٤
َ
مُُرِ الأ

ْ
ْ�لِ لحوُمِ الح

َ
 .)٣(»َ�نْ أ

 آن و( نمود نھی اھلی خر گوشت خوردن از ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 .»)ردک حرام را

، « ث:یحد -١٢٦٥ ا كَانَ يوَْمُ خَيبَْرَ ، فلَمََّ صَابتَنَْا َ�اَعَةٌ، لَياَلِيَ خَيبَْرَ
َ
وَْ�، قَالَ: أ

َ
بِي أ

َ
ابنِْ أ

هْلِيَّةِ فاَْ�تحََرْناَهَا،
َ
مُُرِ الأ

ْ
قُدُورُ ناَدَى مُناَدِي رسَُولِ االلهِ  وََ�عْناَ فِي الح

ْ
ا غَلتَِ ال ْ�فِئوُا  ج فلَمََّ

َ
أ

وَْ�): َ�قُلنْاَ إِ�َّمَا 
َ
بِي أ

َ
مُُرِ شَيئْاً قاَلَ َ�بدُْ االلهِ (هُوَ اْ�نُ أ

ْ
وُمِ الح

ُ
قُدُورَ فلاََ َ�طْعَمُوا مِنْ لح

ْ
نَ� ال

َمَّسْ، قَالَ: وَقاَلَ آ ج النَّبِيُّ  �َّهَا لمَْ تخُ
َ
َتَّةَ لأ

ْ
مَهَا الب  .)٤(»خَرُونَ حَرَّ

 وقتی، میشد گرسنگی دچار بریخ فتح ھای شب در: دیگو ساوفی ابی ابن«یعنی: 
 سر راھا  آن و میگرفت متیغن به را اھلی خر تعدادی د،یرس فرا بریخ فتح شد روز

 جانب از نفر یک آمدند، جوش به آتش روی بر گوشت ھای گید ھمین که ،میدیبر

                                           
 باب غزوة خيبر. 38كتاب المغازي:  64البخاري في: أخرجه  -١

نسية. 28كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -٢  باب لحوم الحمر الإِ

 باب غزوة خيبر. 38كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٣

 باب ما يصيب من الطعام في أرض الحرب. 20كتاب فرض الخمس:  57أخرجه البخاري في:  -٤



 ترجمه فارسی اللؤلؤ والمرجان (جلد دوم)    ٣٩٠

 

 نیمترک دینبا اھلی خر گوشت از د،ینک سرنگون را ھا گید: هک داد ندا خدا رسول
 خاطر به ج غمبریپ: میگفت ما از ای عدّه: دیگو) اوفی ابی بن( عبدالله د،یبخور زییچ
 سرشان هک ییھا آن خمس ھنوز چون دینخور را اھلی خر گوشت هک است فرموده نیا

 برای را اھلی خر گوشت ج غمبریپ: گفتند گرید عدّه بود، نشده برداشت میبود دهیبر را
 .»است نموده حرام شهیھم

�َّهُمْ كَانوُا مَعَ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٦٦
َ
وَْ�، �

َ
بِي أ

َ
بَرَاءِ وََ�بدِْ االلهِ بنِْ أ

ْ
صَابوُا حُمُرًا  ج ال

َ
فأَ

قُدُورَ ج َ�طَبخَُوهَا، َ�نَادَى مُناَدِي النَّبِيِّ 
ْ
ْ�فِئوُا ال

َ
 .)١(»: أ

 چند بودند، جھاد در ج غمبریپ ھمراه هک باوفی ابی بن عبدالله و براء«یعنی: 
 جارچی ردند،ک درست غذا آن از دند،یبر سر راھا  آن گرفتند، متیغن به را اھلی خر

 سرنگون است شده پخته آن در اھلی خر گوشت هک را ییھا گید: زد جار خدا رسول
 .»دیزیبر دور راھا  آن و دینک

نْ� َ�نهُْ رسَُولُ االلهِ بابنِْ َ�بَّاسٍ « ث:یحد -١٢٦٧
َ
دْريِ أ

َ
جْلِ  ج ، قَالَ: لاَ أ

َ
مِنْ أ

مُُرِ 
ْ
مَْ الح

َ
، لح مَهُ فِي يوَْمِ خَيبَْرَ وْ حَرَّ

َ
نْ تذَْهَبَ حَمُولَتُهُمْ، أ

َ
نَّهُ كَانَ حَمُولةََ النَّاسِ فكََرِهَ أ

َ
�

هْلِيَّةِ 
َ
 .)٢(»الأ

 باربر اھلی خر هکنیا خاطر به ج غمبریپ دانم نمی: دیگو بعباس ابن«یعنی: 
 ای نمود؟ منع را آن دنیبر سر رود، می نیب از باربرشان ببرند سرآن را  اگر و است مردم

 .»نمود؟ حرام را آن گوشت خوردن لیک طور به بریخ روز در هکنیا
ْ�وَعِ « ث:یحد -١٢٦٨

َ
نَّ النَّبِيَّ سسَلمََةَ بنِْ الأ

َ
ى ِ�َ�اناً توُقدَُ يوَْمَ خَيبَْرَ قَالَ:  ج ، أ

َ
رَأ

لاَ 
َ
هْرِقُوهَا قاَلوُا: أ

َ
وهَا وَأ مُُرِ الإِ�سِْيَّةِ، قَالَ: اكْسِرُ

ْ
عَلىَ مَا توقَدُ هذِهِ النَِّ�انُ قاَلوُا: عَلىَ الح

 .)٣(»ُ�هَرِ�قهَا وََ�غْسِلهَُا قاَلَ: اغْسِلوُا
 شده روشن ھای آتش بریخ روز در ج غمبریپ: دیگو سوعکا بن سلمه«یعنی: 

 خاطر به دادند جواب نند؟ک می درست آتش نیا با را زییچ چه: فرمود د،ید را ادییز

                                           
 باب غزوة خيبر. 38كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -١

 باب غزوة خيبر. 38كتاب المغازي:  64أخرجه البخاري في:  -٢

 باب هل تكسر الدنان التي فيها الخمر أو تخرق الزقاق. 32كتاب المظالم:  46أخرجه البخاري في:  -٣



 ٣٩١ شوند هایی که ذبح می و چهارم: درباره شکار و حیوانفصل سی 

 

 دور راھا  آن و دینکبش را ھا گید: «فرمود، است شده روشن اھلی خر گوشت پختن
 را ھا گید و میزیبر دور را ھا گوشت دیدھ اجازه! خدا رسول ای: گفتند ،»دیزیبر

 راھا  آن ھا گوشت ختنیر از بعد و دینکب را ارک نیا: «فرمود ج غمبریپ، میبشوئ
 .»دیبشوئ

 اسب گوشت خوردن درباره: ٦ باب
، َ�نْ ج ، قَالَ: نَ� رسَُولُ االلهِ بجَابرِِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ « ث:یحد -١٢٦٩ ، يوَْمَ خَيبَْرَ

يَلِْ 
ْ
صَ فِي الخ مُُرِ، وَرخََّ

ْ
وُمِ الح

ُ
 .)١(»لح

 منع را اھلی خر گوشت ج غمبریپ بریخ روز در: دیگو سعبدالله بن جابر«یعنی: 
 .»داد را اسب گوشت خوردن اجازه ولی نمود

بِي بَْ�رٍ « ث:یحد -١٢٧٠
َ
سْمَاءَ بنِتِْ أ

َ
رَْناَ عَلىَ َ�هْدِ النَّبِيِّ بأ

َ
، فرَسًَا ج ، قاَلتَْ: �

َ�لنْاَهُ 
َ
 .)٢(»فأَ

 سر را اسبی ج غمبریپ زمان در: دیگو بقیصدّ  رکابوب دختر اسماء«یعنی: 
 .»میخورد را گوشتش و میدیبر

 سوسمار گوشت بودن مباح: ٧ باب
مُهُ ج ابنِْ ُ�مَرَ، قاَلَ النَّبِيُّ « ث:یحد -١٢٧١  حَرِّ

ُ
، لسَْتُ آُ�لهُُ، وَلاَ أ بُّ  .)٣(»: الضَّ

 و خورم می را سوسمار گوشت نه من: فرمود ج غمبریپ: دیگو بعمر ابن«یعنی: 
 .»مینما می حرام را آن نه

صْحَابِ النَّبِيِّ  ج ابنِْ ُ�مَرَ، عَنِ النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٧٢
َ
، ِ�يهمْ ج قاَلَ: كَانَ ناَسٌ مِنْ أ

زْوَاجِ النَّبِيِّ 
َ
ةٌ مِنْ َ�عْضِ أ

َ
مٍْ، َ�نَادَ�ْهُمُ امْرَأ

َ
ُ�لوُنَ مِنْ لح

ْ
، ج سَعْدٌ، فَذَهَبوُا يأَ مُْ ضَبٍّ

َ
، إنَِّهُ لح
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مْسَكُوا َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
سَ بهِِ وَلكِنَّهُ ليَسَْ ج فأَ

ْ
وْ قَالَ: لاَ بأَ

َ
وِ اطْعَمُوا، فإَِنَّهُ حَلاَلٌ أ

َ
: كُلوُا أ

 .)١(»مِنْ طَعَاِ� 
 آنان از ییک هک ج غمبریپ اصحاب از ای عدّه: دیگو بعمر بن عبدالله«یعنی: 

 را آنان ج غمبریپھای  زن از ییک بودند، گوشتی خوردن مشغول بود، وقاص بن سعد
 آن ندارد مانعی« :گفت ج غمبریپ د،ینخور را آن است سوسمار گوشت نیا هک ردک صدا

 جزو گوشت نیا ولی ندارد، مانعی آن خوردن: «فرمود ای». است حلال د،یبخور را
 .»خورم نمی را آن من و ستین من غذای

نَّهُ دَخَلَ مَعَ رسَُولِ االلهِ خَالِدِ بنِْ الوَْلِيدِ، « ث:یحد -١٢٧٣
َ
، عَلىَ مَيمُْونةََ، وَِ�َ خَالَتُهُ، ج �

ارثِِ، مِنْ 
ْ
خْتُهَا، حُفَيدَْةُ بنِتُْ الح

ُ
وخََالةَُ ابنْ َ�بَّاسٍ، فوَجََدُ عِندَْهَا ضَبًّا َ�نُْوذًا قدَِمَتْ بِهِ أ

بَّ لرِسَُولِ االلهِ  مَتِ الضَّ دٍْ َ�قَدَّ
َ

ُ وََ�نَ، قلََّمَ  ج �
َ

ثَ بِهِ وَ�سَُ�َّ له
مُ يدََهُ لِطَعَامٍ، حَتىَّ ُ�دََّ ا ُ�قَدِّ

هْوىَ رسَُولُ االلهِ 
َ
نَ رسَُولَ ج فأَ خْبِرْ

َ
ضُُورِ: أ

ْ
ةٌ مِنَ النِّسْوَةِ الح

َ
، َ�قَالتَِ امْرَأ بِّ  الضَّ

َ
، يدََهُ إلِى

بُّ ياَ رسَُولَ االلهِ فرََ�َ جااللهِ  ُ، هُوَ الضَّ
َ

مْتُنَّ له بِّ َ�قَالَ ج عَ رسَُولُ االلهِ ، مَا قدََّ ، يدََهُ عَنِ الضَّ
جِدُِ� 

َ
رضِْ قوَِْ�، فأَ

َ
بُّ ياَ رسَُولَ االلهِ قَالَ: لاَ، وَلِ�نْ لمَْ يَُ�نْ بأِ حَرَامٌ الضَّ

َ
خَالِدُ �ْنُ الوَْلِيدِ: أ

َ�لتُْهُ، وَرسَُولُ االلهِ 
َ
رْتهُُ فأَ : فاَجْتَرَ عَافُهُ، قاَلَ خَالِدٌ

َ
َّ َ�نظُْرُ  ج أ

َ
 .)٢(»إلِي

 ابن و خالد خاله هک( مونهیم نزد به ج غمبریپ با: دیگو سدیول بن خالد«یعنی: 
 را ای شده پخته سوسمار مونهیم خواھر حارث دختر دهیحف میدید، میرفت) بود عباس

 ج غمبریپ، گذاشت ج غمبریپ شیپآن را  ھم مونهیم، است آورده مونهیم برای نجد از
 به دست ستیچ اند آورده شیبرا هک را طعامی بداند هکنیا از قبل افتاد می اتفاق مترک

 گوشت از خواست هک وقتی رد،ک دراز آن سوی به دست بار نیا ولی شد،کب آن سوی
 به!  زنان ای شما: گفت داشت حضور مجلس در هک زنانی از ییک بخورد سوسمار

 گوشت نیا! خدا رسول ای، ستیچ دیا آورده شیبرا هک را ییغذا دیدھ خبر ج غمبریپ
 ای: گفت دیول بن خالد نخورد، را آن و دیشک دست آن از ج غمبریپ، است سوسمار

 ولی، ستین حرام ر،یخ: گفت ج غمبریپ است؟ حرام سوسمار گوشت مگر! خدا رسول

                                           
 باب خبر المرأة الواحدة. 6كتاب أخبار الآحاد:  95أخرجه البخاري في:  -١

 لا يأكل حتى يسمى له فيعلم ما هو. ج باب ما كان النبي 10كتاب الأطعمة:  70أخرجه البخاري في:  -٢



 ٣٩٣ شوند هایی که ذبح می و چهارم: درباره شکار و حیوانفصل سی 

 

 خالد د،یآ نمی خوشم آن خوردن از من ندارد، وجود ما ملت نیسرزم در سوسمار چون
 .»ردک می نگاه من به ج غمبریپ خوردم می را آن وقتی، دمیشک خود شیپ را آن: دیگو

 النَّبِيِّ « ث:یحد -١٢٧٤
َ

مُّ حُفَيدٍْ، خَالةَُ ابنِْ َ�بَّاسٍ، إلِى
ُ
هْدَتْ أ

َ
، ج ابنِْ َ�بَّاسٍ، قَالَ: أ

َ�لَ النَّبِيُّ 
َ
ضُبًّا، فأَ

َ
قِطًا وسََمْناً وَأ

َ
رًا ج أ بَّ َ�قَذُّ مْنِ، وَترََكَ الضَّ قطِِ وَالسَّ

َ
 .مِنَ الأ

ِ�لَ عَلىَ مَائدَِةِ رسَُولِ االلهِ 
ُ
�لَ عَلىَ مَائدَِةِ رسَُولِ ج قَالَ ا�ْنُ َ�بَّاسٍ: فأَ

ُ
، وَلوَْ حَرَامًا مَا أ

 .)١(»جااللهِ 
 گوشت و روغن و کشک دیحف امّ ) دهیحف( اش خاله: دیگو بعباس ابن«یعنی: 

 ولی خورد، روغن و کشک آن از ج غمبریپ بود، آورده هیھد به ج غمبریپ برای سوسمار
 گرانید: دیگو عباس ابن رد،ک دوری آن از، داشت تنفّر سوسمار گوشت ازاً طبع چون

 ج غمبریپ سفره بر بود حرام اگر خوردند، می ج غمبریپ سفره بر را سوسمار گوشت
 .»شد نمی خورده

 ولی شود، می خورده سوسمار گوشت او سفره بر دید می ج غمبریپ وقتی عنیی(
 به ج غمبریپ نخوردن و باشد، می آن بودن حلال بر لیدل رد،ک نمی منع را آن خوردن

 ).است امدهین خوشش آن ازاً طبع هکبل، است نبوده آن بودن حرام خاطر

 ملخ گوشت بودن مباح: ٨ باب
وَْ�، قَالَ: « ث:یحد -١٢٧٥

َ
بِي أ

َ
وْ سِتًّا، كُنَّا ج غَزَوْناَ مَعَ النَّبِيِّ ابنِْ أ

َ
، سَبعَْ غَزَوَاتٍ، أ

رََادَ 
ْ
ُ�لُ مَعَهُ الج

ْ
 .)٢(»نأَ

 ما و رفتم جھاد به بار ھفت ای شش ج غمبریپ ھمراه: دیگو ساوفی ابی ابن«یعنی: 
 .»میخورد می ملخ گوشت از او با

 است مباح خرگوش گوشت: ٩ باب
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�سٍَ « ث:یحد -١٢٧٦
َ
قَوْمُ فلََغَبوُا، ، سأ

ْ
هْرَانِ، فسََعَى ال رَْ�بًا بمَِرِّ الظَّ

َ
ْ�فَجْنَا أ

َ
قَالَ: أ

 رسَُولِ االلهِ 
َ

باَ طَلحَْةَ، فذََبَحَهَا، وََ�عَثَ بِهَا إلِى
َ
َ�يتُْ بِهَا أ

َ
خَذُْ�هَا، فأَ

َ
تهَُا، فأَ

ْ
دْرَ�

َ
وْ  ج فأَ

َ
بِوَرِِ�هَا أ

َ�لَ مِنهُْ 
َ
 .)١(»فخَِذَْ�هَا َ�قَبِلَهُ، وَأ

 را خرگوشی) هکم ییکنزد در( ظھران مرّ  نام به محلی در: دیگو سانس«یعنی: 
 بشیتعق من ولی نندک بیتعق را آن نتوانستند و شدند خسته گرانید، میداد فراری

 بالای قسمت و د،یبر را سرش طلحه ابو، آوردم طلحه ابو نزد به و گرفتم را آن و ردمک
 را آن و ردک قبول را آن ج غمبریپ فرستاد، ج غمبریپ برای را رانش دو ھر ای ران

 .»خورد

 دشمن بر و شود می آسانتر ارکش ها آن کمک به هک وسائلی بودن مباح: ١٠ باب
 انگشت دو لهیوس به زهیر سنگ انداختن بودن روهکم و گردد می حاصل غلبه زودتر
 ها دست سبابه

نَّهُ « ث:یحد -١٢٧٧
َ
لٍ، � ْذِفْ، فإَنَِّ َ�بدِْ االلهِ بنِْ مُغَفَّ ُ: لاَ تخَ

َ
ى رجَُلاً َ�ْذِفُ َ�قَالَ له

َ
رَأ

ذَْفَ وَقَالَ: إنَِّهُ لاَ يصَُادُ بِهِ صَيدٌْ وَلاَ ُ�نكَْى  ج رسَُولَ االلهِ 
ْ
وْ كَانَ يَْ�رَهُ الخ

َ
ذَْفِ، أ

ْ
نَ� عَنِ الخ

عَْ�َ ُ�مَّ 
ْ
نَّ وََ�فْقَأ ال ، وَلكِنَّهَا قدَْ تَْ�سِرُ السِّ ثكَ بِهِ عَدُوٌّ حَدِّ

ُ
ُ: أ

َ
رَآهُ َ�عْدَ ذَلكَِ َ�ذِْفُ، َ�قَالَ له

َ�لِّمُكَ كَذَا  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ 
ُ
ْذِفُ لاَ أ نتَْ تخَ

َ
ذَْفَ، وَأ

ْ
وْ كَرِهَ الخ

َ
ذَْفِ أ

ْ
نَّهُ نَ� عَنِ الخ

َ
�

 .)٢(»وََ�ذَا
 دستانش سبابه ھای انگشت با هک دید را مردی سمغفل بن عبدالله«یعنی: 

 نیا از ج غمبریپ چون ن،کم پرتاب را زهیر سنگ: گفت او به ند،ک می پرتاب زهیر سنگ
 به زهیر سنگ انداختن با: است فرموده غمبریپ، نداشت دوست را آن ای رد،ک می منع ارک

 باعث هکبل شود، می شتهک دشمنی نه و دیآ می در پا از اریکش نه انگشتان لهیوس
 باز مرد آن هک دید مدّتی از بعد عبدالله گردد، می چشم شدن ورک و دندان ستنکش

 تیروا ثیحد خدا رسول از شما برای من: گفت او به، است انداختن زهیر سنگ مشغول
 آن به ولی( نداشت دوست را آن ای رد،ک می نھی آن از ج غمبریپ: میگو می، نمک می
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 سخن شما با ببعد نیا از د؟یدھ می ادامه اندازی سنگ به) باز و دینک نمی توجّه
 .»قھرم شما با و میگو نمی

 باشد می ممنوع، واناتیح دادن قرار نشانه: ١٢ باب
�سٍَ، قَالَ: نَ� النَّبِيُّ « ث:یحد -١٢٧٨

َ
َهَائمُِ ج أ نْ تصُْبَرَ البْ

َ
 .)١(»، أ

 .»است ردهک نھی واناتیح دادن قرار نشانه از ج غمبریپ: دیگو سانس«یعنی: 
وا ابنِْ ُ�مَرَ « ث:یحد -١٢٧٩ ، قَالَ: كُنتُْ عِندَْ ابنِْ ُ�مَرَ، َ�مَرُّ ٍ�ْ

َ�نْ سَعِيدِ بنِْ جُبَ
قُوا َ�نهَْا وَقاَلَ ا�ْنُ �ُ  وُا ا�ْنَ ُ�مَرَ َ�فَرَّ

َ
ا رَأ وْ بنَِفَرٍ نصََبُوا دَجَاجَةً يرَْمُوَ�هَا، فلَمََّ

َ
مَرَ: مَنْ بِفِتيَْةٍ، أ

 .)٢(»لَ هذَالعََنَ مَنْ َ�عَ  ج َ�عَلَ هذَا إنَِّ النَّبِيَّ 
 ای جوانان از ای عدّه نارک از بودم عمر ابن شیپ: دیگو سریجب بن دیسع«یعنی: 

 آن سوی به و بودند داده قرار نشانه را آن و بسته را مرغی هک دید شد رد گرید نفر چند
 کتر را مرغ و شدند ندهکپرا دندید را عمر ابن هک وقتیھا  آن .ردندک می راندازییت

 اند؟ زده اریک نیچن به دست هک ھستند سانیک چهھا  این :گفت عمر ابن. نمودند
 نموده نینفر و لعن دھند می قرار نشانه را واناتیح هک را سانیک ج غمبریپ ھمانا
 .»است

ين، وآخر دعوانا أن الحمد اللهِ  د وآله وأصحابه وأتباعه إلى يوم الدِّ وصلىّ االله على سيِّدنا محمّ

 .ربّ العالمين

                                           
 باب ما يكره من المُْثْلة والمصبورة والمجثمة. 25كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -١

 باب ما يكره من المثلة والمصبورة والمجثمة. 25كتاب الذبائح والصيد:  72أخرجه البخاري في:  -٢
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	باب 84: وارد شدن به مکه بدون احرام جایز است
	باب 85: فضیلت و احترام مدینه و اینکه پیغمبر ج دعا کرده است که صاحب برکت باشد، و مدینه هم حرم است و شکار در حرم مدینه و قطع اشجار آن جایز نیست و بیان محدود حرم مدینه
	باب 86: تشویق بر سکونت در مدینه و صبر بر مشکلات آن
	باب 87: محفوظ بودن مدینه از وارد شدن طاعون و دجّال به داخل آن
	باب 88: مدینه فساد و شرارت را از خود به دور مى‌اندازد
	باب 89: کسى که بخواهد اهل مدینه را اذیت کند خداوند نابودش مى‌نماید
	باب 90: تشویق بر اقامت در مدینه به هنگام فتح ممالک و شهرهاى دیگر
	باب 91: در مورد مدینه وقتى که مردمش آن را ترک مى‌کنند
	باب 92: بین قبر رسول خدا و منبر او باغچه‌اى از باغچه‌هاى بهشت است
	باب 93: اُحد کوهى است که ما را دوست دارد و ما هم او را دوست داریم
	باب 94: ثواب نماز در دو مسجد مکه و مدینه
	باب 95: نباید جز به سوى سه مسجد مسافرت شود
	باب 97: احترام و فضیلت مسجد قبا و ثواب نماز خواندن در آن و زیارت آن

	فصل شانزدهم: درباره نكاح
	باب 1: کسى که علاقه‌مند به نکاح است و هزینه آن را دارد مستحب است ازدواج کند. کسى که هزینه آن را ندارد مستحب است با روزه گرفتن نفس خود را کنترل نماید
	باب 2: حرام شدن نکاح متعه (صیغه) و بیان اینکه متعه یکبار مباح شد و بعد حرام گردید، و بار دیگر مباح شد و حرام گردید و براى همیشه به صورت حرام باقى ماند
	باب 3: حرام است زن با عمّه یا خاله‌اش در یک زمان در نکاح یک نفر باشند
	باب 4: کسى که در احرام است نکاح بر او حرام مى‌باشد و خواستگارى برایش مکروه است
	باب 5: خواستگارى زنى که قبلاً از طرف شخص دیگرى خواستگارى شده حرام است مگر با اجازه خواستگار اوّلى یا اینکه شخص اوّل از خواستگارى خود منصرف شده باشد
	باب 6: نکاح شغار حرام و باطل است
	باب 7: باید شرایطى که به هنگام نکاح در نظر گرفته مى‌شود عملى گردد
	باب 8: زن بیوه باید صراحتاً به ولىّ خود اجازه نکاح را بدهد ولى دوشیزه که سکوت کرد و مخالفت و گریه ننمود نشانه رضایت و اجازه اوست
	باب 9: پدر مى‌تواند دختر دوشیزه صغیر خود را به نکاح کسى درآورد
	باب 12: درباره صداق و مهر و اینکه تعلیم قرآن و حتّى یک انگشتر آهن و غیره چه زیاد و چه کم باشد جایز است مهر قرار داده شود و مستحب است کسانى که برایشان مشکل و دشوار نیست 500 درهم را مهر همسرانشان قرار دهند
	باب 13: ثواب دارد که انسان ابتدا جاریه‌اش را آزاد نماید و سپس با او ازدواج کند
	باب 14: ازدواج پیغمبر ج با زینب بنت جحش و نازل شدن آیه حجاب و اثبات دادن طعام براى مراسم عروسى
	باب 15: پیغمبر ج دستور داده است کسى که براى صرف طعام در مراسم عروسى دعوت مى‌شود باید آن را قبول کند
	باب 16: کسى که سه دفعه زنش را طلاق دهد این زن براى او حلال نیست مگر اینکه آن زن شوهر دیگرى بکند و با شوهر جدیدش معاشرت و نزدیکى (جماع) انجام دهد. اگر شوهر دوم او را طلاق داد بعد از انقضاى عدّه از او جایز است با شوهر اوّلى مجدداً ازدواج کند
	باب 17: دعاهایى که مستحب است به هنگام نزدیکى به زن خوانده شود
	باب 18: جایز است شوهر از جلو و یا پشت سر از همان جایى که محل توالد و تناسل است با زنش نزدیکى کند و باید از نزدیکى در عقب (دبر) دورى نماید
	باب 19: حرام است که زن خود را در اختیار شوهرش قرار ندهد
	باب 21: حکم عزل

	فصل هفدهم: درباره رضاع (شيردادن زن به بچه‌اى كه اولاد او نيست و شيرخوردن بچه از پستان زنى كه مادر او نيست)
	باب 1: حرام مى‌شود به وسیله شیرخوارگى نکاح هر کسى که به وسیله ولادت و نسب حرام مى‌باشد
	باب 2: حرام شدن نکاح افراد به وسیله شیر ناشى از نطفه مردى است که صاحب شیر و شوهر زن شیردهنده مى‌باشد
	باب 3: دختر برادر شیرى حرام است
	باب 4: دختر زن (که از شوهر دیگرى باشد) و خواهر زن حرام هستند
	باب 8: شیر وقتى تأثیر دارد که بچه سنش از دو سال بیشتر نباشد و گرسنگى او را برطرف کند
	باب 10: نسب اولاد به کسى ملحق مى‌شود که مادرش در حالى که در نکاح آن شخص است او را به دنیا آورده باشد، و نباید به شباهت بچه به کسى، حکم به نسبت دادن بچه به آن شخص شود
	باب 11: نظر قیافه شناس براى ملحق نمودن طفل به کسى معتبر است
	باب 12: مقدار زمانى که باید شوهر بعد از شب زفاف پیش عروس دوشیزه یا بیوه باشد
	باب 13: تقسیم وقت در بین زن‌ها، سنّت است که هر زنى یک شب و روز سهم داشته باشند
	باب 14: جایز است یکى از هووها نوبت خود را به دیگرى ببخشد
	باب 15: مستحب است با زن باایمان ازدواج کرد
	باب 16: مستحب است با دوشیزه ازدواج کرد
	باب 18: وصیت و سفارش پیغمبر ج درباره نیکى و خوش‌رفتارى با زنان

	فصل هجدهم: درباره طلاق
	باب 1: زنى که در حالت حیض است حرام است بدون رضایت او طلاق داده شود ولى اگر طلاق داده شد طلاقش واقع مى‌گردد و به مرد دستور داده مى‌شود که زنش را رجعت دهد
	باب 3: کسى که زنش را بر خود حرام کند ولى قصد طلاق در این تحریم نداشته باشد واجب است کفّاره بدهد
	باب 4: کسى که زنش را مختار و آزاد کند تا نزد او بماند یا از او جدا شود، این تفویض اختیار به معنى طلاق نیست مگر نیت طلاق را داشته باشد
	باب 5: درباره قسم خوردن مرد که به زن خود نزدیک نشود و از او کناره گیرد، و مختار ساختن زنش در بین باقى ماندن و یا جداشدن از او، و معنى جمله (تَظَاهَرَا عَلَیهِ )، در آیه چهار سوره تحریم
	باب 6: زنى که سه‌بار طلاق داده شود حقّ سکنى و نفقه ندارد
	باب 8: عده زنى که شوهرش بمیرد و هر نوع عده دیگرى به وسیله وضع حمل به پایان مى‌رسد
	باب 9: بر زن واجب است در عده فوت شوهرش که چهار ماه و ده شب است در حال تعزیه باشد و براى غیر شوهر تعزیه بیش از سه روز حرام است

	فصل نوزدهم: درباره لعان
	فصل بيستم: درباره عتق و آزاد ساختن برده
	باب 1: بیان تلاش برده براى آزادى خود
	باب 2: حقّ ولاء بر عبدى که آزاد مى‌شود مختص آزادکننده آن است
	باب 3: فروختن و بخشیدن حقّ ولاء ممنوع است
	باب 4: حرام است کسى که آزاد مى‌شود ولاء غیر آزادکننده خود را قبول نماید
	باب 5: ثواب آزاد کردن برده

	فصل بيست ويكم: درباره بيع و معاملات
	باب 1: بیع الملامسه و بیع المنابذه هر دو حرام مى‌باشند
	باب 3: فروش بچه جنینى که هنوز در شکم مادرش مى‌باشد حرام است
	باب 4: معامله بر معامله کسى که معامله‌اى را انجام داده، ولى مدت خیار فسخ آن باقى است و همچنین معامله بر معامله کسى که در قیمت با هم به توافق رسیده‌اند ولى هنوز معامله تمام نشده است حرام است و پیشنهاد قیمت بیشتر به منظور تشویق مشترى‌ها و همچنین جمع نمو...
	باب 5: استقبال کردن افراد شهرى از مردم روستایى براى خرید متاع آنان قبل از رسیدن به شهر حرام است
	باب 6: اگر مردم شهر کالاى روستایى را به قیمت بیشترى براى او بفروشند حرام است
	باب 8: کسى که چیزى را خریدارى مى‌کند اگر قبل از تحویل گرفتن آن از فروشنده، آن را به دیگرى بفروشد باطل است
	باب 10: تا زمانى که خریدار و فروشنده در مجلس معامله از هم جدا نشده‌اند اختیار فسخ معامله براى آنان ثابت است
	باب 11: صداقت در معامله و بیان عیب و نقص مورد معامله
	باب 12: کسى که در معامله فریب داده مى‌شود
	باب 13: فروش میوه روى درخت و حبوبات روى خوشه قبل از ظاهر شدن نشانه‌هایى که دالّ بر رسیدن آن‌ها به حدّ کمال و قبل از وقت چیدن آن‌ها حرام مى‌باشد، مگر اینکه طرفین شرط نمایند که این میوه و یا حبوبات نرسیده را فوراً بچینند و برداشت نمایند
	باب 14: فروش خرماى تر به خرماى خشک حرام است به جز در مسئله عرایا
	باب 15: کسى که باغ خرمایى را بفروشد که داراى ثمر باشد
	باب 16: از معاوضه گندمى که هنوز در خوشه است به گندم خالص، و فروش میوه تر به میوه خشک از همان جنس به صورت پیمانه و از اجاره دادن زمین در برابر ثلث یا ربع محصول آن مثلاً در حالى که بذر به عهده مستأجر باشد، و از فروش میوه قبل از ظاهر شدن نشانه‌هاى دالّ ب...
	باب 17: اجاره زمین
	باب 18: اجاره زمین در مقابل مواد غذایى
	باب 21: دادن زمین به دیگران تا برایگان از آن استفاده کنند، پس از برداشت محصول اصل زمین به مالک تحویل داده شود

	فصل بيست ودوم: درباره مساقات
	باب 1: نگهدارى و آبیارى باغ و زراعت در مقابل مقدارى از ثمر آن
	باب 2: ثواب و فضیلت درختکارى و کشاورزى
	باب 3: نگرفتن اجاره بها در صورت تلف شدن محصول به وسیله آفت
	باب 4: مستحب است صاحب قرض وقتى قرض را پس مى‌گیرد مقدار کمترى را پس بگیرد
	باب 5: کسى که مالى را به قرض به کسى بفروشد و خریدار ورشکست شود ولى آن مال هنوز باقى باشد صاحب مال مى‌تواند آن را از او پس بگیرد
	باب 6: ثواب و فضیلت مهلت دادن به اشخاص بدهکارى که قدرت بازپرداخت آن را ندارد
	باب 7: کسى که قدرت بازپرداخت بدهى خود را دارد حرام است که از بازپرداخت آن کوتاهى کند همچنین حواله قرض بر شخص دیگرى هم جایز است و مستحب است وقتى که طلبکارى از طرف بدهکار براى وصول طلبش به شخص ثروتمندى حواله شود طلبکار آنرا بپذیرد
	باب 8: حرام بودن فروش آب اضافى
	باب 9: حرام بودن قیمت سگ و پولى که فالگیران و رمالان و کاهنان و مدّعیان دانستن علم غیب مى‌گیرند و پولى که زن فاحشه در مقابل خودفروشى مى‌گیرد
	باب 10: امر به کشتن سگ
	باب 11: حلال بودن مزد حجامت
	باب 12 حرام شدن فروش شراب
	باب 13: حرام شدن فروش شراب و مردار و خوک و بت
	باب 14: درباره ربا
	باب 16: از معامله نقره با طلا به صورت نسیه نهى شده است
	باب 18: در فروش مواد خوراکى به مواد خوراکى همجنس باید هر دو به یک اندازه باشند
	باب 20: به دست آوردن حلال و پرهیز از چیزهایى که شبهه‌دار است
	باب 21: فروختن شتر با داشتن حق استفاده فروشنده از سوار شدن بر آن
	باب 22: کسى که چیزى را به عنوان سلم بفروشد لازم است به هنگام تحویل دادن آن به خریدار بهتر از آنچه تعهّد کرده به او تحویل دهد و نیکوکارترین شما کسى است که دین و تعهّد خود را به نحو احسن ادا نماید
	باب 24: درباره رهن و جایز بودن آن چه در سفر و چه در غیر سفر
	باب 25: درباره سلم
	باب 27: نهى از قسم خوردن در معامله
	باب 28: شفعه
	باب 29: قراردادن سر تیرآهن یا چوب بر دیوار همسایه
	باب 30: حرام بودن ظلم و غصب زمین و یا غصب هر چیز دیگرى
	باب 31: مقدار عرض جاده و راه وقتى که مورد اختلاف باشد

	فصل بيست وسوم: درباره فرائض
	باب 1: سهم الارث باید به کسانى داده شود که برابر قرآن وارث هستند و آنچه از مال میت بعد از ذى فروض باقى مى‌ماند به مردى داده مى‌شود که از لحاظ نسبى از همه به میت نزدیکتر است
	باب 2: چگونگى ارث کلاله
	باب 3: آخرین آیه که نازل شد آیه کلاله است
	باب 4: کسى که بمیرد و مالى از خود به جا بگذارد به وارث او مى‌رسد

	فصل بيست وچهارم: درباره هبه (هديه و بخشش)
	باب 1: مکروه است کسى که چیزى را به عنوان زکات یا نذر و یا هر خیر و احسان و هدیه و بخشش به کسى داده است آن را از او بازخرید کند
	باب 2: حرام بودن برگشت از صدقه و احسان و بخشش بعد از اینکه این صدقه و بخشش و احسان به شخصى موردنظر تحویل گردید، به جز صدقه و بخشش پدر در حقّ اولاد و اولاد اولاد که برگشت از آن هر چند بعد از تحویل هم باشد حرام نیست
	باب 3: مکروه بودن برترى دادن بعضى از اولاد بر بعضى دیگر در بخشش
	باب 4: عمرى

	فصل بيست وپنجم: درباره وصيت
	باب 1: وصیت به یک سوم مال
	باب 2: ثواب خیر و احسان بعد از مرگ انسان به او مى‌رسد
	باب 4: درباره وقف
	باب 5: کسى که ثروت ندارد وصیت کردن برایش لازم نیست

	فصل بيست وششم: درباره نذر
	باب 1: اسلام دستور داده که به نذر عمل شود
	باب 2: نهى از نذر و اینکه نذر هیچ بلایى را بر نمى‌گرداند
	باب 4: کسى که نذر کند پیاده به کعبه برود

	فصل بيست وهفتم: درباره قسم
	باب 1: نهى از قسم خوردن به غیر خدا
	باب 2: کسى که قسم به لات و عزى بخورد باید براى کفاره آن فوراً لا اله الّا الله بگوید
	باب 3: کسى که قسم مى‌خورد (کارى را انجام دهد یا ندهد) ولى مى‌بیند که آنچه به خلاف قسمش مى‌باشد بهتر است، مستحب است به خلاف آن عمل کند و کفاره قسمش را بدهد
	باب 5: استثناء و گفتن انشاء الله
	باب 6: نهى از اصرار بر قسمى که عمل کردن به آن باعث اذیت خانواده مى‌شود، و عمل کردن به خلاف آن هم حرام نیست
	باب 7: کافرى که در زمان کفرش نذرى بکند وقتى که مسلمان شد چه باید بکند
	باب 9: سخت‌گیرى بر کسانى که برده‌هاى خودشان را به زنا متهم مى‌نمایند
	باب 10: طعام دادن به برده و کنیز از آنچه که مالک خودش از آن تغذیه مى‌نماید و لباس دادن به آنان از لباسى که مالک خودش آن را مى‌پوشد، و نباید آنان را به کارهاى سنگین مجبور کند
	باب 11: اجر و ثواب برده‌اى که نسبت به مالکش صادق و مخلص باشد و عبادت خدا را به نحو احسن انجام دهد
	باب 12: کسى که برده مشترک دارد و سهم خود را آزاد مى‌نماید
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